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Annotanus. C 03ULHI OJIMKOIOBOCTH PACCMATPUBAIOTCS BepOalbHbIC H HEBEP-
GasbHbIC SKCIPECCUBHBIE CPEACTBA B PEKJIAME IICMXOTPOIHBIX IIPENapaToB JUlsl KeH-
CKOM 11e1ieBoli aynuropuu. HaydHblil HHTepec K MaTepuaity UCCIeJOBaHUs 00YCIIOBICH
criocobaMu peanusaluy MOJIUKOJ0BOr0 XapakTepa pexiambl. Kpurepusamu or6opa ma-
TepHalia MOCIYKHIN CIIeYIOIIUe IapaMeTpbl: TEMATHYECKas! ¥ FeH/IepHAast HaIlpaBJIeH-
HOCTb (peKJIaMa IICUXOTPONHBIX CPEACTB VIS KEHIIKH), a TAKKE XPOHOJIOTMUECKUH TTe-
puon, kotopbiii oxBatbiBaeT 50—60-¢ rr. XX B. Kaxxmoe pexiiaMmHoe obpaiiieHue npe-
CTaBJIsIeT COOOI aHTJIOA3BIYHBII MTOIMKOIOBBIH TEKCT, KOMOUHALMS BepOAIbHOTO U He-
BepOAJILHOT0 KOZIa KOTOPOT0 OKa3bIBaeT KOMIUIEKCHOE Bo3zeiicTBUE, HOPMHUPYET yB-
CTBA, SMOLIUM ¥ MOTHBALIMIO 1IEJIEBOW ayIUTOPUM B JAHHBI MOMEHT.

Ipencrasnena uccie10BaTeNbCKask HHTEPIPETALHS IPEAIOoNaraeMoro neplenTHB-
Horo 3¢¢dekra. B pexnaMHbIX oOpaleHHsX ObLIM BBISBICHBI CPEJCTBA BepOAIbHON
9KCIPECCUH, TaKue Kak Meradopa, napauiebHble KOHCTPYKIHH, 3JUIUIICUC, OHOPOI-
HbIE WICHBI IPEUIOKEHUS], CACIIEHC, SNUTETHI, runepoona. Cpeau cpeacTB HeBepOalib-
HOMH 3KCIPECCHU MOXKHO BBIJIEIUTD BU3YaIbHYIO0 MeTadopy U IPHU(TOBOE BbIJICICHHUE.
Oco0EHHOCTD UCTIONB30BaHMs BepOATbHBIX M HEBEPOATbHBIX CTUIIMCTHIECKIX CPEICTB
B PacCMaTpUBAEMbIX OOPAILEHHSAX COCTOMT B TOM, YTO OHM HANpsMYyIO OOpalLeHbl K
IMOLMOHAJBHOM cepe perumneHToB. Tunorpadudeckre 3neMeHTs! (LpUdTOBOE BbI-
JieJIeHHe, MHOTOTOYMS) HANpaB/sUIM BHUMaHHME IOTCHIMANbHBIX HOTpeOuTenel Ha
KJIFOYEBbIE TIOCHLIBI peKiaMbl. [10CKOIBbKY Ha OONBIIMHCTBE OOpAICHUI H300paXKeHBI
JIETH, MOKHO 3aKJIIOUHTh, YTO QHIVIOA3bIYHbIC PEKJIAMHBIE 00PAILCHHS IICUXOTPOIHBIX
[pernaparoB B pacCMaTpPUBaeMOM XPOHOJIOTMYECKOM TIepro/ie ObLIN B OCHOBHOM Halle-
JIeHbI Ha MaTeped. TakuM 00pa3oM peKIamMoJaTeNn akLIEHTUPOBAIM BHUMaHUE Ha 3a-
00Te 0 JeTsIX U CeMEeiHBIX LIEHHOCTSIX. BrultoueHne ereil B BU3yaibHbie 00pa3bl yCu-
JIMBAJIO 3MOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBHE, NPEBpallias PEeKJIaMHOE COOOLIEHHE B CBOETO
pozia MOPAJIbHBII MPH3bIB. Y CTAHOBIIEHO, YTO NPE00IaIatoT 00paleHns, 1eMOHCTPH-
pyrolIMe HeraTuBHbIC SMOLMH PEKJIAMHBIX NEPCOHAKEH. AKIICHTUPOBAHUE BHUMAHUS
Ha TPEBOTax M YCTAJIIOCTH MaTepel oMOorajio peKkiaMoaaTeNsiM CO3JaBaTh OLIYIICHUE
HEoO0X0IMMOCTH B npoaykTe. BusyansHas Meradopa, conpoBokiaemas TEKCTOM, CIIO-
co0OCTBOBaJIa Iepeiaue ApamMaTh3Ma CUTyaluy. biiaronapst MoiMKoJ0BOMY Xapakrepy
paccMaTpuBaeMbIx obparieHuii 6osee 3pGEeKTUBHO co3aeTcs TPeBoxkHas aTMochepa,
4To ycuiuBaeT 3QQeKT BO3AEHCTBHS Ha LieNeByro ayauropuio. [lonukonoBocTs pac-
CMAaTPHUBAEMBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB SIBJISICTCS HEOOXOIMMBIM YCIOBHEM Pealn3aliu
[parMaTH4ecKoi (GYHKIMHU PEKIIaMBl.
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Abstract. This article examines verbal and non-verbal expressive means used in
the advertising of psychotropic drugs targeted at a female audience from the perspective
of polycode communication. The research material covers the period from the 1950s to
the 1960s. The focus of the study is on the ways in which the polycode nature of
advertising is implemented. Each advertising message is a polycode English-language
text, consisting of a combination of verbal and non-verbal codes that have a complex
effect on the target audience's feelings, emotions, and motivation.

The article presents an interpretation of the perceived effect of these
advertisements. Verbal means such as metaphors, parallel constructions, ellipses,
homogeneous sentence structures, suspense, epithets, and hyperboles were identified in
the advertisements. Among the non-verbal means, visual metaphors and font
highlighting were distinguished. The use of verbal and non-verbal stylistic devices in
the advertisements under consideration is notable for its direct appeal to the emotional
realm of the audience. Typographic elements, such as font highlighting and ellipsis,
draw the attention of potential customers to the main messages of the adverts. Since
many of these adverts feature children, it can be inferred that English-language ads for
psychotropic medications during the time period under study primarily targeted
mothers. Therefore, advertisers emphasized the importance of caring for children and
family values in their campaigns. The inclusion of children enhances the emotional
impact, transforming the advertising message into an almost moral appeal. It was also
found that adverts featuring negative emotions are prevalent. By focusing on anxiety
and exhaustion of mothers, advertisers created a sense of need for their products. The
visual metaphor, combined with the text, helps to convey the dramatic nature of the
situation. Thanks to the polycode nature of the advertisements under consideration, an
anxious atmosphere is created more successfully, which enhances the impact on the
target audience. The polycode approach of the advertising texts under review is a
necessary requirement for the realization of the pragmatic purpose of advertising.

Keywords: advertisement, polycode text, linguistic features, visual elements,
pragmatic purpose of advertising
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BBeaenue

KomMyHuKanus Bceraa urpaja O4eHb BaXKHYIO POJib B JKU3HH JIIOJEH,
a B COBPEMEHHOM MHpE OHa MpHoOpeTaer emeé OONMbIIyi0 3HAYNMOCTh. «Pe-
KJlamMa TpeICTaBisieT co00l ANHAMUYHO pa3BUBAIOLLYIOCS (JOPMY MacCOBOM
KOMMYHHKauuu. PeknamMHoe oOpalieHne — 3JIeMeHT peKIaMHON KOMMYHHUKa-
LUH, SBIAIOLIMKACA HOCUTedeM HHGOPMAalUH M SMOLMOHAIBHOIO BO3ACH-
CTBHS, OKa3blBAEMOI0 KOMMYHHMKATOPOM Ha IMOJydarens. OJTO IOCIaHHUe
UMeeT KOHKpPETHYI0 (GopMy (TEKCTOBYIO, BH3YaJIbHYIO, CUMBOIMYECKYIO H
Ip.) ¥ MOCTyHaeT afpecaTy ¢ MOMOIIbI0 KOHKPETHOrO KaHajla KOMMYHHKa-
mum» [1. C. 8]. Cormacao C.U. CredaHoBy, pexiiaMHOE OOpaIieHne — 3TO
«Ha0Op CHMBOJIOB M TEKCTa, MEPEAABAEMBIX PEKIaMOATEIeM IOIyYaTemto
obpamennsi» [2. C. 316]. A.I'. ®omuH orpenenser MOHITAE «PEKIaMay Cle-
OYIOIIUM 00pa3oM: «CeneKTUBHO-U30MpaTeIbHO-HAPABICHHBIH TOTOK HMH-
(dopmannm, HCXOMAINHN OT aApecaHTa-KOMMYHUKATOPa, 00IaJaroIero TeMH
WM UHBIMU LIEHHOCTHBIMU OPUEHTALMsIMU, MOTUBAMH, COLMATIbHBIMU yCTa-
HoBkamm» [3. C. 43]. Ucxons 3 marepuana u ¢pokyca TaHHOTO HCCIENoBa-
HUS, TOHATHE «PEKIAMHOE OOpallleHHe» pPacCMaTPHUBACICA KaK CPEACTBO
MpenocTaBiIeHns] HHPOPMAIHH, codeTaromiee B cede Kak BepOaIbHBIN, TaK U
HeBepOaIbHBIN KOJ, C LIEIbI0 OKAa3aHMsI BO3EHCTBUS Ha IOTEHIIMAIIBHOTO TI0-
TpeOuTens.

B doxyce nanHoro nccnenoBanus — BepOaabHbIEC U HEBEpOaTbHBIC IKC-
IIPECCHBHBIE CPEACTBA B PEKJIaMe MCUXOTPOIMHBIX CPEICTB KaK MOJTUKOJOBOM
COOOIIEHUH, TIOCKOIBbKY MMEHHO TaKOH IMOIXO0J TI03BOJISIET KOMITJIEKCHO MPO-
aHAJIM3UPOBATh PEKJIaMHbIE OOpalleHHs] C MParMaTU4ecKOd TOYKU 3pEHHSL.
«[TonnKon0BOCTE — CBOMCTBO TEKCTA, €r0 CIOCOOHOCTH COYeTaTh B cede 3ie-
MEHTHI pa3HbIX (JOPMATOB, a MMEHHO ayANUaJIbHbIE, BU3yaJIbHBIE, TEKCTOBBICY
[4. C. 78]. B HEKOTOPBIX HCCIEMOBAHUAX MOJIMKOJOBOCTh MOXKET 0003Ha-
YaThCS TAKUMH TEPMHHAMH, KaK MHTETPATUBHOCTH [5], TeTeporeHHocTh [6],
MYJIBTHKOJIOBOCTS [ 7], Kpeonn3oBaHHOCTH [8, 9] u ap. [lonsTie «mmomukomno-
BBIM TEKCT» ObUIO BBeAEHO B pabore «K MOCTpOEHHMIO THUIIOIOTUU TEKCTOBY
[10. C. 103-109]. BriocinencTBuM AaHHBIA TEPMUH OBUT MPHHAT MHOTHMH
nmuHTBHCTaMU [ 11-14]. YUueHsle yTBEPKIAIOT, YTO «K ITOTUKOIOBBIM TEKCTAM
B IIMPOKOM CEMHOTHYECKOM CMBICIE JOKHBI ObITh OTHECEHBI U CIIy4aH CO-
YEeTaHWsI €CTECTBEHHOTO SI3IKOBOI'O KOZIa C KOJIOM KaKoOH-IT1M00 MHOW ceMHo-
THYECKOH CHCTeMbI (M300paxenne, My3bika u T.1.)» [10. C. 107]. Taxxe mo-
JIMKOZOBOCTh OKa3bIBAET BIUSHHE HA LIEHHOCTHYIO OPHUEHTALMIO PELIUITUCH-
TOB, TaK KaK peKjiaMa 4acTO CTPEMHUTCS aKLEHTHPOBATh LIEHHOCTH U WHTE-
pecel cBoel 1eneBoil aynuropuu. [1oMMKoqOBOCTE MO3BOJSET NOTYEPKHYTH
T€ aCMeKThl, KOTOPBIE BaXKHBI IS pa3HBIX rpymm notpedureneit [15]. [omm-
KOJIOBOCTb IO3BOJISIET oOpamaThcsi K pa3HbIM opraHam 4yBcTB. Hampumep,
BU3YaJIbHBIE JIEMEHTHI, 3BYKOBbIE 3Q(QEKThl 1 TEKCT MOI'YT BO3ACHCTBOBATh
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KaK Ha 3peHHe, Tak U Ha ciayX. Hepenko BepOanbHBIN U HEBEpOATBbHBIN KOM-
MOHEHTH! HACTOJIBKO B3aMMOCBSI3aHbl, YTO HE MOTYT CYILIECTBOBAaTh M30JIH-
poBaHHO. TONBKO MOCPENCTBOM KOMOMHAIIMK KOJOB KaK X TaPMOHHUYHOTO
B3aMMOACHCTBUS 1OCTUTaeTcsl OPMHUPOBAaHKE OOIIEr0 CMBICIIA, YTO IIPUBO-
T K KOTHUTHBHOMY Bo3zeiicTBuio Ha untatens [16. C. 66—79]. B nanaoMm
HCCIIEZIOBAHUH TOJIMKOAOBOCTh PAacCMaTPHUBAETCSl CKBO3b NPHU3MY Pa3HBIX
KaHaJOB BOCHPHATUS PEKJIAMHOI0 COOOLIEHHS, 4TO OylIeT MpOoaeMOHCTPH-
poBaHO naiee.

Crout cKa3atrh, YTO PACCMOTPEHHE PEKITAMHOI'0 TEKCTa KaK IOJIUKOIO-
BOTO COOOLIEHUSI UMEET NPEHMMYILECTBA [0 CPAaBHEHHUIO C HCIOJIb30BAHUEM
JIMHTBUCTUYECKOr0 aHanu3a. JIMHIBUCTHYECKMH aHajIW3 BKIIIOYAeT B ceOs
JIMILIb PACCMOTPEHHE SA3bIKOBBIX CPEACTB SKCIPECCHH, B TO BpeMs Kak IOJIHU-
KOJZIOBBIIl MOIXOM MO3BOJISIET MU3YYUTh KaXKJ0€ peKiaMHOe oOpalieHne Kak
KOMILIEKC, COUeTaromunii B cebe Kak BepOaIbHEIA, TaK M HEBEPOATBHBIH KOM-
NMoHeHThl. Tak, onupasch Ha HCCIEAyEeMbIH MaTepuasl, MOKHO 3aKITIOYHTb,
YTO aHAJIU3 TOJBKO TEKCTa PEKJIAMHOrO COOOILIEHHS HE PAcKphbUI Obl IOJIHO-
CTBIO €r0 CyTh, TaK KAK HKOHWYECKUI KOMIIOHEHT 00J1aiaeT OIMHAKOBO BaXK-
HBIM 3HAa4YE€HHEM B KOHTEKCTE PEKJIAMHOI'O COOOILIEHHUS.

A. Monb faet crenyroniee OnpeneieHHe TEPMUHA «KOY: «BCE TO, YTO
CBepX Habopa 3HAKOB 3apaHee U3BECTHO KAaK MOIYYaTeNto, TAK U OTIIPABUTENIO
cooOmieHusi, Mbl Oyniem HaszbBaTh “komom™» [17. C. 130]. I.B. ApHonbx maer
TaKoe onpesereHue paccMaTpuBaeMoMy nousatuio: «Kon npencrasisier codoit
CHCTEMY 3HAKOB U IIPAaBWJI UX COEOUHEHMS IS IIepefadyn cOOOIIEHH s 110 oIpe-
nenenHomy kaHary» [18. C. 30]. P. bapT mornmaer Kojx Kak «acCOMaTHBHbBIE
OJIsI, CBEPXTEKCTOBYIO OPraHU3aLMIO0 3HAYCHHH, KOTOPbIE HaBSI3bIBAIOT MIPEA-
CTaBlIeHHE OO0 OIPENENICHHOW CTPYKType», a TaKKe «KOHKPETHYIO (opMy»
«yXe BHIIEHHOI'O, )K€ YNTAHHOI'0, YK€ JeJTaHHOTr 0, KOHCTUTYHUPYIOLIEro BCs-
koe mmceMo» [19. C. 424-461]. A.P. YcMmaHOBa IHIIIET O TOM, 9TO « ‘KOx”~ MO-
JKET OBITh OIpeeNieH TPOSKUM 00pa3oM: 1) Kak 3HAKOBasi CTPYKTypa; 2) Kak
MpaBUiia COYETAHUs, YIOPAIOUYEHNSI CHMBOJIOB, HJIM KaK CIIOCOO CTPYKTYpHUPO-
BaHMA; 3) KaK OKKa3HMOHAIBHO B3aMMOOJHO3HAUYHOE COOTBETCTBHE KaXIIOT'O
CHUMBOJIa KAKOMY-TO OfHOMY o3Hadaemomy» [20. C. 364]. B marHOM Hccnemo-
BaHMU C YYETOM LIEJH, 3a7]a4 U MaTeprajia TEPMHUH «KOI» OyIeT HCIOJIb30BaH
JUTT 0003HAYEHUS MPABII MOCTPOSHUS KOMOWHAIMH BepOALHOTO W HEBep-
0aTPHOr0 KOMITOHEHTOB B PEKJIAMHOM COOOIIIEHHH TSl 0003HAYEHHUs CII0co0a
nepenady nHGoOpMaLuy, AEKOAUPYEMON KaHaJIaMH BOCIPHUSTHSL.

MeTtonoJiorust uccaeJ0BaHus
B nanHOM HcciaenoBaHUM A7 BBIAETECHUSI KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX SIB-
JICHUH M MX T10CIeJ0BATEbHOIO OMMCAHUS C TOUKH 3peHHsI HYHKLIMOHUPOBA-

HUA UCHIOJIB3YETCA METO/] TMHTBUCTUYCCKOT'O OITMCAaHUA. Merom KOMITOHEHT-
HOT'O aHalln3a ObLI IMPUMEHEH [JId PA3JIOKECHUA 3HAYCHUSA €AMHHUIL A3bIKa Ha
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MUHHMAaJbHbIE CEMAaHTUYECKUE cocTaBisonme. Meroa nuddepeHnpoBan-
HOI'O CTUJIMCTHYECKOI'O aHAJIM3a [T03BOIMI BBIACINUTh CTHIINCTHYECKU 3HAUM-
MBI€ 3JIEMEHTHl B Ka)XIOM PEKJIAMHOM OOpalieHuH. Meron KOHTEKCTyallb-
HOI'0 aHanu3a ObLI MCIIOIb30BAH VIS BBISBJICHUS MMIUIMLUTHBIX HaMepEeHUI
WIH YCTaHOBOK PEKJIaMOAATEINs, B TOM YHCJIEe IMPUEMOB MAaHUITYJISITHBHOIO
Bo3zeiicTBus. biaarogaps merony nHTepIpeTannu ObUIa IpencTaBlieHa Hcce-
J0BaTeIbCKasi TPAKTOBKA MPEATIONIAraeMOro NepLenTUBHOr0 3¢ ¢eKra.

Pacnpoctpanenne u momynspu3anus peKIaMbl IICUXOTPOIHBIX
CPEACTB MMeJia HEKOTOPbIE COLMATIbHO-KYIbTYPHBIE MPENNOChUIKUA. bomnb-
MUHCTBO XeHIIrH B Amepuke (70%) u Kanane (76%) B 1950-e rr. HE ObLTH
TpynoyctpoeHsl [21]. OHE 3aHUMaNHCh JOMAITHUMH JeJIaMH U BOCIHTa-
HueM nereil. Kak Obl mapogoKcaabHO 3TO HU 3BYYalo, HO JaHHAS CUTYallHs
BbI3bIBaJIa MACCOBYIO COLIMAIBHYIO H30JISILMIO KEHIINH, KOTOPasi B COBOKYII-
HOCTH C IpyruMu ¢akTopamu (pUHAHCOBAS 3aBUCUMOCTH OT MYXKa, TPYIHO-
CTH B OOILEHUH C IE€THhMH) BBUIMJIACH B TPEBOXKHOCTD, YCTAJIOCTh U AETIpec-
CUBHbIE HACTPOEHUs )KkeHIINH. berTnt ®punan B cBoeil kuure «3araaka KeH-
CTBEHHOCTU» IUILIET, YTO «B MATHAECATHIE I'OJbl ICUXUATPHI, ICUX0AaHAIH-
THKU U BPaud BCEX CHEUUAIBHOCTEH 3aMETHIIU, YTO “CHHIPOM JOMOXO-
3sTMKK” HauMHaeT MPHOoOpeTaTh Bce Ooiee BBHIPAKEHHBIN MaTONIOTHYECKHUNA
xapakrep. HesHaunTenbHble ciydaiHble HEZOMOTaHUS — KPOBOTEUEHHS,
HEPBO3HOCTh, YTOMJIIEMOCTb — CTaJM CMEHSATHCS Y MOJOABIX JTOMOXO035EK
CepAeYHBIMH [IPUIIATKAMHU, KETyIOUYHBIMU KPOBOTEUCHHUAMH, TUIIEPTOHHEH,
OpOHXOITHEBMOHUSIMH, SMOLMOHAIBHBIA CTpecC YriayOuics IO HEBpO3a»
[22. C. 250].

Jannas mpobieMa mpruoOperna HaCTONBKO MacIITa0HBIH XapakTep B 00-
LIECTBE TOr'0 BPEMEHH, YTO NAaHHBIA ()EHOMEH CTaJl YacThI0 MAcCOBOI KyJib-
TypheL. Tak, B 1966 r. 3HameHnTas Oputanckas rpynmna Rolling Stones Boimyc-
kaet cuHTI «Mother’s Little Helper», Ha3Banme koToporo siBnsieTcs 3BheMus3-
MOM AJi1 TpaHKBWIN3aTOPOB. llerrepu IlueTuksaliHeH yTBEp:KOAET, 4TO MOJ
sBpemuzmom «mother’s little helper» nmeercst B Buay 10CcTaTOYHO TOMYIISAp-
HBII B TO BpeMs celaTUBHBIN npenapat «Banmuym»: «IMEHHO BanuyM BAOX-
Homi The Rolling Stones Hammcats MECHIO O TPaHKBUIIM3ATOpPaX: B TIECHE
Mother’s Little Helper (1966), B KOTOpO# oTYasBIIasCs JOMOXO3SIKa MMPOCUT
CBOET'0 Bpadya MPOIHCATh €i ellle Ta0IeTOK, 9TOObI OOJIErYUTh €€ TYIIEBHYIO
6omp» [23. P. 304].

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

PaccmoTpiM HEKOTOpBIE TPUMEPHI peKIIaMbl ICHXOTPOIHBIX Ipenapa-
TOB JIaHHOT'O XpOHOJIOrHYecKoro rnepuoaa. Ha puc. 1 npencrasiena pexiiama
YCIIOKOUTENBHOTO cpeficTBa «Pacatal» or mpomzsoautens « Warner Chilcotty.
PaccmaTprBasi KOTHUTHBHBIA acCleKT BOCHPUATHS MH(POPMAIMH, OTMETHM,
9TO TAKOE HA3BaHWE BO3/ICHCTBYET Ha PELIUITMEHTOB, BHI3BIBAS ACCOIUALINH C
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94EeM-TO CIIOKOHMHBIM, YMUPOTBOPSIOIINM; HMEHHO TI03TOMY PEKIaMOIAaTeNlb 1
ucrionb3oBai nepusat «Pacataly. BHu3y o HazBaHMEM IPHCYTCTBYET MOSIC-
HeHue «brand of mepazine». 310 o3Hauaer, uro «Pacatal» sBnsercs Topro-
BbIM Ha3BaHHeM Ipenapata. CormiacHo cioBapio Merriam-Webster, MenazuH
OTHOCHTCS K KIIACCY TPaHKBUIIN3aTOPOB [24].

’!9

“Mommy, play with me, Mommy!

she ean, now. But only a short time
ago Doris never had time for the kids.

A “erazy-clean”housckeeper, she chased
dirt and germs all day long. This
endless ritual scemed pointless, even to

For putients on the brink of psychoses, Pacatul
provides more than tranquilization. Pacatal
has a “normalizing” action, i.c., patients

her, yet she couldn’t help herself. think and respond emotionally in a more
She beeame short-tempered with the normal manner. To the self-absorbed patient,
children . . . eried for no reason at Pacatal restores the warmth of human
all...was dopms\‘ed and indecisive. fellowship . . . brings order and clarity to

muddled thoughts . . . helps quernlous
older peaple return to the cirele
of family und friends.

Beeause her compulsiveness erowded

out normal living, and Doris was on
the brink of a serious hreakdown.

Pacatal was instituted: 23 mg. t.i.d. Pacatal, in contrast 1o carlier phenothiazine

compounds, and other tranguilizers, does
not “Hatten™ the patient; mther, he remains
alert and more responsive to your counseling.
But Pacatal, like all phenothiazines,

ghould not be used for the minor

worries of everyday life.

Pacatal therapy
relensed this
housewife from
the grip of
her neurosis.

Pacatal s shown fewer side effects
than earlier ataraxies; its major benefits far outweigh
itory renetions. Complete dosage
available on request) should be consulted.

occasional t

nsiruetion

Supplied: 25 and 50 mg. tablets in bottles of 100 and 300,

Also availuble in 2 ce. ampuls (25 mg. ‘cc.)
for parenteral use,

bael: from the brink rwith

Pacatal

RArand of menazing

-
WARNER-CHILCOTT

158 YEARS OF SEsVCE TO THE MEDICAL FROFESSION

Puc. 1. Pexiama ycokoutesnbHoro npemnapara «Pacatal»
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Croran pexnambl cnemyromuii: «Back from the brink with Pacatal»
(Bepuuce k HOpManbHOM sxu3HE BMecTe ¢ «[lacaTam» (31eck u nanee mepeBoj
Haml. — Aem.). 31ech Ucmonb3yeTcs MeTadopa, OCHOBAaHHASI Ha TIEPEHOCHOM
3HAaYeHHNH clioBa «brink» mo mpu3HaKy cXoicTBa. B mpsiMoM 3HaYeHHWH 3TO
CIIOBO 0003HAYaET Kpai MPOMacTH WA OOPBIB. 311eCh XKe oA CIIoBOM «brink»»
uMeeTcs B BUAY OJaBICHHOE 3MOLMOHAIIBHOE COCTOSIHUE, TIPYU KOTOPOM Ye-
JOBeK OYKBaJIBHO ONIYIIAeT ce0s KaKk Ha Kpato oOpeiBa. Mcmonp3oBanue Ta-
KO rumep0oan3upoBaHHON MeTadophl B CIOraHe IO3BOJSIET IOBBICUTH
SMOLMOHAIBHOCTh O0OpAIeHHsI M TOKA3aTh PELUIIMEHTaM, YTO [pernapar Mo-
XKET MOMOYb JaXKe IIPH OYEHb TSKENbIX MEHTAJIbHBIX COCTOSHUAX. Peknama
HaynHaercs ¢ obOpamieHus pedeHka: «‘Mamouka, mourpail co MHOM, Ma-
mouka!” Ceituac ora moxkeT. Ho coBceM HenmaBHO y Jlopuc HuKorma He 66110
BpeMeHu Ha nerell. OHa Obula NPOCTO MOMEINAHAa Ha YHCTOTE U JHSIMH
HaIpoJeT OOPOoJach € TPA3BI0 U MEKPOOaMH. DTOT OECKOHEYHBIHN pUTYyal Ka-
3ajicsi OECCMBICIEHHBIM JaXKe €l caMoli, HO OHa HUYEro He Morja ¢ co0oii
nonenats. OHa craja BCIBUIBYMBOM C JETbMHU... IIJaKajaa 0e30 BCSIKOM mpH-
YUHBL... ObLTa MO/JaBlieHa M HepemmnTenbHa. E€ 6oppba 3a 4ncTOTY BhITEC-
HsTa HOPMaJIbHYIO XHU3Hb, U Jlopuc Oblila Ha rpaHU CEPHE3HOI'0 HEPBHOTO
cpbiBa. 3aTeM eif mpomucanu npuHUMarth “‘Pacatal” mo 25 mr Tpu pasza B
JeHb. DTO MOMOIJIO U30aBUTh €€ OT HEBpPO3a». B naHHOM TekcTe pexiamo-
JaTead OYEBUIHO HMCIIOJIBb30BAIM MPUEM T'€HEepalu3alui, TaK KaK UCTOPHUS
PO YCTABIIYIO JOMOXO035HKY Jlopuc Obliia JOCTATOYHO TUIIMYHA AJISI TOTO
BpemeHu. COOTBETCTBEHHO, YeM OoJiee y3HaBaeMa U MOHATHA UCTOPHS «HU3
KU3HW», TeM OOJBIINI OTKINK OHA HAWIET Yy IF0/IeH, KOTOPBIEe CTOIKHYIUCH
C MTOAOOHBIMH TICHXOJIOTHYECKUMH TTpobiemMamu. Ha m3obpakeHnn MbI BU-
IMM KEHILUHY C IBYMs IE€TbMH, OHa CMOTPUT Ha HUX C yablOKkoi. [Iparma-
TH4ecKas QyHKIMS JAHHOTO PEKIAMHOTO OOpalleHHs 3aKII0YaeTcsl B TOM,
YTO COYeTaHue BepOaNbHOr0 (TEKCT) i HEBEpOAIbHOTO KOIOB CO3/1af0T y pe-
LIUINEHTOB OLIYLIEHWE TOTO, YTO MO3UTHBHOE COCTOSIHHE IYIIH, a TaKXKe
XOpOIIKEe OTHOIICHUS C IeThbMH y 10MOX03siiku Jlopuc — 3To0 3aciyra naH-
HOr'0 Ipernapara.

Jlanee paccMOTpHUM peKiaMy JeKapCTBEHHOI'O CPEICTBA M0] TOPTOBBIM
HazBaHueM «Nardil». Hmke Mb1 BuauM opuIinaibHOe Ha3BaHHUE TIperapara —
«Phenelzine». Cornacuno mequmuacKkoMy noptairy MedlinePlus, nanubiit mpe-
mapar OTHOCHTCS K Kiaccy aHTuzaenpeccanTos [25]. Cioran manHoro obpa-
menns ciaenyronmii: «Her family was bewildered. .. Diagnosis — Menopausal
depression. Treatment — Nardil» (E€ cempst Op1a B HEmoymeHuu. .. Jlnaraos —
MeHoray3anbHas nenpeccus. Jledenne — Nardil).

B nepBoii 4acTu ciaoraHa HCHONb3YETCs MHOTOTOUHUE, YTO rpaduIecKu
JOTIONTHUTENTFHO YCHITMBAET CEMaHTHKY cioBa «bewildered».

Bo BTOpOIi YacTu NpUMEHSETCA TAKOM CTUIIMCTUYECKHM TPUEM, KaK Ia-
payienbHble KOHCTPYKIMH. braronaps sTomy ciiorad 3By4ut 0ojiee yBepeHHO
n yoenurenbHO. OCHOBHOI pEKIIAMHBIN TEKCT, KaK W B OOpPAIlEHWH BBIIIE,
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pacCKa3pIBACT HCTOPUIO O «TUIWYHOW JOMOXO3siike»: «Jlomoxossiika,
51 rox. CyactiuBo 3aMyKeM yke 25 JIeT, HO 49yBCTBYET, UTO “Tak OOJNbIe He
MokeT”. Bniamaer B nenpeccuro gaxke oT Manedmmx Heynad. [loanmaer, 4ro
TPEBOXKHOE COCTOsIHUE oThaiser e€ oT nereil. OHa Habpasa BeC U MPOSBISIET
MpU3HAKK UTIOXOHApuH. Ha neuenre e€ npuBén My — HOHUMAIOLIMN U MO~
JeP>KUBAIOLINN, HO IOMOYb JKE€HE €My HE IO CHIIaM».

B nanHOM ciydae mcmonb3yercsl SJUIMICHC (ONMyIIEHHE MOoJJIeKa-
IIEeT0) AJISl TOTO, YTOOBI BHUMAHKE PEIUITMEHTOB MTOICO3HATETHHO (POKYCH-
pOBaJOCh HE Ha AEHCTBYIOLIEM JIMIIE, @ HA CAMUX NEHCTBUAX. DJUIMIICUC JIe-
JIaeT PeKJIAMHBIN TEKCT 0osiee EMKUM M CKAaThIM, HO IIPH 3TOM aKLEHTUPYET
BHHMAaHHE Ha CaMOM Ba)XHOM — Ha TOM OIIBITE, Ye€pe3 KOTOPHIA MPOXOIUT
xenmuHa («happily married», «acutely depressed», «put on weighty,
«brought for treatment»). Omyckas moyexariee, peKJIaMoIaTeNd OoIIep-
KHBAaIOT, YTO aHHAsI HCTOPHUS HE 00s53aTEIbHO OTHOCHUTCS K KaKOH-TO KOH-
KPETHOH JKEHILMHE, a CKOpee SABIISIETCS TEM, Yepe3 4TO MPOXOIST MHOTHE U3
HUX Ha ONpenenéHHOM 3Tane CBoel Xu3HU. 300pakeHue 10NOoNHUTEIBHO
YCHUJIMBAET PEKJIaMHbBII TEKCT: XKEHILMHA Ha KyXHE 3aCThljla BO BpeMsl IIpu-
TOTOBJICHMS e/1bl. Y He€ 3alyMUHBOE U HaIIPsDKEHHOE BhIpaxkeHue auna. [Ipu
3TOM Y PELUIINEHTOB BO3HUKAET BIIEYaTICHUE, YTO OHA ycTaja U OOoJbIle He
XO04YeT MPOJOoJDKaTh roToBUTh. [lo MHEHHUIO pekiamoaarenei, UIMEHHO TaK
BBIMJISIAINT JKEHIIMHA, BIaBIIas B aenpeccuto. Takum oOpa3oM, MOIUKOAO-
BBIM XapakTep JaHHOH PeKIaMbl IIO3BOJISIET PEHUIIEHTAM BOCIPUHUMATD €€
KaK CIIO)KHBIH CEMUOTHYECKAN KOMILIEKC, COCTOSMIII 13 BepOaIbHOTO U He-
BepOAbEHOTO KOJIOB.

Paccmorpum pekiaMmy mpenapara 1oj TOproBbIM Ha3BaHUEM «Serax,
IIPU 3TOM MEIMLMHCKOE Ha3BaHUE CPEACTBa — «oxazepamy». CoriacHo ame-
pukaHckomy moprany National Library of Medicine, «okcazernam — 310 OeH-
301Ma3€eN1H KPaTKOBPEMEHHOI'O JEUCTBHS, UCTIONb3yEMbIH AJIS JIEUEHUS aj-
KOT'OJIbHOH a0CTHHEHILINH, a TAKXKe JICUCHUS] TPEBOXKHBIX PACCTPONCTB U HEPB-
HOro HampsokeHws» [26]. Cioran pekIaMHOTO OOpaIeHus CIEXYIOIHA:
«You can’t set her free, but you can help her feel less anxious» (Bst He MmoxkeTe
0CBOOOANTH €€, HO B BAIlIMX CHJIaX OOJIErYUTh €€ TPEBOTY)».

BepOanbHbIN KO CONEPKUT TAKOH MPUEM, KaK aHTUTE3a, TTOKa3bIBA0-
11asi, 970, HECMOTPs Ha OE3BBIXOAHOE MOJIOKEHHE KEHIUHBI, € MOXHO IO~
MOYb, IPUOOPETS TAaHHBIN Tpenapar. PeKmaMHbIi clioraH KOpPeIupyer ¢ He-
BepOaIbHBIM KOIOM OOpalleHMs: Mbl BUIUM HEPBHYIO JKEHIIMHY, OKPY>KEH-
HYIO pa3iMyYHBIMH IpeaMeraMu Uil yOOpKHM M yxonxa 3a JAOMOM: ILETKH,
Bezipa, TPAIKU U Ipouee. [Ipu 3ToM oHa CHANT B «KJIETKE» U3 IBa0p U BEHU-
KoB. Takas BuU3yanbHas MeTadopa IMOKa3bIBaeT, KAK HA CAMOM JIEJI€ 4UyBCTBO-
BaJM ce0s MHOTHE >KEHILUHBI, LENbIi IeHb MOrPYKEHHbIE B JOMAIHUE 3a-
60T1HI. B manHO# pexiame pabota JOMOXO03SHKN PEACTaBISETCS KaK HaCTOs-
1Iee 3aKII0YeHNE, U3 KOTOPOro HEBO3MOXKHO BbIOpaThcsi. OCHOBHOM peKJiaM-
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HBIA TeKCT riacuT: «Bbl 3Haere 3Ty keHumHy. OHa BCTpEBOXKEHA, HANPA-
XKeHa, pa3apaxkuTenbHa. OHa YyBCTBYET ceOsl Tak y)K€ HECKOJIbKO MECALEB.
Omna cTpazaer OT TOro, YTO BOCIIUTAHHE AETeH KaXKeTcsl il HellOCUIIbHBIM TPY-
JIOM, a OONBIIYI0 YacTh BPEMEHU OHa MPOoBOAUT noma. OHa 4yBCTBYyeT cels
HEIOJIHOLIEHHO U W30JIMPOBAaHHO. Bamm yTeleHus u coBeTsl, BO3MOXKHO, He-
MHOTO TIOMOTJIM, HO 3TOT0 HefocTaTodHo. Cepakc (okcaszenam), KOHEYHO, He
MOXET U3MEHUTH €€ )KU3Hb. HO 3TO MOKEeT MOMOYb CHATH TPEBOT'Y, HalpshKe-
Hue, OECIIOKOHCTBO U Pa3apaXKUTENbHOCTb, YTO YCHIIUT €€ CIIOCOOHOCTh ca-
MOCTOSITENIFHO CIIPABIIATHCS C MOBCEAHEBHBIMU ITpolieMamMu. B KoHIE KOH-
1LIOB, KOT'ZIa K HEW BEpHETCS YBEPEHHOCTh M caMo00i1aiaHue, Bala 3a00Ta Mo-
JKET CTaTh TOH MOAAEPKKOM, B KOTOpOi OoHa Hyxnaaercs. Ilokazan mpu Tpe-
BOr'€, HANPSHKEHUH, BO3OYXAECHHH, Pa3ApaKUTEIbHOCTH U OECIOKOMCTBE,
CBSI3aHHBIX C Aenpeccueil. MoxeT NpUMEHATHCS Y IIUPOKOro Kpyra naryeH-
ToB. Kak mpaBuio, 103upoBKa Ha3Ha4YaeTcs HHAMBUAYaIbHO». B nanHOM 00-
pallleHnH PeKJIaMOAATEeNN 0OpaIaTcs K MyKbsIM, IIBITasCh BBI3BAaTh y HUX
YyBCTBA COCTPAJaHUs U COKAJIECHHSI 10 OTHOIICHHIO K CBOMM JKE€HaM, IOTpsi3-
LIMM B IOMAIIHUX JefaxX. B TekcTe pekinaMbl HCTIONbB3yeTCs TAKOM MpueM, Kak
OJHOPOJHBIC HWJIEHBI MPEUIOKEHUs, HalpuUMep: «anxious, tense, irritabley,
«inadequacy and isolation», «reassurance and guidance», «anxiety, tension,
agitation and irritability».

OnHOponHBIE WIEHBI MPEUIOKEHUS B COUYETAHMH C HeBepOalbHBIM
KOMITIOHEHTOM JeJNaloT pekiaMy 0ojiee 3alOMUHAIOIIEHCS 1 SMOLHOHAIBHO
HACBIIIEHHON, YTO CHOCOOCTBYET peanu3aluu e€ mparmMaTHyecKod (yHK-
nuy. Mcnonp3oBaHue OIHOPOAHBIX YWICHOB YCHJIMBAET MOCHUI peKiamoa-
Tens, co3aasast 3G(GEKT HANPsHKEHHUS MIyTeM MEepedrCIIEHHs], YTO KOppein-
PYeT ¢ yrHEeTaroIUM U MPaYHbIM H300pa’KeHHEM >KEHIINHBI, HaX AL CS
«B IJIEHY» JoMaImiHero Owita. Tak, paccMOTpeHHE AaHHOIO OOpalleHus ¢
TOUYKHU 3pEHUS NOJIUKOJOBOCTH MO3BOJISIET PELMIIMEHTaM BOCIIPUHUMATD 3TY
peKIaMy Kak IEIOCTHBIA KpPEONH30BaHHBIA TEKCT, BEpOaIbHBIA W HEBEp-
0aJbHBII 3JIeMEHTHI KOTOPOr'0 JOIOMHSAIOT APYT Apyra, o0pa3ys equHoe ce-
MaHTHYECKOE IIeJI0€.

Paccmotpum pexitamy mpenapara «Miltowny (papMarieBTuaeckoi koMma-
Hun «McNEIL» co crenytommmm crioranoM: «Now she can cope... thanks to
Butisol» (cefiuac ona cripaBisercs. .. bmaronapst Butisol). [Tpu atom, 6marogaps
n300paKEeHNI0, Mbl IOHUMAEM, YTO IMEHHO UMEETCS B BUJLY I1O/I CJIOBOM «COPEY.
OueBuHO, YTO 31€Ch NPUCYTCTBYET AJUIIO3HS Ha IPOOJIeMbl B BOCHMTAHUM Je-
Tel, KOTOpbIE SBIIIOTCS HICTOYHUKOM CTpecca uisi MHOorux Mam. Ha m3o0paske-
HHUH HaXOAUTCS KEHIIMHA, KOTOPasi BECENIO YbIOAaeTCsl, B TO BpeMsI Kak peOeHOK
CBS3BIBAET €€, Urpast B «MHAEHIeB». [Ipy 3TOM MOHATHO, YTO, COTJIACHO IOCBUTY
JAHHOW pEeKJIaMbl, TaKas IO3UTHUBHAS PeaKLys MaMbl Ha UTpy peOEHka — 310 3a-
CITyTra CeaTHBHOrO npemnapara «Butisoly.

B nanHOM croraHe MCHONB3yeTCsl TaKOM MpUEM, Kak cacreHc, rpadu-
YECKU BBIPAXKEHHBIN yepe3 MHororoune. Ha KOrHUTHBHO-IICHXOIOTHYECKOM
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YPOBHE cacrieHc co31a€T 3 deKT oknaaHus y peunueHToB. B ronose ecre-
CTBEHHBIM 00pa3oM BO3HHMKaeT Bompoc: «Crpapisiercs Omaromaps demy?».
OtBer pexnaMonaTeny NalT HUXKE, KPYIHBIM XUPHBIM IPUGTOM BBLAEIASA
Ha3BaHHE TOPTOBOM MapKu IpenapaTa. BepOansHBIH KOJ pEKIaMHOTO 00pa-
LIEHUS MOSCHSAET OCHOBHOM MOCHUL «“‘/[HEBHOE yCIOKOUTEIBHOE IpPH IO-
BcenHEBHOM cTpecce. Korma crpecc HOCHT CHTyaTUBHBIN XapakTep — Ipo-
OIeMBbI OKpYIKaIOIIeH Cpepl, OECITOKONCTBA 10 TOBOAY OoNe3Hel — s Jie-
YEHUsI 4acTo TpeOdyercs CpeAcTBO, CHUMAIOLIEE TPEBOI'Y, KOTOPOE OKa3bIBAET
ObICTpOe M MpeacKa3zyeMoe YCIOKauBalollee ACHCTBHE M XOpPOILIO IEepPEeHO-
cutca oprann3mMoM. bytuzon Hatpus (OyrabapOuTan HATPHs) XOPOIIIO CITPAB-
nsiercs ¢ 3Toi 3amadeit. [locne 30 ner KIMHUYECKOro MpUMeHeHus... Butisol
MO-TIPEKHEMY OCTAaeTCs JIydIIMM BEIOOPOM Cpeiy MHOTHMX Bpadel 3a Hallex-
HOCTh M PKOHOMHUYHOCTb IPUMEHEHHUSI TIPH JIETKOM U YMEPEHHOH TPEBOXKHO-
ctu». B BepbanbHOM Kozme oOpalieHus cTaBKa pekiaMoaarelneil ssBHO nena-
ercsl Ha HaJAeKHOCTh CPEACTBA, IPOBEPEHHBIM TepaneBTHUYECKUH 3G eKT u
MHOTOJIETHUH ONBIT NPAKTHYECKOTO IPUMEHEHHSI Y MALIMEHTOB C TPEBOXKHO-
cTbio. [yl moquepKrBaHUs 3TUX MPEUMYIIECTB CPEACTBA UCIIOJIB3YIOTCS Ta-
KHe JMHTETH, Kak «anxiety-allaying agent», «predictable calming actiony,
«remarkably well tolerated». Takum o0pazom, KOppemsusl HKOHHUYECKOTO
3HaKa U TEKCTOBOW COCTABIISIIOIIECH B JAHHOM peKiaMe MO3BOJISIET paccMaTpH-
BaTh €€ KaK MOJMKOAOBBIN TEKCT, CIyXalllUil Ui peaju3aluy nparmMaTuyie-
CKOM (pyHKIHMU — YOCIUTH MOTEHIINATBHOTO MOTpeOuTeNs IprodpecT naH-
HBII Ipernapar.

Crnenmyromee oOpalieHHe peKJaMupyeT Tpenapar Mo TOPTOBBIM
Ha3BaHueM «Miltown» ot kommanuu «Wallace Pharmaceuticals». B nannoM
cilydae peKIIaMHBIM TeKCT HaduHaeTcs ¢ 3arnaBus: «Syndromes of the 60s...
The battered parent syndrome» (CuHAPOM H3OHTOTO POTUTENS... OAWH U3
cuHaApoMoB 60-x). OHO BBIZIENIEHO KPYITHBIM KUPHBIM MPUGTOM, 1 UMEHHO
3Ta 4acTh BepOAJbHOrO KOJa B JAHHOM CIIydae IPUBIEKAET OOJbILE BCEro
BHHMaHHUS K ce0e. 3ariiaBre SBHO MepeKINKaeTcs C HeBepOaTbHBIM KOIOM 00-
palleHys: Mbl BUIUM HEMPOIOPLUOHAIBHO OOJIBIIOr0 MaJbuuKa, PSIOM C KO-
TOpBIM Haxomutcs ero mama. Ilo cpaBHeHHMIO ¢ PeOEHKOM OHa BBITJIAOUT
OYeHb MaJICHbKON. ManbuuK BO BpeMs UT'PbI B KyOMKH 3aHOCHT OIMH U3 HUX
HajJ cBoed MaMol, Kak OyaTo B mombITKe ynapuTh e€. OHa He 3aMedaer
YIpo3bl, TaK KaK CTOMT CIIMHOM K HEMY U pasroBapuBaer 1o Tenedony. [lpu
ATOM 3 OCTAIbHBIX KyOMKOB Ha MOy BBUTOXKEHO CIIOBO «tension» (Hampsbke-
HUE), YTO IOMOJHUTENIBHO MOSCHAET TaHHOe n300pakeHue. BusyanbHas me-
Tadopa B JAHHOH peKyiaMe OTCBUIAET K TEM OLIYLICHUSM, KOTOPbIE HCIIBIThI-
BalOT MaMbl, COBMEILAIOIINE JOMAIIHIE 3200Thl C BOCIUTaHUEM JeTeil. Pe0é-
HOK B IaHHOM ClIy4ae II0Ka3aH KaK JOMUHUPYIOILUIl CyObeKT, XKeTaHus, pu-
XOTH ¥ 3MOLIMH KOTOPOTro NpeodIafaroT HaJl TAKOBBIMH Y MaTepu. BeposiTHo,
MOCTOsIHHOE 00CTyXrBaHNe peObEHKa 1 IpeHeOpekeHne COOCTBEHHBIX HYX]T
U BBI3BIBAIOT YYBCTBO «H30UTOCTH».
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B nmanHOM oOpameHn#M WCHONB3yeTcsl TuUmepOoma: Ha BepOaTbHOM
YpoOBHE OHa BhIpakaeTcs B ciorane «the battered parent syndrome», aro yka-
3bIBAET HA HE3OPOBBIN, IEBUAHTHBII XapaKTep AEMOHCTPUPYEMOI1 B pekiaMe
curyaunu. Ha HeBepOanpbHOM ypoBHE rumep0oia MposiBISETCsS B OIPOMHBIX
pa3mepax peOeHKa M0 CPaBHEHHUIO C MAaTEPhIO, a TAK)KE OTKPBITAs], SIPKO BbI-
pakeHHas arpeccus peOeHKa B e€ CTOpoHy. BepOaibHbIil Ko J0CTaTOYHO HO-
IpOOHO TOSICHSIET CyThb OOpallleHHs, PaccKa3blBas HCTOPHUIO «TUITUYHON»
Mambl: «OHa — napaokc Hamero Beka. I1o cpaBHeHHUIO co cBoel MaTepbio, y
Hee BhIIIe YPOBEHb 00pa3oBaHwMsl, OoJiee BRICOKUH 0X0/ U OOJbIIe CBOOO/-
HOro BpeMeHH. Tem He MeHee OHa (PM3NUECKH M IMOLIMOHAIIBHO IIEperpyKeHa
paboroli, mepeyTomMiieHa U K TOMY BPEMEHH, KOrla OHa IpPUAET K BaM Ha
npuéM, BEpOATHO, oAaBiieHa. YTo nmonuio He Tak? SIBIsercs 11 MaTepUHCTBO
9YEeM-TO MHBIM, KPOME PaIy>KHOI'O CHACThsI, H300pa’kaeMoro B JKEHCKHX JKyp-
Hajnax? [lelicTBUTENBHO JI TPEBOTA M HATIPSDHKEHHE OBICTPO CTAHOBSTCA “TIPO-
(beccroHanbHBIM 3abo0neBaHreM” MOMOXO03siku? HekoTtopeie TOBOPST, YTO
HepealbHO OXKUAATh OT 00pa30BaHHOMN >KEHIIMHBI, YTO OHA OyZeT IOBOJb-
ctBoBatbcs Cub Scouts Kak HHTEIIEKTYaIbHON OTAymuHONW. iy mpu3HaTh,
YTO OHAa COLMAJBbHO, MOJIMTUYECKH M KYJIbTYpHO PaBHA, MPOAOIIKas Tpebo-
BaTh OT HE€ MOMYMHEHHs. Vmn 0XuznaTh, 4TO OHa BO3BMET Ha ce0s BCIO OT-
BETCTBEHHOCTH 32 BOCIIUTAaHHE JIETEl, HO ITPH 3TOM OyZeT 3MOLNOHAIBHO CTa-
OunbHa. Vi KOHKypupoBath ¢ paboTON My»a 3a €ro BOBJIEYEHHOCTh B KHU3Hb
cempr. Ho xakoBa Obl HH OblTa TPUYNHA, TOCIENCTBUS — OECIIOKOMCTBO,
HanpsbKeHHe, 0eCCOHHMIA, (PYHKIMOHAJIBHBIE PACCTPONUCTBA — MALMEHTOK C
TaKUMH CHMIITOMaMH CTaHOBUTCS Bce Oombmie u Oompmie. [Ipenapar “Mu-
TayH” MOXKET IOMOYb CHATh KaK SMOLMOHAJIBHOE, TaK U MBIIIEYHOE HAIPsI-
XKeHue. DTO MOXKET 3aMEHUTh Helelo Ha bepMyaax mim gake SMOLMOHAb-
HYIO TIepecTpoiiky. “Muitayn” 4acTo obJierdaer rmocieaHee Kak JJis Hee, TaKk
u uig Bpava. Y “Muntayn” cripaBisieTcsi ¢ STHM ¢ OOJIBIINM YCIIEXOM — YKe
MHOro JieT». Kak BUIHO 13 JaHHOTO 00pallieH s, OHO OPUEHTUPOBAHO Ha MPO-
(heccronanoB, paboTaromux ¢ B cepe MEHTaJIhHOTO 370pOBbs. B kauecTBe
LeJIeBOM MTOKYNAaTENbCKOW ayIMTOPUHN JAaHHOTO ITpenapaTa npeaCcTaBIeHbl Ma-
TEPU-IOMOX O3 UKH.

3nech BepOaJIbHBIA KOJ MPECTABIICH Cpa3y HECKOIbKUMH IpuéMaMu
CTUJIMCTUYECKOM D3KCIIPECCHM: BO-IIEPBBIX, 3TO PUTOPUUYECKUE BOMIPOCHI
(«What went wrong? Is parenthood something other than the rosy fulfillment,
pictured by the women’s magazines? Is anxiety and tension fast becoming the
occupational disease of the homemaker?»). Oun, B mepByro odepe/s, Harpas-
JICHBI Ha TO, YTOOBI 3aCTaBUTh PELIUIIMEHTOB 3aJyMaThCs HaJl MPUYMHOMN Ta-
KOT'O COCTOSIHMSI JKEHILMHBI. A TaKkKe I0Ka3aTh, YTO PEaTbHOCTh MATEPUHCTBA
ObIBaeT ajieka OT Hjaeasa, IeMOHCTPUPYEMOro B JKEHCKHX JKypHajax — 4To
TaKXe MPEACTaBIeHO U B HeBepOaabHOM Koze. bomee Toro, mocnennuii Bo-
MPOC NMOJHUMAET TEMY HIMPOKOr0 PaclpoCTPaHEHHUs TPEBOKHOCTH M 3MOLIU-
OHAJIBHOTO HAIpsKeHUs cpenu matepeil. [Ipu 3ToM TpeBOKHOCTH B TaHHOM
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ciydae MmeradhopuiIecKr Ha3bIBaeTcs «occupational disease», 94To moapazyme-
BaeT CIIENYIOLIee: €CIH HE BCE, TO KAK MUHUMYM OY€Hb MHOI'HE IOMOX O3SIHKH
CKJIOHHBI K IIPOSIBJICHHIO OIMCHIBAEMBIX CHMIITOMOB BCJIEICTBHE TOr0 00pasa
XKHU3HH, KOTOPBII OHH BEAYT.

Uctopux Anppea Ton mumrer, uro «Miltown» ObLT BriepBhIe pa3pabo-
taH B 1950 1., a omoOpeH YmpaBieHueM Mo caHUTApHOMY HaA30py 3a Kade-
CTBOM THIIEBHIX TpoaykToB u MeaukamenToB CILIIA (FDA) B 1955 1. Yixe
gepes3 TOX ero MorpoO0oBall KaKIbIi ABaaIaThii aMmeprkaner. CoriacHo aB-
TOpY, TIpenapaT OBICTPO CTaNl «HAIMOHATIBHBIM (peHOMEHOMY». ABTOpP yTBep-
KJaeT, 4To «HU OAuH U3 MenukameHToB B CoenuHeHHbIx LllTatax HUKOrma
HE MOJTb30BajICst TakuM cripocom» [27. P. 27]. Taxke Arapea Tor muier, 9to
«MuntayH» CIpOBOLMPOBAN OONBILION COBUI B TOM, KaK aMEpUKaHIbI BOC-
MPUHUMAIHN pelenTypHble npenapaTsl. CTano HOpMaIbHBIM MPUXOAUTH Ha
NPHUEM K JOKTOPY 3a PELieNTOM HE TONbKO M3-3a AWarHo3a, a 4acTo ISl TOro,
9TO0Bl OOJIErYUTh CBOIO MOBCEAHEBHYIO KM3Hb. COINIacHO aBTOpY, «ycIlex
Miltown monoui1 Hayaso LEeIOoH 310X NCUXOTPOIHBIX IPENapaToB, YTO TaK
3HAKOMO COBPEMEHHBIM aMepuKaHmam» [27. P. 28].

Janee paccMOTpHUM pekiaMy Iperapara, peaju3yeMoro o TOproBbIM
Ha3zBaHueM «Serasil». MeauUuMHCKOE Ha3BaHWE MJAHHOTO CpEACTBA —
«reserpine». CormacHo moprany MedlinePlus, pesepnun ucmonb3yercs mis
JICYCHNU S CHIIBHOT'O BO30OY)KIEHNUS y TALMEHTOB C PA3JIMYHBIMU IICUXHUYECKUMHU
paccrpoiictBamu. [Ipenapart aelicTByeT, 3aMeisisi aKTUBHOCTh HEPBHOU CH-
crembl [28]. Cmoran obOpamenus rinacuT: «Raise the emotional threshold...
against everyday stresses... Serasil» (IloBpICbTe SMOIIMOHANBHEII TTOPOT . .. OT
noBcenHEeBHBIX cTpeccoB... Cepacwmi). Ilpu sTom B ciiorane MCronab3yeTcs
mpu¢TOBOE BhIACICHNE HA3BaHUE IIPenapaTa, YTo MO3BOJISIET BU3YaJIbHO aK-
LEHTUPOBATh €r0 CPEAN BCEro OCTAIBbHOIO PEeKIaMHOro Tekcra. OCHOBHOM
peKIIaMHBIN TeKCT ciepyromuii: «Cepacuil Hy)KHO IPUHUMATh B HEOONBLINX
703aX, OIMH pa3 B IeHb. [Ipenapat aeificTByeT Kak MATKOe CPEACTBO, yay4dlla-
IoII[ee HACTPOEHHUE. .. CO3/1aeT HEOOXOAMMBIH “Oaphep CITOKOWCTBUS I MHO-
I'MX MalUeHTOB, KOTOpbIe 0€3 MOCTOPOHHEH IOMOLIHM HECTIOCOOHBI CIIOKOMHO
CIIPABJIATHCS C SKEIHEBHBIMHI CTPECCOBBIMH CUTYaLMsIMIY. B naHHOM cityuae
TaKXe HCIOJIb3yeTcsl WpH(TOBOE BBIAEICHNE, & UMEHHO AKLEHTHPOBaHHE
Ba)KHBIX CMBICIIOBBIX OTpe3koB Oonee kpynmHbIM KerieM: «LOW, ONCE-A-
DAY dose». Pexnamonarenu TakuM 00pa3oM cTapayivch IPUBIICYh BHUMAHIE
MOTEHIHAJIbHBIX IOKyNaTened K ToMy (aKTy, 4TO JaHHBINA IpenapaT Hy>KHO
MPUHUMATE B MajbIX 7J03aX BCEro0 OJWH Pa3 B JIeHb, TAK KaK YaCTO MHOTHX
Jofiel OTIYTrUBaeT HeOOXOAUMOCTh CIIMIIKOM 4acToro mpuéma IMCHXOTPOIl-
HBIX CpencTB B Oonbpimx Ao3ax. CaM mpenapat ONnucaH IpU MOMOLIM TaKUX
SIUTETOB, KakK «gentle» u «mood-levelingy», 94To Taxke CIy)KUT IeTH CO31aTh
00pas3 mpenapara MIrKoro el CTBHSL, IOAHUMAIOIIEr0 HACTPOSHHE U yTy4Ila-
IOLIEro 3MOLKOHAIbHOE cocTosiHMe. HeBepOanbHblil kof e, Hao0opoT, ae-
MOHCTPHUPYET HEraTUBHBIC SMOLMH: Mbl BHIMM MaMmy, KOTOpas KpUYUT Ha
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cBOero pe0&HKa, OHa SIBHO HEZAOBOJIbHA TEM, YTO OH O€raer u Urpaer psiioM C
Heil. UKoHmYecKuii KOMITIOHEHT MPUIaET peKiiaMe 0O4eHb 000CTPEHHYIO aTMO-
cdepy, 3MOLMK MaMbl SIPKO BbIpa)keHbI OJarofaps BeIpaXkeHuto e€ auua. Ta-
KUM 00pa3oM, HeBepOaibHasi COCTABIIAIOIIAS [IOMOTaeT NPUIATh PEKIaMe atT-
Mocdepy NCUXUYECKOr0 HANpsDKEHUs, YTO JAENaeT pexiamy Oonee peanu-
CTUYHOM M yOequTeNnbHON ISl TOTeHIHaIbHbIX pennnuenToB. [Iparmatnye-
ckasi QyHKuus peanusyercs: Gyarogapsi TOMy, YTO MHOTHE KEHILIUHBI MOTJIH
y3HATh ce0sl B TaHHOM M300pakeHUH, M, BO3MOXKHO, 3TO MOOYANUT WX TPHOO-
pecTu pexiiaMUpyeMBbIi IIpernapar.

Paccmorpum  peknaMmy npenapaTa oA TOPrOBBIM — Ha3BaHHEM
«Dexedrine Sulfate Tablets». MeaunuaCcKOe Ha3BaHWE NAHHOTO CPENCTBA
«dextro-amphetamine sulphate». CormacHo MeIUIIMHCKOMY IOPTaIy
WebMD, nekctpoamderaMuH OTHOCHTCS K KiIaccy MpernapaToB, N3BECTHBIX
Kak cTEMYIATOPHI [29]. Ciorad pekiIaMHOro oOpamieHus pacmnoaaraercs Jo-
CTaTOYHO HECTAHAAPTHO, TAaK KaK OH HAXOAUTCS IO BCEMY NEPUMETPY pe-
knmamel: «To brighten the outlook in menstrual dysfunction. Dexedrine Sulfate
Tablets. A notable central nervous stimulanty» (Xopoinee HacTpoeHHe axe B
ot mHU. Hekcenpun Cymnbdat. M3BecTHOE CpeAcTBO sl CTUMYJIISIINH LIEH-
TpaJIbHOM HEPBHON CHCTEeMBI). B KadecTBe HeBepOAThbHOTO KONIA PEKIIAMBI
MPEACTABIIEH MOPTPET KPaCUBON MOJIOAOH NEBYILIKH, KOTOpPAs MIHUPOKO YIIbI-
Oaercs, 9TO SIBHO KoppenupyeT ¢ (pa3oit «brighten the outlook». Ilpn aTom
311eCh MCIIONB3YETCs TaKOW SIUTET, KakK «notable». DTo moguepkuBaer, 4ro
JAHHBIN Ipernapar yxe 3apeKOMEeH/10BaJl ce0sl Ha PhIHKE IICUXOTPOIHBIX Mpe-
mapatoB. OCHOBHOHM TEKCT JaHHOT'O OOpalleHus cienyromui: «Jlekcenpuna
cynb(daT MOXKET CcTaTh LEHHBIM MOJACIOPHEM IPU JIEUEHHH IETPECCUBHBIX
CHUMIITOMOB, CTOJIb YaCTO CBA3aHHBIX C IEPBUYHON AUCMEHOpeel. Jlekcenpun
MOXET UCIIOIB30BATHCS I 00JIErdeH s arnaTHH, I0aBIEHHOTO HACTPOCHHUS
Y TICHXOTE€HHOH ycTtanoctr. Takum o0pa3oMm mpernapat CriocOOCTBYET YIIyd-
LICHUIO OOLIEr0 MCHUXMYECKOI'0 COCTOSIHHSA HalKeHTa NpU 3ToM (YHKIHO-
HaJBbHOM paccTpoiicTBey». MTak, Mbl BUAKMM, YTO B JAHHOM MOJIMKOAOBOM 00-
paIlleHuH peKIaMOIaTeNH UCIIONB3YIOT SIUTET «valuabley», 9To moMoraer ax-
LEHTUPOBATh BHUMAaHNE PELIMIINEHTOB Ha IEHHOCTH JAAHHOI'O Ipernapara Ajs
o0yerdeHust IepecCUBHBIX CUMIITOMOB IPH HEPBUYHON aucMeHopee. Jis
MPUBJICYCHUSI BHUMAHHUS MOTEHUHAIbHBIX MOTpeOUTENeH TakKe HCIHONb3Y-
ercs wpnu(TOBOE BHIAEICHNE — JKUPHBIM MIPU(TOM BBIAEIEH CIIOTaH, a TAKXKE
Ha3BaHHE CPE/CTBA.

3akaouenue
B paccMaTpuBaeMbIX peKIIaMHBIX 00palieHHsIX mparMatuaeckas QyHk-

LU PEKIaMbl peanusyercs Onarofaps ux MoJIuKoJOBOMY XapakTepy. llomu-
KOJZIOBOCTbH JIeIaeT TEKCT 00Jiee YMOLMOHAIIBHO BBIPA3UTEIIbHBIM U PEICBaHT-
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HBIM JJIS LIEJIEBOH ayqUTOpHH. Tak, MOKHO BBISIBUTH ONpPeeTCHHbIE 3aKOHO-
MEPHOCTH ITOCTPOCHUS PEKJIAMHOI'O COOOLIEHNUS B pacCCMaTPUBAEMBbIi XPOHO-
JIOTMYECKUH TMEepHO C TOYKH 3pPEHHUs MOJIMKOAOBOCTU. Bo-mepBbiX, HEBep-
OabHAs COCTaBJISIONIAsl BCErJa COOTHOCUTCS C BepOanbHOW COCTaBISIOIIEH
peKyiaMbl, OOBSCHSISI U AOMOJIHASA €€ CMBICI M HParMaTU4yecKyr YCTaHOBKY.
Bo-BTOpBIX, Cl0raH n Ha3BaHUe OpeH/a TOBapa aKLEHTUPYIOTCS IPY ITOMOLIH
mpUGTOBOrO BBIAEIEHHS, YTO TO3BOJISIET BU3YalbHO BBIIEIUTh HUMEHHO 3TH
KOMITOHEHTBI Cpelu Bcero octaapHoro tekcra. lllpudrosoe Beinenenue, ta-
KO€ KaK HalMCaHHE OTAENBHBIX CJIOB MU (ppa3 MPONUCHBIMU OyKBaMH HIH
KypCHBOM, TaKXe MPHUCYTCTBYET M B CAMOM DPEKJIAMHOM TEKCTe, oOparuas
BHUMAaHUE PELUIHNEHTOB Ha BaKHBIE, 10 MHEHHIO PEKJIaMOAATENs], CBOHCTBA
W KadecTBa mpenapara. TeKCT peKiIaMbl COIAEPKUT TAKUe CTHIMCTUYECKUE
CPEACTBA BBIPa3UTEIbHOCTH, KaK NpsAMas peub, aHTUTE3a, BOCKIMLIAHUS, TH-
nepbosia, cacmeHc, napajulefbHble KOHCTPYKLHUH, 3JUIMIICHC, OAHOPOAHBIE
YIEHbI NPEATIOKEHHS, YTO KOPPEIUPYET C HeBepOaIbHBIM KOMIIOHEHTOM pe-
KJIAMHOT'O TEKCTa.

Uro Kacaercss MKOHWYECKOTr0 KOMIIOHEHTa PaCcCMaTPHUBAEMBIX PEKIaM-
HBIX OOpaIeHnid, TO B TIOAABIIAIONIEM OOJBIINHCTBE CIydaeB M300paKeHre
3aHUMAaeT KaKk MUHHMYM IIOJIOBUHY IIPOCTPAaHCTBa caMoro obpamenus. Busy-
ANBHBIN KO Ka)XIOW PacCMOTPEHHOW pEKIIaMbI COIEPKUT B cebe IMOIHO-
HaJIBbHO OKpAIIeHHOE H300pakeHHe, YTO MPOSBIISIETCS B YMOLMIX, MUMUKE pe-
KJIAMHBIX NIEPCOHAXEH, a TakKe B TOM, B KAKUX CHTYal[HsIX OHM HaXOAATCSL.
IIpu sTOM mpeobiiafaroT oOpaleHusi, B KOTOPBIX PeKJIaMHbIE IEPCOHAXHU Je-
MOHCTPHUPYIOT HeraTUBHbIE dMoLuH. [loka3biBass HMEHHO HETaTHBHBIE HMO-
11U, TPOU3BOAUTENH CTPEMUIIMCH IOBBICUTH AyTEHTUIHOCTh CBOCH PEKIIaMbl
U TOTO, 9TOOBI OBITH ONIMXKE K TEM JIFOJIIM, KOTOPBIX MOTJIa OBl MOTEHITH-
aJIbHO 3aMHTEPECOBATh MMEHHO 3Ta peKiama.

Takum 00pa3oM, MOKHO YCTaHOBHUTH CIIEAYIOILME IpaBMIa IOCTPOe-
HUSl PEKIaMHOI0 TEKCTa ICUXOTPOIHBIX IPENapaToB B PaccMaTpHBAaEMBbIi
XPOHOJIOTMYECKUM MEPUOJ: BO-TIEPBBIX, CO3AaHUE PEKIaMBbI AJIs )KEHIIUH 50—
60-x rr. XX B. TpeOoBaso y4era crenupuIecKuX KyIbTYPHBIX U COIHATBHBIX
KOHTEKCTOB TOro BpeMeHHu. Tak, B 1950-x u 1960-x rr. *KEHILNUHBI 4acTO Mpo-
BOIWIN OOJIBIIYIO YAaCTh CBOErO BPEMEHH JJ0Ma, 3a00TsCh O CEMbE U JIETAX.
Peknama Toro nepmozaa akueHTHpyeT BHUMaHHE Ha TEX CBOMCTBAX Ipernapara,
KOTOpBIE IIOMOTal0T B BEACHUH JOMAIIHEro X034HCTBa WK 3a00T€ O CeMbe.
Taxoke pexiiaMmoaaTeny NOAYEPKUBAIN NPaKTHUECKHE IPEUMYIIecTBa Mperna-
paTa, KOTopble 00JIEr4aroT MOBCEIHEBHYIO KHM3Hb JKEHIIUH. Peknama taxke
JOJDKHA BBI3BIBAThH MOJIOXKUTEIbHBIE SMOLIMH, TAKUE KaK CUACThe, YIOT U 0e3-
OIacHOCTh. BakHOE 3HaUYeHHe B peKjiaMe 3aHUMAIOT peajbHble HCTOPHH, KO-
TOpBIE PE3OHUPYIOT C )KU3HEHHBIM OIBITOM KCHIIHH.

IlepcnekTrBa MccaeqOBaHUS BUIUTCS B PACCMOTPEHHH COBPEMEHHOM
PEKJIaMHOM MPOLYKUUU ISl JAHHOU LEIEBOM ayAUTOPHUH C LIETIbIO BBISIBICHHUS
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00IIMX 3aKOHOMEPHOCTEN M TeHISHIIH, BKIII0Yasi MATTEPHBI TeHIEPHOM CTe-
PEOTHUIN3ALH.
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SA3pikoBasi 00beKTUBANUS KYJIbTYPHOI0 KOHIENTA
«PYCCKHMI MHP» B COBPEMEHHOM MeINIHOM JHCKYypce
(mo nanHbIM HanmoHaJIbHOT0 KOPIyca pycCcKoro si3bIka)

Haranusa BennamMmuHoBHA MaKmaHueBa1

! Husicez0podckuii 20cy0apcmeenmbiii TUH2EUCTUYeCKUTL YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlo6pomobosa, Hudsicnuii Hoezopoo, Poccus, makshan@lunn.ru

AnHotanus. O6CYXIal0TCsS HOBbIC PE3y/bTaThl LUKIA HAIIUX HCCICIOBAaHUI B
00J1aCTH A3bIKOBOTO BOIUIOLICHHUS IEHHOCTHOH KapTUHBI MUPA B AUCKYPCHBHBIX ITPaK-
THKaX COBPEMEHHBIX HOCHTENEeH PyccKoro si3bika. OObEKTOM HCCIIeI0BaHU ABISETCS
KYJbTYPHBIN KOHIEOT «PYCCKU Mup». Llenb uccie1oBalus — 1o JaHHbIM KOPITYCHOT'O
aHanu3a BBISICHUTD, KAKME KOTHUTHUBHBIC TIPU3HAKH MTPUCYIIM JJAHHOMY KYJIbTYPHOMY
KOHLICTITY B MAcCCHBE PEAIbHBIX YIOTPEONECHUH CIIOBOCOYETAHUS PYCCKUU MUp, 4TO
MO3BOJISIET OOBEKTHBUPOBATh UHTYUTUBHBIE MPEICTABICHHUS O €r0 KOHLENTYalbHOM
COJICP)KaHUU U CMBICIIOBOM 00beMe. MaTepuanoM HCCieIoBaHuUs BbICTYIIAIOT KOHTEK-
CTBI YIOTPEOICHUS CIIOBOCOUETAHUS PYCCKULL MUP, U3BIICUEHHbIE METOAOM CIUIOLIHOM
BBIOOPKHM U3 I'a3eTHBIX KOPIYCOB B cocTaBe HanmoHanbHOro Kopiyca pyccKoro si3blka.
O0beM Hccie0BaTeNIbCKOro MaTepraa coctaBii 2 107 BXOKICHHIH CIIOBOCOYETAHHUS
pycckuti mup B Kopryca o 1 212 texcram. [Iporenypa ucciae1oBaHus BKIIIOYAET B ce0st
CIUIOIIHYIO BbIOOPKY KOHTEKCTOB YIOTPEOICHHUS CIIOBOCOUSTAHUS PYCCKUll MUp, pac-
npeJieJieHue MaTepuaia 10 CMBICIOBBIM TPYIIaM, MOCIEIYIOUYI0 COAEPIKATEIBHYIO
MHTEPIIPETALUIO BbISBICHHBIX KOTHUTUBHBIX NPU3HAKOB JAHHOTO KYJIbTYPHOI'O KOH-
LIENITa, & TAKXKE KBAHTUTATHBHBIH aHAJIM3 YacTOThHl BCTPEYAEMOCTH KOJUIOKALMH JUIS
MOJIETMPOBAHUS IIOJIEBOM CTPYKTYPbI €r0 KOHLENTYAJILHOIO COJEPIKAHUS.

B xoz1e aHanu3a KOpILyCHOro MaTepuasa BbIsBICH OJWH KOTHUTHBHBII IPU3HAK HA
OCHOBE HCIOJIb30BAaHUS KOJUIOKALMM B POJIM COOCTBEHHOTO HAaMMEHOBaHHUs 0OILe-
CTBEHHBIX OPraHU3ALM, OJUTHYECKUX JBMKEHHH, KYIbTYPHBIX 00bEIMHEHHUH, TIPO-
CBETUTENIBCKUX M 00PA30BATEIIbHBIX YUPSIKACHUH, KOMIIAHUI, MEPOIIPHUSITHIL, a TaKkkKe
JIEBATh KOTHUTUBHBIX NPU3HAKOB HAPHULATEIBHOIO XapaKTepa, PaclpeeeHHbIX 10
JIBYM COZIep)KaTelbHbIM Ki1acTepaM. K connanbHO-TeppUTOpHaIbBHOMY KIIACTEPy OTHO-
CSTCSl TAKME KOTHUTHUBHBIC NPU3HAKH, KaK ‘MEKIOCYIapCTBEHHOE HALIMOHAIBHOE 00b-
eZIMHEHHE JIFOJIeH 10 IPU3HAKY STHUYECKOW MPUHAIIC)KHOCTH K PYCCKUM, ‘MEXHAIIH-
OHAJIbHOE 00BEIMHEHUE JIFO/ICH, MPUHAICKAIINX K Pa3HbIM HapoAaM’ U “Hal[HOHAIb-
HOE U TeppUTOpHAIbHOEe OOBbenuHeHne pycckux Joneit B Poccun’. K maeonoruue-
CKOMY KJIaCTepy NPHHAJUIEkKAT TAKME KOTHUTHBHbIE IPU3HAKH, KaK ‘COOCTBEHHO HI€0-
JIOTHYECKOE, TeONOIMTHYECKOE TIOHATHE , ‘COBOKYITHOCTh MHPOBO33PEHUECKUX yCTa-
HOBOK M MJEH’, ‘PYCCKUI IyX, pYCCKUI HALIMOHAJIBHBIN XapaKTep, PyCCKUEe TPaauLUuU
1 o0bI4an’, ‘ocobast cuctemMa IEHHOCTEH , COBOKYITHOCTh HPABCTBEHHBIX MPEICTaBIIC-
HUil’ U ‘pycckas KynpTypa’. Jlanee mocpencTBOM KOMMYECTBEHHOTO aHAIN3a MOJAEIH-
pyeTcs 1moieBas CTPYKTypa KyJIbTYPHOIO KOHIENTA: BBIABIEHBI SAPO KOHLENTYallb-
HOT'O cofiepKaHusi, 0a30BbIH CIOH, OIMKHSS U JalbHsIs nepudepust.

Jlenaetcs BBIBOI O TOM, UTO KOJUIOKALMS PYyCCKuti Mup B ¢BOeM (DyHKIIMOHMPOBa-
HUU B MEJMIHOM JUCKypCEe UMEET BCE IPHU3HAKHM MJIEOJIOreMbl, OOHAPYKUBAsL TaKHe
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pediteKcsl, Kak pacIuIbIBYaTOCTh CEMaHTHYECKOr0 00beMa U HepedepeHTHOCTh YIoTpeo-
JICHUS, BBITECHEHUE JICHOTATUBHOI'O COZIEPKAHMUsI LIEHHOCTHBIM, IPUOOPETEHHUE CUIIbHON
9KCIPECCHH, 0OPA3HOCTH, OLIEHOYHOCTH, AKCUOJIOTMYECKast OJISIPU3ALKS U JIP.

KuroueBble ci10Ba: KyIbTypHBIA KOHLENT «PYCCKHIA MUP», KOJUIOKALKs, KOHIIETI-
TyaJbHBIM aHAJIN3, KOTHUTHBHBIE TIPU3HAaKK, HallmoHaIbHBIN KOPITYC PYCCKOTo SI3bIKa,
UJIe0JI0reMa, COBpEMEHHast pyccKasi MeJuapeyb.

Jna yumuposanua: Maxuaniesa H.B. SI3bikoBasi 00beKTUBALMS KYIBTYPHOIO KOH-
LIENTa «PYCCKUI MUP» B COBPEMEHHOM MEIUIHOM AUCKYypce (1o AaHHbIM Harmonans-
HOro KopIyca pycckoro si3bika) // S3pik u kymbrypa. 2025. Ne 70. C.26-46. doi:
10.17223/19996195/70/2
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Language objectification of the cultural concept '"Russian world"
in modern media discourse
(according to the data of the Russian National Corpus)

Natalia V. Makshantseva'

I Linguistic University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia,
makshan@lunn.ru

Abstract. The paper discusses new results of our research cycle in the field of
language embodiment of the value picture of the world in the discursive practices of
modern Russian native speakers. The object of the study is the cultural concept of
"Russian world". The purpose of the study is to find out, based on the corpus analysis
data, what cognitive features are inherent in this cultural concept in the array of real
uses of the phrase "Russian world", which allows us to objectify intuitive ideas about
its conceptual content and semantic volume. The material of the study is the contexts
of use of the collocation "Russian world", extracted by the method of continuous
sampling from newspaper corpora in the Russian National Corpus. The volume of the
research material was 2,107 occurrences of the collocation "Russian world" in the
corpus of 1,212 texts. The research procedure includes a continuous sample of contexts
of use of the collocation "Russian world", distribution of the material by semantic
groups, subsequent substantive interpretation of the identified cognitive features of this
cultural concept, as well as a quantitative analysis of the frequency of occurrence of
collocation to model the field structure of its conceptual content.

In the course of the analysis of the corpus material, one cognitive feature was
identified based on the use of collocation as a proper name of public organizations,
political movements, cultural associations, educational institutions, companies, events
and nine cognitive features of a common noun nature, distributed among two
substantive clusters. The socio-territorial cluster includes such cognitive features as
‘interstate national association of people based on ethnic affiliation with Russians’,
‘interethnic association of people belonging to different nations’ and ‘national and
territorial association of Russian people in Russia’. The ideological cluster includes
such cognitive features as the ‘proper ideological, geopolitical concept’, “set of
worldview attitudes and ideas’, ‘Russian spirit, Russian national character, Russian
traditions and customs’, “special system of values’, ‘set of moral ideas’ and ‘Russian
culture’. Further, by means of quantitative analysis, the field structure of the cultural
concept is modeled: the core of conceptual content, the basic layer, the near and far
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periphery is identified. It is concluded that the collocation "Russian world" in its
functioning in media discourse has all the features of an ideologeme, revealing such
reflexes as vagueness of semantic volume and non-referentiality of use, displacement
of denotative content by value content, acquisition of strong expressiveness, imagery,
evaluativeness, axiological polarization, etc.

Keywords: cultural concept "Russian world", collocation, conceptual analysis,
cognitive features, Russian National Corpus, ideologeme, modern Russian media
speech.

For citation: Makshantseva N.V. Language objectification of the cultural concept
“Russian world” in modern media discourse (according to the data of the Russian
National Corpus). Language and Culture, 2025, 70, pp. 26-46. doi:
10.17223/19996195/70/2

BBeaenue

B craTtbe o0cyxnatoTcst HOBbIE PE3yAbTAaThl LIMKJIA HALIMX HCCIEI0Ba-
HUI B 0071aCTH A3BIKOBOTO BOIUIOILEHMS LIEHHOCTHOM KapTHHBI MUpPa B JHC-
KYPCHUBHBIX TPaKTHKaX COBPEMEHHBIX HOCHTENeH pycckoro si3eika [1, 2].
B coBpemeHHO# THHTBUCTHYECKON KOHIIENTOJOTMH MPAKTUYECKH OOIIEpH-
HATBIM SIBJISIETCS IOJIOXKEHUE O TOM, YTO B YMCIIE OCHOBHBIX PEIIPE3EHTAHTOB
LIEHHOCTHON Cepbl 3THOCA BBICTYIAIOT TaK HAa3bIBAE€MbIE KYJIbTYpHBIE KOH-
LENThl — MHOTOMEPHBIE CMBICIOBBIE 00Pa30BaHUsI MEHTAJIBHON NPHUPOIbI, B
KOTOPBIX B KOHLEHTPUPOBAHHOM BUJE NPEICTABICHBI MUPOBO33PEHUECKHUE,
AKCHOJIOTHYECKHE, PErYJIATUBHBIE, PEUEOBEACHUECKHE IPUOPUTETHI 3THOCA,
KOTOpbIE HaXOAAT CBOE BbIPAXKEHHE B PA3HOYPOBHEBBIX U Pa3HOIPHUPOAHBIX
€IMHULIAX U KaTEeropusix poJHOro si3bika [3]. Maen TMHrBHCTHYECKO HHTEp-
MPETalNH «SI3bIKa KyJIbTYpbD» 3THOCA MM COLIMYMA, B OTEYECTBEHHOM Ir'yMa-
HUTapHOM 3HaHUH Bocxojsmue kK padoram FO.C. Crenanora [4], B.H. Tenus
[5], A.[. llImenesa [6] u ApyTUX y4EHBIX, a B 3apyOEKHOIN THHTBUCTHUKE CBSI-
3aHHBIE ¢ U3bICKaHMIMHA B oOnactH cultural linguistics [7, 8], B Hamu 1HU mMO-
Jy4ar0T HOBBIH UMITYJIBC 32 CUET MCIOIb30BAaHMUS HAYYHOTO annapaTa KOrHU-
TUBHOW JIMHTBUCTUKH, IO3BOJISIOIIEIO BBISIBUTH (POPMATHl 3HAHUS U IaT-
TEpHBI OLIEHUBAHMS, KOTOPBIE CTOAT 3a CIOBAMU M €JUHUIAMH HAIMOHAJb-
Horo s3b1Ka [9, 10], u auckypc-aHamm3a, KOTOPBI CrlocoOCTBYeT oOHapyxe-
HUIO 3HAYUMBIX B IIEGHHOCTHOM IUJIaHE XHUBBIX U JTUHAMHYECKHX, aKTUBHBIX
MIPOIIECCOB CMBICIIO00PAa30BaHMs B PEalbHOW PeueBOi MPAaKTHKE HOCHUTENEH
si3pika [11, 12].

Takum 00pa3oM, CIOKHMBIIMICSA K HACTOSIIEMY BPEMEHH HCCIIEIOBa-
TENIbCKUN HMHCTPYMEHTApUH KOMIUIEKCHOTO, JMHIBOKYJBTYPOJIOTHYECKOIO,
JIMHTBOKOTHUTHBHOT'O U TUCKYPCHUBHOTO OIIMCAHUS CPEACTB M CIIOCOOOB SI3bI-
KOBOH penpe3eHTal KyJbTYPHBIX KOHILIENITOB MO3BOJISIET C 1OCTATOYHOM
CTENEHbI0 OOBEKTHBHOCTH YCTAHOBUTH KPYr 3HaYMMBIX AJISL 3THOCA (B TOM
WIM WHOM OTHOLICHWH) IPEICTaBICHUH O MHpe, HIeajJoB U ILIEHHOCTEH,
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CBOWCTB HAIIMOHAJIBHOTO XapakTepa, MOTHBAIIMOHHO-TIOBEIEHUECKHUX YCTa-
HOBOK [ 13]. OcoOBIif HHTEpPEC B 3TOM IIJIaHE MPECTABIIAIOT CIOBA M BBIPaXKe-
HHSI PYCCKOTO S3BIKa, BOILIOMIAIOIINE HMICI0 HAITMOHAIBHON MMPHUHAICHKHO-
CTH, KOTOpas IS JIF0O0T0 Hapoaa Bceraa OyaeT MEeHHOCTHO MapKUPOBaHHOM.
DTO TakWe eANHULIBL, KaK pYyCCKUll, pOCCULICKULL, HEPYCCKULL, NO-PYCCKU Y TIOJ,.,
a TarKe MPUMBIKAIOIINE K HUM OMeueCmeeH blil, HApOOHbL, HAYUOHAIbHBLI
u nip. ExuHnter momo0HOro poja 001agatoT MOBBIMIEHHOH MHUPOBO33pEeHYe-
CKOM 3HAYMMOCTBIO M «ITOMHMO CBOET'O IMPSMOT0 HOMHHATHBHOTO 3HAYECHUS,
WCIIONB3YIOTCS TSI BBIPAXKEHUS MICOJOTHIECKAX W IEHHOCTHBIX MPHOPUTE-
TOB TOBOPSAIIETO, MOPAJIbHBIX M TONUTHYECKUX B3TJISAIOB M MPEATIOYTEHUH,
YHOTPeONISsIiCh B Pa3HBIX THIIAX TUCKypca (TIpeke BCero B peKIaMHOM, Me-
TUHHOM U TIOTUTHYIECKOM) B IIEISIX PEUEBOI0 BO3ACHCTBHUS M JaskKe MaHHUITY-
sy [14. C. 27]. IToMuMO CBOEro HEMOCPEACTBEHHOI'O YUYaCTHS B SI3BIKO-
BOM BOILIOMICHHH MaKPOKOHIIEIITOB, HMEIOIINX MPEACITbHO MTUPOKHHA CMBIC-
JIOBOM 00BEeM M KOHIIENTYyaJIbHOE COMEp)KaHKe, HalpUMEp, KOHIENT «PyC-
ckoe» [2, 15], nim «pycckocTh» [14], maHHBIE CI0BA M BRIPAXKEHUS CIIOCOOHBI
U caMd 0Opa30BBIBaTH KYJbTYpHBIE KOHIICTITHI OOJiee KOHKPETHOT'O Xapak-
Tepa, HalpaBJICHHbIEC Ha IIEHHOCTHO OKPaIllcHHOE BOCITPOM3BEICHNE HAIIHO-
HaJTbHBIX MOJeJIei OTHOIEHHS K MUPY. K TaKOBBIM KOHIIENITAM OTHOCHUTCS U
KYJIbTYPHBI KOHIIENT «PYCCKHH MUP», KOTOPBHIH W SBISAETCS OOBEKTOM
HACTOSIIETO UCCIIESAOBAHU.

IlonsTHE «PYCCKHUM MHP» HAa YPOBHE HHTYUTHBHOM PEIENIINA HOCUTE-
JISIMH SI3bIKa UMEET HE BIIOJTHE ONPEACIICHHBIH W PacIUIbIBYATHIE 00BEM CO-
JepskaHus (3KCTEHCHOHAI), CBS3aHHBIA C MECTOM OOWTAaHHS PYCCKUX ITHO-
Jiell — 9TO-TO BPOJie ‘Be3Jie, Ie )KUBYT pycckue’. OMHaKO peadbHbBIE YIIOTPeO-
JIEHUS CIIOBOCOYCTAHUS PYyCCKuil Mup, KOTOPOE SBIIETCS UMEHEM COOTBET-
CTBYIOIIETO KYJIBTYPHOI'O KOHIIENTA, TTOKa3bIBAIOT, YTO MMPHU3HAK HAITMOHAIb-
HOHM TIPHHAIISKHOCTH WK reorpadMIecKor JTOKaTu3aiH JajeKo He Beeraa
SIBJISIETCS KITACCH(UKAIMOHHBIM C TOYKH 3pEHUS OTHECEHHUS SIBJICHHS K «pyC-
CKOMY MHPY». YK€ Ha YPOBHE IPEIBAPUTEIBHOT0, SMITHPHICCKOTO aHaAIN3a
OBLTH OOHAPY)KEHBI KOHTEKCTBI, CBUIACTEILCTBYIONINE O TOM, YTO IS TIPH-
HaIJISOKHOCTH K «PYCCKOMY MHUPY» HEOOXOAMMO pa3AeiisaTh HEKUH KPyT MH-
POBO33PEHYCCKUX IMO3UIIMHA W IEHHOCTEH, MPUCYIINX, TT0 MHEHHIO TOBOPS-
IIETO0, KPYCCKOMY MHUPY», HY)KHO OBITh «PYCCKHUM TIO AYXY», B U€M OBI 3TO HH
BBIPAXKAJIOCh, U TIP.

Taxum 00pa3oM, (hopMHUPYETCs LEIh HACTOSIIETO UCCIEN0BAaHUS — I10
TAHHBIM KOPITYCHOT'O aHalHW3a BBIICHUTH, KaKWe KOTHUTHUBHBIC IPH3HAKH
MIPUCYIITN JTaHHOMY KYJIBTYPHOMY KOHIIENTY MMEHHO B MacCHBE PeabHBIX
YIOTPEOJICHHH CJI0BOCOUETAHUS PYCCKULl Mup, 9TO TIO3BOJIUT, HA HAII B3TJIA,
00BEKTHBUPOBATH MHTYUTHBHBIE IPEICTABICHNS O €r0 KOHIIENTYaJIbHOM CO-
NepKaHUH U CMBICTIOBOM 00BEMe.
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MeTtomos10ria HCCIEI0OBAHMS M ONIUCAHHE €TI0 maTrepuajaa

[Iponenypa uccrnenoBaHus, UCIIONBF30BAaHHAS B JaHHOH paboTe, OCHO-
BaHa Ha MJESIX M NPHUHLMUNAX KOMIUIEKCHOTO OIMCAHMS KOHIIENTOB HAaIHO-
HaJIbHOM KyJbTYpBhl, KoTOpas npuHsaTa B Hrkeropoackoil HaydyHoU mikose
KOHIlenTyarbHOro aHanm3a [ 13, 16]. CormacHo yka3aHHBIM HIIESIM U TIPUHITH-
1aM, Ha [epBOM dTale aHaIM3UPYIOTCA JIEKCUKOrpaduuecKre TOIKOBaHMS,
(hpazeonornueckuii 1 mapeMruoIorndeckuii PoH, a Taroke peIeKChl I3bIKO-
BOH OOBEKTHBALMKM KOHIIENTA B MapaJiurMaTUYECKUX, CHHTAarMAaTHUECKUX U
CJIOBOOOPA30BATENbHBIX OTHOIIEHUSIX MEKIY CIOBaMH — pelpe3eHTaHTaMU
KOHILIENTA: Ha 3TOM 3Talle BbIABIIETCA 0a30BbIH HA0Op KOTHUTHBHBIX IPU3HA-
KOB aHAIM3MPYEeMOro KOHLENTA, €ro0 CMBICIOBOH O0bEM M CEeMaHTHYECKas
cTpykTypa. [log KOTHUTHBHBIM IPU3HAKOM B paboTe, ¢ ONOPOM Ha KOHIIEH-
nuto 3.J1. Ilomosoit m M.A. CtepHuHa, TOHUMaeTcS B MPHUHITUIE JTFOOOH
CMBICJI, BOCIIPHUHUMAEMBIH ¥ BOCITPOM3BOANMBIH HOCUTENISIMH SI3bIKa, OTAES-
eMbIif UIMH OT ocTajbHbIX. [l03TOMY B OfHUX ciydasx (opMaibHO OH Oyner
COBIAJATh C OTHEIbHBIM CIIOBAPHBIM 3HAUYEHHEM, B APYTUX — C OTAEIBbHOU
CEMOH, ellle B KaKUX-TO CIyJasx — ¢ KoHHoTanued u T.4. [17]. [lox cMbicio-
BbIM 00BEMOM MOHMMAETCS KOJIMYECTBO BBISIBICHHBIX KOTHUTHBHBIX NPHU3HA-
KOB KOHIIENTA, 10/l CEMAaHTUYECKON CTPYKTYPOM — rpaduaecku npeacraBieH-
Hasl CeTh CEMaHTHYECKHUX CBSI3€H W OTHOILIEHUH MEKAY OTIEIbHBIMU KOIHUT-
BHMHBIMH NIPU3HAKaMU KOHIeNTa. Jlajgee aHaIu3upyercs AUCKYpCHAs peau-
3aLUs CJI0B, BOIJIOIIAOIINX KOHLIENT, B PEYEBOIl IPAKTUKE HOCUTENCH S3bIKa
(KaK mpaBWIIO, IS 3TOrO MCIOIb3YIOTCS KOPIYCHBIE aHHBIE), B TOM YHCIE
(UKCUPYIOTCSI U HHTEPIIPETUPYIOTCSL HOBBIE SIBJICHHS HA YPOBHE JICKCUKO-Ce-
MaHTUYECKUX M CJIOBOOOpa30BaTeNbHBIX peanu3aunii. Ha 3akmounTtensHOM
JTane TOJyYeHHbIE AAaHHBIE BEPUPHUUUPYIOTCS MOCPEICTBOM IPOBENCHUS
MCUXOJIMHTBUCTUYECKOTO LIETOYEYHOI'0 aCCOLUATUBHOIO HKCIIEPUMEHTA.

B HacTosimeit pabore npencraBieHbl TOJIbKO HadajbHbIE 3TAIbl KOM-
IUIEKCHOTO ONKCAHMs KOHLENT «PYCCKHM MHpP», CBSI3aHHBIE CO CIOBAPHBIM
MPEACTABICHUEM CIIOBOCOYETAHUS pyCcCcKuti Mup KaK MMEHHU KOHIIENTa, a
TaKXe TJIaBHBIM 00pa3oM C PEYEBOM peanu3aunueil 3TOro CI0BOCOYETaHMS.
11 5TOro Mbl UCIIOJIB30BAJIN AHATTUTUYECKU HHCTPYMEHTAPHUil KOTHUTUBHO-
IMCKYpPCHUBHOI'O aHAJIN3a KOPITYCHBIX JaHHBIX, Y>K€ IPUMEHSABIIMNCS B HALLIMX
MIPEIBITYINX UCCIEAOBaHNAX |1, 2] 1 OCHOBaHHBII Ha METOAAX 3apyOeKHON
«rparmMatudeckor crumuctukm» [18], «addexruBrol mparmatuu» [19],
«OKCITepUMEHTAIBHOM parMaTukm» [20] 1 «KopImyCcHOH CTIIMCTHKNY [21], a
TaKXe Ha OT€UYECTBEHHBIX METOIMKAaX KOTHUTHBHO OPHEHTHPOBAHHOIO KOP-
ITyCHO-TUCKYPCUBHOTO aHanm3a [22, 23]. Ham aHanuTigeckuit MHCTpYMEH-
Tapuii BKITIOYaeT B ce0s CILTONIHYIO BRIOOPKY KOHTEKCTOB YIIOTPEOIEHUS CII0-
BOCOUETAHUS PYCCKUL MUp, KIIACTEPU3ALIUIO, T.€. paclpelne/ieHre MaTepraa
IO CMBICTIOBBIM TPYIIIaM, HA3BaHUIO KOTOPBIX 3aTEM MPHCBAUBACTCS CTaTyC
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«KOTHUTHBHOTO TIPHU3HAKa», U MOCIEAYIOIIYIO COAEPKATEIbHYI0 HHTepIpe-
TAILMIO TIOJIyYEHHBIX IAHHBIX, a TAKXKe KBAHTUTATHUBHBIA aHaIM3 YaCTOTHI
BCTPEYaEMOCTH KOJUIOKALMY B TOM WJIM HHOM KJIACTEPE, YTO OCYLIECTBISETCS
B LIEJIAX IIOJIEBOT'0 aHAJIM3a KOHLENTYaIbHOI'O COAEpKaHUSI (BbIICIEHUS S pa,
6a3oBoro cios, OmmKHEH U ganbHel nepudepun, corinacHo 3./1. [lonooit n
N.A. Crepauny [17]).

B kauecTBe HCTOYHMKA SI3BIKOBOI'O MaTepuana B paboTe mpemiaraercs
MacCHB YIOTPeOIeHUN CIIOBOCOYETaHUS pyCCKUli Mup B COBPEMEHHOM oTede-
CTBEHHOW Menuapeud, TaKk KaKk MMEHHO MEIUMHBIA TUCKYpC, KaKk HaM Ka-
KETCsl, Ha CEerONHSIIHMM NEHb sBJIETCsS HanOoliee TUHAMUYHO Pa3BHBAIO-
melicss KOMMYHHUKAaTUBHOM cpenoi, riae GopMUpYIOTCs, Kak Obl «0OKaThIBa-
I0TCSI», «IPOOYIOTCS Ha BKYC» M TPAHCIUPYIOTCS HA HEONPENeNeHHO HINPO-
KYIO ayIUTOPHUIO Pa3HOTO POJa «3HAKOBBIE» MU U IPEACTABICHUS SIIOXH, B
TOM YHCJIE UMEIOIINE MUPOBO33PEHUYECKYI0, HCONOTHUECKYIO H [IEGHHOCTHYIO
cocrasistomme [24]. CoBpeMeHHas Mequapedb MPEACTABISIET COO0H KakK ObI
«pedueBoil MoTpeT» HoBewIeH sroxu. Takum 00pa3zoM, MaTEpHUATIOM UCCIIE0-
BaHUS BBICTYNAIOT KOHTEKCTHI YIIOTPEOIEHNUS CIIOBOCOUETAHNS PYCCKULL MUD,
W3BJICYCHHBIE METOJOM CIUJIOIIHON BBIOOPKM M3 Ta3eTHBIX KOPIYCOB B CO-
craBe HammmonanpHOTo Kopiryca pycckoro s3eika (HKPS) [25]. O6bem ncce-
JOBaHHOT'O MaTepuaia COCTaBIIIN BCe NMeroIuecs B kopiyce «LlenTpanbHbie
CMMWN» 2 053 npumepa ymorpedbnernii Ha 1 180 TekcTOB, K KOTOPOMY B CO-
3IAaHHBIA HAMU HCCIIEA0BATENhCKIM TOJKOPITyC ObLIT0 J00aBIeHO Bee 54 mpu-
Mepa Ha 32 Tekcta u3 kopmyca «Pernonaneabie CMI». UToro cOBOKYIHBIN
00beM TIpuUMepoB BKIOUaeT B ceds 2 107 BXOXKAEHUI CIIOBOCOYETaHUS pyC-
cxuti mup 1o 1 212 tekcram.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

B cooTBeTcTBUM C NPUHATON METOANKON UCCIEIOBAHNUS, HA IPEABAPU-
TEJIbHOM 3Talle aHAJIU3UPYETCsl CHCTEMHO-SI3bIKOBAsi CEMaHTUKA HHTEPECYIO-
niero Hac cioBocoyeraHusi. CIOBOCOUETaHUE pYCCKUll Mup SIBISIETCS IBYX-
KOMITOHEHTHBIM aTpUOYTHBHBIM CBOOOAHBIM CIIOBOCOYETAHHEM, COBOKYITHOE
3Ha4YeHUE KOTOPOro IO MPHUHLUIY KOMIIO3ULHOHAIBHOCTH (OPMUPYETCS U3
JIEKCUYECKUX 3HaUYEeHUI 00pa3yIoNiX ero CIOB pycckuti u mup. Jlekcema pyc-
CKUti B 9TOM CIIOBOCOYETAHUHU XaPAKTEPU3YETCS MPUCYIIMM OTHOCUTEIbHBIM
IpujIaraTelbHbIM OOOOIEHHBIM 3HAYEHHEM ‘'MMEIOIINK OTHOLIEHHE K pyc-
ckum/pycckomy’. Ilo marabiM BAC, 310 3HadeHue Tonkyercs Tak: «1. OTHO-
csmmiics k Pycu, Pocenn; 2. OTHOCATIHIICS K PYCCKAM, TIPHHAUISKATITAN UMY
[26. T. 12. C. 796-797]. MHoro3Ha4yHas JekceMa Mup B 3TOM CIIOBOCOUYETa-
HUH, BUJUMO, HCIIOJIb3YeTCs B PACIIMPUTENILHOM 3HaueHuH, koropoe B BAC
TpaKTyeTCsl CIeqyroImnuM odpazoMm: «7. E0. y. OObeAMHEHHOE TI0 COIHAIb-
HBIM, KyJIBTYPHO-UCTOPHYECKHUM, 3THOrpaMuecKUM IpU3HAKaM dYeloBeye-
ckoe o0rmiectBo. Jpesruti mup. Anmuynoiid mupy. [26. T. 6. C. 524]. Taxum
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00pa3oM, COBOKYITHOE 3HAUE€HHE CIOBOCOYETAHHS MOXKET ONpPEensiThCs KaK
‘00bEeMHEHHOE 10 COLUAIBHBIM, KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUM, STHOrpaduye-
CKUM TIpH3HaKaM obmiecTBo pycckux jroaeii’. B HKPS Takxke MoxkHO BeTpe-
TUTb IPUMEPHI, UIUTIOCTPUPYIOIIKE 3TO 3HAUCHHE: BOI0OUH NOOUEPKHYIL, YMO
npedcmosmenv PIIL] mnozoe deraem 0nsa ykpenieHus 0yX08H020 U UCTHOPU-
yecko2o eduncmea Pycckozo mupa, noooepicanus Mexicperueuo3no2o oud-
noea, koucoauoayuu oowecmaa (Ilapmamentckas razera. 2019.02.01).

[lo cBoMM ¢yHKIHOHATEHBIM CBOWCTBaM, CIOBOCOUYETAHHUE pPYCCKULL
Mup SBISIETCS KOJUIOKAUUeH — YCTOWYMBBIM U PErYJISIPHO BOCIIPOM3BOIU-
MBIM B Pa3HOOOpPA3HbIX NUCKYPCHUBHBIX NPAaKTUKaX COYETAHMEM 3HAaMEHa-
TENIBHBIX CJIOB, KOTOPOE, B OTIIMYHE OT CTAHAAPTHBIX (PPa3e0IOrHIECKUX enu-
HUII, TIOJTHOCTBIO 00pa30BaHO M3 JIEKCHUECKH CBOOOIHBIX, (Ppa3eororudaecKku
HE CBS3aHHBIX KOMIIOHEHTOB [23].

OueBHIHO, YTO B CBOEM CHCTEMHO-SI3IKOBOM INPECTABICHUN KOJJIO-
KaLusl pyccKull Mup AajJeKo HEe OTPa’kaeT BCEro CMBICIOBOI'O U KOHHOTA-
THBHO-OIIEHOYHOT0 O0TaTCTBA U Pa3HOOOpa3usl ee peueBhIX YIOTPeOIeHU! B
MEIUHHOM ITUCKYpPCE, KOTOPBIH SBISIETCS 00BEKTOM HAILEro MCCIIeIOBaHUS.
Maccus xoprycubix npumepos u3 HKPS neMoHCTpupyeT BO3MOKHOCTb, BO-
MEPBBIX, JETAIN3UPOBATh HCXOAHOE COBOKYITHOE 3HAUEHHUE ITOrO CJIOBOCOYE-
TaHUs, A, BO-BTOPBIX, BBISIBUTH HOBbIE KOTHUTHBHBIE [IPU3HAKU, HE OTPaXKEeH-
HbIE B TPAKTOBKE, C(POPMUPOBAHHOW HA 0a3e CIOBAPHBIX TOJIKOBAHHUH, YTO
MO3BOJISIET CYLIECTBEHHO YTOUYHUTH U PACIIMPHUTH KOHIENTyalbHOE COAEpKa-
HUE U CMBICJIOBOW 00bEM aHATIM3UPYEMOI0 KOHIIEITA.

Y cTOMYHUBOCTD KOJUIOKALMU PYCCKULi MUp U LIGHHOCTHO 3HAYMMBIN Xa-
pakTep ee conepKaHHsA 00YCIIOBIMBAIOT BO3MOKHOCTH ATOTO CJIOBOCOYETa-
HUS HCIIOJIB30BAThCS POJIM COOCTBEHHOTO HMEHU — Ha3BaHUS OOILECTBEHHBIX
OpTaHMU3alNN, TTONUTUIECKAX TBUKEHHUU, KYJIbTYPHBIX OOBEIUHEHHH, TPO-
CBETHTENBCKUX M 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUN, KOMITAHUHN, MEPOTIPHITHIA
1 TIP., 9TO IEMOHCTPUPYIOT U MHOTOUHCIIeHHbIe TpuMepbl u3 HKPS: V ghonoa
«Pycckuit mupy» o0na u3z camvlx KpYRHbIX cmameli pacxo008 — 9mo Onaama
KyOuHckum cmyodenmam npoezoa 6 Poccuro u oopamno (IlapnamenTtckas ra-
3era. 02.12.2020); O6 smom «H36ecmusam» pacckasaia pykogooumenb YeH-
mpa «Pycckuit mupy ¢ Cupuu Ceemaana Poowieuna (Mzsectus. 09.01.2020);
10 urons 6 napkogoti 30ne My3etiHo-8bicmagoyHo2o komnaexca « Hosuwuii Hepy-
canumy enepevie npouten Pecmusans HAYUOHANLHLIX 8U008 cnopma «Pyc-
cxuii mupy (Lenta.ru. 16.06.2017); Moocno npednonoscums, umo 8 Ilemep-
Oypee nepeodein pviHka 6y0em cesA3aH 6 MOM YUCTe C NPpeKpaujenuem akmuHoll
desmenbHoCmu CIMpaxoeou Komnanuu « Pycckuit mupy, — nonaeaem 2-u Ky3-
neyog (PBK Daily. 20.05.2009). OueBuaHas CBS3b 3TUX COOCTBEHHBIX HaNMe-
HOBaHHUI C CEMaHTHKON MCXOIHOTO CIOBOCOYETAHUS MO3BOJSICT HAM BbIE-
JIUThH 3Ty TPYNIly YHOTpeOJIeHNUH B KauecTBE PEUEBOH pealn3ali OTIeNb-
HOI'0 KOTHUTHBHOI'O IIPU3HaKa: ‘cOOCTBEHHOE HAUMEHOBAHUE O0ILECTBEHHBIX
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OpTaHM3aINH, TTONUTHIECKAX TBUKEHHUH, KYIbTYPHBIX OObEIMHEHHH, TPO-
CBETHTENHCKUX U 00Pa30BATENBHBIX YIPEKICHHUN, KOMIIAHHA, MEPOIIPUATHIA,
JeATEeNIbHOCTh KOTOPBIX TaK MM HHAYE OTHOCUTCS K PYCCKHM / PYCCKOMY .

HapunarensHbie ynotpeOneHus KOJUIOKaUK PyCcCKuli Mup B OCHOBHOM
pacnpenensiroTcs 1Mo ABYM CMBICIOBBIM COCTaBJISIIOLIMM COBOKYITHOTO KOH-
LEeNnTyaabHOro conepkanus. [lepByro U3 HUX yCIOBHO MO)KHO UMEHOBATH CO-
HHATbHO-TePPUTOPHAJIbHBII KOMIIOHEHT KOHLENTYaJbHOTO COAEPKAHUS
«PYCCKHM MHP», KOTOPBIN BKJIIOYAET B Ce0s1 KOTHUTHBHBIE IPU3HAKH, CBS3aH-
HbIE C 00bEIUHEHHEM JIIOAEH MO COLMAIBHBIM, IOMUTHYECKUM, TEPPUTOPH-
aJIbHBIM, KYJIbTyPHO-UCTOPHYECKUM, STHUYECKUM U SI3bIKOBBIM MPH3HAKAM.
Bropas coctaBisiomas csi3aHa ¢ «M1e0J0rM4ecKuM» B INIMPOKOM CMbIcJIe
IJIACTOM KOHIIETITYaIbHOTO COJIEPKAaHMSL, 0] KOTOPBIM IIOHUMAIOTCSl KOTHU-
TUBHBIE NIPU3HAKU, UMEIOIIME OTHOLIEHHWE K OTPa)KCHUIO COBOKYITHOI'O Iy-
XOBHOI'O MHpa 3THOCA WJIM COLMYMa: MUPOBO33PEHHs/MEHTAJIbHOCTH, COLIU-
ATBHO-TIOIMTUIECKUX UACH W YOSXKICHUW, PETUTHO3HONW MPHUHAIIEKHOCTH,
NICUXOJIOTHH, KYJIbTYPbl, TPAAULMHA U 00bIYaeB, HPABCTBEHHBIX NMPHHLMUIIOB,
CHCTEMBI HJIeaJioB U LIeHHOCcTel U T.1. Hiske Mbl mocienoBaTenbHO paccMOoT-
PHUM Ka)XIbli U3 IBYX YKa3aHHbBIX KIaCTEPOB KOTHUTUBHBIX IPU3HAKOB KYJIb-
TYPHOTO KOHIIETITA «PYCCKUH MHPH.

I. CouuanbHo-TeppuTOpUATbHbIE KOTHUTUBHbIE PU3HAKH KYJb-
TYPHOIO KOHLeNTa «pyccKuil Mup». KorHuTHBHBIE NMPU3HAKM KOHLENTA,
o0pasymomye 3TOT KJIacTep, CyIIECTBEHHO Pa3IMYalOTCS KaK MO KPUTEPHIO
00beqMHEHUs JII0AEH B MHOXKECTBO, UIMEHYEMOE PYCCKULl Mup, TaK U 10 00b-
€My BKJIFOYaeMbIX B HET'O KOMIIOH EHTOB — HAIIOHAJIbHBIX, TEPPUTOPUATTBHBIX,
SI3BIKOBBIX H TIP.

1.1. MexrocymapcTBeHHOE HAIMOHAIBHOE OOBbEIUHEHHUE JIFONIEH 110
MPU3HAKY STHAYECKOW MPUHAAIEKHOCTH K PYCCKHM — BCE PYCCKHUE JIIOIU B
Poccun u 3a pybexom: Meponpusmue, komopoe ¢ 2014 200a nposooumcs
n0O0 NAMpoHaAdcemM NAIambl pe2UOHO8 U Yoice Namb jiem s6Jsaem coOol Hogoe
IKCHEPMHO-NOTUMUYECKOe  UsMepenue Gecmusanri «Benuxoe pycckoe
Ccl080y, 00veouHsem npedcmagumeneli pPyccKo20 MUpa U3 0ecsimKos
cmpat... (Ilapmamentckas razera. 06.03.2019); Ilonumas, umo uyscHo codu-
pamo pycCKuil mup, npesudenm 6Héc 6 1 0coymy npoekm 3aKOoHd, KOMOopblii
pewaem MHO2UE BONPOCHI, NOOHAMbIE COOMEUECMEEHHUKAMU 3a DYOEHCOM....
(ITapmamenTckas razera. 12.29.2021); Omom dens, 6e3ycnosHo, 0dvedursem
He MONbKO MHOSOHAYUOHANbHBII HApoO Poccuu, HO U MULTUOHBL HAWUX CO-
omeuecmseeHHUK08 3a pybesicom. Obvedunsem eecb Max HA3bIBAEMbIL PyC-
ckuit mup. Mul Oeticmeumenvhno eOuHbl, U HUKAKUe 2paHuybl U npezpaovl He
nomewarom smomy eourncmay (Vesti.ru. 24.10.2006); B smux ycrosusx MUJ]
Poccuu «sedem oeno k coxpanenuio u yKpenienuio wupoKkou cemu Kynomyp-
HbIX, A36IKOGLIX, 00PA308AMENbHBIX, IKOHOMUUECKUX, COYUATLHBIX CEA3ell C
poccuanamu 3a pyoesicom, ¢ memu, K020 KOpOmKo HA3bIEAOM “‘PyCCKUM MU-
pom’” unu npasunivHee Oyoem cKkazamv,— ‘POCCUUCKUM MUPOM™~, OmMMemui
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Yenypun (PUA Hosoctu. 24.03.2006); BozmooicHocmeb coxpausams namsms o
HAYUOHANLHBIX KOPHAX NPEOK08 KOHCOIUOUPYem PYCCKUIL MUp, KOmopulii 60-
2am UMEHHO C80UM MHO2000pasuem. Pycckux, npoxcusarowux ene Poccuu,
HEpPeoKO NblMAlomcsa HACUIbHO OMYYUMb _OM_PYCCKOCIU, HAPYUWIAIOM UX
npasa Ha coxparenue cgoell kyromypsi (Ilapmamentckast razera. 11.15.2021).

1.2. MexxHaimoHaapHOe 00beINHEHE JTFOIEH, TPUHAUISKAIINX K pa3-
HBIM Hapognam: [lenymam yeepeH, 4mo «PycCKUil mup, Kyoa 6x00sm npeo-
cmasumeny camblX pasHbIX HAYUOHANbHOCIEU U Pelusull, pa3oelums Hego3-
moxcnoy (Ilapmamentckas razera. 03.19.2014); Mwi 30eco Haxooumcs,
umobwvl 6cem 6 Poccuu, Yxpaune u 6 oanvhem 3apybesicbe noKazamv, 4mo
«PYCCKUIL MUpP» — 3MO He RPOCHO KPACUBoe COuemanue o8, a KPenKull coio3
onuskux dpye opyey Hapoodos («3emns Tpy6uesckas» (TpyOueBckuii paiion
Bpsackoii obnactr). 14.03.2014).

DTO MOTYT OBITH COBEPIIIEHHO pa3HbIe MHOYKECTBA JIFOJIEH :

— pa3mensouX HAeanbl M HEHHOCTH PYCCKHX, BOCIPHHSABIIMX PYyC-
CKYIO KYNbTypy, TpPaluLMU W OObIYau: B HauiemM HOHUMAHUU «PYCCKU
MUP» — MO 00U, KOMOpble He 00A3aMeNbHO AGNAIOMCA PYCCKUMU, HO KOMO-
pbie 2080 NO-PYCCKU, UMEIOM PYCCKYIO UOCHMUYHOCHb, RPUYUCIAIOM CeOs
K PYCCKOMY MUpY, U pasmepwvl «pyccKozo mupay oocmamouro geauxu (Ilap-
nmamenTckas razera. 06.05.2012); Pycckuil mup — 5mo He 2e0N0AUMUYECKUlLl
npoeKm, a YUusUIU3AYUoOHHoe 00uecmeo, 00beOUHEHHOE OWYWEeHUEeM CaMO-
udenmuunocmu u pycckum azvikom (Ilapmamentckas razera. 10.27.2015);

— OOBEOMHEHHBIX OOIIHOCTHIO MCTOPHYECKUX cyned: Ycempsnog evi-
cmpausaem mMpuymM@anucmeKylo J102uKy: UMenoc eOuHcmseo, HOmom npo-
uzowen pacnad Ha 3anad u Bocmox, no ¢ 30-e 200vt XIX sexa pycckuii mup
00beQUHULCS, UCMOPUS 3AKOHYULACH (3a HeDOIbUUM ocmamKoMm 6 sude I a-
auyuu) (Kommepcant. 24.08.2020); Haszsanue kiyba u mecmo nposederus e2o
edxce200HbIX 3acedanuil 6 Jlusadutickom 08opye CUMBONUSUPYIOM Hpeem-
CcM@eHHoe eQOUHCIBO MENCOY UMNEPCKOU, COBEMCKOU U COBPEMEHHOU INOXAMY
pazeumus Pycckozo mupa (Ilapnamentckas razera. 11.26.2021);

— 00BeIMHEHHBIX TEPPUTOPUATBHON OIN30CThIO: MHO2oHAYUOHANbHOE
Hacenenue Kpviva écecoa cuumano cebs neomvemnemou uacmovio Pycckozo
mupa (ITapnamentckas razera. 03.18.2021); K «pycckomy mupy» omuocamces
Kapabaxckue apmsne, SHaYUmMenbHas 4acmo 2azay3oe ¢ Monooge, pycckoeo-
sopsiyue mamapwvl JIumevl, 3HAUUMENbHAS YACHb PYCCKO208OPSMUX Denopy-
cog u ykpaunyes (Hayka u xu3ab. 2008);

— FOBOPSILLIUX MO-PYCCKU: 3a nocrednue 20 nem pyccKuil mup — s umeio
6 6udy moodell, 2080pAWUX 8 Mupe No-pyccku, — ymeuvuiuics ¢ 350 0o
270 munnuonos (Komcomonsckas mpaBma. 22.05.2013); — Pycckuit mup 8
Kuipevizcmane — amo ne monvko coobuecmso ciassam, HO U mex, Kmo 2080-
pum__Ha _pycckom sswvike («Komcomonbckas mpasma» B Kelpreiscrane.
11.03.2011); IHoasunacs dasice udes “pycckozo mupa’ Kax KyavmypHo2o0 ¢he-
HOMEHA — BKII0UAIOWe20 BCeX, 2080PAUUX NO-PYCCKU, — HANPUMED, e8pees U
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nemyes (M3Bectrst. 22.05.2002); ...pycckuii mup obvemiem scex poccusiu Hes
O0eneHuss Ha IMHOCHL U 2PYRNbl, 00bEOUHAIOUWUY NPUSHAK — DVCCKUL A3bIK
(PUA Hooctu. 28.06.2007); Pycckuil A3bik onpedeisiem HAuLy UOEHMUY-
HOCMb, HEOMbEMAEMYIO YACb CYyBepeHumema u npeocmasumenscmea Poc-
cuu 8 Mupe, UCMOYHUKA 3HAHUU O KYIbMYpe U COXPAHEHUSI PYCCKO20 MUpa
(ITapmamenTckas razera. 06.06.2021).

1.3. HammmonanpHOE M TEpPUTOPHAIEHOE OOBEIMHEHNE PYCCKHUX ITO-
Jieil — Bce PYCCKHUE JIFO/IM, JKUBYIUE TOJbKO Ha Tepputopuu Poccun: 100
«Pycckum mupom» mul nonumaem u meppumopuio, 20e JCugym pycckue, u
docmosiHue pyCcCKOl KYIbmypbl U YUGUIUZAUUY, U CAM HAUL 8EIUKULL HAPOO,
KOMOpblil @ pe3yibmame epaHOUO3HbIX KAMAaKiumMo8 06a0yamozo eKa cmai
pasoenénuvim Hapooom (Bpems Boponexa. 01.09.2014); Poourace wedpo
NI00OHOCUBUWIAS Ol HUX TNeOpUs «HEeNnepCneKmueHuIx oepesenvy. 1lo cymu
cgoeli OHa 00BABGUNA «HENEPCHEKTNMUBHBIMY UCKOHHbIU PYCCKUIL MUP U HApoo,
obumaswiuil Ha ceoeti podumoti zemne (Ilapmamentckas razera. 11.15.2021);
11émp, xax sApwiti APOMUBHUK PYCCKO20 MUPAY», C IMO20 MOMEHMA HAYATL HO-
3UYUOHUPOBamb cebsl 6 Kauecmeae esponelickoeo npasumens. Emy 6onvuie ne
xomenocw, umobwl Poccua ocmasanace HacieOHukom Buszanmuiickoii umne-
puu, Kamyeuien 6 nemy Heckolvbko eexos nazao (Ilapmamentckas rasera.
11.02.2019).

II. «Mpeosornyeckne» KOTHUTUBHbIE NPHU3HAKU KYJbTYPHOIO
KOHIENTA «pycckuii Mup». B »TOT Kitactep BXOAAT cMBICIOBBIE 00pa30Ba-
HUS HENPEIMETHOr0 XapaKkTepa, Korna, HanpuMep, KOJUIOKALMSL pYCCKUll MUp
MPSIMBIM MJTA KOCBEHHBIM 00pa3oM 0003HaYaeT He COOOIECTBO IIFOJIeH, 00b-
eIMHEHHBIX 110 MPHU3HAKaM MEHTAJIbHOCTH, UIE0JIOTHH, KyJIbTYPHOH ONMM30CTH
U T.I., @ caMy 3Ty MEHTaJIbHOCTb, UACOIOTHIO, KYJIbTYpy M p. KorHnTHBHBIE
MPU3HAKK KOHLIENTA, 00pa3yIoIIie 3TOT KIACTeP, TAKXKE LIMPOKO BapbUPYIOTCS
B 3aBHCHUMOCTH OT acIleKTa COBOKYITHOI'O yXOBHOI'O MUPa, KOTOPBII aKIEHTH-
pyercsi Kak OCHOBaHHE [UIs BBIIEIECHHSI JaHHOTO ()eHOMEHa — 0COOEHHOCTH MH-
POBO33PEHHMS/MICONIOTHH, TTOIMTUYECKHE B3ITISIIbI, HALMOHAIBHBIN Xapakrep,
00bIYay U TPaJULIUHY, UEANBI M IEHHOCTH, A3bIK U KyJIBTYpa U IIp.

2.1. CoOCTBEHHO MIE0IOrNYECKOE, TEOMOIMTUYECKOE ITIOHITHE, OCHO-
BaHHOE Ha MJIee COXPAHEHUsI pyccKoro odpasa >ku3HH B Poccuu, B OnmxHeEM
U JajbHEM 3apyOeKbe U €ro pacipocTpaHeHus B Mupe: On maxoice noacHul,
umo cyujecmeyem pPyCCKull Mup Kax 2e0NOAUMUEecKoe U COYUOKYIbIMYPHOE
AGNEHUE, U €20 GUAHUE HA YeNogeuecmeo «O0eticmEUmenbHo 02POMHO»
(Lenta.ru. 27.05.2017); Oonaxo pycckuii mup xax ROAUMUYECKUL U 2e0N0U-
muyeckuti npoekm He ucue3 (Bemomoctu. 09.15.2015); U Torna BcTpanBaHue
3apyOeXHBIX OOMIMH B HJICOJOTHYECKHUA MOHOIUT PYcCKO20 mupa Oyner
okoHYarenbHO 3aBepuieHo (Bemomoctu. 10.20.2016); X maxasa udeonozus
ecmb. Imo udeonoeus Pycckozo mupa. Hemopuueckoe comseopuecmago (JKc-
miept. 2014).
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2.2. COBOKYITHOCTh MHPOBO33PEHUYECKUX yCTAHOBOK M HEH, CBA3aH-
HBIX C «PYCCKOCTBIO» — PYCCKHI MHP KaK «IyXOBHOE IPOCTPAHCTBO»: Takoice
Ha opyme obcyosm npodrembl pYCCKUX, HCUBYUX 34 PYOEHCOM, PYCCKO-
azviunvie CMH 3a epanuyeli, ponv yepkeu 6 yKpenieHuu OYX08HO20 Hpo-
cmpancmea pycckozo mupa (Tpyn-7. 01.12.2009); Poccus uwem Hosywo
UOEHMUYHOCMb, KOMOPAsL O0IICHA 3AMEHUMb MY, YMO UCHEPNANACh BMECHe
C COBEMCKUM NOmeHyuanom. Hoes «pycckozo mMupay cmaHo8umcs 4acmouio
camoudenmuguxayuy (Vesti.ru. 21.03.2014); bvigan s 6 npagociasHvlx Mo-
nacmuipsax CLLA, u pycckue, u yKpauHybsl, KOMOPLIX 5 MAM 8CIPeda, moice
6 YeNoM NpUOepICUBANUCh, U0l «PYCCKO20 MUPAy, NPO3EYHAGUUX 8 KOM-
Hamke MOHACMBIPCKOU cocmunuybl u 3a ee mnpedenamu (Lenta.ru.
15.03.2019); Ha npowedwieii 8 Hosiope smoeo 2oda XI Accambnee Pycckozo
MUPA OMMEYANOCh, YMO MPAOUYUOHHO UOEAM PYCCKO20 MUPA OblL1 NPUCYUY
enobanvroii xapakmep (PUA Hosoctu. 12.12.2017).

2.3. Pycckuii nyX, pyCCKUi HALIMOHAJIbHBIA XapaKTep, STHUYECKAs [ICH-
XOJIOTHSl, PYCCKHE TPAAULUHU U 00bIuan: Mensemcs He npocmo COYuanbHasl
cucmema, Ho u 6ce OYX08Hoe nocmpoenue pycckozo mupa (HezaBucumas ra-
3era (mpunoxenne «Kymuca HI». 16.01.1998)); Pycckuii mup — 5mo He ysem
KooJicU U He HayuonanvHocms, Pycekuit mup — smo cocmosanue oyuwiu! (I1ap-
nmamenTckas rasera. 21.03.2017); ...30ece 6 amu Onu KaxicOwlll dncenaroujuti
MOodIcem OKYHYMbCSl @ ammocepy pyccKoz2o Mupa u y3Hams 4mo-mo 01 ceos
cogcem Hogoe 0 Poccuu u ucmopuu poccuticko-maunanockou opyacoot (PUA
Hosoctn, 17.07.2017); Ilo eco cnosam, MHOLOMUNIUOHHBIU PYCCKUIL MUD
e0anu om Poounvl coxpanun mpaduyuu, odvluau u Heceubaemvlii pyccKuli xa-
paxmep (Gazeta.ru. 06.06.2017); A y mex, Kmo OKOHUUL AMEPUKAHCKYIO UTU
€8PONEUCKYI0 WKOLY, HUKAKUX cneyuguyueckux yCmaHogok 6 cpepe mpyoosoti
U Op2aAHU3AYUOHHOU DMUKU Hem, KVAbMYPHAS HPUHAONEICHOCHb K «pPyc-
CKOMY MUPY» 8bIPANCEHA HE 8 0COOEHHOCMAX COYUATILHO20 NOBEOEHUS, 8 MOM
yycne IKOHOMUYECKO20, d 8 0COOOM IMOYUOHATILHOM, ICHEMULECKOM, ObImO-
som_obuxode (Bemomoctu. 26.08.2011); ...xoupepenyusa asnsemca nepgou
NONBIMKOU 0OMEHA ONBIMOM U 0OCYIHCOCHUEM BO3MONCHOCIU COXPAHEHUSL 8
CLIA mpaduyuii pycckozo mupa, a maxice NOMOWU Oemsm 6 mex Cembsix,
Komopule pewunu He 3a0b16ams PyCCKUll SI36IK U KYIbMYpY, Jcuss 6 Amepuke
(PUA Hogoctu. 18.05.2005).

2.4. Ocobast cucrema IeHHOCTEH: Mol npodoidicaem Hcums 8 pazHbix
cmpamax, Hekomopule poounucs 3a npedenamu Poccuu, Ho y Hac ecmb cum-
60161, €CMb YEHHOCMU, KOMOpble HAC 00bEOUHSIOM U KOMOPble COXPAHAIOM
Pycckuii mup, umerowuti 6bims 60 MHOUX 20CYO0apcmeax u cmpauax, Pyc-
CKUIl mup xax 0codvio oyxosuyro cucmemy yennocmei (XKypnan Mockos-
ckoit [Tarpuapxuu Ne 1. 2010); Ilpu3ssas c yeasiceHuem omHocumscs K ucmo-
puu, Baoum Kpacnocenvckuil 3aa6un, umo 01 Kaxco0020 NpuoHecmposyd,
HE3a8UCUMO OM HAYUOHATLHOCMU U 8ePOUCHO8e0aHUsl, yeHHocmu Pycckozo
mupa ne mepsiom ceoei akmyansHocmu u ce2ooua (IlapnamenTckas rasera.
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11.04.2018); HyoicHo cnokotino, onupascs Ha mulCAYeNemHIon CULy U mpa-
ouyuu Hauiel KyIbmypel U A3bIKA, PACUUPAMb SYMAHUMAPHbIE C8A3U, 3HAKO-
MUMb MUp ¢ YeHHOCmAMU U ycmpemaeHusmu pycckozo mupa (Ilapnament-
ckas razera. 06.05.2018); ...namams o craguvix cmpanuyax poccutickou uc-
mopuu umeem 001bUI0E 3HAUEHUE 0I5l CHIOYEHUS JHcumenell Noxryocmposa 60-
Kpye yeumnocmeii Pycckozo mupa (Ilapnamentckas razera. 09.09.2017);
Ho nu pasy ne crviwanu umodul npedcmagument MUHUCIMEPCMBA 2080PUNU O
YEHHOCMAX Yecmu, 00124 U CIYAHCEHUS, cnpaseoausocmu, c6ob6oovl, 0obpa u
gepvl, Ha Komopwlx ewvipacman pycckuii mup (IlapnameHTckas rasera.
11.12.2014).

2.5. CoBOKYIHOCTh HPaBCTBEHHBIX TPENCTaBICHUN: «Mbl 00/11CHbI
0eticneo8ams @ cambvlx Pa3HblX HANPAGACHUAX, YMOObl PYCCKUI MUp ocma-
BANCS BANCHBIM OVXOBHBIM KAMEPMOHOM HA NAAHEMe», — NPU3BAl Y4aACMHU-
K086 3acedanus Bauecnas Hukonos (Ilapmamentckas razera. 29.01.2014); Hoo
PYCCKUIL MUP, ¢ €20 NOAUPOHUEl A3bIKOB, 8ePOGAHU, ¢ YX0Osell 8 HebecHyIo
J1a3YPb GEPMUKANBLIO MOJUMBEHHOU CEAMOCMU, 000pa, Kpacombl 6CHPEMUICs,
C HCECMOKUM HAYUOHATUSMOM, OKDAULEHHBIM CEEMOM NbIAAIOWUX 8 HOUU CBA-
cmuk u gpakenvrvix wecmeui (N3sectus. 28.07.2015).

2.6. Pycckas xynerypa: [lonsamue «pyccKuii mup» — KyivmypHoe, ma-
Koe dice, K npumepy, Kak «unno-yeopckuti mupy» (Tpyn-7. 31.08.2002); Ces-
metiwuti nampuapx Kupunn OelicmeumenbHo nepebim 3a2080pUi 0 PYCCKOM
MUpe KaK 2e0KVIbMYPHOM QeHomene ewyé uemaepmo gexa momy nazao (Ilap-
nmamenTckas razera. 19.02.2018); Pycckuii mup /locmoesckozo, Toacmoeo u
Yexosa npeocmasian 0ns 3anaono2o unmennekmyana XIX — nauanra XX s.
MHO2OUUCTIEHHBIE BO3MONICHOCHIU 01 KPUMUKU MEPKAHMUIUZMA U OIOPOKpa-
musma (Begomoctu. 15.09.2015).

IlosieBast cTPYKTYpa KYyJbTYPHOI'O KOHLENTA «PYCCKHHA MHP)» 1O
JAaHHBIM KBAaHTUTAaTHBHOI0 aHaJau3a. Ha cnenyromem stamne uccienoBanus
oInpeensercsa nojieas CTpykrypa koHuenta no meroauke 3.J. ITomosoil u
N.A. Crepauna [17. C. 60-64]. CormacHo 3Toii MeTOAMKe, KOTHUTHBHBIE
MPU3HAKK KOHIIENTa, UCXOAS U3 ONM30CTH K OCHOBHOMY, IIPOTOTHIIMYECKOM
3HA4YEHUIO, 00JIaIal0T PA3HON CTENEHbIO 3HAYNMOCTH B SI3bIKOBOM CO3HAHUH
HOCHUTENEH S3bIKa, T.€. CYIIECTBYET HepapXusi KOTHUTUBHBIX Npu3HaKoB. Ox-
HOYpPOBHEBbIE€ KOIHUTHBHBIC IPU3HAKH COCTABISIIOT KOHLENTYaJIbHbIi
cj10i. MOXHO BBIIEINTH TaKe KOHLENTYyaIbHbIE CJIOHU, KaK AP0 KOHIIEITa,
B KOTOpPOE BKIIFOUYAIOTCS Han0oJIee YacTOTHEIE MTPU3HAKH, 00Ia/1afo1rie 00b-
IIel BBIICNIEHHOCTHIO B SI3BIKOBOM CO3HAHWU; 0a30BBIH CIIOH, B KOTOPBIE BOM-
IyT TPOU3BOAHBIC 3HAYEHUS YNOTPeOJEHWH ¢ MEHbLIeH YacTOTHOCTHIO, a
Tarke OMMKHAS W JanbHss nepudepusi, Kotopast popMupyeT «HHTepIpeTa-
IIMOHHOE ToNe KoHIenTa» [17] mocpencTBOM KOHHOTATHBHBIX 3HAYSHHH
1 (WJIM) aCCOIMATHUBHBIX CMBICIIOB.

ba3oBbIM KpHUTEpHEM SBISETCS YACTOTHOCTh BCTPEUAEMOCTH acCOLMa-
TOB IIPH OLIGHKE PE3YJIbTATOB ICUXOIUHTBUCTHYECKOTO HKCIIEPUMEHTA WIIH,
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KaK B HallleM CIIy4ae, YaCTOTHOCTh YIOTPEOJIeHNs aHATU3UPyeMOn KOJIOKa-
LMY B COBOKYITHOM MAacCHBE KOPIYCHbIX HaHHbIX. IIpemnaratorcs ciemyro-
LK€ KPUTEPHUH BhIIEICHUS: iAPO KoHuenTa (6onee 20% ynorpebnenuit); 6a-
30BbI# ca0ii (10-20% ynorpebnenuil); 6ymmzkHsAs nepudepus (ot 3 1o 10%
ynorpebienuil); aajibHss nepudepus (Menee 3% ynorpebnenuii). B tab-
JIMIIE PEACTAaBIICHBI Pe3yIbTaThl KBAHTUTATUBHOIO aHalW3a YIOTpeOIeHuit
KOJUIOKALIMK pyCCKuul Mup 10 JAHHBIM ra3eTHBIX KopnycoB B cocrae HKPSI.

Pe3ysbTaThl KBAHTHTATHBHOIO AHAJIM3A YNIOTPeOJIeHHI KOJVIOKALMU PYCCKUIL MUp

KoruutuHeIi npu3HaK Kon-Bo %
(. CodcTBEeHHOE HAaMMEHOBaHHUeE 266 12,6
1. CounajibHO-TEppPUTOPHUA/IbHbIE KOTHUTUBHbIE PU3HAKH 963 45,7
1.1. MexrocynapcTBeHHOE HAIL[IOHAJIBHOE 00bEeIMHEHUE JTH0IeH 613 29,1
I10 MPU3HAKY STHUYECKOI NPHHAJIEXHOCTH K PYCCKUM
1.2. MexHaiuoHansHoe 00beJUHeHUE JTI0JIeH, IPUHAUISKAIUX K pa3HbiM | 252 12,0
Hapozam 98 4,6

1.3. HamuonanbHOe M TeppUTOpUAbHOE OOBEAMHEHHE PYCCKHX JIIOACH
B Poccun

2. «AneosioruyecKkre» KOrHUTHBHbIE PU3HAKH 878 41,7
2.1. CoOCTBEHHO UIE0IOTUMYECKOE, IEOMOTUTHUECKOE ITOHATHE 468 22,1
2.2. COBOKYITHOCTh MUPOBO33PEHYECKUX YCTAHOBOK U HJEH 218 10,2
2.3. Pycckmii nyX, pycCKuil HallMOHAIBHBINA XapakTep,

pYyCCKUe TPaAULMU U 00bIYan 117 5,5
2.4. Ocobas cucreMa LEHHOCTEM 27 1,8
2.5. COBOKYITHOCTh HPABCTBEHHBIX MPEICTABICHUM 16 0,7
2.6. Pycckas kynpTypa 32 1,4
HUTOI'o 2107 | 100

Hcxons u3 moay4eHHBIX KOJTMYECTBEHHBIX JaHHBIX, Mbl MOXKeM chop-
MHUPOBATh MOJEBYIO CTPYKTYPY KYJIBTYPHOTO KOHLENTa «PYCCKHH MHPH.
B siapo KoHIIenTa BIIOJIHE OXKMAAEMO BXOIST KOTHUTHUBHBIE IPU3HAKH COLIU-
aJbHO-TEppUTOpUATIbHOro Kiactepa 1.1 ‘MexrocynapcTBeHHOE HAIlMOHAIIb-
HO€ 00BEANHEHHE JIOJCH 10 MPU3HAKY STHUYECKONW MPUHAIEKHOCTH K pycC-
ckuM’ (29,1%) u «upeonmorndeckoro» kmacrepa 2.1 ‘CoOCTBEHHO UAEONOTH-
gyeckoe, reomnonutudeckoe mousaTue’ (22,1%). IMeHHO 3TH CMBICTBI SBIIS-
10TCsl HanboJee 3HAaYUMbIMH TIPH OOpAILeHNH TOBOPSLINX B CBOEM AUCKYpCE
K KOIUIOKalluu pycckuti mup. B 6a30BBIi C10i KOHIENTa BXOAAT TaKKe 3Ha-
YUMBIE B SI3bIKOBOM CO3HAHMM HOCUTENEH S3bIKa KOTHUTHBHBIE IPU3HAKY Kia-
crepa 1.2 ‘MexHanmoHaapHOe 00heANHEHNE JTF0AeH, MPUHAIISKAIINX K pa3-
HeIM Hapormam’ (12,0%) (couumaibHO-TEPPUTOPHANIBHBINA KiacTep) M Kia-
crepa 2.2 ‘CoBOKYNHOCTh MUPOBO33PEHUECKHX YCTaHOBOK U uuer’ (10,2%)
(«mmeomornueckuin» knactep). OTMETHM, 9TO OONBIITYIO POJIb, TOCTATOYHYIO
JUTS BXOXKACHUS B 0a30BBIH CIIOH, UTPAET U MPUBIIEKATENIEHOCTh JAHHOMN KO-
JIOKAIIMH AJIsl NCTIOIb30BAHUS B POJIM Ha3BaHUI 0OIIECTBEHHBIX OPTaHU3alNH,
MOJIUTUYECKUX JBIKEHUH, KyJIbTYPHBIX O0BEIUHEHUH, TPOCBETUTEIBCKUX 1
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00pa3oBaTeNbHBIX YUPEKICHUH, KOMIAHUA, MEPOITPHUATHIA U MP. — KOTHUTHB-
Hei npusHak 0 ‘CobctBenHOe HaumeHoBaHue’ (12,6%). B GnmxHIO0O Nepu-
(epuio BKIIIOYAIOTCSI KOTHUTUBHBIN MTPU3HAK COLMATIBHO-TEPPUTOPUATBHOTO
kmactepa 1.3 “HammoHanbHOE W TeppUTOpHANBEHOE OOBEIUHEHHE PYCCKHX
mozei B Poccun’ (4,6%) M KOTHUTHBHBIN MPU3HAK «HJICOTIOTHYECKOT0» Kia-
crepa 2.3 ‘Pycckuil nyx, pyCCKU HallMOHANBHBINA XapaKTep, PyCCKUE TPaau-
uuu 1 obbraan’ (5,5%). CoOTBETCTBEHHO, B NAJBHIOID NEPU(EPHUIO BOLLIN
TONFKO KOTHUTHBHBIE TIPU3HAKN «HIE0JIOTHIecKoro» kimacrepa 2.4. ‘Ocobas
cucrema nenHocrei’ (1,8%), a taxxe kinacrepoB 2.5 ‘COBOKYIHOCTh HpaB-
crBeHHBbIX npeactasiennii’ (0,7%) u 2.6 ‘Pycckas kynbrypa’ (1,4%). I'padu-
YEeCKHU I0JIeBasi CTPYKTypa KOHIIENTa IpeacTaBieHa Ha puc. 1.

Haavinn nepugepus

Bauncnas nepudepusn

Buazosvtit cnoii

Hopo

1.1, "MeKrocy 3apeTBEHHOS HALHOHAIBHOE
o0beIHHEHAE JHOAEIT N0 MPH3HAKY HTHHYSCKON
IPHHAITEKHOCTH K PYCCKHM

2.1. "CoBCTBEHHO HISOTOTHYECKOE, TEOTIONHTHYECK0S
MNOHATHE

0. “CobCcTBeHHOE HAHMEHOBAHHS

1.2, “MexBauHOHANEHOS O0BEIMHEHHE MOACH NMPHHANISHKAIHEY K PA3HBIM
HapomaM’

2.2, "CoBOKYMHOCTh MHPOBOIIPEHYECKHX YCTAHOBOK H HAEH'

1.3. "HauuoHATBHOS H TEPPHTOPHANBHOC 00BEINHCHHE PYCCKHX HOICH B Poconn’
2.3, "Pyccxmii gyx, pyCCKHH HAUMOHATIBHEIH XAPAKTED, PYCCKHE TPAJHLEE U 00bMan’

2.4. "Ocobad cucTeMa HeHHOCTE!
2.5. "COBOKYMHOCTE HPABCTBEHHBIX NPEACTABNEHHI
2.6. ‘Pycexas kymerypa’ (1.4 %).

Puc. 1. IloneBas cTpyKTypa KyIbTypHOTO KOHLIENTA «PYCCKUIA MHUP)

B menom ananmm3 mokasai, 9To B IIaHE peann3aliy Hanboree 3HaYH-
MBIX CMBICIIOB, O0Pa3yIOLIUX KYJIBTYPHBIH KOHIENT «PYCCKHH MUP» (AP0 H
0a30BEIi1 CII0i1), HAOTIOAAETCS IPUMEPHOE PABEHCTBO B SA3BIKOBOM BOILIOIIIE-
HUH COIMATBHO-TEPPUTOPHATIBHOTO H COOCTBEHHO «HJICOJIOTHYECKOT0» KOM-
MOHEHTOB €ro KOHIENTYaJbHOro cojepkaHus. IIpomie roBops, KOHIENT
«PYCCKHUI MUP» paBHBIM 00pPa30M MBICIUTCS M KaK PealbHO CYIIECTBYIOIIEEe
00BbeTMHEHNE PYCCKUX JIFOJIEH 110 BCEMY MUPY, U KaK HeKasi TeOmOIUTHYECKas
uiest COXpaHEeHHsI PycCKoro oopasa >Ku3HM B Poccum, B OJMKHEM M JanbHEM

39



Maxkuwianueea H.B. f3vik06as 00veKkmusayua KyabmypHoz0 KOHUEnma «PyccKuil Mup»

3apyOexbe u ero pacrpocTpanenus B mupe. [locieqnee o6cTosTenscTBO 00Y-
CIIOBJIMBAET HEKOTOpPbIE 0COOEHHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS CJIOB — PENPE3EH-
TAHTOB IAHHOT'O KOHIIENTA, O KOTOPBIX PeUb IMOMIET HUXKE.

«Pyccknii Mup» kak uaeoJiorema. Komnokanus pycckuti mup B CBOEM
(YHKIMOHUPOBAHWN B MEAMHHOM IMCKYPCE MMEET BCE NMPHU3HAKH HIE0JIO-
reMbl — 3HAKOBOT'O OTOOpaKEHMsI COLIMATIBHO-ITOIUTUYECKUX KOHIIENTOB, IPU-
OPUTETHO 3HAYMMBIX [UIs 3THOCA WIIM COLIMYMA B OIIPEAEIEHHBIN IIEpHOL Bpe-
MEHH, B OIPEAEIECHHON COLMOKYIbTYPHOW CUTYallud. DTO OTMEYAIOT U CAaMHU
aBTOpPbI MenuaTekcToB: Cama enacmy, pazymeemcs, CmpemMumcs He 0amy 80-
npocam 3ampoHymeb OndcHvle 015 cebs 0baacmu, no0Co8bleds BMeCcmo Om-
sema obmanku épode udeonozemvt «Pycckozo mupay (PBK. 06.11.2015) —
U7EO0JI0reMa, KOTopasi MOTHOCTHIO MOPBIBAET C PEAIbHOCTHIO M HAUYMHAET 000-
3Ha4yaTh HE COOTBETCTBYIOILME IEHCTBUTEIBHOCTH PEANTMU WM IOHSTHA,
TpakTyercs: Kak MugoiIoremMa, 4To NPUMEHUTENIBHO K KOJUIOKALUK PYCCKUlL
Mup TaxKe OTPaXXEHO B MEIUHHOM AMCKypce: HY u KoHeuHo, sma eecoma He-
PposeHas paboma npuUMazHUYUeaem uzpotl ¢ 6poosuue Mugo02emul «PyccKozo
MUpa», 8 KOMOPOM OM3bIGAIOMCA UOeU agaHzapod, HEONnPUMUMUBUIMA,
CMOAKHOGEHUe paspywumenvuvix u cosudamenvhvix nauan (Hosas rasera.
12.02.2016).

[Ipu3HakaMu «1ae0I0reMHOr0» (QyHKIMOHUPOBAHUS CJIOBA WM BhIpa-
KEHUs! SBJLIFOTCS: PACIUIBIBYATOCTh CEMaHTUUECKOr0 o0beMa U HepedepeHT-
HOCTb YNOTpeOeHus («IycTas CEeMaHTUKa», HAIOJIHseMasi HyKHbIM T'OBOPS-
LIEMY CMBICIIOM); BBITECHEHHE JCHOTATUBHOIO COIEP)KaHHS LICHHOCTHBIM;
npuoOpereHre paHee HE CBOMCTBEHHBIX €My SKCIPECCHH, 00pa3HOCTH, OLe-
HOYHOCTH; aKCHOJIOTMYECKast MOJISIPU3ALIIs] — MEHA 3HAKA OLIEHOYHOCTH B 3aBH-
CHUMOCTH OT IPHHAIICKHOCTH OBOPSILIETO K TOMY WM MHOMY HAEO0I0rnye-
CKOMY JIarepro M T.2. DTH CBOMCTBA JEJIal0T HAE0JIOTEMY CPEACTBOM SI3bIKOBOTO
MaHUITYJIMPOBAHUS B MIOIMTHYECKON UITH MEIUHHON KOMMYHUKamu [27].

MHorve npuBOJMMbIE BBIIIE IPUMEPBI KaK pa3 JEMOHCTPUPYIOT HEYET-
KOCTb CMBICIIOBOTI'0 00bEMa M HECTPOrOCTh pedepeHINPOBaHMS KOIIOKALIUI
pycekuii mup (TO I 3TO PyCCKuUeE 3a pyOekoM, TO JiM 3T0 pycckue B Poccun,
TO JIM 3TO BOOOIIE APYTHe HAIMOHATHHOCTH U TIOJ.). A KOrza pedb UaeT 0o
UAesX WM HEHHOCTSIX PYCCKOI'0 MUpPA, TO B KOHTEKCTE MPOCTO KOHCTaTHPY-
ercs caM (pakT ux HaIu4us, HO, KaK IIPaBUjo, HE PacIIn(POBHIBAETCS, B UEM
OHH, COOCTBEHHO, COCTOAT. B pe3ynabraTre BO3HUKAIOT HECKOJIBKO CTPaHHBIE C
TOYKH 3PEHUSI COOTBETCTBHS PEAbHOCTH YHOTpeOaeHus Bpone: 1adorcuxu-
cman — cmpana «pycckozo mupay (PUUA Hoeoctr. 09.09.2008).

AKcHonornieckas moJisipu3anus OTYETINBO NPOSABISIETCS B MEAUHHOM
IHMCKypCe B IIPUMepax, KOTOPhIE COJEpKAT HEraTUBHYIO OLIEHKY KOHLICTIIIUI
«PYCCKHM MHD» aBTOpaMH, CTOSILUMH Ha MPOTHBOIOIOXKHBIX HICOIOTHYe-
CKHX IIO3MLHMAX, WIH PEaKLHI0 aBTOpa Ha NOAOOHBIC OLICHKH, HampHMep:
B ycnosusix oywyroweeo na nnaneme cucmemHo2o Kpusuca u «0ecnoujaouol
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801iHbl, KOMOPAs udem NPOMUE PyccKo20 MUPA yice mpemve 0ecamuiemuey,
HYJiCHa cnaoueHHocms obwecmaa... (IlapmamenTckas razera. 09.12.2020).

KoHTekcThl OTpHULIATENbHON LIEHHOCTHOW PEaKUUU MO OTHOLIEHUIO K
PYCCKOMY Mupy 3aJaroTcs, HapuMep, COYeTaeMOCTbIO C IpHIIaraTeIbHbIMH,
SKCIUTMLMTHO COIAEP KALMMU HETaTUBHYIO OLIEHOUHOCTh: He ¢ Espony ice u
He 8 Amepuky ¢ Aecmpanueti u Hogotl 3enanouetl 8 npudavy — He RyCmsAm Kax
pernezama, npomernsiguiezo 6 2014 200y 3anaduvie yeHHOCMU HA 8aPBAPCKULL
pycckuit mup (Ilapmamentckas razera. 22. 06.2019). OgHako KOJUTOKAIIAN
PyccKuii Mup MOTYT TIPUIIUCHIBATBCA U TO3UTHBHO-OLIEHOYHBIE SIUTETHI:
Hanpumep, gvioerums Oenveu Poccompyonuuecmsy 0114 yusuIu3ayuoHHoU
opuenmayuu 6 cmopony Poccuu u cozoasame «kpenxuiy Pycckuii mup, xo-
mopblill noKadicem «Hauie nozumugroe auyoy» 6 mupe (Ilapmamentckas razera.
03.04.2014).

CMBICIOBasi Pa3MbITOCTh M TIOBBILIEHHAs LEHHOCTHAs 3HAYUMOCTb
MPUBOIAT K BXOKACHHUIO KOJUTOKALMHU PYCCKUL MUp B Pa3HOOOpa3HbIE MOAEIH
KOHLIENTYyaJIbHOH MeTa(opu3aLny, KOTOpble XapaKTepU3yIOTCs ApKoi 0Opas-
HOCTBIO M 3KCIPECCHEH, HO C TPYAOM HOANAIOTCA KaKOH-I100 conepkaTesnb-
HOW WHTEpIpETaruu. JTO MOXET OBITh CTpoUTENbHAs Meradopa, Meradopa
MaTtepuu, Meradopa BOIHOTO MUCTOUYHHKA, Harpumep: O6 3mom u peus: o0
MpewuHax, paspuléax, OYXO8HuIX Imadicax pycckozo mupa (Aunpeit banaus.
MockoBckue nipasanabie 1HU. 1997); Ecau 6b1 He ycunus oepeseHuuKos, eciu
Obl He KpumuKa paspyuieHusi pyccko2o npoCmpancmed, a ¢ HUM U pyccKoll
Oyuiu, MKanb pyccKo2o mupa owiia Ovl pacmepsana Hegozspamuo (U3BecTus..
16.03.2015); «Pycckuii mup — 5mo KpacouHbill, HCUBOU, HACHMOAUWUN POOHUK
(Lenta.ru. 12.05.2017).

KoHTekcThl HachIEHHOH 0Opa3sHOCTH B YHNOTPEOJIEHUH HIEOIOTeMBI
PyccKuii Mup y9aCTBYIOT B CO3JJaHUHU TAKOTO CPEACTBA «PEUEBOI IeMarorumy,
KaK «Mards ClOBay, 3akirovaromemcs, no MHeHutro T.B. Bynbirunoit u
A . lllmeneBa, B MOPOXKIEHUH SMOLMOHAIBFHO BO3JEHCTBYIOIMX HA ajpe-
cata BbICKA3bIBAHUH, KOTOpPbIE HEHH(OPMATUBHBI, TABTOJIOIUYHBI, aJJOTUYHBI
WM BHYTPEHHE MPOTUBOPEUHBHI, HApuUMep: [ Oe Kascovlil Hapoo, Kaxcoas
necHsl, Kaxcooe CKA3anue, Kaxicoas MOaumea, 603nocumas k Aanaxy uiu Xpu-
cmy, OpazoyeHHa u HenosmMopumMa, AGIAEMcs OCXUMUMENbHOU YaCmblo_ge-
JIUKO20 PYCCKO20 MUPA, HANOIHAA €20 COMHAMU JICUBUMNENLHBIX KPACOK,
HAUUOHATILHLIX OMMEHK08, bodicecmeennblx hanesos (M3Bectus. 12.07.2016).
«Pacder, 0co3HAaHHBIA WIJIM HEOCO3HAHHBIN, JeIaeTrcs Ha TO, YTO IMOIJaB-
LIMHACS «Maruu cJIoB» ajpecar pedd He OyneT 0COOEHHO BHHMKATh B CMBICI
TOro, uto emy ropoputcs» [28. C. 474]. B Takux cliy4asX HCIOJIb3yeTCs CTH-
JUCTUYECKUH IpueM aMIUTM(UKALUK — HArPOMOXKACHUS B IIPEAEIax OJHOTO
(parMeHTa OMCKypca OTHOTHMIIHBIX SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIX M OLe-
HOYHBIX CPEICTB B LIEJISIX BO3ACHCTBHS HA BHYTPEHHHUM MUP aApecaTa, MUHYS
cepy JIOTHKH, PallMOHATBHOTO BOCIPUSATHSL.
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3akaouenue

B nienom nccnenoBanue Ha 3HAYUTENBHOM TEKCTOBOM MaTepHalle Mol
TBEPAWJIO MHTYUTHBHO OLIYIIAEMOE MPEICTABICHUE O IMOBBILIEHHOH 3HAYM-
MOCTH KYJIBTYPHOI'O KOHIIENTa «PYCCKHH MUP» B TUCKYPCHBHBIX IPaKTHKaX
COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX MaccMmenua. M3ydeHne oOIMMPHOro MaccuBa
KOPIYCHBIX JaHHBIX MO3BOJMJIO BBIBUTH U BepuduiupoBats 10 KOrHUTHB-
HBIX IPU3HAKOB JaHHOTO KOHIIETNTA, OTPAXAIOLINX KaK COLUAIbHO-TEPPUTO-
pHalbHbIe, TaK 1 COOCTBEHHO MICONOTHYECKHE ACHEKThl ero KOHLENTyalb-
Horo coaepxaHus. Ha ocHoBe konmnuecTBeHHOro aHanusa 2 107 BxoxxaeHui
KOJUTOKALMH PYCCKUL MUp B MEOUATEKCTHI, IPEACTaBICHHBIE B Ta3€THHIX KOP-
nycax HarmmoHansHOro xopmyca pycckoro si3blka, Oblia CMOJEIHpPOBaHa Mo-
JeBasi CTPYKTypa KOHLENTa «PYCCKUH MHUDP», B SAPO KOTOPOH OXHIAEMO
BKJIIOYAIOTCSl TaKHe KOTHUTHBHBIE NPU3HAKH, KaK ‘MEXIoCyIapCTBEHHOE
HallMOHAJIbHOE O0BEANHEHHE JIFOACH 10 NPU3HAKY 3THUYECKON MPHHAIICK-
HOCTH K PYCCKUM’ U ‘COOCTBEHHO HAEOJIOIMYECKOe, I€ONONUTUIECKOE MOH-
THE, OCHOBAaHHOE Ha HJIee Hes COXPaHEHUs! PyccKoro obpasa >ku3Hu B Poc-
cuH, B OMMKHEM M JallbHEM 3apyOeXbe U €ro paclpocTpaHeHus! B MUpE’.

Taxoke aHaM3 KOPILYCHOTO MaTepHalia MOoKa3all, 4To KOJUIOKaLMs pyc-
ckuti Mup B cBoeM (PYHKIIMOHMPOBAHUM B MEIUIHOM AHCKYpPCE MMEET BCE
MPU3HAKA HIEONIOreMbl, OOHapyXHBas Takue pedieKchl, KaK pacrjblBYa-
TOCTh CEMaHTHYECKOT0 00beMa M HepehepeHTHOCTh yIoTpeOIeHu s, BhITec-
HEHHE NIEHOTaTUBHOI'O COAEP>KaHHUS LEHHOCTHBIM, NMPUOOPETEHNE CUIIbHOM
9KCIpeccuy, 00pa3HOCTH, OLEHOUYHOCTH, aKCHOJIOTHYECKasl MOISIPU3aLus U
ap. 310 00yCIOBIMBAET BO3SMOXKHOCTh MCIIOJIb30BAHUSA KOJUIOKALIMU PYCCKUL
MUp B Ka4eCTBE SI3bIKOBOI'O CPEACTBA SA3bIKOBOTO MAHUITYJIMPOBAHMUS, «peye-
BOH emarorum». IlepcrekThBhl JaTbHEHIIEro HeCIeq0BaH s CBSI3aHbI C BO3-
MOXHOCTBIO TEMaTHUYECKOH CHelnanu3aliil UCCISIOBAaHHOIO MaTepuaia U
€ro XpoHoJorudeckoi auddepeHnnanum.
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AnHoranms. Hcenenyercs cnenuguka jxaHpa HayqyHO-TIOMYJISIPHOTO TOAKAcTa ¢
MO3UIIMH KOHIIETIINI MOHSITHOCTH npocTtoro si3bika (Plain Language) B MupoBom u pyc-
cKos3pI9HOM coobiectBax. [Ipocroii s3bik (anri. Plain language, nem. Einfache
Sprache) — 310 hopma mogauH TEKCTOBOM MH(POPMALIUMK B BUIE, JOCTYITHOM IIMPOKOM
AyIUTOPUH, T.€. YUTATEIII0, BXOIAIIEMY B IPAKTHYECKH HEOr PAHUUCHHYIO I'PYIIILY BCEX
YYaIMXCS, W JIFOJSIM, KOTOPbIE HE UMEIOT 0a30BbIX HAaBBIKOB (DYHKI[MOHAJIBHOIO YTe-
HUS B CHITy (PU3HOIOrMYECKUX, BO3PACTHBIX, COLMAbHBIX puuKH. CorylacHo onpee-
JeHn0 MexayHapoJHOH (enepanuy MpocToro S3blKa, TEKCT HAMMCAH Ha IPOCTOM
SI3bIKE, €CIIH BBIOOD CJIOB M IOCTPOCHUE MPEIUIOKSHUH B HEM, a TAKKe ero CoAepKaHue,
CTPYKTypa ¥ 0OpMIICHHE MO3BOJISIOT YUTATEIIO JIETKO HANTH HY)XHYI0 HH(OpManuo,
MOHATB €€ ¥ UCIO0Jb30BaTh. B KauecTBe 00bEKTa UCCIEJOBAHNS B3SThI TEKCTHI OJIKa-
CTa, HAaIIPaBJICHHBIC Ha MOMY/IAPU3aLIMIO HAYYHBIX HIEH B O0IIECTBE, B CONOCTABICHUN
C HAyYHBIMH CTaThsIMU HA CXOXYIO TeMaTHKy. COIocTaBIeHHe IIPOBEJICHO B COOTBET-
CTBUM C KPUTEPUSIMH HOHATHOCTH M OOLIEAOCTYIHOCTH, KOTOPBIE ONpe/eIeHbl B KOH-
LETILUH TIPOCTOrO A3bIKA.

AKTyanbHOCTb UCCIIEI0BaHKS 00YCIIOBJICHA HAYYHBIM M NPAKTHYECKMM IIOTEHIIMA-
JIOM IOJIKACTOB, & TAKKE HEONPE/ECICHHOCThIO HOPMAaTHUBHBIX YCTAHOBOK M (peliMOB
MPOCTOTO SI3bIKA B PYCCKOS3BIYHOM coobiiiectBe. HoBH3HA MCClieJoBaHYS 3aKIII04aeTCs B
TOM, YTO BIIEPBbIE >KAHP HAYYHO-TIOMYJISPHOIO MOJKACTA PACCMATPUBACTCS CKBO3b
NPU3MY KOHLETILIMH POCTOrO SA3bIKA, YTO MO3BOJISIET BBIIBUTH CIICLU(BHKY PYCCKOS3bIY-
HBIX [I0/IKACTOB U IIPOBECTH JUAr HOCTUUECKYIO OLIEHKY BOCIIPHUSTHS MOJIKACTOB LLIUPOKOH
aynutopueil. OObSICHSIOTCS IPUYKMHBI PACTYIIEr0 HHTEPEeca yUeHBIX U UCCIeI0BaTeNe
K MCIOJIB30BaHHUIO TIOJIKACTOB C LEJIbIO PACIIPOCTPAHEHUS HAYYHBIX MCH M KOHLEILIHI.
PaccmarpuBaeTcs moTeHIMaN XaHpa Hay4HO-IIOMY/IIPHOr O No/IKacTa Kak 3(heKTuBHOro
MHCTPYMEHTA MOIYJIPU3aLii HAyKH B aKaJeMHYECKOil Cpeie, a TaKkKe B OOLIeCTBE B
enoM. Co CChUIKOM Ha y)ke CYIIECTBYIOLINE MCCIEA0BAHNS HAa IPUMEPaX MOKA3aHo, YTO
OCHOBHBIE IIPUHLMIIBI CO3JaHHS HAYYHO-TIOMYJIIPHBIX OKACTOB BO MHOI'OM COBIIAJAI0T
C IPUHLUNAMH BHYTPHA3BIKOBOrO NEPEBO/A TEKCTOB HA MPOCTOM A3bIK, T.€. afaNTaliu
TEKCTOB U151 LIEJICH IOCTYHOCTH M IIOHUMaHUsL. JlaHbl ONpe/IeNIeHHs] TEPMUHY «IIPOCTOES
CIIOBOY, TIPEJICTABICHBI €I0 XapaKTEPUCTHKH, a TAKKe 00CYKIAI0TCs COCOOBI €ro Ipu-
MEHEHHS B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX.

B kauecTBe MeTo/1a BHIABICHHUS CTEIIEHH COOTBETCTBHS HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO MO/
Kacta (yHKLIMOHAJIBHBIM XapaKTEPUCTHKaM HPOCTOrO S3bIKa NPUMEHSUICS CPaBHH-
TEJIbHO-COMIOCTABUTENIbHBIA  aHamu3 (parMeHTOB BhIMycKOB moxakacta «Kawaii
HeWpoHy», peanqudyeMoro Ha Oa3e HalMOHAaNbHOrO HCCIIEIOBATENHCKOrO TOMCKOro
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rOCYJapCTBEHHOIO YHMBEPCUTETa, ¢ ()parMEHTaMH TEKCTOB HayuHbIX craTeil. OTo-
OpanHble (parMeHThl ObUTM 00pabOTaHBI MPU MOMOLIM OHJIaWH-cepBuca «Tekcro-
METpP», KOTOPbIi (POPMYIUPYET IOKA3aTEeNIH YPOBHS CIIOXKHOCTH ¥ YUTa0ETIbHOCTH TEK-
CTa MyTeM pacdeTa mokasarens yaodouuraemoctu mo ¢opmyne diema—Kunkeiina.
J11s1 BBISIBIICHUS YPOBHEH CIIOKHOCTH TEKCTa aBTOPAMH CEPBUCA MCIIONB3YIOTCS JIro-
PUTMBI, TIpeHa3HAYEHHbIE JUIS OLICHKH TOr'0, HACKOJIBKO JIETKO (MJIM TPYJHO) YUTaTh
TekcT. TakuM 00pa3oM, B UCCIEI0BAaHUM HE TOJIBKO IPOAHAIN3UPOBAHBI TEKCTHI MO/
KaCTOB, HO U NPEIOKEHb! HOBBIC MOIXO/BI K UX CO3/IaHHIO U OLICHKE, YTO JeNaeT ero
AKTYaJIbHBIM M 3HAUMMBbIM VTS JAIbHEHIINX UCCIIEeI0BAaHUH B 00JIaCTH HOMYJISPU3ALIK
HayKu.

KiouyeBble ciioBa: HaydHO-IOMYJSIPHBIN MOAKACT, MPOCTOM SI3BIK, YUTA0EIb-
HOCTb, IIOHATHOCTb, BHYTPHUS3BIKOBOH NepeBol, yaobounraeMocTb, nuaexc diera
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Abstract. The article explores the specifics of the popular science podcast genre
from the perspective of concepts of the intelligibility of a Plain Language in the global
community. Plain Language is a form of presenting textual information in a form ac-
cessible to a wide audience, that is, to a reader who is part of an almost unlimited group
of everyone who can read, except for students, or to people who do not have basic
functional reading skills due to physiological, age, or social reasons. According to the
definition of the International Federation of Plain Language, a text is written in simple
language if the choice of words and the construction of sentences in it, as well as its
content, structure and design allow the reader to easily find the necessary information,
understand it and use it. The podcast texts aimed at popularizing scientific ideas in so-
ciety, in comparison with scientific articles on similar topics, are used as the object of
research. The comparison was carried out in accordance with the criteria of clarity and
accessibility, which are defined in the concept of a plain language.

The relevance of the research is due to the scientific and practical potential of pod-
casts, as well as the uncertainty of normative attitudes and frames of a Plain Language
in the Russian-speaking community. For the first time, the genre of a popular science
podcast is viewed through the prism of the concept of a simple language, which allows
us to identify the specifics of Russian-language podcasts and conduct a diagnostic as-
sessment of the perception of podcasts by a wide audience. The reasons for the growing
interest of scientists and researchers in using podcasts to spread scientific ideas and
concepts are explained. The article considers the potential of the popular science pod-
cast genre as an effective tool for popularizing science in the academic environment, as
well as in society as a whole. With reference to existing research, the article shows by
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examples that the basic principles of creating popular science podcasts largely coincide
with the principles of intra-linguistic translation of texts into a Plain Language, that is,
adapting texts for accessibility and understanding purposes. The term "plain word" is
defined, its characteristics are presented, and ways of its application in various contexts
are discussed.

As a method of identifying the degree of compliance of a popular science podcast
with the functional characteristics of a plain language, a comparative analysis of frag-
ments of the podcast Pump Neuron, implemented on the basis of the National Research
Tomsk State University, with fragments of texts of scientific articles was used. The
selected fragments were processed using the "Textometer" online service, which for-
mulates indicators of the level of complexity and readability of the text by calculating
the Flesch Reading Ease. To identify the levels of complexity of the text, the service's
authors use algorithms designed to assess how easy (or difficult) it is to read the text.
Thus, the study not only analyzes the texts of podcasts, but also offers new approaches
to their creation and evaluation, which makes it relevant and significant for further re-
search in the field of popularization of science.

Keywords: popular science podcast, plain language, readability, intelligibility, in-
tralanguage translation, readability, Flesch Reading Ease
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BBeaenue

[Hupoxoe pacnpocTpaHeHne NH(POBBIX CPENCTB KOMMYHHKALMN HPO-
W3BENO PEBOJIOLMIO B TOM, KaK Hay4Hast HH(GOpPMaLUs JOBOAUTCS 0 CBEe-
Hus obmectBeHHOCTH [1]. Cpenn HOBBIX CPEACTB MaccOBOM MH(OPMAILIUH B
aTON MU(GPOBOH cpene MOAKACTHI CTalHM KyIbTypHBIM (eHomeHoM. C Mmo-
MeHTa cBoero nosieiieHus B 2004 r. moakacThl CTAIH MONYJISPHBIMU Cpeau
YUEHBIX U UccienoBaTenei s HHHOPMHUPOBAHUS OOIIECTBEHHOCTH O CBOEH
HCCIIeIOBATENbCKON pabore.

Ilogxact u MOOKacTUHT — ABa TECHO CBs3aHHBIX MoHATHS. [loakact —
3TO MHOrOCEpHUiiHas aynuonepenaya Ha ONpeneiEHHYI0 TEMaTHKY, KOTOpast
BhITTyckaercs B UHTepHere [2]. B ocHOBe moakacTa JIEKHUT KOHIEHIINH T10-
Jla9y CIOKHOM nH(opMarin B 6oee JOCTYITHOI, HO He MEHee COflepKaTeThbHOMI
¢dopme. Mccnenoareny onpenessitoT MOAKACTUHT KaK TEXHOIOTHIO CO3AAHMS 1
pacnpocTpaHeHus] B MHTEpHETe KOHTEHTa B (opMaTax ayauo-, BUaeodaiiios,
AIIEKTPOHHBIX JTOKYMEHTOB W (MJIHM) UX KOMOWHAIIMK HA DJIEKTPOHHBIE yCTPOH-
CTBa TMoOJb30Bareneid. [l xkaHpa TomkacTta XapakTepeH OBICTPBIA POCT €ro
BKJIaJ1a B MHAYCTPUU MUPOBOT'0O ayJUOKOHTeHTa. B Poccuu, B yactHOCTH, HabMI0-
Jaercst pocT uucina nogaxactos. [1o nanuemv Ha 2025 1., aKTUBHO CITYIIAKOT NOJ-
KacTbl okono 10 miH yen. 3a nepuon ¢ 2023 o 2024 r. 4ucio JItoIei, KOTOphIe
CITYIIAIOT TOMKACThI, yBemmuriaoch Ha 40 muH ven. [3]. Ilo uadopmarmm Poc-
CHICKOM accoIanny 31eKTpoHHbIX kommyHUKanuii (PADK), B Poccnu Hacum-
ThIBaercs ot 25 1o 35 ThIc. moakacToB. B cTpane dhyHkipionupyer 6omee 50 mpo-
(heccHOHAIBHBIX CTYIUM OAKACTOB [4].

49



Konmakoe U.E., Hazenv O.B. Cneyuguxa scanpa HayuHo-nonyiapHozo nookacma

Poct nHTEpeca 00ycnoBIeH TEXHOIOTHIECKUM (POPMATOM M KOMMYHH-
KaTUBHBIMH CBOMCTBAaMH IIOIKACTA, KOPPEIALUEH ¢ TenenporpaMMamMy U pa-
JUONPOrpaMMaMy, BO3MOXKHOCTBIO PEATM3allM B HEM Pa3JIUYHBIX >KAaHPOB
(aBTOpCKHX MOHOIIOT OB, MICKYCCH, Oecen, MHTEpBHIO) U 3(hhekTHBHOTO BUP-
TyaJabpHOro odmenns. OJHUM U3 BaKHEHUIINX CBOMCTB MOAKACTOB JUIS ayAu-
TOPUM C MPAKTUYIECKOW TOYKH 3PEHUS SIBIACTCA UX IOCTYHMHOCTb: CIyIIATh
MOJIKACTHI MOXKHO B JII000€ yoOHOE BpeMs, 0e3 MPUBS3KH K BBIXOAY B d(up
[5]. B akamemudeckoii cpene uccieqoBaTen OTMEYaloT PacTyIHi HaAyqIHBIH
U MPAKTUYECKUM MOTEHIMAl KaHpa U BBIICISIOT P HNOAKACTOB, KOTOPHIE
OIPENETSIIOT B KATETOPHUIO HAyIHO-TIONYIAPHBIX. OCHOBHAS LEb TAKHUX MO~
KacTOB — OOBSCHUTHb CYThb Hay4yHBIX SIBIECHHH, CAENAaTh UX IMOHITHBIMHU;
Hay4UTh, PA3bACHUTH agpecaTy KaKylo-ITn0o o0iacTb 3HaHHS MO0 ee KOH-
KpeTHYyI0 Ipobiemy [6].

Jlns BoCTpeOOBAaHHOTO HAY4HO-TIONMYJSIPHOTO IOAKACTA XapaKTepeH
psin ocobenHocTel. B mepByto ouepens, 3T0 opuenmayus Ha HenoO20moesieH-
HO20 ciyuiamens. J|J1 3TOro NCIob3yercst JeKCHKa COOTBETCTBYIOLIETO JIEK-
CHKO-CEMaHTHYECKOr0 MOJIsl: HECTIEMAINCThI, IPOCTO, JOCTYIHO M T.1. Ya-
CTO HCHONB3YIOTCS OOIIEN3BECTHBIE TEPMUHBI, HEKOTOPbIE U3 HUX 3HAKOMBI
MHOTHM CO LIKOJIbI, O0JIee CIIOKHYIO JIEKCHKY HOSICHAIOT Benymue. Janee or-
METUM COYeMmanue pa3e080PHbIX U KHUMCHBIX 91EeMEHMO8, TaK KaK KHIKHBIE
CJIOBA, TUIIMYHBIE ISl TMCbMEHHON PEYM, MOTYT YIIOTPEOISThCSA U B YCTHOM
(opme (HaydHbIe MOKIIAIbI, MyONHYHBIE BEICTYILUIEHUS U Op.). Crenunduye-
CKasi «pa3rOBOPHOCTH» MPOSIBIISIETCS B OCHOBHOM B JIEKCHKE U (ppazeosiorum,
KOTOpasi MOXeET BKJIIOYATh PAa3TOBOPHBIC M CICHIOBBIE 3JIEMEHTH. BaxHyro
POIb Urpaer unmonayuonnoe ogpopmaenue. Ilogkact nepegaer 0cOOEHHOCTH
KUBOW peYd, COXpaHAs CBoeoOpasme op(odmuu, apTHKYJSAINH, TeMOpa H
MHBIX aKyCTHUYECKHX XapakTepucTHK. HakoHen, cienyer OTMETUTh HaJn4ue
INIeMeHmMO8 pa3e08opno2o cunmakcuca. CUHTaKCUC MOJAKacTa 00BIYHO OpH-
SHTUPYETCs] Ha IpaMMAaTHYECKHE HOPMBI MUCBbMEHHOH pedH, HO YacTo, 0COo-
OCHHO B MOAKACTaX-MHTEPBBIO, COOECEIHNKH HCIIOIb3YIOT 3JIEMEHTHI pa3ro-
BOPHOI'O CHMHTAKCHCA: WHBEPCHIO, HEMOJIHbIEC NPEATI0KEHHUS, PEIIIMKH-TI0sC-
HEHHS, CAMOIIOBTOPBHI.

JlaHHBIE 0COOEHHOCTHU XOPOILIO COOTHOCITCS C KOHLEHIUSIMH POCTOTO
SI3bIKA, PACCMaTPHUBAaEMbIMH B HccienoBaHuu. [IpocToii s3b1k — 310 hopma mo-
Jayd MHGOpMAaIMK B BUAE, HOCTYITHOM TaK Ha3bIBAEMOMY MacCOBOMY YHTa-
TeJIIo, T.C. JIOISM, KOTOpPBIE B CHIIy BO3pacTa, ypoBHS 00pa3oBaHus, o0bemMa
(OHOBBIX 3HAHMM MOTYT HCIHBITHIBATH CIOKHOCTH B IOHHMAaHHWU TEKCTOB,
HaIMCaHHBIX CTAHIAPTHBIM SI3BIKOM. B HEM OTCYTCTBYIOT CIIOXKHBIE ACEIpH-
JacTHbIE 000POTHI, TOHKHE (YPA3e0IOru3Mbl U TEPMUHBL. 3aTO YETKO Iepena-
ercst nHGOPMALUs U COXPaHSETCsl 3MOLIMOHAIbHAS OKpPacKa, IPUCYIIas B Oc-
HOBHOM YCTHOU peun. Takoi A3bIK CTPOUTCS Ha PsE OCHOBHBIX M YaCTO YIIO-
TpeOIsIeMBIX CIIOB TOH CTPaHBI, B KOTOPOH 3TOT SI3BIK MTpUMEHseTcs [7].
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HerpynHo 3ameTuTh O0NBIIOE CXOACTBO HAYYHO-MOMYJIIPHOTO TOJ-
KacTa ¢ BHYTPHS3BIKOBBIM IepeBOIOM. Takoil mepeBoa — 3TO WHTPAJIMHT-
BallbHBIA YCTHBIA WM MHCHMEHHBINA TIepeBOM (aJamTallis) TeKCTa Mpu Co-
XPaHEHHUHU €ro OCHOBHOrO MH(GOPMALIMOHHOTO COAepKaHus. JTOT BUJ Iepe-
BOZIA MO3BOJIAET cAeNaTh TEKCT AOCTYHNHBIM JUISI MAKCHMAJIbHO LIMPOKOrO
KpyTa peLUIHeHTOB.

B Poccun B obmacti mepeBOmOBENEHUS CYIIECTBYET PsII MCCIIE0Ba-
HUH, OCBSIIIEHHBIX U3yYEHUIO 0a30BbIX IPHUHLMIIOB BHYTPHUI3BIKOBOIO IIEpe-
Bozma [7]. B cBs3HM ¢ 3TMM MBI CUMTaeM IeecooOpa3HbIM OOpaTUTHCS K pe-
3yJIbTaTaM 3TUX MCCIIENOBAHMN NMPH W3yYEHUH HAYIHO-TIOMYJISIPHBIX MTOIKA-
CTOB, TEXHOJIOT Ul CO3JaHMS KOTOPBIX M3HAYaJIbHO 0a3upoBajiach Ha KOHIIEH-
WY TIOJ]A9H CIOXKHOM HaYyYHOM MH(OPMANUK B JOCTYITHOW, HO HE MEHEE CO-
JeprKaTenbHOH (popme. DTO CXOICTBO MOXKET 3aJI0KUTh OCHOBY JUISI CO3aHUS
BOCTPEOOBAaHHBIX HAYYHO-TIOMYJIIPHBIX IOAKACTOB. s MpPOBEPKH 3TOroO
MIPEATIONOXKEHNS Mbl MCCIIEOBAIM CTEIIEHb COOTBETCTBUS HAYYHO-TIOMYJISIP-
Horo monkacta «Kauaii Heiipon», peanmnzoBanHoro Ha O6aze TI'Y, dyHKIHO-
HaJbHBIM XapaKTEPUCTHKAM «JIETKOro si3bIKay. B mporecce ncciaenoBanus pe-
mrasucs psf 3agad: 1) BEISIBISUINCH OCHOBHBIE 0COOGHHOCTH JKaHpa Hay4HO-TIO-
MYJSIPHOTO MOJIKACTa KaK (OPMbI MEIUITHOTO KOHTEHTA, YUUTHIBAs €ro pas-
BHUTHE U MECTO B MHIYCTPUH ayANOKOHTEHTA; 2) aHAJIM3UPOBAIOCh, KaK TEK-
CTbl HayYHO-TIOMYJIIPHBIX MOJKACTOB COOTBETCTBYIOT MCIIOJIB30BAHUIO Ipa-
BUJI BHYTPHS3BIKOBOI'O IIEPEBO/A, ONPENEISUINCH KPUTEPUH TIOHATHOCTH, KO-
TOpBIE MOT'YT OBITh IPUMEHEHB! K MaTepHajiaM MOJKACTOB; 3) MPOBOANIACH
OlLIGHKa 4UTAa0EbHOCTH TEKCTOB IJISi OLEHKH YPOBHS CIIOXKHOCTH TEKCTOB
MOJKACTa B COMOCTABJICHUHU C HAYYHBIMU CTAThsIMH Ha CXOXKUE TEMBI.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B HayuyHOM coo0IecTBe yxe CYLIECTBYET 3HaUYHTENbHOE KOJIMUECTBO
paboT, NOCBSILEHHBIX H3YYCHUIO HAYYHO-IOMYJSIPHOTO KOHTEHTa, B TOM
YHCIIe TOKACThl, KAK MHCTPYMEHT MOy Isipu3auuy Hayku. OCHOBHOE BHUMa-
HUE B TAKUX MCCIEAOBAHUIX YIESeTCsl BOIPOCaM JIOCTYIHOCTH U MOHSATHO-
CTH Hay9HOW MH(OPMANWHU IS MUPOKOI ayauTopun. KoHnenmun mpocToro
s3bpIKa Hanbojee aKTUBHO pa3padaThIBalOTCSl B HEMELKOW JMHIBHUCTUKE U
KOMMYHHMKaTUBUCTUKE. Hanpumep, Hay4HbIe TPYAbI HEMELKUX HCCIIenoBaTe-
neit, Takux kak CunsBus XauceH-1nppa nnm Kpuctnan Maac, mocBsIIeHsI
a/lanTaluy CIOXKHBIX TEKCTOB /ISl LIMPOKON ayIUTOPUH, YTO BKIIOYAET yIIPO-
LIEHUE TEPMHUHOJIOTHH, CTPYKTYPbI U CTUIA u3noxkeHus [8]. B pycckoszpru-
HOM Hay4YHOM COOOILECTBE BONPOCAMH BHYTPHUSA3BIKOBOI'O IIEpEBOJA Ha MPO-
CTOH SI3BIK U BBISBJICHHEM €ro XapaKTEPUCTUK 3aHUMAIOTCS MCCIEAOBATEIN
H.B. Heuaesa, K.C. Xensmite, 3.M. Kaunposa [7], omHaKo HeompeaeneHHOCTh
HOPMAaTUBHBIX YCTAHOBOK U ()pEHMOB MPOCTOTO SA3bIKA B PYCCKOSA3BIYHOM CO-
00IIIeCTBE OCTABIISIET MPOCTOP M TATHHEHTIINX HCCIIEOBAHIA, KOTOPBIA MBI
CTPEMHUMCSI 3aII0JIHUTb.
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HccnenoBanus MOOKacTOB KaK jKaHpa Meaua TaKKe aKTUBHO pa3BHBa-
torcsi. PaGoTer aBTOpOB B maHHON obnactw, Takux kak Mwua Jluanarpen [9],
Cerozen lyrnac [10], Puuapn beppu [11], moquepKuBaioT MOTEHIIHAT ITOIKA-
CTOB ISl MOMYJSIPU3AaLMU HayKH, UX CIIOCOOHOCTH coderaTth MH(OpMAaTUB-
HOCTb C pa3BlieKaTelnbHOCTHI0. OIHAKO OOJBIIMHCTBO MCCIEN0BAHUI cocpe-
JIOTOYEHO Ha aHIJIOA3BIYHBIX MTOJKACTAX, YTO OCTABIAET OTKPBITHIM BOIIPOC O
cnenu(puKe pyCcCKOA3bIYHOTO KOHTEHTA.

Meroapl aHamM3a TEKCTOB Ha MPEIMET MX CIOKHOCTH M YUTAOEIbHO-
CTH TaKXX€ B OCHOBHOM pa3paboTaHbl B paMKaX 3apyOexHbBIX UCCIeIOBaHUH.
Hampumep, mokazarens ynodountaemoctu mo Gnemry (Flesch Reading Ease)
LIMPOKO UCIONb3YEeTCs A OLEHKH TEKCTOB [12], HO ero mpuMeHeHue K pyc-
CKOSI3bIYHBIM MaTepuaiaM Tpedyer afanTtalyu U yTouHeHus. MHorue uccie-
JIOBaHMsI HE YUUTHIBAIOT KyJIbTYPHBIE U JMHTBUCTUYECKHUE OCOOEHHOCTH, KO-
TOpBIE MOTYT BIIMSITh Ha BOCIPUATHE MOAKACTOB B Pa3HBIX SA3BIKOBBIX COO0-
niectBax. CyIecTBYIOLIME METOABI aHATIM3a TEKCTOB, Pa3paboTaHHbIE I aH-
ITIMICKOrO S13bIKa, HE BCEr1a MPUMEHNMBI K PYCCKOSI3bIYHBIM MaTepHajaMm 0e3
apanTtauuy. C yuyeToM NmepednciieHHbIX 0COOEHHOCTEH, B paMKax MCCIea0Ba-
HUS MBI 3aJjaeMCsl CIECAYIOIIMMHU BOIIpOcaMu: 1) Kak afanTHPOBaTh METOJBI
aHaJM3a TEKCTOB, pa3pabOTaHHbBIC IS aHTJIMICKOrO SI3bIKA, K PYCCKOS3BIU-
HBIM [TOJKAcTaM; 2) KKHe KyJIbTypHbIE ¥ IUHIBUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH pycC-
CKOSI3bIYHOI'0 HAaYYHO-IIONMYJIIPHOTO KOHTEHTA CJIEAYeT YYUTHIBATh IPH CO-
30aHHUH MTOIKACTOB; 3) KAKOBA POJIb YCTHOW PEYr ¥ MHTOHALIMM B BOCTIPHSTUI
HAy4YHO-TIOIYJISIPHOIO KOHTEeHTa. [I1s pelieHus: TaHHbIX BOIPOCOB, YTO CTa-
HET Pe3yJAbTaTOM HCCIENOBAHUS, CTOST 3a1a4u O pa3padoTKe aganTUPOBaH-
HBIX METOAOB aHAJIM3a TEKCTOB Ul PYCCKOS3bIYHBIX ITOJKACTOB, YUUTHIBAIO-
1ye 0COOEHHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa, IPOBEACHNE IMIIMPUUECKUX HCCIIEA0BA-
HUH, HalpaBJICHHBIX Ha BBIIBJIECHHE KYJIBTYPHBIX U JIMHTBUCTUYECKHX OCO-
OeHHOCTEH BOCHPUATHS HAYYHO-TIOMYISIPHOIO KOHTEHTA B PYCCKOSI3BIYHOM
ayIMTOPHH, a TAKXKE PACCMOTPEHHE POJIM YCTHON peu, NHTOHALUY U IPYTUX
HeBepOaIbHBIX AJIEMEHTOB B BOCIPUSATHH IOAKACTOB.

B xone uzydyenus HaydHo-monyJsipHoro mnogkacra «Kauail HelpoH»
Hamy ObUIH HCIOJB30BaHbl HCTOPUKO-TEHETUYECKUN M CTATUCTHYECKUH Me-
TOIBI TPOBEACHUS UCCIIeI0BaHUH. B pamMkax nepBoro u3 Ha3BaHHBIX METOZIOB
ObUTM BBISBIICHBI IJIABHBIE OCOOCHHOCTH HAyYHO-TOMYJISAPHOTO IOAKACTa.
Jn1s1 cCpaBHUTENIBHO-COMOCTABUTENIBHOIO aHaIN3a HayYHO-TIOMYJIIPHOTO MO
KacTa ¥ HayYHO-TIONMYJISIPHOI'O TEKCTa HaMU ObUT IPUMEHEH CTaTHCTHYECKHM
METOJ, B paMKaxX KOTOPOro ONpPENesUIMCh U NCIONb30BANINCH KOTUYECTBEH-
HBIE XapaKTEPUCTUKH U3y4aeMbIX TeKCTOB. CyIIecTBYeT HECKOIBKO KOIr4e-
CTBEHHBIX IOKa3aTenell MOHATHOCTH TEKCTa, CaMbIM MOMYJISPHBIM U3 KOTO-
pBIX cunTaercs nHaekc drema, KOTOPBI BBIYMCISIETCS HAa OCHOBE MHOTHX
apaMeTpoB, HAIIPUMED, IJIUHBI IPEUIOKEHUN U CIIOB B CJIOrax, KOJINYECTBA
PeIKuX CIOB M T.A. B Hammx vccnenoBaHusIX Mbl HCIONb30BAJIN AJIS €T0 BbI-
YHCIIeHrs OHTaiiH-cepBuC «Texcromerpy [13].
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HccnenoBanne TO3BOJMUT BBIBUTH CHENH(HUKY PYCCKOA3BIYHBIX
HAy4YHO-TIOIYJISIPHBIX [TOJKACTOB, a TAKKE MPEJIOKHUTH PEKOMEHAALINH [0 UX
CO3JaHMIO U OLICHKE, YTO OyIeT ClIocOOCTBOBAThH Pa3BUTHIO JKaHpa MOAKACTOB
KaK HHCTPYMEHTA IOMYJIIpU3alii HAYKU B PYCCKOSI3bIYHOM coodiectse. Pe-
3yJIBTAThI YK€ CYLIECTBYIOLINX UCCIE0BAHUI 1eMOHCTPUPYIOT, YTO IIPOCTOM
SI3BIK IGHCTBUTENBHO CIIOCOOCTBYET JyYILIEMY BOCHIPHSTHIO HAYYHBIX UICH.
OnHako, Ha HaIll B3I, HEOOXOIMMO AOMOIHUTEIBHO UCCIEI0BaTh, KaK pa3-
Jr4YHbIe GOpMAaThl M CTWIX MOAAYM MH(YOPMAIMU BIMSIOT HA BOCIIPUATHE U
MOHUMAaHNE ayIUTOPUH.

HccnenoBanue u pe3yibTaThbl

Ipocroii sa3b1K. Kak 0110 paHee cka3aHo, 3T0 (hopMa ogadn HHPOp-
Maluu B OOMIEOCTYITHOM BUAE. [Ipocmoti A3blKk — 3TO S3BIK, TOHUMAEMBIHA
BceMu. [IprMepamu TEKCTOB, HAMMCAHHBIX IPOCTHIM S3bIKOM, MOYKHO CUHUTATh
HAy4YHO-TIOYJISIPHBIE M3AAHUS, U3OaHUS UL TOJPOCTKOB, aAalTUPOBAHHBIE
BEPCUH XYI0KECTBEHHBIX POU3BEACHUH U T.11. IIpu co3nannm Takux TeKCTOB
UCTIOJIB3YIOTCS POCMble C106d, KOTOPBIE JIETKO TIOHNMAIOTCS LIMPOKOH ayu-
Topueil 0e3 TpeObOBaHMUS CIIEUANBHOTO 00pa3oBaHus WK 3HaHUA. [IpocThie
CIIOBa OOBIYHO MMEIOT CIEMYIOIINE XapaKTepUCTHKH (Tadu. 1).

Tabnuna 1
XapaKTepUCTHKHU MPOCTHIX CJIOB
XapaxkTepucTuKa Onucanue
ITpocTble croBa MMEIOT O4YEHb OTPAHMYEHHOE KOJIHYe-
O1HO3HAYHOCTH CTBO 3HAYEHHUH, YTO CHH)KAET BEPOSITHOCTD HENPABHIIb-

HOr'O IIOHUMAaHHMS
ITpoctbie cnoBa 0OBIYHO KOPOTKHE U HE COAEPKAT
CIIO’KHBIX MJIM PelIKMX OYKBOCOYETaHHI

DTH CII0Ba YaCTO UCTIONB3YIOTCS B OBCEIHEBHOM peyn
YacToTHOCTh U NMICbMEHHOW KOMMYHHKAIMH, YTO JENAeT UX 3HaKo-
MBIMH JUIs1 OOJIBILIMHCTBA JIIOJIeH

[pocteie cnoBa He TPeOYIOT 3HAHUS CrIeHU(UUSCKUX
TEPMHMHOB WIH KOHLEILHH, KOTOPbIe MOT'YT ObITh H3-
BECTHBI TOJIBKO Y3KOMY KPYT'y CHELMAIICTOB

Kpatkocts

OTCyTCTBHE CIIENMANTN3UPOBAHHON
TEPMUHOJIOI MU

o comepskaHu1o, CIOBAPIO U CTPYKTYpE MPOCTON SA3bIK MPUCIIOCOOIIEH
IUISl T€X, Y KOrO €CTh TPYAHOCTH B YTEHHH U ITOHHMAaHHUU OOBIYHOTO SI3BIKA.
Hemenxwuit uccnenoatens K. Maac B pabote, mOCBAIIEHHOI pa3paboTke 110-
CTYIHBIX CPEICTB KOMMYHHUKALIUI U XapaKTepUCTHK MOHATHOCTH U IIpreMIIe-
MOCTH SI3bIKa, IO IPOCTHIM SI3BIKOM [TOHUMAET BapHaHT, Haubosiee npudau-
KEHHBIN K CTAHJAPTHOMY S13bIKY, ODUCHTUPOBAHHBIN Ha IIMPOKHE CIIOM Hace-
nenus. [IpocToii A3bIK OnKChIBaETCA KaK «IIOJCHUCTEMA HAlIMOHATIBHOTO SI3bIKA
C PpenyLHpOBaHHOH CJIOXHOCTbIO, HAIpaBJECHHAas HA IIOBBILICHUE TaKUX
CBOMCTB TEKCTa, KaK YNTAOCTLHOCTE M IIOHATHOCTBY [§].
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B paborax nccnenosareneit H.B. Hewaesoit, K.-C. Xenbsmie, 3.M. Ka-
HPOBOH K 0230BBIM MIPUHLMIIAM BHYTPHUSA3BIKOBOI'O IIEPEBOAA TEKCTOB HA MPO-
CTOM $I3bIK OTHOCSITCA: TJIABEHCTBYIOILASl POJIb YWUTATENS; paBHAsl MO3UIIMS,
KOHKPETHOCTb; JINYHOCTh; YaCTOTHOCTh; HATJIS,AHOCTb.

Ha »Tux npuHIMIAaxX OCHOBaHBI OOIIME NMpaBUiIa aJanTaldid TEKCTOB
IUIS 11e71eld JOCTYITHOCTH, KOTOphI€ B PABHOW CTENEHH MPUMEHUMBI IS TIepe-
BOJIa TEKCTOB Ha MPOCTOM S3BIK [7].

JlaHHBIE IPUHLMIIBI TAK)KE XOPOILIO COOTHOCSTCS C OCOOEHHOCTSIMH CO-
30aHMsI HayYHO-TIOMYJISIPHBIX ITOJKAcTOB. PaccMOTpUM IaHHBIA Te3WC IO-
npoOHee Ha MpUMepPe BEIOOPOYHOTO aHAMH3a (hParMEeHTOB BHITYCKOB ITO/IKA-
CTOB M3 PYCCKOSI3BIYHOI'O CErMEHTA, MOCBSIIEHHBIX MOMYIAPU3aLUN HAYKH.
Pesynbrate npencraBieHs B Ta0I. 2.

Tabnuna 2

Br16opouHbIii aHAJIM3 GPArMeHTOB BbINYCKOB PYCCKOA3bIYHBIX MOIKACTOB

[Tpunimn

Iloaxact

I{uTaTa U3 moukacra

Ananuz

I'naBeHcTBYyIOIIAS
poub ynraress. Co-
IJIACHO TIPUHATHIM
MesxayHaponHoit heme-
pauweii «IIpoctoit
SI3BIKY OIPE/ICTICHHSM,
TEKCT TOJIBKO TOT/1a CHH-
TAeTCsl JOCTYIHBIM, KO-
rJ1a 1ojay4aTeib U3J10-
JKEHHO B HeM UH(OP-
Malii MOXET JIETKO
HAWTU HY)XHYIO, IOHATH
€€ U UCIOJIb30BaTh.
Tekcr, co3maBaeMblii
0e3 y4era CUTyaTHBHOTO
KOHTEKCTa ero UCIIOJb-
30BaHMUs LENIEBOH ayau-
TOpHUEH, HE MOXKET CUH-
TaThCs IOCTYIHBIM,
JlaXKe eClIM HaIMCaH
MPOCTBIMHU CIIOBAMHU U
KOPOTKMMH TIPEJIoNKe-
HusAMU. B nozaxacre nan-
HBII IPUHLKI OApa3y-
MEBAeT, UTO UHpopMma-
uua nooaemcs c yue-
mom unmepecos u no-
mpebnocmeit ciyuia-
mensa, a He aBTopa. Be-
JIYLLAE CTaparoTcs cie-
J1aTh KOHTEHT MaKCH-

«Menay3a B
KYypce», dU30/:
«Kak paboraer
SKOHOMUKay [14]

«MBI 3HaeM, 4TO
HKOHOMMKA MOXKET
[IOKA3aThCs CII0XK-
HOH U 3aITyTaHHOU.
[losTomy ceroans
MBI pa3depeM OCHOB-
HbIE TIPUHLIHIIBL,
umoowl bl MO21U
Jyuuie NOHAMb, KaK
9TO BJIMSCT HA Bally
IOBCETHEBHYIO
KU3HBY

Beoywue opuenmupy-
omca Ha nompeoHo-
cmu caywameneii, Ipy-
3HABasl, YTO TEMa MOXKET
OBITH CIIOXKHOIM, U 00€-
LIAIOT clienaTh ee Oonee
MOHSATHOW U peJIeBaHT-
HOH /17151 X MOBCE/IHEB-
HOH >KU3HU
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[punimn

Iloaxact

I{uTaTa U3 nmonkacra

Ananuz

MaJIbHO I0JIC3HBIM U UH-
TEPECHBIM U1 ayIUTO-
pun

PapHnas mo3nuus. Bee
KOMMYHHMKATHBHBIC pa3-
HOYTEHHS] HAYMHAIOTCS C
YBEPEHHOCTHU aBTOpa
TEKCTa B TOM, YTO YHTa-
TeJIb 3HACT U TIOHUMAET
B IIPEIMETE PeUn
CTOJIBKO K€, CKOJIBKO U
caM aBTOp. Y CIIEIIHOCTh
OOILEHUsSI B JAHHOM CITy-
4ae TaKKe MaJio 3aBUCUT
OT TOr0, HACKOJIBKO
[POCTBIE, KOPOTKUE MM
YaCTOTHBIE ClI0Ba Oy/eT
BBIOMPATH aBTOP — IJ1aB-
HOE, HOHUMAMb, YO
Kapmuna mupa u nous-
muliinwlil annapam ao-
\pecama nozeonam emy
HOHAMb MEKCM 6 Noi-
HOM 00veme u dondic-
Hblm oOpazom. [{ns
3TOro HEOOXOUMO
yMETh BCTaTh Ha OOIIYIO
MO3MLMIO C YUTATEIEM

«Teopust bBoab-
moii bopoas»,
snu3of;: «Bce, uro
HY)KHO 3HaTh O
YEPHBIX JBIPax)»
[15]

«YepHas apipa —
3TO KaK T'MTaHTCKUI
BLIIECOC, KOTOPBII
3acachlBaeT BCE BO-
KpYT cebs1, BKIIIoUast
cBet. JlaBaiite pa3-
bepemca, KaK 31O
paboraer emecme»

Beoywyuii vicnonesyer
MIPOCTOH SI3BIK U Bpu2ia-
waem ciymaTtenei
«pazodpamuca eme-
cmey, c030a6asn ouyuie-
Hue pagHoll NO3uyUU 1
COBMECTHOI'O HCCIIE/I0-
BaHUsL TEMBI

Konkpernoctb.

B noxkacrax naHHBII
MIPUHLMII ROOpa3yMe-
6aem ucnonv3zoeanue
KOHKpemHbwIX npume-
P08, OanHbIX u hakmoe
IUTSL WJUTIOCTPALAH 00-
CY)KIIaeMbIX TEM, YTO
nenaet HHGOPMALIHIO
Oosiee MOHATHOM U yoe-
JUTEILHON

«oJbiii 3emJie-
KOID», SIIU30/:
«ITouemy MsI cTa-
peem» [16]

«Crapenue — 310
KaK U3Hoc ma-
wunsl. Hanpumep, ¢
BO3PACTOM HAIIH
KJIETKH HAYMHAIOT
XyXKe BOCCTaHaBIIH-
BaThCs. Mccnenona-
HUS TI0Ka3bIBAIOT,
4yTOo nocie 30 nem
CKOPOCTh pereHepa-
LMY KJIIETOK CHUJICA-
emca na 1% xax-
JBIHA TOI»

Beoywyue ucnonvsyrom
KOHKpemmble Oannble
(«...mocne 30 ey,
«...CKOPOCTb peresepa-
LI KJIETOK CHUKAeTCs
Ha 1% kaxxaplii rony) u
MIpUMEPHI («CTapeHHe —
3TO KaK U3HOC Ma-
LIKHBIY), 4TOOBI 00BsIC-
HHTb [POLIECC CTAPSHUS,
nenast napopMaIu 60-
Jiee TOHATHOU U yOenu-
TENbHOM

JImunocth. OTKA3 OT
OE3IMYHBIX KOHCTPYK-
LU 6 noL3Y NPAMO20
\VKazanua na wuma-
mensa, HapuMep, B 4a-
CTH TIpaB U 00sI3aHHO-
CTeil, BOSHUKAIOIIUX Y
HEro IpH TOIHCAHUI

«Jlenbru npu-
LIUTH», STTH301:
«Korna npumnuio
00004E€Hb MHOT'O
nenery [17]

«Ecnu BBl XOTHTE
Ha4yaTh UHBECTHUPO-
BaTb, NIEPBBIM I11a-
rom OyaeT co3maHue
(UHAHCOBOIO IUIaHa.
[onymaiite o cBOMX
LEJIX U PUCKaX, KO-
TOpBIE BBl TOTOBBI
HPUHSTBY

Beoywyue oopawmaromcen
K ciymamensm Hanps-
MYI0, UCROIb3YS Me-
CcImoumenue «8oly», UTo
JIeJTaeT COBETHI Oosiee
MePCOHATU3UPOBAH-
HBIMH U PEJICeBAaHTHBIMHU
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[punimn [oaxact urara u3 moakacra Ananus
JoroBopa, HHGOPMUpPO-
BAHHOI'O COTJIACHS Ha
JICYCHHE U T.II.
YacrorHocTb. [Ipn «Ha manbuax», «MmyHHAas cu- Beoyuwyue noobuparom

BHYTPUS3bIKOBOM IIEpe-
BOJIE Ha MPOCTOM A3BIK
Heobxo0umo omoagams
npeonoumenue nauoo-
J1ee uacmommuvim (pac-
npOCMPAHEHHbIM) C10-
6am, u3derarth y3Koii
TEPMMHOJIOTHH, HHO-
CTpaHHBIX CJIOB, a00pe-
BUATYP, MHOI'O3HAYHBIX
CIIOB U KJIHIIIE OHIH-
QJIBHO-JIEJIOBOTO CTHIIS.
Ecnu Tepmun win a6-
OpeBHATYPY HEIb3s1 3a-
MEHHTH Ha pacrpocTpa-
HEHHYIO B 00BIBATEIb-
CKOM 00MXO0JI€ U OJTHO-
3HAYHO MOHATHYIO S3bI-
KOBYIO €IMHUILY, UX
HY)KHO Pa3bsCHUTD
HETIOCPE/ICTBEHHO B TEK-
cre

snmzon: «Kak pa-
0oTaeT UMMYHHast
cucremay [18]

cTeMa — 3TO 3alllUTa
HAIIIEro OpraHu3Ma
ot 6one3neit. OHa
pacro3HaeT u yHu-
YTOXKAET BPE/IHbIC
0GaKTepuu U BUPYCHI.
Korna Be1 Goseere,
Ballla IMMYyHHAsl CH-
crema paboraer,
YTOOBI BBI CHOBA
CTaJIH 3JJ0POBBIMI

cio6a, Komopule wiu-
[POKO ucnonwvsyomces 6
noeceonesHol peuu u
HOHAMHBL HONBULUH-
cmgy nodeii, nderas
Y3KOW MeIUIMHCKON
TEPMHUHOJIOTUH, YTOOBI
0OBSICHUTD, Kak pado-
TaeT UMMYHHas CH-
crema. OHU OMUCHIBAIOT
OCHOBHbIE HOHSATHS, CBSI-
3aHHBIE C UMMYHHOH CHU-
CcTEMOM, 0€3 MCIT0JIb30-
BaHUS CIIELUAIN3UPO-
BaHHOH MEIULIUHCKON
TEPMUHOJIOI MU

HarasaHocts. CHat-
KEHHE TEKCTa npume-
\pamu u ananozuamu 6
JUYHOI (hopme TI03BO-
JISIET JIy4llle IOHUMATb,
aCCOLIMHUPOBATH C cOOOI
U 3allOMHHATh HAIlCAH-
HOE

«Panuo Ap3a-
Macy, SU30.L
«Kak ycrpoen
mo3r» [19]

«Mo3r — 3T0 Kak cy-
nepkomnuwiomep, Ko-
TOpbIil 00padaTeI-
BaeT UHPOPMALIUIO U
YIPaBJISeT BCEM Te-
noM. OH cocTOUT U3
MUJIJTHAP/IOB HEHpPO-
HOB, KOTOpbIE 00111a-
I0TCSL IPYT € IPYroM
C MOMOLIIBIO JIEK-
TPUYECKUX CHI'HA-
JIOB»

Beoywyue ucnonvsyrom
Haz2s0Hble aHa102uu
(...«KaK CymnepKOMIIbIO-
Tep»), CPaBHUBASI MO3T C
CYIEPKOMITBIOTEPOM,
4TOOBI C/eaTh CIOXK-
HbIe HeipoOHoIornye-
CKHe KOHLIEIUH Ooree
MOHATHBIMU

AHanu3 peud BeOyNIMX MOAKACTa MOKAa3bIBAET MOJIHOE COOTBETCTBUE
UX AMANOroB 0a30BBIM MPHUHIMIIAM BHYTPHUI3BIKOBOTO MEPEBOJA TEKCTOB Ha
npocToi sA3bIK. Jlanee Mbl mpoaHaan3upyeM (yHKIHOHAIbHBIE BO3MOXKHOCTH
IIPOCTOTO S3bIKA, UCHONB3YS B KAYECTBE IPUMepa Hay4HO-TIOMYJIIPHBIHI MO~
kact «Kauaif HelipoH», KOTOpHIH peanusyercs Ha 6a3e Tomckoro rocymap-
CTBEHHOI'O YHUBepcHUTeTa. MBI BBIOpanu OTPHIBKH U3 BHIITYCKA MTOJKACTA IOA
Ha3zBaHHeM «BHIMHrBaJbHOE MPEMMYILECTBO: MOYEMY IIOJIE3HO 3HATH I(Ba
s13b1Ka» [20], B KOTOPBIX COAEPKUTCS ONpeaeseHne TEPMUHA «OMITMHTBUZM.
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OTH OTPHIBKK OBUTH COMOCTaBIIEHBI C (pparmMeHTamMu Hay4dHOU craThil «bu-
JUHTBHU3M — TIOHITHE C MHTEPIPETAIIMOHHOW aKTHBHOCTHIO» [21], KOTOpBIE
COZIep’KaT aHAIOTUYHbIE ONPEACIECHNUSI.

JanHble ¢parMeHTsl ObUIM MPOAHATN3UPOBAHBI C MCIOIB30BAHUEM OH-
naitH-ceppuca «TekcToMeTpy», KOTOPbI ONpeAessieT YPOBEHb CIIOKHOCTH U YU~
TaOEIbHOCTH TEKCTa HA OCHOBE pacdeTa KOJIMYECTBa CIIOB, 3HAKOB M CpexHeil
JUIMHBI CJIOB B IIPEAIOKEHUsIX. 11 OLIEHKU YpOBHS CJIOKHOCTH TEKCTa IpuMe-
HSIFOTCSL aJITOPUTMBI, KOTOpPBIE MOMOTAIOT ONPEAEIUTh, HACKOJIBKO JIETKO WIN
TPYIOHO BOCIIPUHUMATH TEKCT. Pe3ysbTaTsl OLEHUBAIOTCS ¢ IOMOLIBIO HHIEKCA
drera, KOTOPBIA PacCUMTBHIBAECTCS HA OCHOBE PA3IMYHBIX MApaMETPOB, TAKHUX
KakK JUIMHA MPEeUIOKEHUH M KOJIMYECTBO CIOrOB B CJIOBAX, a TAKXKE YacTOTa MC-
MOJTB30BaHMs penkux ciioB. MHmexkc drrera BRMUCISAETCS 10 ceaytomei ¢op-
myne: 206,835 — 1,015 x ASL — 84,6 x ASW, roe ASL (average sentence
length) — cpemnsis mHA TpeyIoxKeHus B cnoBax, a ASW (average number of
syllables per word) — cpemnsist mmHa cnoBa B ciorax. [1o mxane FRES (Flesch
reading ease scale) manekc Bappupyetcs ot 0 1o 100, rae 0 coOTBETCTBYET TPY/I-
HOYUTAEMOMY TEKCTY CO CpeAHel JUIMHOU npemioxenus 37 cios, a 100 — igerko
YUTAEMOMY TEKCTY C MPEIJIOKEHUSIMH, HE IPEBBILAONMU 15 cII0B.

W3HavanpHO BCe METOABI OLIEHKH YPOBHS CIOKHOCTH TEKCTOB OBLIH
pa3paboTaHbl HCKIIOYUTENBHO [T aHIIMHCKOT O A3bIKa. B oTyindme ot Hero B
PYCCKOM $I3bIKE, KaK MPaBHJIO, [UIMHA MPEUIOKEHUH KOpoUe, a KOIUYECTBO
CIIOroB B cjoBax Oombiue. [ToaToMy 11t pycckoro si3bika Oblia co3naHa He-
MHOT'0 U3MEHEHHasl BepCHsI C APYTUMH uHAekcamu. Hanpumep, agantupoBas-
Has Mepa dnema s PycCKOro S3bIKA BBITJISIAUT CIEAYIOIUM 00pa3oM:
206,835 — 1,52 x ASL — 65,14 x ASW, rne ASL — cpenHss mimHa Ipeasio-
KeHHs B cnoBax, ASW — cpemusis iiHa ciioBa B ciorax. /s pacdera cratu-
CTHUK{ IO YaCTOTE CJIOB aBTOPbI UCHOJB3YIOT «HOBBII 4acCTOTHBIN ClI0Baph
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOT'O $3bIKa», COCTABJICHHBIM HAa OCHOBE XYyJOXECTBEH-
HBIX ¥ MyOIUIIUCTHYECKINX TEKCTOB, HAIMMCAaHHBIX B mepuox ¢ 1950 mo 2007 r.
Ha ocHOBaHMM 4aCTOTHOCTH CJIOB cepBHC « T ekcToMeTp» NpenocTaBisieT AaH-
HBIE 0 J10JI€ B TeKCTE CJIOB U3 crrcka 5 000 caMbIX YaCTOTHBIX CIIOB PYCCKOIO
SI3bIKA, & TAKXKE O MPEANOIOKHUTENBHO MOJIE3HBIX U PEAKUX CIIOBAX, OTAEIBHO
BBIZIENSAST YACTOTHBIE CJIOBA, OTCYTCTBYIOLIME B JIEKCHUYECKUX MHHUMYyMaXx.
[lone3HpIMH CUMTAIOTCA CIIOBA, KOTOPBIE, BEPOSTHEE BCETO, €Ile HE 3HAKOMBI
CTyAeHTaM (OHM OTCYTCTBYIOT B JIEKCHUECKMX MHUHUMYMax MPeIbIAYIINX
YPOBHEH), HO MPUCYTCTBYIOT B MUHHUMYME aHHOTO YPOBHS MJIM B CIIHCKE
3 000 Hanbosee YaCTOTHBIX CIIOB PYCCKOrO si3bIKa coriacHo HoBomy gactot-
HOMYy ciioBapio [22]. Ha ocHOBe oToOpaHHBIX parMeHTOB (Tadm. 3) MBI pac-
CMOTPHM IOKa3aTeNH, ONPEessIOIie YPOBEHD CIOKHOCTH M YUTa0eIbHO-
CTH TeKCTOB (Tabm. 4), pacCYNTaHHBIE C TOMOIIBIO cepBrca « T ekcToMeTpy.

IIpu cpaBHEHMH MOTYYEHHBIX PE3YJIBTATOB aHAJIM3a CIOKHOCTH (par-
MEHTOB TEKCTa HAyYHOM CTaThbU M MOJKACTA M ONMPAsCh HA JaHHBIC, MOIY-
YeHHbIE NTpHU noMon «TekcToMeTpay, MOXKHO CHENATh 61800, UMO MEKCH
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nookacma aensemcsa 60juee NPOCMbIM C JIEKCUUECKOU U CMPYKMYPHOU
mouku 3penua. 11o HalleMy MHEHMIO, 3TO OOBSCHSIETCS B TOM YHCIIE MEHb-
MM 00BEMOM CpPEeIHEH IJIMHBI CI0BAa U MPEAJIOKEHUS B IIOAKACTE, YTO BbI-
3BaHO 0COOEHHOCTBIO XKaHpa, HEOOXOANMOCTBIO YAEPKUBATh BHUMAaHUE 3pH-
Tess 3a CUeT TMHAMUYHOTO IIOBECTBOBAHUS U eMKOH (DOPMYIHPOBKU MBICTIEH.

Tabauna 3
OnpenejieHusi TEPMHUHOB

Omnpenenenue TepMUHA «OUITMHTBU3M B
Hay4HOU cTaThe «BUIMHIBU3M — IIOHATHE C
HHTEPIIPETAIIMOHHON aKTUBHOCTBIO)

OrnpezesieHue TePMUHA «OMIMHIBU3M
B nojxkacre «Kauaii HeHpoH»

CoenacHo, ckopee 6cezo, NCUXONUHBUCTUY e~
CKOU MpaKkmoske 6 eOUHCmee ¢ 60nPOCamis
MedHcKyIbmypHou kommynuxkayuu, B.H. Ap-
yesa opmynupyem ciedyiowee onpeoeneHue
08YSI3bIULSL; CHOCOOHOCHb OMOENLHO2O UHOU-
BUOYYMA, ULU HAPOOA 8 YELOM, UL €20 Yacmu
00wamscsi (006UBaAMbCS 63AUMONOHUMAHUSL)
Ha 08YX A3bIKAX

«Mononunzeuzm» —3mo enaoenue 0OHUM A3bl-
KoM. Bununesusm, Kax ciedyem us camozo
cnoga «6uy, — enaoenue 08yms sizvikamu. Eciu
Mbl ROCMOMPUM HA CAMble PACIPOCHPAHECH-
Hble ONpeoeleHusl, Mo MONCHO YEUOeHb, YUMo
OUNUH2BUIM ONPEOeTSION KAK NPAKMUKY NO-
NEePEMEHH020 NONb308AHUS O8YMSL S3bIKAMU,
mo ecmv He POCMO NACCUBHOE GNLAOCHUE A3bl-

KOM, HO UCNOJIb306AHUE A3bIKA 8 N0BCEeOHEeBHOlLL
HCU3HU

Tabnuna 4
YpoBeHb CJI0KHOCTH U YUTAGEIHLHOCTH TEKCTOB

| Cratbsi | oakact |
Oo61uas cnoxuocTh Tekera (mo mkane 100 6anios)
98 — TeKCT NOAOKAET IS BBIITYCKHUKA 61 — TekcT monmoiAeT AT BO3pacTa
BY3a U cTapiie 13—15 net, 7-9-ii knacc
CTpyKTypHasi CIOXXKHOCTh

| 10 7 |
Jlexcuueckasi CII0XKHOCTb
| 8 | 6 |
Konugectso cinoB
| 34 | 47 |
CpenHsisi JUIMHA CIIOBA
| 7.1 | 6,3 |
Cpennsisi JuIMHA NPEI0KESHUS
| 34 15,7 |
| CrnoxxHocTh TekcTa 1o Gopmyine Prnemnra (yem Oobliie 3HAUCSHHUE, TEM JIerde TEKCT) |
0 34

CIHUCOK peaKHX CIOB
MEKKYJIBTYPHBIH, ICUXOIMHIBUCTHYE-
CKHMi1, UHAUBUYYM, ()OPMYITUPOBATD,
JIBYSI3bIYHE

OWJIMHIBU3M, MOHOJIMHI'BU3M, OH

B noakacte oTCYTCTBYIOT BBOZIHBIE BBIPAXKEHUS, TAKHE KaK CO2NACHO,
cKopee 6ce2o, XapaKTepHbIe ISl HAYYHOTO U OQHIINAIbHO-AEI0BOI0 CTHIIEH.
ITo dpopmyne ynobountaemoctu no dnemry cpeaHss UIMHA IPEATIOKEHNS B
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TEKCT€ HAy4HOH cTaThM cocTaBiiieT 34 cioBa, a B moakacre — 15,7, 4uto
HaunOosee NpUOIMKEHO K ONTHUMAIbHOMY 3HaueHHIO. B Hay4HOH cTaThbe MbI
HaOmrotaeM OoJbIliee KOJMMYECTBO PEAKUX CIIOB. DTO HE CBONCTBEHHO IS
aHpa [M0JKacTa, B KOTOPOM IPUHLIMIIBI CO3JaHNS MaTepuaia MOCTPOEHBI Ha
KOHKpemuKe u Ha2as0HOCmu, 9T0 oApa3yMeBaeT n30exaHne KOHCTPYKIUI
u 000pOTOB, 3aTPYIOHSIONIMX ITOHHMAaHHME CMBICIOB y Ciymarens. | maBHas
LeIb MOJKAcTa — JOHECTH 10 CIYIIATeNs CIOKHYI0, Y3KOCTICUATN3UPOBaH-
HYI0 HH(GOPMALIUIO B JOCTYITHOM (opMe, IPU IOMOILIHM YaCTO HCIIOIb3yEMBbIX
1 3HAKOMBIX KaK MOXKHO OOJIbIIEMY KOJIMYECTBY JIFOAEH CIIOB.

Hanee paccMOTpuM (hparMeHTHI TEKCTa TOr'O )K€ BBIIIYCKa IOAKACTa
«Kayail HelipoH» U Ipyrod HaydyHOW CTaThbu «BUIMHIBH3M KaK TEHICHIIUS
SI3BIKOBOTO PA3BUTHSI COBPEMEHHOTO 00mIecTBay [23], B KOTOPHIX OOBSCHS-
IOTCSl IPEUMYIIECTBa OMITMHTBI3MA (Ta0I. 5).

B TaGi1. 6 npuBeneHbl MOKa3aTelu, ONPEAEISIOINE YPOBEHb CI0XKHO-
CTH ¥ YUTAa0EIbHOCTH TEKCTOB, PACCUNTAHHBIE CEPBUCOM « T eKCTOMETp».

Tabnuua 5
I[IpenmymecTBa OWIMHIBU3MA

IpeumyiiecTBa OUITMHIBU3MA, HAy4HAs CTa-
Thsl «BHIMHIBU3M KaK TEH/CHIIMS S3bIKOBOIO
Pa3BUTHUsI COBPEMEHHOr'0 0011IeCTBaY

Pacwupenue epanuy muposoeo un@opmayu-
OHHO20 NPOCMPAHCIBA 8 COBPEMEHHOM 00-
wecmese Oenaem oomen unpopmayueil na Ou-
JIUH2BANBHOU OCHOBE BANCHEUUM AKIMOPOM
DYHKYUOHUPOBAHUA €OUHO20 MENHCKYIbIYD-
HO20 npocmpancmea. Aensisce nepeceuenuem
KAK MUHUMYM 08YX A3bIKO8, OUTUH2BUSM CHO-
cobcmayem QopmMuposanuio y uenosexa Ho-
6011 UHOpMayuoHHOU Kyibmypsl. Bradenue
UHOCTPAHHBIMU AZLIKAMU 0DNe2uaem 60Cnpu-
amue Opyeoll Kyibmypbl, npedocmagisem
603MOIHCHOCHIL AKMUBHO QYHKYUOHUPOBAMD 6

IpeumyiecTBa OUIMHIBU3MA,
noakact «Kavaii HelpoH»

YV bununesa ecmv ouesuonvie KommyHuKa-
MUGHble NPEUMYUeCmea: OH NPUesdHcaen 6
Opyayio Cmpany, Moxcem obuamvcs ¢
1100bMU, KOMOpble mam sHcugym. Imo npo-
Qunakmuxa bonesneil Mo3ed, Mmakux Kax Ano-
yeeiimep u OeMeHyusl, ecnb UCCIe008aAHUS,
KOmopble 00Ka3anu, 4mo Oone3Hs Hacmynaem
nosorce. Taxowce ecmo ucciedo8anus, Komo-
[pble 2080pAM 0 MOM, YMO NPU MHO203A0AY-
HOCIU U peuieHul cpaszy HeCcKOIbKUX 3a0ay
OunuHesblL TyHUe, Yem MOHOIUHEebL. Bblio uc-
credosamue, K020a MOHONUHEBO8 U OUTUH2B06

COYUANLHO-UHPOPMAYUOHHOM NPOCMPAH-
cmee cospemenno2o coobujecmed. bunume-
BU3M CIIAHOBUMCSL YHUBEPCATUEN KYIbIYPbl,
U He0OX0OUMOCMb OCOZHAHUS IMO20 AGTIEHUS
6 KOHMEKCE 0C80EHUS KYIbIYPHBIX YyeHHO-
cmell A81Aemcs 8adcHellulell 3aoaveti cospe-
MEHHO20 dMana paseumus Yueuiu3ayuu

3acmasuiu gecmu Mawuny. Imo 6vLi1 cumyiis-
MOP BOAHCOEHUSI MAWUHDL, U NPU IMOM UM Od-
sanu oononHumenvHoe sadanue. Hccneoosa-
HUe NOKA3aio, 4Ymo KOZHUMUGHbLI KOHMPOILb
'y OWIUH2606 Bbluie, YeM Y MOHONUH208. OHu
6Ce HAYUHANU XYJice eCmu MAWUHY, HO 6U-
JIUH28bI CIPABTISIIUCH YYMb JYYULEe C MHO203d-
0auHOCMbIO 3a CYem mo2o, YMo ux Mo3e npu-
6bIK KOHMPOIUPOBAMb NPOYECCHL: 30€Ch )
MeHs 00UH A3bIK, 30eCb 8MOPOLL — IMO KOZHU-
MUBHBIL KOHMPOILb. Y OUIUHEE08 GbluLe KO-
SHUMUBHAS (OYHKYUsI, MO ecmb OHU Gbicmpee
U JIyyuLe 3aNOMUHAIOM, )Y HUX JIydule Pa3guma
namsims, OHU Jydule peuiaiom mamemamuye-
cKue 3a0aqu
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Tabnuna 6
CJI105)KHOCTD U YUTA0EIBHOCTH TEKCTOB

| Cratbsi | Moakact |
Oo61uas cnoxnocTh Tekera (mo mkaie 100 6anios)

98 — TeKCT NOAOUAET IS BBIITYCKHUKA 48 — mpocTOi TEeKCT, MOAOHIET

BY3a U cTapiie Juist Bogpacra 11-12 jer
CTpyKTYpHasl CI0KHOCTh
| 10 | 6 |
Jlexcuueckasi CII0XKHOCTb
| 9 | 5 |
KomnugecTso cinoB
| 72 | 140 |
CpenHsisi JUIHA CIIOBA
| 8.7 | 5,9 |
CpenHsisi JUIMHA TPEI0KESHUS

| 18 | 17,5 |
CroxHOCTh TeKcTa 1o popmyse Drerna (dem OoIblle 3HAYCHUE — TEM JIerde TEKCT)

| 0 | 45 |

IIpu cpaBHEeHUU NaHHBIX (PArMEHTOB CIEAYET OTMETUTD, YTO B IIOAKA-
CTe aBTOp M30€eraer CIOKHBIX KOHCTPYKLHM, UCIIOJIB30BAHNUS PEIKHX CIIOB,
CIeHAIN3UPOBAHHON TEPMUHOIOINH, OPUEHTUPYACh Ha KapTUHY MUpPA YH-
TaTeJsl/CIyaTeNs, U YYUThIBAeT TOT (aKT, YTO ayAUTOPHUS MOIKACTOB MHO-
TOrpaHHa — JIIOOM Pa3HBIX BO3PACTOB M CIIELHMAJIBHOCTEH, IIMPOKHE CIOU
HaceJeHus. JTO MOATBEPKIat0T JaHHbIe « T ekcTomerpay: o0mmas ClIoXHOCTh
TeKcTa cocTaBsieT 48 0aoB (M3 MaKCHMaTbHO BO3MOXKHBIX 100), oH moaxo-
JUT AJ1 TOHUMAaHHMS IKOIbHUKOM B Bo3pacte 11-12 ner. Kpome toro, aBTop
WCTIOJIB3YET XapaKTEPHbIM Kak Al KOHLENIUH MPOCTOro S3bIKa, TaK U AJIS
MOJKACTUHIA B LIEJIOM NIPUEM HA2NA0HOCHU: OH PACCKA3bIBAET O IIPOBEACH-
HOM HCCIIEIOBAaHIH — BOXKACHHE MAILIMHbI C IOTIOJHUTEIBHBIM 3aJaHUEM, KO-
TOpPOE IEMOHCTPUPYET MPEUMYIIECTBO OMIMHIBOB. B TO BpeMs Kak B Hayd-
HOH CTaThe, HECMOTPS Ha 3asBJICHHBIE IPEUMYILIECTBA OMIIMHIBHU3MA «81ade-
HUe UHOCMPAHHLIMU A3bIKAMU 00e2yaem 60cnpusamue Opy20u Kyiomypb...»,
«MPeoocmagiiem 803MONCHOCHb AKMUBHO YHKYUOHUPOBAMb & COYUATLHO-
UHGOPMAYUOHHOM NPOCPAHCINEGE COBPEMEHHO20 COOOWEeCmsd...», aBTOp He
MOSICHSIET, B YEM OHH 3aKJIIOYAIOTCA, YTO 3aTPyAHSAET IOHUMAaHHUE CMBICTIOB Y
YUTATENS], CO34aeT MHOTO3HAYHOCTh TPAKTOBOK.

3akJaouenue

Takum o0pa3zoM, B HacTosllee BpeMsI HAyIHO-NOMYJISPHBIN MOAKACT
SIBJISIETCS] BAKHBIM MHCTPYMEHTOM JUIS PAcIpOCTPaHEHHs HayUHbIX 3HAaHUN B
Poccun. Ero manepa m3noxeHus onpeaensercss OOIMMHU LENSIMH JKaHpa —
00BSACHUTD, 00YyUIHUTh, IPOSICHUTH U CAETATh CI0KHBIE TEMbI HOHATHBIMHU U J10-
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CTYIHBIMU. DTO COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM pa3paboTKaM B 00OJIACTH KOM-
MYHUKAIIUH1 ¥ TPEOOBAHUSAM K SICHOCTH M IIPOCTOTE SI3bIKA KaK B MUPOBOM, TaK
U B PYCCKOS3BIYHOM KOHTeKkcte. [Ipu BeIOOpOUHOM aHanm3e (QparmMeHToB
HAyYHO-TIOIYJISIPHBIX MOJKACTOB MOXKHO 3aMETHTh, YTO aBTOPBI CTPEMSTCS
n30erathb CJI0KHOM JIEKCUKH U TEPMHUHOJIOTHH.

AHaiu3 ypoBHEH CIOKHOCTH M YUTa0EIbHOCTH TEKCTOB nonkacta «Ka-
Yail HEPOH» M COMOCTABUMBIX HayYHBIX CTAaTEl MOKAa3bIBAET, YTO TEKCT MOJ-
KacTa MpOoLLE KaK C JIEKCUYECKOH, TaK U COCTPYKTYPHOU TOUKH 3peHusi. B pe-
3yNbTaTe UCCIIEOBAHMS TIOTyYeHa IoNe3Has HHPOpMaIHs 0 TOM, Kak 3 dek-
THUBHO aJallTUPOBATh CIOXKHBIE HAy4IHbIE KOHLENINHN IS LIMPOKOH ayAnuTO-
pHH Yepe3 MOJKACTHHT.

Pe3ynbTaThl aHaIM3a HOMOI'YT HE TOJIBKO YIYUIIUTh KAY€CTBO HAyYHO-
MOIYJISIPHBIX TTOJKACTOB, HO M CIIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHIO CTAHIAAPTOB MPO-
CTOTO SI3bIKa B PYCCKOM si3bIKe. Takum oOpa3oMm, NONTyYEHHbIE PE3yJIbTaThI
MOTYT CTaTh OCHOBOW UTSl MANBHEHIIINX MCCIENOBAaHUI B OONACTH HAYJIHOU
KOMMYHMKALIMU ¥ IPUMEHEHUSI COBPEMEHHBIX MEIUHHBIX (OpMaTOB B 00pa-
30BaTENbHBIX MPAKTHKAX.
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KoMMyHHKaTHBHO-IPArMATHYECKHHA aCIIEKT 3PrOHUMOB
B COBPEMEHHOM CTPOMTEJILHOM MeqUauCcCKypce
(Ha npuMepe GpaHIy3CKOI0 U PYyCCKOI0 sI3bIKOB)

KOs Cepreesna Iamunnna'

! Mockosckuii mexnuueckuii yuugepcumen cesisu u uHgopMamux,
Mocxea, Poccus, Juliespa@mail.ru

AnHoTanus. VccinenytoTes XapaKTepUCTHKK SPrOHUMOB B COBPEMEHHBIX (ppaHKo-
SI3BIYHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX MEAMATEKCTaX CTPOUTEJIbHOH TEMAaTHKH B COIOCTaBIIC-
HUH. AKTYalbHOCTb HCCIICIOBAHMUSI 00YCIOBICHA BAYKHOW COLUATbHO-IKOHOMHYIECKOM
(GyHKIMEH COBPEMEHHOIO CTPOUTENIBHOIO MEAMAIUCKypca Kak (hakropa orpaxkeHHs
ACIIeKTOB CTPOMTENIBHOMH Cdepbl, a TakKe BO3PACTAIOIIMM HMHTEPECOM JIMHI'BUCTOB K
(GYHKLIMOHHPOBAHUIO B COBPEMEHHOM JIMHTBHUCTUYECKOM IPOCTPAHCTBE 3PrOHMMOB
KaK JIMHIBOKYJIbTYPHBIX MapKETOB, CBOCOOPA3HOH KapTUHBI IOBCETHEBHON JKM3HU CO-
yMa. AHAIH3UPYIOTCS pabOThl HCCIENOBATENEH, H3y4atOLIUX BOIPOCH! 3PIOHUMOB,
XapaKTePUCTUKH MeJUaTeKCcTOB. OTMEUEHO, YTO TEPMUH «IPrOHUM» UMEET pa3iIH4HbIe
TPAKTOBKH B COBPEMEHHOI JIMHIBUCTHKE, (D)YHKIIMOHUPOBAHUE BHU/IOB HPTOHUMOB HC-
ClIelyeTcsl IMHIBICTaMU Ha IIPUMEpE Pa3IMYHbIX chep AesATeNbHOCTH.

PaccMoTpeHb! BOIIPOChl MEMaANCKypca U MEIMaTEKCTOB Kak 0a30BOil KaTeropuu
MEJUAIMHIBUCTUKH, NPUBOIATCS TPHUMEPBI ONpPEICNCHHS MOHATHUS «MEJUATEKCT,
U3Yy4alOTCs €ro 3HAYMMbIe XapaKTepPUCTHKHU. M310XKeHbI pe3ylibTaThl CONOCTaBICHUS
(bYHKIMOHUPOBaHUS (PPAHKOAIBIUHBIX U PYCCKOSA3BIUHBIX 3PrOHMMOB B paMKax HHPOP-
Mallii O peUTHHrax HauOosee MOMYISPHBIX CTPOMTENBHBIX KOMOaHuii. MccienoBan
KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTH4ECKUi aCIEKT 3PrOHMMOB B Pycie MX MHOTO(YHKIIHO-
HaJIbHOCTH, OOYCIIOBJICHHON MBICICPEUYEBOIl JIEATEIbHOCTBIO aJ|PECaHTa, BbIJEIISIO-
IIEr0 OCHOBHBIE M BCIIOMOraTenbHble GyHKiu 3pronuMoB. CorocrapieHue QyHKIU-
OHMPOBAHUs Ha3BAHUH CTPOUTENIBHBIX KOMIIAHMII TO3BOJIMIIO BBISBUTH OOLIHOCTb M
pas3nu4us B NPEAOCTaBICHUH MHGOPMALMK O HAMMEHOBAHUM OpraHU3alluii, 4To ciie-
JIyeT pacCMaTpUBaTh B KAUECTBE KOMMYHHUKATHBHO-IIPArMaTHYECKOr0 acleKTa SproHu-
MOB, CrelU(UKH COBPEMEHHON CTPOUTENBFHOH KOMMYHHKAIMM Ha IPUMEpPE JIBYX pa3-
HOCTPYKTYPHBIX s13bIKOB. OOIIHOCTH BBIPaXKaeTCs B TJIaBHOM, HA3bIBHOM, (PYHKIMHU 3P-
TOHUMOB, 0003HAYAIOIMX HA3BaHHUs CTPOMTEIBHBIX IPYNI-IHACPOB C BKIIOYECHHEM
CBelICHHUIT 00 UX AEATENHbHOCTH, B KQ4eCTBE PEKJIAMHOM cOCTaBIIsOIIeH. Paszmudus wc-
CIIEJOBAHHBIX PEKJIAMHBIX PEHTHHIOB TIPOSBIIAIOTCS B JICKCHYECKOM KOMIIOHEHTE.

Y CTaHOBIIEHO, YTO B PYCCKOSA3BIUHBIX MEIMATEKCTaX YHOTPEOIeHHE )PrOHUMOB CO-
IIPOBOX/IAETCS JIEKCUKON C HETaTHUBHOM M MO3UTUBHONM KOHHOTALMSIMHU, IIPU 3TOM BO
(PaHKOSA3BIUHBIX MEIUATEKCTAX COEPIKUTCS OOJIbLISE KOUUECTBO SI3bIKOBBIX CPE/ICTB
BBIPA3UTEIbHOCTH, B YUCIIE KOTOPBIX CTHIMCTUYECKH OKpAlleHHAs JICKCUKa, U 3pro-
HHMBI 3/1€Ch BBINOJIHSIOT, OAHOBPEMEHHO C HOMUHATUBHOMN (QyHKLIMEH, psij APYTUX, Ta-
KUX KaK peKiamHasi, GOpMHpYIOLIas CIPOC Ha ONPEIENEHHbIH CTPOUTENIbHBIN 00BEKT
U pean3yoIas CTpaTeruy MPUBJICYEHNS] BHUIMAHHS OTCHIMAIBHBIX KIIMEHTOB; BO3-
JielcTByoImas GyHKIMS, OTpaXKarolas HAMEPEHHUS aipecanTa yOeIuTh B JOCTOBEPHO-
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ctu uHbOpMalyu; HHOOPMATUBHO-IparMaTryeckast (yHKIHsI, BbIPAXKAIOIasi MOTHBA-
LHOHHBIE MPUYKHBI; (paTudeckas QyHKUUS, CIOCOOCTBYIOIIAS YCTAHOBJICHHIO KOH-
TaKTa ¢ LEIeBOi ayIUTOpHei; Iepcya3uBHast QYHKIHS, BRIPAXKAOIIAS CTPEMIICHHE ajl-
pecanTa yOemUTeNbHO MPOIEMOHCTPHPOBATH HEOCIOPHMBIC MPEHMYIIECTBA JAHHOM
CTPOHTENBHON KOMIIAHHH, e€ YHUBEPCAIBHOCTD, & TAKXKE aTTPAKTUBHAS (QYHKIHS, 3a-
KITFOYAIOLIASsICS B CO3JaHUH MPUBICKATEIIBHOTO UMH/KA KOMITAHHH.

KiioueBble cj10Ba: 9proHNM, MEIHaIUCKYPC, MEANATEKCT, CTPOUTENBHBIC KOMITa-
HUH, peiTHHT, QYHKIIH QPAaHKOSI3BIYHBIX H PYCCKOS3BIYHBIX IPTOMIMOB

Jna yumupoeanusa: Ilammnuna 10.C. KoMMyHHKaTHBHO-IIparMaTU4eCcKUii aCEeKT 3p-
TOHHMOB B COBPEMEHHOM CTPOMTEIBHOM MEAUaAUCKypce (Ha npuMmepe GpaHIy3cKoro
U pycckoro s3bikoB) // SI3ik u  KkymbTypa. 2025. Ne 70. C.65-85. doi:
10.17223/19996195/70/4
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Communicative-pragmatic aspect of ergonimes
in modern construction media discourse
(on the example of French and Russian languages)

Yuliya S. Pashinina'

I Moscow Technical University of Communications and Informatics,
Moscow, Russia, Juliespa@mail.ru

Abstract. The characteristics of ergonyms in modern French-language and Rus-
sian-language media texts on construction topics are studied in comparison. The rele-
vance of the study is due to the important socio-economic function of modern construc-
tion media discourse as a factor in reflecting aspects of the construction industry, as
well as the growing interest of linguists in the functioning of ergonyms in the modern
linguistic space as linguacultural markets, a kind of picture of everyday life of society.
The works of researchers studying the issues of ergonyms, the characteristics of media
texts are analyzed. It is noted that the term ergonym has various interpretations in mod-
ern linguistics, the functioning of types of ergonyms is studied by linguists on the ex-
ample of various fields of activity. The paper considers the issues of media discourse
and media texts as a basic category of media linguistics, provides examples of defining
the concept of media text, and studies its significant characteristics. The results of com-
paring the functioning of French-language and Russian-language ergonyms in the
framework of information on the ratings of the most popular construction companies
are presented.

The communicative-pragmatic aspect of ergonyms is studied in the context of their
multifunctionality, conditioned by the thought-speech activity of the addresser, who
identifies the main and auxiliary functions of ergonyms. Comparison of the functioning
of names of construction companies allowed us to identify the commonality and differ-
ences in providing information about the name of organizations, which should be con-
sidered as a communicative-pragmatic aspect of ergonyms, the specificity of modern
construction communication using the example of two languages with different struc-
tures. The commonality is expressed in the main, nominative, function of ergonyms
denoting the names of leading construction groups with the inclusion of information
about their activities, as an advertising component. The differences in the studied ad-
vertising ratings are manifested in the lexical component.
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It has been established that in Russian-language media texts the use of ergonyms is
accompanied by vocabulary with negative and positive connotations, while in French-
language media texts there is a greater number of linguistic means of expression, in-
cluding stylistically colored vocabulary, and ergonyms here perform, simultaneously
with the nominative function, a number of others, such as: advertising, forming demand
for a certain construction project and implementing strategies to attract the attention of
potential clients, an influencing function reflecting the intentions of the addresser to
convince of the reliability of information, an informative-pragmatic function expressing
motivational reasons, a phatic function facilitating the establishment of contact with the
target audience, a persuasive function expressing the desire of the addresser to convinc-
ingly demonstrate the undeniable advantages of this construction company, its versatil-
ity, as well as an attractive function consisting in creating an attractive image of the
company.

Keywords: ergonym, media discourse, media text, construction companies, rating,
functions of French-language and Russian-language ergomyms

For citation: Pashinina Y.S. Communicative-pragmatic aspect of ergonimes in modern
construction media discourse (on the example of French and Russian languages).
Language and Culture, 2025, 70, pp. 65-85. doi: 10.17223/19996195/70/4

BBeaenune

Ha coBpemeHHOM 3Tame oTMedaeTcs MOBBIIIEHHBIH HHTEPEC JIUHIBH-
CTOB K JIEKCHUECKOMY COCTaBy $3bIKa, HaXOISLIETrOCsS BO B3aUMOCBS3H C
MPOUCXOAALIMMY AWHAMUYHBIMH MPOLECCAMHU, YTO BBIPAXKAIOTCA, B TOM
qucie, B QyHKIMOHUPOBAHUM B PA3IUYHBIX S3bIKaX 3PrOHUMOB, [IPEICTaB-
TAOMUX co00M Ha3BaHWs OPTaHHU3AIUH, MPEANPHUATHH PA3TUIHOTO COITH-
aJIbHOTO Ha3HAYEHMs, B YMCJI€ KOTOPHIX HAMMEHOBaHUS TOPTrOBBIX OOBEK-
TOB, dapMaleBTUUYECKUX KOMIIAHUH, MPEANPUATHI OOIIECTBEHHOI'O MUTa-
HUS, a TaKKe JPYTUX COLHAIBHO 3HAYMMBIX OOBEKTOB, K YHUCIY KOTOPBIX
OTHOCATCSI HANMEHOBAHUS CTPOUTENBHBIX OopraHu3anuii. B ocHoBe o6paso-
BaHUS DPrOHUMOB, BXOISLIMX B OCOOYIO0 Ipynmy ypOaHOHMMOB, JeXaT
9KCTPATMHIBUCTHYECKUE (aKTOPBI, CPEIU KOTOPBIX — MHTEHCUBHOE COLH-
aJIbHO-9KOHOMHUYECKOE Pa3BUTHE.

Bomnpocs! knaccudukaiuii GyHKIHI 3proHUMOB TPEACTABISIOT HHTE-
pec s auHrBucToB. A.B. CynepaHckas aHaIM3UpYeT UX SKCTPATHHIBUCTH-
gyeckue (PyHKIMM, 0OyCIOBJIEHHBIE B3aMMOOTHOLICHUSIMU MEXIy 3JIEMEH-
TaM¥ COITMAJILHOM, BHEA3BIKOBOH TEHCTBUTEIHFHOCTH M DJIEMEHTAMH s3bIKa [ 1.
C. 274]. Muenue A.B. Cynepanckoit pasaensier U.A. TopTryHOBa, BRIIENSSA
OTAENBHO Bo3aeicTByomyto pynkiuto [2. C. 124]. T.I1. PomanoBa npemia-
raeT aBTOPCKYIO KJAcCH(PUKauMiO0 (QYHKIUHA 3PTOHHMOB, CpPeOu KOTOPBIX,
MpeXxe Bcero, HpopMaTHBHO-TIparMaTndeckas (QyHKIMs, CBs3aHHAs ¢ 000-
3HAa4YEHUEM NPOUCXOXKACHHUS O0BEKTa PEKIaMbl I €T0 MECTa HaXOXKICHUS,
3areM — QaTnueckas GpyHKIUA (YCTaHOBIEHHE KOHTAKTA C IIEIEBON ayAUTO-
pueif), a Taxke KOHHOTaTHBHas (yHKIHs (oOpalleHne WMEHH K HalHo-
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HaJBHO-KYIBTYpHBIM 1ieHHocTsM) [3]. H.B. Hocenko mpemmaraer ciemyro-
LIMEe XapaKTEPUCTHKU Ul Kilaccu(uKauuy: Benyume (pyHKIMH 3PrOHMMOB
(HOMUHaTHBHAsT W WIACHTU(UKATHBHAS) JOMONHAIOTCS WH(POPMAaTHBHON
¢yakuer (MHGOPMUPYIOIIHE, KOCBEHHO WH(GOPMHUPYIOIINE W YCIOBHBIC
Ha3BaHHA TOPOJICKUX OOBEKTOB), a TaKXkKe (PYyHKIHEH S3BIKOBOTO BO3JIEHCTBUS
(9KCTIpecCCHBHOM, ATTPaKTHBHON, MHEMOHHWYECKOW, MarndecKoil, MTPOBOM)
[4]. B paMKax HacTOSIIEr0 UCCIEIOBAHUS B KAYECTBE 3HAUMMBIX CIIEAYeT OT-
METUTh BO3JCHUCTBYIOLIYIO, PEKIIAMHYIO, MH()OPMATHBHO-IIPAarMaTHYECKYIO,
(haTudeckyro M aTTPaKTUBHYIO (DYHKITUH SPTOHUMOB.

OtMeuaercs Takke MHTEPEC COBPEMEHHON JIMHIBHCTHKH K BONPOCAM
MeInaANuCKypca, akKTUBHOE yIoTpeOIeHne JaHHOIO TEPMHHA CBSI3aHO C MO-
Horpaduerr T.I'. JloOpockiioHCKOW. ABTOp, paccMaTpuBas MeOUATUHSBU-
cmuKy KaKk HOBOE OT/IEeTbHOE HallpaBiieHue B u3ydeHuu sa3eika CMU [5], ot-
Meuaer, 4To OoNpeneieHne MearaaucKypca 0a3upyercsi HemocpeaCTBEHHO Ha
00111eM [MOHUMaHHUK JUCKYPCa M YTO KOHLENHUS MEINaANCKypca MO3BOJISET
COCTaBUThH emie Oosee O0ObEMHOE IMPEACTaBICHHE O PEYEACATEIIBHOCTH B
cdepe maccMmenua, MOCKOJIbKY OXBAaTHIBAET M BCE MHOI'OYHCIIEHHBIE IKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUE (PAKTOPHI, CBA3aHHBIE C OCOOEHHOCTSIMH CO3aHMS MEANa-
coobmernst [6]. C.M. CmeraHnHa aHAIM3UPYET MEAUATEKCT Yepe3 MPHU3MY
KYJIBTYPBI: «...B KA4eCTBE UCTOYHMKA MOy4eHHUs HHPOpMAaLHUU O JyXOBHBIX
HUMIIYJbCax U MaTepHaJIbHOH cdepe 4eT0BeUeCKO eI TeNbHOCTH, O IPUHIIN-
max pa3sutus odomectsay [7. C. 78]. B.I'. Kocromapo rosoput 06 o0mHOCTH
MEINaTEeKCTOB, MX ayAUTOPUH, 0COOEHHOCTX: «Bce oHM onnHaKoBO Henpen-
CKa3yeMbl 10 COIEPKaHHUIO U OIMHAKOBO PACCUUTAHbl HA HENPEACKa3yeMyIo
MacCOBYIO ayAWTOPHIO, KOHTAKT C KOTOPOM TEXHHYECKH ONOCPEAOBaH» [8.
C. 188]. i HacTosIero WcciaeqoBaHMs, OCYIIECTBILIIONIErOCS Ha IIpUMepe
CTPOUTENIFHOTO MEIMAANCKYpCa, IPECTABISAETCS] OCOOCHHO 3HAYMMBIM BBICKA-
3piBaHne A.B. Ky3HernoBo#, n3ydaromnieli XapakTepuCTHKA MEUATEKCTa: «IIPH
ONpeeleHNH MeJUATEeKCTa UCCIeOBATENN BhIACIIAIOT IPU3HAKH, CBSI3aHHBIE C
XapakTepoM HH(popManyy, ayaJuTopyu, Lelbio HHOOPMUPOBAHUS 1 CBOHCTBAMH
3HaKka» [9. C. 143]. Ing HaCTOSIIEro MCCIeNOBaHMs, OCYIIECTBILIOMIETOC B
pycie CTpOUTENbHON TeMaTHUKH, BayKHBIM IPEACTABILIETCS CIIEAYIOIIEee Onpese-
JICHHE aBTOpPa OTHOCUTENBHO MH(POPMALIH, COAEPIKAILECHCS B UCCIIELYEMBIX Me-
JIMATEKCTaxX: «COLMAIBHO 3HAYNMast, OTpasKarolias *KU3Hb O0IIECTBA B KOHKPET-
HBIf MOMEHT [B HaIlleM CITydae — CTpOHUTENbHAs cdepa, o0cTyKkuBaromas 6a3o-
BbI€ COITMAITbHBIE TOTpeOHOCTH cortmyma. — FO.IL» [9. C. 143].

MeToa0/10TUs HCCIIeNOBAHMS
Meromonorusi HacTOSIIEro MCCIEA0BaHNS OCHOBBIBAETCS Ha JUCKYP-
CHUBHO-TEKCTOBOM aHaJIM3€, BEIPAXKAIOIIEM JABIKEHHE OT KaTErOPHITHOTO TI0-

HATHSA K A3BIKOBOM 00JaCTH €ro MPEACTaBJICHUS, OT A3BIKOBBIX CPEACTB K
CMBICJIOBOMY BJIEMEHTY IJIA BBIABJICHHA KOHUECIITYAaJIbHBIX, IMTPArMaTUICCKUX
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XapaKTEPUCTUK 3PTOHNMOB KaK SI3bIKOBOH clleNH (UK COBPEMEHHOI'O CTPOU-
TENIBHOI'0 MeIHMaaucKypca. B xauecTBe OCHOBHOrO MeTozia BBIOpaH omuca-
TeNbHBIN, PEAIN30BAHHBIA B MPHEMax BBISBICHHS, CUCTEMaTH3alnu, 0000-
LICHUS M WHTEpIpeTanuy MaTepuaia Uil aHauu3a. B cocTaB KOMIIEKCHOM
METOAUKU TaKK€ BOLUIM METOJbI CIIJIOIIHON BBIOOPKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
TMYECKOr0 KOMMEHTHUPOBaHUS, AHUHULMOHHOIO aHAJIM3a Il ONpeesCHUS
XapaKTepUCTUK U (YHKIUM 3PrOHUMOB, MX KOMMYHUKAaTHBHO-IIparMaTuye-
CKOI'0 aCIEKTa, a TAKXKE CPABHUTEIIbHO-CONOCTABUTEIbHBII METO AJIS H3yde-
HUSl XapaKTEPUCTHK (PPAHKOS3BIYHBIX M PYCCKOSA3BIUYHBIX MEIUATEKCTOB B
cpaBHeHHU. PaKTUYECKUM MaTEPHAIOM HCCIEIOBAHUS MOCITYKUIH BEIOOPKH
M3 TEKCTOB PYCCKOSA3bIHOr0 m3manus «CtpoutenbHas razera» [10] u ¢pan-
KOSI3pIYHOTO caiita Travaux.com [11], TMO3BOMWBIINE TPOAHAIH3UPOBATH
cBOeoOpa3ue penpe3eHTaly 3prOHUMOB B COBPEMEHHBIX CTPOUTEIIBHBIX Me-
JMATEKCTax.

[Ipoucxopamme B TMOCIEOHHE IECATWIECTHS HWHTEHCHBHBIE IIPO-
1ecchl ypoaHu3aluy, KapIuHaJIbHbIE N3MEHEHNUS, B TOM YHCJIE KaK FOPOICKOM
Cpenmbl, TaK M OTHEIbHBIX PErMOHOB, CIIOCOOCTBOBAIM HIMPOKOMY pacipo-
CTPaHEHUIO MOHATHUIO 9P2oHUM KaK 3HAUUMOMY (DaKTOpy COLMaIbHO-IKOHO-
MHYECKHUX M KYJIbTYpPHBIX IPOLIECCOB, CBOEOOPa3HON KapTHHBI IIOBCEIHEBHOM
KHU3HH COLIYMA.

B «CnoBape pycckoil OHOMaCTHYECKON TEPMHHOIOTUNY TIOHITHE 3p-
20HUM TPAKTYETCsl KaK «COOCTBEHHOE UMsI I€I0BOr0 00beIMHEHUS JIIOJEH, B
TOM YHCJIE€ CO03a, OPraHU3alMH, YUPEeXACHHs, KOPIOpaunuy, MPEeAnpHsThs,
obrmiecTBa, 3aBeneHus, kpyxka» [12. C. 166]. ®.D. AnncraHoBa paccMaTpu-
BAaeT HPrOHUMBI B KAUECTBE HOMUHALINU «IPEIIPUATHH Pa3IMYHOro GyHKIH-
OHAJIBHOTO MPOQUIISL: Mara3uHOB, PECTOPAHOB, AlITEK COBPEMEHHOT'0 POCCUI-
ckoro ropoxa» [13. C. 12]. FO.A. BacunbseBa 1 E.M. MapkoBa u3y4atoT 5pro-
HUMBI B KOHTEKCTE IIPArMaTUKH, ITOCKOJIIBKY CUMTAIOT, YTO 3TH S3BIKOBBIE
CPEACTBA «OTPakaroT MHTEHIIMIO HOMMHATOPOB IPUBJICYb BHUMAHHUE aapeca-
TOB K IIPEANPHATHIO, TOOYIUTH UX K MPUOOPETEHHUIO PEA0CTABISIEMBIX JaH-
HOU (PUPMOH yCIyr», 4TO MX «IIparMaTH4YecKas HalpaBIEHHOCTb 3aKJI04Ya-
ercs B MH(QOPMUPOBAHNUHU O MPENOCTABIIAEMbIX YCIYrax M MoOYXISHUHU IO-
TEHIIMAITFHBIX KIIMEHTOB K ux npuodperenntoy [14. C. 170]. B.b. asmiok maér
KpaTKOE OMpENENCHUE 3P2OHUMAM: «OpraHU3alliY, pasnuyaronmecs (popMoi
COOCTBEHHOCTH, BUAOM JEATEIBHOCTH», HO IIPU 3TOM aBTOp aHAIU3HPYET UX CO-
IUATTbHBIE U IOpUANYECcKre acieKThl: «O0Iee [Tt SprOHIMOB — O(QHIIHATFHEIE
Ha3BaHMs1, KOTOPBIE 3apErMCTPUPOBAHBl MM MOTYT OBITh 3aPETUCTPUPOBAHbI B
IOPUINYECKUX TOKYMEHTAX MPH BO3HUKHOBEHHH TaKOH HEOOXOAMMOCTU. Dpro-
HHUMBI YKa3aHbl B JIPECHBIX CIIPABOYHUKAX U 0003HAYEHBI HA CHELMAIBHBIX HH-
(hOpMaIMOHHBIX KOHCTPYKIMSIX (BBIBECKAX) B KaUeCTBE PEMPE3CHTAHTOB COOT-
BETCTBYIOIINX JICIOBBIX o0bequHerni» [15. C. 253].

B nentpe nHTEpECOB TMHTBUCTOB HAXOAATCS BOIIPOCHI KIacCUUKALUN
SPrOHUMOB Ha TpuMepe pa3nuuHbiX cep mnesrenpHocTh. Tak, C.A. [lutnHa,
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n3y4asi 5proHUMbI Ha MaTepHrajie HANMEHOBaHUN apUKMaXePCKUX, yIoTpeo-
JSIeT CBOMCTBEHHOE Ul AAHHOTO COLIMATBHOI'O HANPABJICHUS BBIPa’KEHHE
JAuHegucmura nogceonesnocmu: «Vccaemyemble SproHUMBL BXOIAT B COCTAB
ypOaHOHMMOB KaK OTKPBITasl OJCHCTEMA MEHSFOLIMXCS IO BIUSHUEM SI3bI-
KOBOH MOJIbI MUKPOTOIIOHUMOB, OTpakasi COCTOSHUE SI3bIKa Ha YPOBHE JIMHT-
BHUCTHKH TTOBCEJHEBHOCTH», a TAKXKE OTMEYAET, YTO «3PIOHMMBI SBIISIOTCS
OTKpPBITOM K U3MEHEHUSIM U MEHEE YCTOMUYMBOM COCTaBIAIOIIEH TOPOJACKOrO
oHomactukoHay [16. C. 89]. E.A. KomeTnanum paccMarpuBaeT >prOHNMBI B
Ka4yecTBE 3HAUMMOM XapaKTePUCTHUKHU 3aroJIOBKOB (PPaHKOS3BIYHBIX, AHIJIO-
SI3BIYHBIX, PYCCKOSI3bIYHBIX MYOIUIIMCTUYECKUX TEKCTOB JKEIE3HOI0POKHOM
orpaciu [17. C. 84], JLIII. Hypynnuaa n3ydaer cuenuduKy 3proHUMOB B
pamkax pectropaHHoi mestensHOcTH [18. C. 112-115], ®.®. AnmcraHoBa
aHAJM3UPYET XapaKTEPUCTUKU SPrOHMMOB Ha MPUMEpPE COBPEMEHHOI'0 pycC-
CKOTO s3bIKa B actiekTe s361k0BoM Urpsl [19. C. 310], ornensHbIe XapaKkTepu-
CTHKH a0OpeBHATYpHBIX JPTrOHMMOB OBUIH PACCMOTPEHBI paHEe aBTOPOM
HACTOSAIIEH CTaThH Ha MpuMepe (HPaHKOSI3BIYHON MPECCH CTPOUTENHHON Te-
matuku [20. C. 58-63]. A.A. TpanesHnkoBa aHATM3UPYET BUIBI YPTOHUMOB
Ha IIprMepe KOMMEpUYECKHX HauMeHoBaHui ropona KpacHospceka, pazoemsis
muenus M.B. Kprokosoii [21] u M.E. HoBuunxuno#t [22], aBTOp OoTMeHaer,
YTO HPrOHUMBI KaK «COOCTBEHHBIC UMEHA JICNIOBBIX 00bEANHEHNH JII0eH, op-
TaHWU3AIA, YIpexKACHUH, TPEANPUATHII — 001a1aloT caboi CTPYKTypHpO-
BaHHOCTBIO M CUCTEMHOCTBIO, [I03TOMY BOIPOC KiIacCH(hUKALIMK TAHHOTO pa3-
psiaa OHOMAaCTUYECKOI JIEKCHKH SBISIETCS OJHUM U3 akTyalbHBIX» [23. C. 68].
JLM. EmenpsHOBa HCCIEAYyET XapaKTEPUCTUKH SPrOHUMOB Ha MpUMEpE
Ha3BaHHUM 1€T0BBIX, KOMMEPUYECKHX, KyJIbTYPHBIX, CIIOPTHBHBIX OOBEKTOB I'0-
pona Y sl B pycie IMHIBUCTUYECKOTO JIaHAIIA(TA O3 THUYECKOI0 TOPOAa
[24], I'.A. JloHCKOBa BBISBIISIET CPABHUTEIEHO-COMOCTABUTENFHYIO XapaKTepH-
CTUKY TUHAMUKH SPrOHUMUYECKON HOMUHAMK Ha npumepe Hrkuero IToBon-
xbsl 1 3amagaoro Kazaxcrana [25], B neHtpe uaTepecoB E.C. byrakoBoit —
JUHTBUCTAYECKAsE KPEATHBHOCTH B TOMCKO# spronumun [26. C. 146].

HccnenoBanue u pe3yibTaThbl

ComnocraBnenue (yHKIIOHUPOBAHUS IPTOHUMOB BO (DPAHKOS3BITHOM
1 PYCCKOSI3IYHOM KyJbTYpax CIEAYeT pacCMaTpUBaTh Kak (pakTop B3auMOOT-
HOIIEHUH sS3b1K0B U KynbTyp [27. C. 90], coxpaHeH!sT HAIMOHAITBHO-KYIBTYP-
HbIX ocobenHocTel sa3b1k0B [28. C. 110]. Ilo ompenenenuto I'.B. Komman-
CKOI'0, «CYIIHOCTh HOMMHALIMH 3aKJII0YAETCsl HE B TOM, YTO S3bIKOBOW 3HAK
0003HaYaeT Bellb WK KAKUM-TO 00pa30M COOTHOCHTCSI C BEILbIO, & B TOM, UTO
OH PeIpe3eHTUPYET HEKOTOPYIO a0CTPAKIHIO KaK Pe3yIbTaT I03HABATEIbHOM
JeATEIbHOCTH 4YelOoBeKa, aOCTPaKIMI0, OTOOPaXKAIOIIYyI0 AMAJIEKTUYECKOe
MIPOTHUBOpEYNE SMUHUIHOTO U OOIIEro peasbHBIX MPEAMETOB U Bemeii» [29.
C. 12]. A.B. KonapaToBa roBopuT 0 crieliupuiaeckux QyHKIHUIX SPTOHUMOB,
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BBIIEISIOLINXCS CPEeAr OOIIMX SI3BIKOBBIX (DYHKLMH, U TIEpEeYHCIsIeT 3TH 3Ha-
YuMble QYHKIHUH, aKIEHTUPYS BHUMAHHE HAa UX 3HAYMMOCTH, IEPBOCTEICH-
HOCTH ¥ BTOPOCTEIEHHOCTH: «B KauecTBe 0OCHOBHOW (hYHKIIMH BBICTYIAET HO-
MUHATHBHAs (Ha3bIBHAsA). JTa (DyHKIMS CBOMCTBEHHA BCEM COOCTBEHHBIM
HMMEHaM; 9acTO OHA WAET NapayielbHO ¢ QyHKIMEH naeHTH(DUKAaLUN, HHAN-
BUIyaJlIn3aluy. B KauecTBe COMYTCTBYIOLIMX BBICTYNAIOT Takue (PyHKIMH,
Kak mHpopMaTtuBHas (MHPOpPMAIMOHHAS) U pekiIaMHas (IparMaTHdecKas),
SBIISIIOIIMECS TPAAWLMOHHBIMH B MCCIENOBAaHUSAX MO sproHumumn» [30.
C. 105]. Ananu3upyst SproHUMBI C TIO3UIMH (YHKIMOHAIBHO-KIaccupuka-
LMOHHON HANPAaBIEHHOCTH, aBTOP OTMEYaeT MX MHOrO()YHKLIHOHAJIbHOCTb,
O0YCIIOBIIEHHYIO MBbICIIEPEUEBON AEATENBHOCTBIO HWHHUIMATOPA, OTMEYaro-
LIEro MPUOPUTETHBIE H BCIIOMOTaTeNbHbIe (YHKIIUH ONPEAETEHHOTO TOHATHUS
IIPU HAMMEHOBAaHMH 00BEKTA C BBISIBICHUEM IIPH 3TOM OCOOEHHOCTEHN SI3bIKO-
BOM JIMYHOCTH, HOCUTEJISL ONIPEAeNIEHHOTO sA3bIKa. JlaHHAs KOHLENIUS aBTopa
paccMaTpUBaeTCsl B HACTOSALIEM HCCIEJOBAHUM B KAa4eCTBE 3HAYMMOH, IMO-
CKOJIbKY aHaiu3 (YHKIMOHUPOBAHUS SPrOHMMOB B MEAMATEKCTaX CTPOU-
TEPHONW TEMAaTHUKU OCYIIECTBIIUICS HA IPUMEpE IBYX Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB, (DPaHILy3CKOIr0 M pyCCKOTr0, B PyCIi€ COIOCTABIICHUS JIMHTBOKYJIBTY-
POTOTHYECKAX OCOOSHHOCTEH HOCHTENeH MaHHBIX sI3bIKoB [31. C. 34].

HccnenoBanne (paHKOA3BIYHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX MEANATEKCTOB
CTPOUTENHHOM TEMAaTUKU IO3BOJIJIO BBISIBUTH B HUX YHOTpeOiaeHue 00ib-
LIOr0 YHMCJa 3PrOHMMOB, 0003HAYAIOIINX HA3BaHMS PA3IHMYHBIX CTPOHUTENb-
HBIX KOMIIaHUH, AEATEIbHOCTh KOTOPBIX COCPEOOTOYCHA Ha BBIIOJHEHUH
KOMIIJIEKCa paboT 10 CTPOUTENbCTBY, PEKOHCTPYKLMHM U PEMOHTY OOBEKTOB
COLIMAJIbHOTO Ha3HAYEHMUSL.

[Ipexne Bcero 6pU10 OTMEUEHO, YTO HCCIIEAYEMbIE H3AaHUS BKIIIOYAIOT
WH(OpPMAITHIO O PEHTHHTAX ONPENEIEHHBIX CTPOUTENBHBIX KoMITaHuil. Tak, B
pyccKos3bIuHOM u3AaHuu «CTpouTenpHasl razera» MpeJoCTaBIIIOTCS JaH-
HbIE 0 PEUTHHTE KOMIIAHUI-IEBENOnepoB 3a nexkadbps 2024 ., B Ka4ecTBe JH-
nepoB o0o3HavaroTcs Takwe kommaHuu, kak 'K «Camomer» u 'K IIHK, a
taxoke Tpymmbsl 'K @CK u Cata rpymm [10]. C yuérom BbIeo003HadeHHBIX
(yHKUIUI SPrOHMMOB, B Ka4eCTBE OCHOBHOW 37€Ch BBLIENAETCS HOMHHATHB-
Hasl, WM Ha3bIBHAS, (PYHKIMSA SPrOHUMOB, 0003HAYAIOIIMX HA3BaHUS CTPOU-
TEeNBHBIX IPYNI-ITUAEPOB, IPH TOM PEAOCTABISIEMYIO HH(POPMALIHIO, BKIIIO-
YAOLIYIO CBEIEHUS O AEITENbHOCTH KOMIIAHUM, CIIEyeT pacCMaTpHUBaTh KaK
PEKIIaMHYIO COCTABJIAIONIYIO. BBUTH Taxke MpoaHaIM3UPOBAHBI XapaKTEpH-
CTUKH HCHOJNb3YEMbIX aJIpECaHTOM S3BIKOBBIX CPEACTB B ITyOJIMKyeMOW WH-
(hopmarun. Tak, BEISBICH Psi/l BRICKA3BIBAaHHUI C HETATHUBHON KOHHOTAIUEH B
anpec kommnanuil: «IIMK ynoMmuHanca B Matepuanax rasersl “M3Bectus” o
Ipojake HempO(MIBHBIX aKTUBOB PSIOM JIEBEIONEPOBY, T.€. pedb UAET 00
HMYIIIECTBE, HE CBA3aHHOM C OCHOBHOH J€ATEIbHOCTHIO KOMIIAHUH, CPEAN KO-
TOPOTO MOTYT OBITH 00OpYyIOBaHUE W crenTexHuka. OTMedeHBl U JpyTue
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HeraTtuBHbIE (HaKTOPHI: «B CBA3M C TSHKEION cUTyanrel B CTPOUTENBEHON OT-
paciy pocCUiCKHE 3aCTPOUIIIMKH Hadajll paclipoAaBaTh 3eMeIbHbBIE yUaCTKY,
B TOM YHCJIE C Pa3pelIeHNeM Ha CTPOUTENbCTBO». OTHOCUTENBHO CTPOUTENb-
HOU rpynmbl «CaMonET» TaKkKe BBISABICHBI BBICKA3bIBAHMUS C HETaTUBHOW KOH-
HOTALMeH: «...IOKYNATelIH B3bICKMBAIOT C 3aCTPOMILKOB CPEICTBA B CBSI3H C
HEKa4YeCTBEHHOM, 10 UX MHEHUIO, IOCTPOMKOHN U OTIIENKOH KBapTUp». Tem He
MEHee, BaXKHasl COLUAIbHO-3KOHOMHUYECKas QYHKLUS CTPOUTENBHON OTPaCIH
3aCIIy’KEHHO OTPaKeHa U B YHIOTpeOJIeHNH BbICKAa3bIBAHUHN C TO3UTUBHOM KOH-
HOTanuel ¢ yKa3aHWeM BBITIOTHEHHOro 00béMa pabot: «I'K “I'panens” Omna-
royctponia napkoByro 300y B KK “bpurantuna’; «“Otanon”» u Sitronics
Group 3aKJIIOUWIN COTJIAIIEHWE O CTPATErMYeCKOM IMapTHEPCTBE C LIEIbIO
BHEZIPEHUS TEXHOJIOIHM «YMHOTO FOPOZIay U CO3AaHUs 3JEKTPO3apsIHOi HH-
(bpactpykTypel»; «/leBemonep “bpycHuka” mepemact ropomy Aercan Ha
175 mect B Merporopoake Ha BocToke MockBbl»; «Kanutan I'pynn B pamkax
KPT pa3paboTaer mpoeKT 3aCTpOKu MPOM3OHBI IUTOMaabio 17,4 rekTapoB Ha
ceBepe Mocksbe» [10].

AHaJIOTHYHBIE CBEIEHHS O peUTUHIaxX (PaHIy3CKUX KOMIAHUN Mpen-
CTaBJIEHBI BO (DpaHIY3CKHX MemuaTeKcTax Ha caiite Travaux.com [11], roe
SPrOHUMBI TAK)KE BBITOJIHIIOT OCHOBHYIO HOMUHATHBHYIO, MJIM Ha3bIBHYIO,
¢yHKIMIO, 0003HaYash Ha3BaHUS CTPOUTENBHBIX Ipynn-nuaepos. Ho mpu
3TOM YCTAHOBJICHO, YTO OJHOBPEMEHHO C HOMUHATHBHOMN BBIACIISIOTCS:

— pexiiamMHas QyHKIUS, (POPMUPYIOIIAS CIIPOC HA JAaHHBIN CTPOUTENb-
HBIA 00BEKT, pean3ylolias CTpaTerui IpUBIeYeHIs] BHUMAHUS OTEHLUAIb-
HBIX KJINEHTOB;

— Bo3zeicTByomas (yHKUUS, CBSI3aHHAS CO HAMEPEHHUEM aJpecaHTa
yOeInTh B IOCTOBEPHOCTH WH(OPMAITHH;

— uH(popMaTHBHO-IIparMaTHUecKkas (pyHKIMS, OTpa)karolias MOTHBA-
LUOHHBIE IPUYNHBI, YMOLIMOHAIILHOE BIMSHUE;

— ¢aTtraeckast GyHKIHS, CITOCOOCTBYIOMIAS YCTAHOBIEHNIO KOHTAKTA C
LIETIEBOM ayIUTOpHUEil;

— Tepcya3uBHas PYHKIHS, BRIpaXKarolias CTpeMJICHHE aipecanTa yoe-
JUTEIBHO IPOAEMOHCTPUPOBATH HEOCIIOPUMBIE TPEUMYLIECTBA AAHHOM CTPO-
UTEIbHOM KOMIIaHUH, €€ YHUBEPCAIbHOCTD;

— aTTpaKkTHBHAs (YHKLMS, 3aKIOYaromascs B CO3NaHUM IpHUBIIEKa-
TEJIBHOI0 MIMH/KA KOMITAaHHH.

Tax, nmpexzne Bcero, kpatkas HHGOpMaLus O AITEAbHOCTH KaXI0U U3
MPEACTABICHHBIX KPYIHBIX CTPOUTEIBHBIX KOMIIAHUM HMEET PEeKITaMHBIN Xa-
pakTep, BKIIOYAET CTHJIMCTUYECKH OKPALICHHYIO JIEKCHKY U OJHOBPEMEHHO
M3NaraeT IOpUIANYEcKUil actiekT oObekTa: «Les entreprises du bdtiment les
mieux notées. Nos entreprises du bdtiment, sont notées 4.5 sur 5 sur la base
de 3,577 avis de la part de consommateurs. Controle de qualité. Tous les pro-
fessionnels de notre réseau ont un numéro d’inscription a la chambre de com-
mercey» (CTpouTenbHbIE KOMIIAHUH C CaMBbIM BBICOKUM pedTHHToM. Hamm
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CTPOUTENbHbIE KOMIIAHUY UMEIOT peUTUHT 4,5 U3 5 Ha ocHOBE 3 577 OT3bIBOB
norpedureneii. Kortpons kadecTBa. Bece crenumanvcTel Hale ceTH MMeroT
perucTpanronnbiii Homep B Toprosoit manate). Janee mox 3aromoskom Cer-
tains de nos entreprises du bdtiment (HexoTopble U3 HallMX CTPOUTENBHBIX
KOMITaHUI) pa3MeIaloTcs OCHOBHBIE JaHHBIE O CTPOUTEIbHBIX IpyIIax B
BHJIe HEOONBIIOTO 00bEéMa (HPAHKOSZBIYHBIX MEIUATEKTOB, COMOCTABIICHHE
KOHTEHTa KOTOPBIX C PYCCKOSI3bIYHBIMH IO3BOJIMJIO BBISBUTH COBIAJICHUS U
pa3nuyms 1o crnocodaMm pa3MeNeHUs B HUX IJ1aBHBIX CBEAECHHUM O CTPOUTENb-
HBIX 00BEKTax. Y CTaHOBJIEHO, YTO COBIIAJCHHE B PYCCKOS3BIYHBIMH MEAMA-
TEKCTaMU BBIpa)KaeTcs IJIaBHBIM 00pa30M B HaJIWYMU OCHOBHOM (DyHKLIMU 3p-
TrOHMMa — HOMHHATUBHOM, OTJIMYHUE K€ IMposiBisercs B (opMe U MOpsAKe
npenocTaBieHus nHpopmanun. Tak, clienyromas nociaea0BaTeIbHOCTh OTMe-
YeHa JIMIIb B pa3MelieHnH MHPOpManuu O (paHKOS3bIYHBIX KOMIIAHUSX, a
MMEHHO: CHaJajla YKa3bIBaeTCcs Ha3BaHWE KOMIIAHHMHM, 3aTE€M OTMedaercs eé
PEUTHHT ¢ yKa3zaHHeM 0aJuIoB MO MATHOAIBHON CHCTEME, 1OCie 3TOro yKa-
3bIBAETCSl KOJIMUECTBO OT3BIBOB (aVis) U, HAKOHEL, Na€TCI MECTOPACIIOIONKeE-
Hue oobekTa. JlaHHas MHpOpMAaNKA TpeACcTaBlieHa B TaOIHUIIE.

Hudopmanus o GppaHIy3cKHX CTPONTEILHBIX KOMIIAHUAX € YKA3aHHEM HX PellTHHra
B 0a/u1ax 1o NATHOAJLILHON CHCTEMe, KOJIMYeCTBA 0T3bIBOB,
MECTOPACHOJI0KEeHHS] 00beKTa

Peiitunr kommna-
HazBanue HuM ¢ ykazanueM | KommuectBo | Mecropacnonoxe-
CTPOUTENIFHON KOMITaHUH 0aJlIoB IIO ISITU- | OT3BIBOB (QVIS) HHE 00BEKTa
GaIbHOM CHCTEME

&%&%EI;DSI{ ISE CERQUEIRA 4,75 25 Labarthe-sur-Léze
Immuni. Toit 5 16 Oullins
CONCEPT HABITAT 4,75 44 Cuxac-d'Aude
MUSLIU LIRIDON 5 13 Istres
CP BATIMENT 5 20 Pithiviers-le-Vieil
MB CONSTRUCTIONS 4,95 19 Saint-Loubés
ADRIA CONSTRUCTIONET | » Versils
ARDI MACONNERIE 4,45 18 Perpignan
ADB RENOV 4,75 22 Vendin-le-Vieil
94 ATM 5 42 Brie-Comte-Robert

B nporiecce nccnenoanus 0puH O0ee TOAPOOHO MPOAHATH3UPOBAHBI
OCHOBHBIE JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKHE, PAarMaKOMMYHUKATHBHBIE Xapak-
TEPUCTHKH S3BIKOBBIX CPEICTB, UCTIOIb3YEMBIX aJIPECAHTOM B MEANATEKCTAX.
Tak, nadgopmanus o komnaanu ENTREPRISE CERQUEIRA MENDES, tak
’Ke, KaK M BCTYIHTEIbHOE COOOIIEHNE, NMEET PEeKIIaMHOE HaIlpaBJIeHHE, TIPH
ATOM HCIOIB3YIOTCS CIIOTAHBI nous sommes la pour vous aider a concrétiser
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vos idées (MBI 31ech, 4TOOBI MIOMOYHh BaM BOIUIOTHTH Ballld HJEH B peab-
HOCTB); réaliser tous vos projets de construction et de renovation (BHITIOTHHUTD
BCE Ballll MPOEKTHI B chepe CTPOUTENHCTBA M PEKOHCTPYKIUH); COAECPIKHUT
CTHJINCTHYECKH OKPAIIEHHYIO JIEKCUKY: une expérience de plusieurs années
(MHOTONMETHUH OMBIT PabOTHI); une équipe qualifiée et passionnée (BBICOKO-
KBaTH()UIIMPOBAaHHAS U yBIIEUeHHas paboroir komaHzaa). [logoOubIil Menna-
TEKCT O AeSITeTbHOCTH cTpouTenbHoi KoMmnanuu Cerqueira Mendes obnanaer
JOBOJIFHO BBICOKAM YPOBHEM AaTTAKTHBHOCTH, YTO HE MOXKET HE IPUBJIEYb
BHUMaHHE MOTEHIIMAIBHOTO KIMeHTa: «Bienvenue chez Cerqueira Mendes,
experts en Magonnerie Générale. Cerqueira Mendes est une entreprise
spécialisée en maconnerie générale basée a Esperce. Forts d’une expérience
de plusieurs années dans le domaine, nous mettons a votre disposition une
équipe qualifiée et passionnée pour réaliser tous vos projets de construction
et de rénovation. Notre équipe de magons expérimentés est a votre écoute pour
vous conseiller et vous accompagner dans chaque étape de votre projet, de la
conception a la réalisation. Que vous ayez besoin de construire une nouvelle
maison, d’agrandir votre espace de vie actuel ou de réaliser des travaux de
rénovation, nous sommes la pour vous aider a concrétiser vos idées» (J1oopo
noxkanoBate B Cerqueira Mendes, sxcrieptbl B cepe wianku. Cerqueira
Mendes — xoMITaHuS, CTIEUATH3UPYIOMIASACST Ha OOMIMX KIaJ0YHBIX paboTax,
pacnonoxena B Jcnepce. ViMes MHOTONIETHUI OMBIT YCIIYT B 3TOW 00NacTH,
MBI TIPEJOCTAaBUM BaM KBaJTH(UIMPOBAHHYIO M YBIICUCHHYIO PabOTOH KO-
MaHJIy Ul peajn3allii BCEX BAIMX MPOEKTOB IO CTPOHTEIBCTBY M PEKOH-
cTpykuuu. Hamma KomMaHaa ONBITHEIX KAMEHIIIMKOB TOTOBA MTPOKOHCYIIBTHPO-
BaTh BaC M OKa3aTh MOMJIEPKKY Ha KaXKJIOM dTarle Ballero mpoekra — OT Mpo-
eKTUPOBAHUS /10 3aBepIIeHus padoT. HezaBHCHMO OT TOTO, HYXKHO JIU BaM I10-
CTPOHTH HOBBIH JIOM, PaCIIMPHUTH CYIIECTBYIONIEE KHUIOE MMPOCTPAHCTBO N
MPOBECTU PEMOHT, MBI 371eCh, YTOOBI IIOMOYb BaM BOIUIOTHTH BAallld HJIEH B
PeambHOCTB ).

B kadecTBe OTIIMUMTENBHON XapaKTEPUCTHKHA HWH(OPMANUH, MPEno-
CTaBJIIEMOM 0 KoMmnaHuu Immuni. Toit, cenyer 0003HAYUTh aBTOPCKUIT HAp-
paTuB, T.e. INYHOE BUJICHUE COIMATBHON 3HAYMMOCTH KOMITAHUH, TOCTOHH-
CTBA KOTOPOH pacHHCaHbl HETOCPEACTBEHHO €€ pyKOBOIHUTENIEM ¢ 0003Haue-
HHUEM CIIEAYIONIUX ACIEKTOB!

— HaIlpaBIJIEHHE AEATENbHOCTH, € MacmTabHOCTh: La société Immuni.
Toit est spécialisée dans la couverture et divers travaux de toiture (Kommanus
Immuni. Toit ciennanu3upyeTcst Ha KPOBENBHBIX MaTepHaliax U Pa3IMIHBIX
KpPOBENBHBIX padoTax);

— IPUHATHUE PEIIEHUS O CO3/IaHUN COOCTBEHHOU KOMITaHUU: j'ai décidé
de créer Immuni.Toit (1 petmn co3gate Immuni. Toit);
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— 000CHOBaHHAs NMPUYMHA, TOOYAMBIIAs K CO3MAHNIO0 KOMIaHUM: Fort
de dix ans d'expérience en tant que salarié et chef de chantier dans une entre-
prise de couverture (VImes ecATHICTHAN OIBIT pabOTHI B KAU4eCTBE COTPYI-
HUKA U PYKOBOJUTEIS 00BbEKTa B KPOBEIHHOW KOMITAHUH).

Y CcTaHOBIICHO, YTO TAHHOMY METHATEKCTY, KaK M ITPEAbIIYIIEMY, CBOH-
CTBEHHA PEKJIaMHast COCTABIISIONIAS, YTO BEIPA)KAeTCs B ATTAKTUBHOM U (paTH-
9eCKOM (DYHKIMSX UCTIONB3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, B UMCIIE KOTOPBIX CTH-
JMCTHYECKH OKpaIIeHHAas JEKCHKA, a TAKoKe IIepCya3uBHBIE CPEICTBA IS BO3-
JEHCTBUS Ha PEIUIHEHTA C LENbl0 YOSXKICHUS, TIPU3bIBa K BHIOOPY HMEHHO
9TOW KOMITAHUM ISl BBITIOJHEHUSI CTPOUTENBHBIX pabot: Nous garantissons
(M&1 raparTHpYEM); un travail soigné (TmaTtensHas paboTa); des prix compé-
titifs (KOHKYpEHTOCIIOCOOHBIE IEeHBI); des tarifs attractifs (MpruBIeKaTeTbHbIC
1eHsbl); des devis gratuits (OecTIaTHBIE TIPeABapUTENbHBIE CMeThI). J[mst mpu-
BJICUEHHS BHUMAHUS KJIMEHTOB TAKXKe HCIONB3YIOTCS CIIOTaHBI: notre priorité
est de satisfaire nos clients a 100% (Ham npuOpUTET — YAOBJIETBOPEHUE TIO-
TpebHOCcTell Hamux kianeHToB Ha 100%). Kak BuaHO, cocTaBieHne TaHHOTO
MeauaTeKcTa OBLIO THIATENBHO IPOIYMaHO aBTOPOM ISl TOTO, YTOOBI
MMEHHO er'0 CTPOUTENbHAsI KOMITAHHS [TPUBIICKIIa BHUMAHUE TOTEHIIHAILHOTO
norpedurens: La société Immuni. Toit est spécialisée dans la couverture et
divers travaux de toiture. Nous garantissons un travail soigné a des prix
compétitifs. Fort de dix ans d'expérience en tant que salarié et chef de chantier
dans une entreprise de couverture, j'ai décidé de créer Immuni.Toit pour ré-
pondre aux besoins des particuliers et des professionnels. Nous offrons des
tarifs attractifs et des devis gratuits. Expert dans tous les domaines de la cou-
verture, notre priorité est de satisfaire nos clients a 100 % (Komnanus Im-
muni. Toit cienaIn3upyeTcs Ha KpOBEIFHBIX MaTepHaliax M pa3IndHbIX KPo-
BEIBHBIX padoTax. MBI rapaHTHpyeM TIIATEIbHYIO paboTy MO KOHKYPEHTO-
CITIOCOOHBIM IIeHaM. VIMest ecATHIIeTHUH OIBIT pabOThl B Ka4eCTBE COTPYA-
HUKa ¥ PYKOBOAUTENS 00BEKTa B KPOBEIHHOW KOMIIAHUH, S PEIIIII CO3IaTh
Immuni. Toit, 9T00BI yIOBIETBOPUTH OTPEOHOCTH (PU3NUECKHX U IOPHINIE-
CKHX JIUI. MBI Iipe/yiaraeM rpuBjeKaTelbHbIe IIEHbl U OeCIIaTHBIC TIpeaBa-
pHUTENbHBIE CMETHI. MBI SIBJIIEMCS DKCIIEPTaMHU BO BCEX 00IACTSIX KPOBEIBHBIX
paboT, W HAIIUM TIPHOPUTETOM SIBISIETCS YHOBIETBOPEHHE IOTpeOHOCTEH
Hamwux KireHToB Ha 100%).

HNudopmarus o ctpoutenbHoit komrannu CONCEPT HABITAT npen-
naraetcs B Ooiee KpaTKoil (hopMe 0 CpaBHEHHIO C IMPEABIIYIIMI MEIHATEeK-
CTaMH, HO TIPH 3TOM TaK’Ke MyOIHKYIOTCS CBEICHUS O HAIIPABJICHUHU JEATENb-
HOCTH KOMITaHUH M OTMEYAeTCsl HaIu4ne PEeKIaMHOM HarpaBIEHHOCTH, BBI-
pakaromieiics B YIOTPEOJNCHUM CTHIMCTHYESCKH OKPAIICHHOW JIEKCHKH
(Professionnel sérieux et réactif) (CepbE€3Hble U BHUMATEIBHEIE CIIEIAAIH-
CTBI) M II€PCYa3UBHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB C IENBI0 YOCXKICHHS MOTCHIHAIb-
HOTO KJIMEHTa B 3HAYMMOCTH MMEHHO 3TOH KOMIaHuH: Est une entreprise
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spécialisée en Travaux de couverture toiture, charpente et isolation des com-
bles, demoussage a Ouveillan et ses alentours. Professionnel sérieux et re-
actif. Devis gratuits (Kommanus, criennain3upyomascs Ha KPOBEIbHBIX pa-
00Tax, U30JAINHN KApPKACOB U YE€PIAKOB, YAaJeHUH TuieceHH B ropoae Ouveil-
lan n ero okpectHOCTsIX. CepbE3HbIE U BHUMATEIbHBIE. becriaTHbIe CMETHI).

Komnanus MUSLIU LIRIDON coo0riaetr nHGOPMAIHIO TaKXKe B KpaT-
koit dopme. [Ipexne Bcero mpeaocTaBisaIoOTCs CBEIEHUST 00 OCHOBHOM Jes-
TenbHOCTH (pupMbL: Notre entreprise réalise vos travaux de magonnerie ge-
nérale et facade (Hamra kommanwust BRIIOTHSET 00IIeCTpOUTENBHEIE U (aca-
HbIe paboThl). [locnenyromas nHpoOpManms CoOmEpKUT HIIEMEHTHI PEKIIAMHOTO
CIIOraHa M aKIEHTHPYEeT BHUMaHHE MOTEHIMAIBHOrO KIMEHTa HAa MHOTroac-
NEeKTHOCTU JEATEIBHOCTH KoMIaHuu: Du gros ceuvre au carrelage intérieur,
en construction, rénovation ou réparation (OT 00IECTPOUTENBHBIX PabOT 0
BHYTPEHHEH OOJHMIIOBKH IUIMTKOH — CTPOUTENIBCTBO, BBIIIOJHEHUE YCIYT IO
PEKOHCTPYKIINH HITH PEMOHTY). B CBSI3M ¢ KpaTKOCTHIO IPEIOCTaBIIIEMOH HH-
(dopManuu 3aKIIOYUTETHHOMY BBICKa3bIBAHUIO OTBOANTCS BaXKHAS POJIb, YTO
Y TIOATBEPIKAAETCS UCTIOIb30BAaHHEM CBOEOOPAa3HOr0 PEKIIAMHOrO CIIOraHa C
BKJTFOYEHHEM CTHIMCTHYECKH OKPAIIEHHOW JIEKCHKH, BBITOIHSIONIEH Tepcy-
a3uBHYIO QyHKIUIO: rapidement (ObICTPO), gratuit (OecTaTHBIN): nous inter-
venons rapidement et sur devis gratuit (MBI BBITIONHSIEM pabOTy OBICTPO U B
CpPOK C OECIUTaTHOW CMETOH ).

Ananu3 napopmaruu o komnanuun CP BATIMENT mo3Bonui Takxke
OTMETHTh aHAJIOTHYHOCTh TOPS/IKA MPEIOCTAaBICHUS CBEICHUI: crenupuka
nesitenbHOCTH — La société CP BATIMENT spécialiste des facades neuf ou
rénovation pierre apparente ou monocouche et isolation par I ’extérieur (Kom-
nanusi CP BATIMENT crienuanu3upyeTcsl Ha HOBBIX HJIM OTPEMOHTHPOBaH-
HBIX (acagax, OOMUIIOBKE KaMHEM WM OJHOCIOWHOW W HapyXHOW H30JIs-
un). Jlajee ciieyer BBLACIUTH OTJIMYMWS, BBIPAKArONIHECs, BO-TIEPBBIX, B
ynotpebneHnn Qpaseororu3Ma Kak crnocoda Ui MpUBJICUEHHS] OONBIIETo
YHCclia KIMEHTOB M YKPEIUICHHS CBOETO MOJIOKEHHUS CPEId KOHKYPEHTOB:
notre zone géographique et assez large (y Hac paciupeHHas reorpapuieckas
30HA KIIMEHTOB [B COBPEMEHHOU NPAKTHKE HAOIIOMACTCSI HMHTEHCUBHOE YITO-
TpebiaeHne CHHOHIMIYHOTO BBIPa)KEHHUS KaK BO3MOYKHOTO HEOJIOTH3MA — pac-
wupennwlil ceocpaguueckuii mapeemune]). Bo-BTOpbIX, oOpamaer Ha ce0s
BHHMMaHHUE BBICKa3bIBAHHE C BHO BBIPAKECHHOW aBTOPCKOM MHTEHIMEN, KOM-
MYHHKaTHBHBIM HAMEPEHHEM, HMILIALIUTHO TPOSIBILIOIINMCS B BUJIE CTpEMIIe-
HHSI KOMITAaHUH OBITH TOTOBOH BCET/1a M MPH JIFOOBIX YCIIOBHSX K OKA3aHHIO YCIYT
KIIMEHTaM: nous somme d votre disposition pour réaliser vos travaux (MbI Bceraa
B BallleM pacHopsDKEHUH JUTS BBIIOJIHEHNS Bamleid paboTsl). B-Tpersnx, komma-
HHS TIPEIOCTABIISAET HH(POPMAIIUIO TOTEHIIHAIBHOMY KIMEHTY O TOM, 4TO Y Heg
€CTh CTPAHHIIBI B COLICETSX, HCTIONB3YEMbIE Il CBOMX OM3HEC-PEIICHHH, a TakKe
TOIYJIIPU3ALMH, YTO SIBHO ITO3BOJISIET PACCMATPHUBATh B KAUECTBE HEOCIIOPHMOTO
npermytectBa 1t CP BATIMENT.
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Komnanus MB CONSTRUCTIONS npenoctaBnser uH(pOpManuio o
CBOEH OCHOBHOM JAEATENBHOCTH HCKIIOYUTEIBHO KpaTKO, Iojarasi, BO3-
MOKHO, 9TO BBIpaXkeHUs le domaine de la construction (CTpOUTENBHBIA CEK-
TOpP) IOCTATOYHO JUIS OTPAKEHHsI BCErO CHEKTpa pabOThl KOMIIAHWH, a 3aHH-
TEpEeCOBaHHBIN B €€ yCIIyrax KJIMEeHT BCeraa UMeeT BO3MOXHOCTh CBSI3H C Hell
JUTSL yTOYHEHHsI HHTEPECYIOIINX ero aeTaneii: Société spécialisée dans le do-
maine de la construction (Komnanus, crienuamu3upyromascsa B CTPOUTENb-
ctBe). Ho npu sToM KOMIaHus, Kak U BCEe MpPEAbIIYyLINe, BUANT HEOOXOIH-
MOCTH B yIIOTPEOJIIEHUH BHIPAXKEHUH C aBTOPCKOW WHTEHIUEH, JEMOHCTPHUPY-
IOLINX OZHOBPEMEHHO KaK A0OpOXKeNIaTelbHOCTh, YBRXKEHHE 110 OTHOILIEHHIO
K KJINEHTaM, TaK 1 BBICOKHE PO eCCHOHAIbHBIE KAUECTBA COTPYIHUKOB KOM-
naHum: Nous mettons a votre service notre savoir-faire. Vous bénéficierez
d’une équipe permettant de répondre a tous vos besoins (Mbl IpemocTaBisieM
CBOM 3HAHMSI U OMBIT K BAaIIMM yCIyraM. Bel momy4urte BBIrOAy OT KOMaHIbI,
CHOCOOHOM YIOBJIETBOPUTH BCE BAIII TIOTPEOHOCTH).

Anamm3upys xapakrepuctuku kommanuun ADRIA CONSTRUCTION
ET RENOVATION, cnenyer, BEpOsITHO, OTMETUTH B KAUECTBE CBOEOOPA3HOTO
MPEUMYILIECTBA SProHUMa YIOTpeOIeHUe HapsLy C HUM aTTPaKTUBHOI'O S3bI-
KOBOT'O CpeAcTBa, TomoHMMa «Bepcaib», MecTOpacnonoKeHue KOMIIaHHU.
HomwunatvBHas, nnn Ha3pIBHAS, QYHKIHS TOIOHUMAa Bepcais, cBoiicTBeHHas,
Kak ObUIO OTMEYEHO, BCEM MMEHaM COOCTBEHHBIM, B JAHHOM CIIydae peau-
3yercsi OAHOBPEMEHHO ¢ QyHKIMEH naeHTU(UKALNY, HHINBUAYaTIU3aLuu —
W3BECTHBIM B MHPE CBOMM IBOPLIOBO-IIAPKOBBIM aHcaMOieM, ObIBIIEH pe3u-
neHnuer GpaHIy3cKux Kopoeil, Bepcanb, BOSMOXXHO, IMEHHO B ATOI CBSI3H,
Oyzer crmocoOCTBOBATh MPUBIICYEHUIO OONBINEr0 YHciaa KIMEHTOB. B memom
e HH(popManus 0 KOMITAHAW JOBOJIBHO OOIIMPHAs 0 CPAaBHEHUIO ¢ 0003Ha-
YeHHBIMH BbIlIe. [Ipexae Bcero cieayer OTMETUTh, YTO OCHOBHBIE ACHEKTHI
JeATEIbHOCTH OTPa’KeHbI YK€ B BBIPAXKEHUH, UCIOJIB3YEeMOM B HaUMEHOBA-
HUU JaHHON KOMIIAaHUM: construction et renovation (CTpOUTENbCTBO U PEHO-
Bausi). Jlanee nayT BHICKa3bIBaHUS C BKIFOUCHHEM JIEKCHKH, BBITOIHSIOIIECH
NepcyasnBHYIO (YHKLUIO, IPH IIOMOILM KOTOPOIl agpecanT yOexxaaer moTeH-
LUAJILHOTO KJIMEHTa B HAJIMYMU OIbITa COTPYAHUKOB, B KaUueCTBE CBOEOOpas-
HOTO JI0Ka3aTeIbCTBA YKA3bIBAET KOIMYECTBO JIeT paboTsl Komrianuu: ADRIA
RENOYV est notre nouvelle entreprise d artisan exercant depuis bientot 10 ans
(ADRIA RENOYV — namma HOBas CTpOHUTENNbHAS KOMITaHUs, paboTaromas yxe
moutH 10 ner). 1o yoexxaenuro aapecanTa, TaHHON WHGOPMAIIHH TOCTATOYHO
IUIS1 IEMOHCTPALMY CBOETO BBICOKOTO Npodeccuonanu3ma: Nous sommes une
entreprise geénérale du bdtiment constitué de professionnels expérimentés
(MB1 mpencraBisieM CTPOMTENBHYIO KOMIIAHHMIO, COCTOALIYIO W3 ONBITHBIX
npodeccruoHanoB). JJaHHOTO poJa MEAWATEKCT TAaKKe COAEPKUT CIOTaHBI,
BKJIIOYAIOLINE ABTOPCKYI0 WHTECHLHIO, IPOSIBIISAIOLIYIOCS] B BUIE CTPEMIICHUS
KOMITaHUH YOeXKIaTh KIMEHTa B LIENECYyCTPEMIIEHHOCTU €€ COTPYIOHMKOB, MX
MpenaHHOCTH Aeny, BepHocTH npodeccun: Construire, pour nous, est bien
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plus qu'un ensemble de regles, de schémas et de chiffres (J1ns1 Hac cTpouTenb-
CTBO — 9TO HEUTO OOIbIIIee, 4eM ITPOCTO HaOOp HOPMATHBOB, TUTAHOB U U(DP).
Crenyronye BHICKAa3bIBAHNS TaKXKE BBIITOTHSIOT MEPCYa3UBHYIO (DYHKIHIO, B
HUX COJIEPKUTCS CTpEeMJICHHE aBTOpa YOEIUTENbHO MMOKa3aTh ITOTEHIHAb-
HBIE BO3MO)KHOCTH KOMITaHUH, €€ YHHBEPCAILHOCTh B BHIIIOJTHEHUH Pa3IIiy-
HOTO poJia CTPOUTENBHEIX pabot: Notre équipe tient a ceeur travailler sur des
projets variés, puisqu'on cherche une approche individuelle pour chacun de
nos projets en gardant un regard frais sur le métier et ses évolutions (Hamma
KOMaHJ1a CTPEMHTCS paboTaTh HaJ Pa3IMIHBIMU MPOEKTAMH, TTOCKOJIBKY MBI
UIIEeM WHAMBUIYATBHBIN TOIXOM K KOKIO0H M3 HAIMX padoT, COXpaHss MpH
ATOM CBEXHH B3I Ha podeccuro u e€ pazButue). U, koneuno, nHpopma-
sl O KOMITAHUH 3aBEPIIACTCS BBICKA3bIBAHUSAMH, COACPKAIMHU CTHJINCTHU-
YeCKH OKpAIICHHYIO JICKCHUKY, BBHINOJIHSIONIYIO MEPCY3UBHYIO (YHKIHIO —
garantir (TapaHTUPOBATH); la satisfaction (ynoBieTBopenue); le confort (kom-
¢bopt): Chez ADRIA RENOV, nous sommes préts a tout pour garantir la sat-
isfaction du client et trouver une solution a votre confort (B xommaanu ADRIA
RENOYV MBI TOTOBBI ceIaTh BCE, YTOOBI KJIMEHT OBUI TOBOJIEH HaMIEHHBIM
HaMU PEIICHUEM).

B undopmanuu o crpoutenvHoi kommnanuu ARDI MACONNERIE
0003HAYEHE! JTHIIb € acTeKTsl paboThl: A votre écoute pour vous accom-
pagner dans vos projets de travaux de pldtrerie, isolation thermique, isolation
phonique et acoustique, rénovation appartement, maison (et autres bdti-
ments), construction maison... (K Bammm yciryram — oMol B peaai3anun
MPOEKTOB TI0 MITYKAaTYPHBIM paboTaM, TEIIOM30JISAIHH, 3BYKO- M aKyCTHYe-
CKOI HM30JIIMY, PEMOHTY KBapTHp, TOMOB (M OPYTHX 3[IaHUi), CTPOUTENb-
CTBY I0MOB). B 3aBepiieHnu naércsi COBET 10 CBSI3M ¢ KOMITAaHHEH B cirydae
HEOOXOIMMOCTH YTOYHEHHS KaKHX-THOO KOHKPETHBIX acleKTOB, Kacalo-
IIUXCSl CTPOUTENBHBIX paboT: Entrez en contact avec JARDI MACONNERIE
pour discuter de vos besoins et obtenir un devis (Cspkutech ¢ JARDI MA-
CONNERIE, ato0sl 00CYIUTh AETadl Ballero 3aka3a W IMOIydUTh CMETY).
Cremyer OTMETHTb, YTO JaHHAsI KOMITAHHUS HUKAK HE PEKJIaMUPYET CBOIO Je-
ATEITBHOCTD, HE BBIACISAET CBOH NMPOQECCHOHATbHBIC KaUyeCTBa, HE BKIIOYALT
PEKIIaMHBIE CIIOTaHBl, a TAK)KE HE COEPIKUT KaKHe-TN00 SI3BIKOBBIE CPEACTBA
BBIPA3HUTEIBHOCTH, YTO MMIUIMIMTHO HABOIUT HA MBICIb O TaKTHKE €€ pa-
OOTBI, pEKIIAMHOM CTPATEruH M CIIoco0e BBIIAETUTHCS Ha POHE IPYTOil MHOTO-
CIIOBHOHM peKIaMHOW WH(OPMAITNN KOHKYPEHTOB.

Ceenennst 0 cTpoutenbHoi KoMmranuud ADB RENOV uMeroT cBou OT-
JMYUTENBHBIC XapaKTePUCTUKH, JUIS N3yYEHHs KOTOPBIX CIeTyeT IMpOoaHaH-
3MpOBaTh CBOEOOPA3HOE MOATAMHOE MpenocTaBienne nadopmannn. Kak u B
IpPEeIBIAYIINX MEINATEeKCTaX, MPEeX/Ie BCero 0003HAYCHO HaNpaBJIeHHE JIesi-
TEIBHOCTH, MPUIEM CHavalsla B HCKITIOUYNTENBEHO KpaTKoi dopwme: ['entreprise
ADB RENOYV spécialise dans le gros ceuvres (Kommanus ADB RENOV cue-
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[UATA3UPYeETCs Ha 00IIecTpONTENbHBIX padorax). Jlajnee yka3siBaeTcs ITaT-
Has YHCIIEHHOCTh mepcoHana: les effectifs de l'entreprise 5 salariers (murat
KOMITaHUH — 5 COTPYAHUKOB), U MIOCIIE ITOTO aJpecaHT CHOBA BO3BPAIACTCS
K MH(pOpMAIMK O AEITEIbHOCTH KOMIIAHWHM, IPUYEM Terepb MoapoOHO pac-
MUCHIBAIOTCS Pa3IW4HbIC BUABI NPENOCTaBISIEMBIX KOMIIAHUEH YCIYT: Con-
Struction, extension, renovation, magonnerie, pose de fer porteur, sciage et
carottage, cimentage, toiture, bardage, isolation, pldtreries, plafond tendu,
carrelage (CTpoWTENbCTBO, pacIIUpeHHe/yBeTMYeHnEe IUIOIIAaN, PEKOH-
CTPYKLMS, KJIaJKa, MOHTaX HECYILMX KOHCTPYKLHMH U3 MeTaia, pacliiIoBKa
JPEBECHHBI U CBEPJIEHHE OTBEPCTUH, IEMEHTHPOBAHHUE, KPOBJIs, OOJIUIIOBKA,
W30JISIMSL, IITYKaTypKa, HaTsDKHBIE TTOTOJIKH, TIIUTKA). TyT jke mpenocTaBis-
ercs nH(popMaLus 0 IUPOKOM aCCOPTUMEHTE CTPOUTENBHOI0 000PYIOBaHUS,
HaXOJSIIErocs B pacopsHKEHUH KOMIIAHUH, YTO, 0€3YCIIOBHO, TAK)KE IIPUBIIE-
KaeT BHHMaHHE TOTEHINALHOTO KIIMEHTa: matériels électriques et portatif
dans chaque utilitaire matériels, terrassement, mini pelle et tractopelle,
échafaudages complet topographie laser portatif, théodolite (3nexTpudueckoe
Y TIepeHOCHOE 000pyIOBaHUE B KaXKI0H KOMMYHAIILHOU CITy)KOe, 3eMIepoii-
HOE 00OpyIOBaHHME, MHUHH-IKCKAaBAaTOp M SKCKABAaTOP-TIOTPY34MK, IOJIHBII
KOMILIEKT JIECOB, MTOPTATHBHBIN JIa3e€PHEIN Tomorpad, N3MEpPUTENbHBIN MPH-
00p TEOIOIHT).

ABTOp, TyOIUKYS TAKOH MIUPOKHUIT CIIEKTP YCIYT, IS TOCTHKEHUS d-
(hexTa repcyasuBHOCTH oOparaeTcsi K CcB0eo0pa3HOMY CIOTaHy C HENbI0 000-
3HAYUTh HEOCIOPUMBbIE NTPEUMYIIECTBA TIOJIHOIO CIIEKTPa YCIYI KOMIIaHUH:
de A a Z (ot A no 51), a 3aTem, A5 BRIpAXKEHUS IPEEMCTBEHHOCTH, BAXKHOCTH
nepenayd HaKOIUIEHHOTO NPO(eCcCHOHAIBHOTO OMbITa OT CTApILEro MOoKoJe-
HUS MOIIOJIOMY HCITIONTB3YET BhIpakeHue: entreprise de pere en fils (Komnanms
OT OTLA K CBbIHY). B kauecTBe emé oqHOro CBOEro HEOCHOPUMOTO IperMyILe-
CTBa KOMIIaHUS MIPEAJIaraeT CBEAECHHUS O BEICOKOM PO¢eCCHOHAIBHOM U 00-
pa3oBaTEIbHOM YPOBHSX CBOMX CHELIUATNCTOB, YTO MOATBEPKAAET HHPOPMa-
LUeH O MOTyYEHHH BBICIIEro 0Opa30BaHMs COTPYIHHKaMH B Y HUBEPCHUTETE
Aprya (Artois), pacionoxkeHHOM B Topozae Appac nenapramenTa [la-ne-Kare,
I'Zie TOTOBST PYKOBOAMTEIEH BBICIIEr0 3B€HA, CIIOCOOHBIX y4aCTBOBATH B U3Y-
YEHUH, YIIPABICHUN 1 MOHUTOPUHIE IPOEKTOB B 00J1aCTH CTPOUTENHCTBA, 00-
LIECTBEHHBIX Pa0OT U pa3BUTHA, 00JIAJAIONINX IPOYHBIMA HAYYHBIMH U TEX-
HUYECKHMHU 3HAHUSIMHU, B YMCJIe KOTOPBIX KaMEHHas KajaKa, MpenCTaBIIsIo-
1asi coOOM OJIFH M3 BaXKHEHIIINX JTAroB B CTpouTenbeTBe: Université d Arras
en magonneries (YHUBEPCUTET B Topoie Appac, CIEeNHaTbHOCTh: KaMEHHas
knazaka). [lyonukyemyto nanee napopmanuro o Hanmauu 10-1eTHero rapan-
TAWHOTO CPOKa Ha BEHITIOJHEHHBIE Pa0OTHl OT CTpaxoBoil kommanuu MAAF
ASSURANCE, 6e3ycinoBHO, CleayeT TaKk)Ke pacCMaTpUBaTh B KaueCcTBE eI
OJTHOTO M3 IIPHOPUTETOB CTPOUTENBbHON GUPMBIL: assurance décennales MAAF
ASSURANCE (nmecsiTuneTHsisi TapaHTHS OT CTpaxoBoil kommanuu MAAF AS-
SURANCE). adopmanust 00 STHIECKOH cocTaBIstomeld GUPMBI, O HATHINH
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CKHJIOK B TPOLIECCE BHIIOIHEHHS PabOT M UX BBICOKOI'O KAa4eCTBA CONEPKUT
BBICKa3bIBaHHUS C aBTOPCKOW MHTEHLMEH, BKIIOYAET CTHJIMCTHYECKH OKpa-
IIEHHYIO JIEKCUKY, aHA(OPHUECKIIl TIOBTOP: entreprise tres réactive pour de-
vis, travail trés soignés (04eHb THOKHE IIEHBI IPU COCTABIIEHNH CMETHI, OY€Hb
aKKypaTHas pabota). 3aBepmiaercs 3Ta JOBOIBHO OOIIMpHAs W TOApoOHas
nH(pOopMAaIs 0 IeITeTbHOCTH CTpouTenbHON Komnanuu ADB RENOV obpa-
menneM, ananorudHbiM komnanuu CP BATIMENT, X TOTeHIWaIbHOMY KITH-
GHTy C TNpelJIOKEHHEM HAaWTH MOJIOKUTEIbHBIC OT3BIBBI HAa CTPaHHIAX B
COILICETSIX, UTO elé pa3 MOATBEPKAAET YBEPEHHOCTh KOMIIAHMH B CBOEM ITPO-
(eccuonanu3Me, BHICOKUX aMOULIMSIX, TOJIOKUTEIBHO BIMSIOMINX Ha €€ Mpo-
IOYKTHUBHYIO €S TEIbHOCTb.

CrpoutensHas komnanus 94 ATM He ipeaocTaBiseT OOIIMPHBIX CBe-
JICHUH O CBOEH AESATENbHOCTH, MyOIHMKYETCsl HCKIIOUUTENbHO HE00X0IuMast
IUIS1 TOTEHLIMAIBHOIO KIMEeHTa HH(opMalys, TeM He MEHee aJipecaHT cTapa-
ercsl aKLIEHTUPOBAaTh BHUMAaHHE KIMEHTa Ha HauOolee 3HAYMMBIX aCHEeKTax
NeATeIbHOCTH, BKIIOYasl AaHHBIE KaK O HAlpaBJICHWH, TaK U O OOJIBLIOM
ombITe opranm3anuu: La société 94 ATM est spécialisée dans la couverture
toiture, isolation depuis plusieurs années (Kommnanust 94 ATM yxe HECKOIBKO
JIET CHIENMATIM3UPYETCs Ha KPOBEIBHBIX MOKPBITHAX U M30isIKn). Jlanee Kkom-
MaHMsI B KPaTKoil opMe 3asBISIET O CBOEM BBICOKOM YPOBHE IpodeccuoHa-
JU3Ma C HEepPeYrCICHHEM KOHKPETHBIX OCHOBHBIX acleKToB paloTel: Nous
mettons a votre disposition notre savoir-faire pour vos travaux d'installation
ou de rénovation de votre toiture, entretien et nettoyage de toiture et facade,
isolation de combles (MpI IPOAEMOHCTPUPYEM BaM CBOW BBICOKHHN Tpodec-
CHOHAJIU3M B 00JacTH MOHTa)Ka WJIM PEMOHTAa KPOBIH, OOCITYKUBaHHS H
OYHCTKH KPOBIH U (pacaja, a Taxke n3omanuu yepaaka). Madopmanms 3akan-
YMBAETCS MPU3BIBOM B BHJIE CJIOTaHa K MOTEHIMAJIBHBIM KIMEHTaM OCTaHO-
BUTb CBOH BBIOOp 0€3 BCSIKOrO COMHEHHMS HMMEHHO Ha 3TOW KOMIIaHHU:
N'hésitez pas a nous contacter pour votre futur projet (He pazmymbiBast o0pa-
IaiTech K HaM JUTsl peali3allii CBOEro OyIyIIero mpoeKTa).

3akJaouyenue

IloBbIIEHHBIM WHTEPEC TUHIBUCTOB K (DYHKLHOHUPOBAHUIO B COBpE-
MEHHOM JIMHTBUCTHYECKOM IPOCTPAHCTBE SPrOHUMOB KaK JIMHIBOKYJIBTYp-
HBIX MapKeTOB, CBOCOOPa3HOIl KapTHHBI IOBCEAHEBHON JKU3HU COLIMYMa 00b-
SICHSIETCS. MHTEHCUBHBIM COLIMAJIbHO-)KOHOMUYECKUM Pa3BUTHEM, IPOLEC-
camu ypOaHH3alMU, KapAWHAJIBHBIMH HW3MEHEHUSMH, BO3HUKHOBEHHEM HO-
BBbIX OOBEKTOB Pa3HOI'O COLMATBHOIO Ha3HAYEHUS, a TAK)Ke U3yUeHUEeM ANHa-
MHYECKHX IPOLECCOB B COBPEMEHHBIX s3bIKaX. Bompocsl Meanaauckypcea, a
TaKXe MEIUATEKCTOB KaK 0a30BOM KAaTEropuy MEANATMHIBUCTHKH TaKKe
MPEACTABIAIOT HHTEPEC 151 COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB, YTO OATBEPKAACTCS
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OoMbIIM 00BEMOM MTyOIMKAIIN HCCIeqoBaTeNel, H3yJaronX XapaKTepH-
CTHKH MEIUaTeKCTOB. JIMHrBUCTHYECKUH aHANN3 (PPAHKOA3BIYHBIX U PYCCKO-
SI3BIYHBIX MEAMATEKCTOB CTPOMTEIBHOW TEMAaTHUKU B COMOCTaBJIECHHH I103BO-
JIUT BBISIBUTH B HUX YIOTpeOIeHre OONBIIOro Yrcia SprOHUMOB, 0003HaYa-
IOLIMX HAUMEHOBAHUS Pa3IMYHbIX CTPOMTENbHBIX KOMIIAHUH, NEATEIbHOCTD
KOTOPBIX CKOHIICHTPHPOBaHA Ha MPOBEAECHUH Pa3HOro poaa paboT mo CTpou-
TENBCTBY, PEKOHCTPYKLIMU U PEMOHTY OOBEKTOB COLMAJIbHOTO Ha3HAYEHHUSL.
HccnenyeMble MeanaTeKCThl, KaK (paHKOSA3bIUHBIC, TAK U PYCCKOSA3BIUHBIE,
coziepkaT MH(OPMALUIO O PEUTHHTaX ONpeaeNéHHbIX CTPOUTEIbHBIX KOMIIa-
HHUI, O HANPABJICHUSAX OCHOBHOH JEATENbHOCTHU, YTO BBIPAXKAETCS B [NIABHOU
(YHKLIMU 3PrOHUMOB — HOMUHATHBHOW, HO NIPU 3TOM OTMEYEHa pa3Has
(hopma TpeocTaBIeHus TOJOOHOTO PO CBeeH . B pyccKosS3bIIHOM my0-
JUKaLWK yIoTpeOeHne SProHMMOB COIPOBOXKIACTCS UCTIOIB30BAHNUEM JIEK-
CHKH, KaK C HETATHBHOM, TaK ¥ C MO3UTHBHON KOHHOTAIMEH, BO (DPAHKOS3BIU-
HBIX K€ MEAMATEeKCTaX, CoaepXamux OOJbIIOEe KOIMYECTBO S3BIKOBBIX
CPEACTB BBIPA3UTENBHOCTH, B YHCIIE KOTOPBIX CTHJIMCTHYECKU OKpAIlEeHHAS
JICKCHKA, 3PTOHMMaM CBOWCTBEHHO BBIIIOJHSTH, OAHOBPEMEHHO C HOMHHA-
TUBHOU (yHKLUEH, psiI APYTUX B pycie 3HAYMMOTO KOMMYHHKaTHBHO-IIPar-
MaTHUYECKOTo (pakTopa, a HMEHHO: PEKIaMHY0, (OPMHUPYIOIIYIO CIPOC Ha
OlpenenaEHHbIA CTPOUTENbHBIN O0BEKT U OCYLIECTBIISIOUIYIO CTPATEeruy IpH-
BJICYCHUSI BHUMAHHS NOTCHLUANBHBIX KIMEHTOB; BO3ACHCTBYIOLIYIO (YHK-
LIUIO, CBSI3aHHYIO C HAMEPEHHEM aJpecaHTa yOemuTb B JOCTOBEPHOCTHU HH-
(hopmarun; nHPOPMATHBHO-TIPATMATHIECKYIO (PYHKITHIO, OTPaXKAIOIIYIO MO-
TUBALOHHbIE IPUYUHBI, SIMOLMOHAIBHOE BIMSIHUE; (aTHUECKYIO (YHKLHIO,
CIIOCOOCTBYIOIIYIO YCTAaHOBJICHUIO KOHTAKTa C LIEIEBOM ayAnTOpHeEH; mepey-
a3UBHYIO (YHKIHIO, BBIP@KAIOIIYI0 CTPEMJICHHE aapecaHTa yOeOUTEIbHO
MPOIEMOHCTPUPOBATh HEOCHIOPUMBIE MPEUMYIIECTBA JTAaHHOW CTPOUTENbHOM
KOMITaHUH, €€ YHUBEPCAIBHOCTD, a TAKXKE aTTPAKTUBHYIO (DYHKIHIO, 3aKIIO-
YAIOLIYIOCS B CO3/IaHUH MIPHUBJIEKATEIFHOIO UMUK KOMIIAHHH.
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AnHoranus. VccienoBaHue BBIIOJIHEHO B PAMKaX KOTHUTHBHOIO HAIPaBIICHUS
JIMHTBUCTUKH ¥ TOCBSIICHO ONUCAHUIO (DYHKIMOHAJIBHOrO MOTEeHIMa a Meradopsl B
XyJOXKECTBEHHOM JucKypce. Otmeuaercs, 4to Meradopa SBIACTCS KIFOYEBBIM 3Jie-
MEHTOM XYJOKECTBEHHOTO JMCKYPCa U B CHHTE3MPOBAHHOM BHJIE IPEICTABISET BCE
€ro IJaBHbIE XapaKTepUCTHKU. B pabore ynensercs BHUMaHUE THUIOJIOTUM (YHKIMI
meTtadopsl B pomane [1. ['panuna «Mo# iefiTeHaHT, BBIICTSIOTCS IMOLMOHATBHO-3KC-
[PECCUBHAsL, OLICHOYHAS, TUYECKAsl, XapaKTepU3YIOolLas, 3CTeTHIeCKast, Ha3bIBHAs (HO-
MUHATHBHAs1) QYHKIMHU, QYHKLHS KyIbTYPHOrO KOAMPOBaHMs. B KauecTBe OCHOBHOM
IpHU3HaeTcss MUpoMozienupyromas Gynkuus meradopst. Lens uccnenoBanus — onuca-
HHE (HYHKIMOHAIBHOTO TOTeHIMalIa MeTah OpUYECKOro NepeHoca U BbIJIEIICHUE KOTHU-
TUBHBIX METa(OPHUECKUX MOZEINCH, TEMOHCTPUPYIOLINX PEATNU3ALMI0 MUPOMOICIIH-
pytomeii pynkimu meradopst B pomane J[. I'panuna «Moit neiitenant». O0beKT uc-
crieioBaHus — Metadoprueckue eauHuIbl B poMane . ['panuHa.

ABTOpBI ONUPAIOTCS HA TEOPHIO 0OPA3HOCTH, MOCTY/IAThI KOTOPOH IPEACTaBICHBI
B paborax y4ensix Tomckoii muareuctideckoit mkomnbst (O.W. baunosa, E.A. IOpuna),
U CUMTAIOT OOPa3HBIMU €IMHHLIBI JIEKCHYECKOI'0 M CHHTAaKCH4YECKOro ypoBHeii, obiaa-
OIIME CEMaHTHYECKO JBYIUIAHOBOCTHIO U MeTaopHIecKoil BHyTpeHHeH HopMoH, pe-
aNu3yIoIKe CBOi 00pa3HbIi MOTeHIM AN B KOHTeKcTe. CTeneHb AeTePMHUHUPOBAHHOCTH
MeTaopbl KOHTEKCTHBIM OKDPY)KEHHEM OIpeeNuia I'pajaliio OOpa3HBIX €IMHHUIL
SI3BIKOBBIE — XY/IO)KECTBEHHBIE — MHANBHULYalIbHO-aBTOPCKKE. ONUCHIBAIOTCS CIIOCOOBI
co3anus MeTa)OpUHYECKOro MEepeHoca IPU CO3JAAHUHM aBTOPCKON MeTadhopH4ecKoi
€/IMHULIBI, XapaKTepHbIe U1 KapTuHbl Mupa J1. ['paHuHa: IpueM OKCIOMOPOHA, 3aKIII0-
YaloIMICA B COSMHEHUU B Ipolecce MeTapopu3alui NPOTUBONOIOKHBIX/aHTOHH-
MHUYHBIX OOBEKTOB; ONpPEIMEUYMBAHHUE PEATBLHOCTH IMyTeM O0beauHEeHust chep aod-
CTPAKTHOTO ¥ IPEAMETHOr0 MUpa U JIp. B pe3ynbrare 4ero perunueHT OKa3blBaeTCs
BOBJICUCHHBIM B KOTHUTUBHBII Iporiece ekoaupoBanus nHdopmanuu. [Ipu atom o1-
Meuaercs, 4To Meradopuyeckas MOJelb, BepOain3oBaHHAsE B aBTOPCKOW 0Opa3HOM
€/IMHULIE, XOTS YaCTO OKKa3HOHAJIbHA, TEM HE MEHEE IOCTPOEHA 110 THIIOBBIM CXeMaM
U COAEPIKUT KIIIOY K JICKOAUPOBAHHIO. BBIIENAIOTCS NPOIYKTHBHBIE MeTadopuueckie
MOJIEIIH, y4acTBYIOIKE B HYOPMUPOBAHUH IPOCTPAHCTBA IPOU3BEACHUS U 00pa3a riaB-
Horo repost. Onpenensercs: riIaBHbI MPHUHIKI, SBISIOIINICS OCHOBAaHUEM 0a30BBIX
KOTHUTHUBHBIX Mozenel B pomane J[. ['panuHa, — npuHLIUN aHTponoeHTpusMa. B pe-
3yJbTaTe UCCIEI0BAHUS MUPOMOZENUPYIOeH QyHKIMN 0Opa3HBIX €IXMHUILL BbIACIIS-
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I0TCSL TPH KOTHUTUBHBIE MOJICIIH: HEUTO — YEJIOBEK (?KMBOE CYILECTBO), )KHUBOE CyIIe-
CTBO — JKMBOE CYILECTBO, YEJIOBEK (XKUBOE CYILECTBO) — HEUTO, JAIOTCS UX XapaKTepH-
CTUKH, COCTaB, ONUCBIBAIOTCS NMPOAYKTHBHOCTh U OCOOCHHOCTH Pealn3aliy Kaxaoi
MOJIENIM B aBTOPCKOM KOHTEKCTe. JlesiaeTcst BBIBOA O TOM, YTO HPH CO3aHUU MeTado-
puueckux mozeneit [. 'paHuH B OCHOBHOM 00OpaIaeTcst K yHUBepCalbHBIM 00pa3am,
3HAKOMBIM HOCHUTEJISIM JIFOOO0r0 sI3bIKa U KyJIBTYpbI, @ 00pa3HbIe eIUHUILIbI, BepOaIn3y-
IOIIHE KITI04eBbIe MeTa)OPUUECKUE MOJIEIIH, YIACTBYIOT B XapaKTEPUCTHKE KIFOYEBBIX
cep )KU3HU: YETO0BEK, IPUPOJIA, IPOCTPAHCTBO, BOIHA, MATEPUAIBHBII MUD U JID.

Kirouesble ciioBa: meradopa, Metadopuueckast MOZIEIIb, Xy/10KECTBEHHbIH AuC-
KypC, MUPOMOJIENUPYIOLIast (yHKIHS, KOHTEKCT
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Abstract. The study was carried out within the framework of the cognitive field of
linguistics and is devoted to the description of the functional potential of metaphor in
artistic discourse. It is noted that metaphor is a key element of artistic discourse and in
a synthesized form represents all its main characteristics. The paper pays attention to
the typology of the functions of metaphor in D. Granin's novel “My Lieutenant”, high-
lights the emotionally expressive, evaluative, ethical, characterizing, aesthetic, nomina-
tive functions, the function of cultural coding. The world-modeling function of meta-
phor is recognized as the main one. The purpose of the study is to describe the func-
tional potential of metaphorical transfer and highlight cognitive metaphorical models
that demonstrate the implementation of the world-modeling function of metaphor in
D. Granin’s novel “My Lieutenant”. The object of the study is metaphorical units in
D. Granin's novel. The authors rely on the theory of imagery, the postulates of which
are presented in the works of scholars of Tomsk Linguistic School (O.1. Blinova,
E.A. Yurina), and consider figurative units of lexical and syntactic levels that have se-
mantic ambiguity and metaphorical inner form, realizing their figurative potential in
context. The degree of determinacy of the metaphor by the contextual environment de-
termined the gradation of figurative units: linguistic — artistic — individual and authorial.
The methods of creating a metaphorical transfer when creating an author's metaphorical
unit, characteristic of D. Granin's worldview, are described: the oxymoron technique,
which consists in combining opposite/antonymous objects in the process of metapho-
rization; objectification of reality by combining the spheres of the abstract and objective
world, and others. As a result, the recipient becomes involved in the cognitive process
of decoding information. It is noted that the metaphorical model verbalized in the au-
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thor's figurative unit, although often occasional, is nevertheless built according to stand-
ard schemes and contains the key to decoding. The paper highlights productive meta-
phorical models involved in the formation of the space of the work and the image of the
main character. The main principle, which is the basis of the primary cognitive models
in D. Granin's novel, the principle of anthropocentrism, is determined. As a result of
the study of the world—modeling function of figurative units, three cognitive models are
distinguished: something — a person (a living being), a living being — a living being, a
person (a living being) — something, their characteristics, composition are given,
productivity and features of the implementation of each model in the author's context
are described. As a result of the study, it is concluded that when creating metaphorical
models, D. Granin mainly refers to universal images familiar to native speakers of any
language and culture, and figurative units that verbalize key metaphorical models par-
ticipate in characterizing key areas of life: man, nature, space, war, material world, etc.

Keywords: metaphor, metaphorical model, artistic discourse, world-modeling
function, context

For citation: Pak 1.Ya., Demidova T.A. Functional Potential of Metaphor in Artistic
Discourse. World-modeling Function of Metaphorical Transfer (based on the material
of D. Granin's novel "My Lieutenant"). Language and Culture, 2025, 70, pp. 86-108.
doi: 10.17223/19996195/70/5

BBeaenne

N3meHeHne HayyHOU MapaurMbl, IOCTABUBIIEH B LICHTP U3YUYECHHS HE
TOJIBKO S3bIK, HO M YEJIOBEKa, MOBIMSIO Ha CMEIICHNE HCCIIEA0BATEIbCKUX
aKICHTOB B JIMHIBHCTHKE: MIPOU30LIET IOCTENEHHbBIN Iepexo ] OT CUCTEMHO-
CTPYKTYPHOI'O PaCCMOTPEHHMS SI3BIKOBBIX €MHHUL K (PYHKIIMOHATIBHO-KOMMY-
HUKaTUBHOMY. B ¢okyce uccienoBareneil — eIMHUIBI Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX
ypoBHe# (hoHEeTHIeCKoro, MOpHeMHOT0, JIEKCHIECKOT0, CHHTAKCHYIECKOTO0),
HO 0c000€ BHUMaHHeE yaensiercs: Meradope, KoTopas B paMKaxX COBPEMEHHBIX
JMHTBUCTUYECKUX HANpaBlIeHUH MMOHMMAETCS KaK MEHTAJbHbBIH (DEHOMEH,
MO3BOJISIIOLIMH COIOCTABIATL Pa3HbIE IPEAMETHI U SIBIECHUS 1EHCTBUTEIbHO-
CTH Ha OCHOBaHMH MX CXOJCTBA M MMEIOIINH HALMOHAJIbHO-KYJIBTYPHYIO CIIe-
UKy ¥ SI3BIKOBOE BBIpaxkeHue [1-5].

OyHKIMOHATIBHBIM acHEeKT U3ydeHHs Merad)opbl MPEICTaBiIeH B paM-
Kax HECKOJIbKHX JMHI'BUCTHYECKHX HANpPaBICHUI (CTUIMCTHUKHU, JIMHTBOIOI-
TUKHU, CEMAaCHOJIOTUH, KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTHKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUHU U
Ip.) U paccMaTpUBAETCsl Ha Pa3IMYHOM SI3BIKOBOM MaTepuaie: B cepy uc-
CIIEZIOBaHHS BOBIIEKAIOTCS XYIOKECTBEHHBIN [6—8], HayuHbIi [9], PpuHAHCO-
BoIit [10], pexmamustii [11], mequitasii [12, 13] quckypesl. [1o BepHOMY 3a-
meuanuto A.Il. UynuHoBa, «eaBa 11 He Ka)k[oe HOBOE HAIIPABJICHUE B JIMHT-
BUCTHKE IpeIiaraeT cBoe MOHMMAHHE CYIIHOCTH M CBOHM IPEICTABIIEHHS O
¢ysaxmusax meradops» [2. C. 30]. Ho B miemoM ecTs CXOAHBIE MTOI0KEHHUS BO
BCEX HCCIEOBaHUIX. ABTOPBI OTMEYAIOT, YTO JIto0ast Kiaccuduramus Oyaer
HOCHUTH YCIIOBHBIM XapakTep U B peun HaOJII0JAaeTcs B3aUMOAONONHAEMOCTb
¢ynxmuit. Taxoke Borpoc o konmdecTBe GyHKINN MeTadopbl OcTaeTcsl Jrc-
KyCCHOHHBIM. B OlHUX HccnenoBaHusIX IpeAcTaBiIeHbl OHA-ABE QYHKLUY, a
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OCTaNbHBIE CUNTAIOTCS WX BapwaHTaMu [2], B Ipyrux — GyHKIMH OMPEIens-
FOTCS KaK OTHOCHUTEILHO CaMOCTOSITeNbHEIE sBieHus [14]. HanGonee momaoe
OCBEIlIEHHE 3TOro Bompoca — B Tpyaax B.K. XapueHko, koTopasi BbLAEIsSET
15 ¢yHKIMIT: HOMUHATHBHYIO, WH)OPMATHBHYIO, MHEMOHUYECKYIO, CTHIIE00-
pa3ymoUylo, TEKCTOOOPa3yIOIIyIo, >XKaHPOOOPa3yIOIlyi0, 3BPHCTHYECKYIO,
O0BSCHUTENBHYIO, YMOLMOHAIBHO-OLIEHOYHYIO0, 3THUECKYIO, ayTOCYITE€CTHB-
HyI0, KOIUPYIOIIYI0, KOHCIHPHUPYIOIIYI0, HTPOBYIO, pUTyadbHyIO [14].
Ho Heo6xonumMo OTMETHTb, YTO NPEATIOKEHHAS HepapXysi COOTHOCHUT (PyHK-
Uy Metaop ¢ onpeneneHHbIMHA CTHIISIMH PEUH.

H.JI. ApyTioHOBa paccMaTpHBaeT HECKOJIBKO THIIOB S3BIKOBBIX MeETa-
¢op B 3aBHCHMOCTH OT X (QDYHKIUI (HOMHHATHBHAs, 0Opa3Has, KOTHUTHB-
Hasl, TeHepaIu3yolnas) U J00aBIsIeT, YTO «B IIETIOM K& MeTadopa He MOXKET
HalTH cebe mpucTanuine Hu B ogHoM ¢yHkmmm» [15. C. 340]. B.I1. MockBu-
HBIM TaKoKe Mpeaaraercs oomupHas KiacCu(UKAIMs 3TOrO SI3bIKOBOIO SIB-
JeHus, cpequ Meradop OH OTMEYaeT HOMHHATHBHYIO, OLIEHOUHYIO, JIeKOpa-
TUBHYIO, U300pa3UTENbHYIO, [TOACHUTENbHYIO, KOTHUTUBHYIO, KOPHEBYIO U
ap. IeITasice ynopsnounTs Bce B €AMHYIO CUCTEMY, HCCIEIOBATENb IPUXOANUT
K BBIBOJY, YTO OCHOBHBIX (YHKIMI MeTad)opbl TOJIBKO /1BE — HOMUHATHBHAs
u skcpeccuBHas [16. C. 172].

B pamkax KOrHUTHBHOIO IOAXOAa H3y4e€HHEM MeTadopHyecKoro
¢dynkmronana 3aaumamich Jx. Jlakohd, M. xoncon [1], A.IL. Uyauros [2]
U Ap. YdeHble CUMTAIOT, YTO B KAa4ECTBE OCHOBHOM MOXET ObITh Ha3BaHa
TONBKO KOTHUTHBHAS (DYHKIHS, T.e. «(yHKIHMS 00paboTKM U mepepadoTKu
nHpopmarum» [2. C. 49], ee 3a1aua — «00eCTIeYNBATh YACTHYHOE IIOHUMAaHIE
OJTHOTO BHA OIBITa HA OCHOBE Ipyroro Buaa ombitay [1. P. 182], a mpyrue
(YHKLIMU MOXXHO PacCMaTprBaTh KakK €e BapuaHTbl (HOMUHATHBHAS, KOMMY-
HUKATHBHAsl, IparMaTH4YecKas, n300pa3uTenbHast, THMIOTETHYECKast, MOJIENH-
pyromas, HHCTpyMEHTaJIbHasl, 3BeMUCTHUECKas, OMyJIIPU3aTOPCKast U Ap.)
[2]. B cooTBeTCTBHY C TTONOKEHUSAMH TEOPUH KOTHUTUBHOW MeTa(ophl, «Me-
Taopa — 3TO HE YKpalleHHUe sI3bIKa, @ HTHCTPYMEHT, YIOPSI0YNBAIOIIUI HaLTy
nousTuiiHyto cuctemy» [17. C. 42]. MnrtepecHna meicnp C. Boit o Tom, dTo
¢yHKIIIN MeTadopsl MOTYT OBITH COOTHECEHBI C IOHATUHHBIMA chepaMu uc-
TouHHKa MeTadopsl (BoeHHas MeTadopa BBHITONHSAET KOTHHUTHBHYIO (DYHK-
LU0, CIIOPTUBHASA, aHTPONIOMOP(HAs — HKCIPECCUBHYIO, MEAUIIMHCKAs — 3C-
terraeckyto u T.1.) [18. C. 1457].

JlaHHOE HcClienOBaHKE BBIIIONIHEHO B PaMKaX KOTHMUTHUBHOI'O MOAXO0Ia
1 TIOCBALIEHO ONMUCAHNIO QYHKIIMOHUPOBAHUS MeTa(OpbI B XyA0KECTBEHHOM
IucKypce. B3rman Ha XyZo)KecTBEHHYH0/aBTOPCKYI0 MeTadopy Kak KOTHH-
THUBHBIA MEXaHU3M, SBISIIOIIUNCS «PENPE3CHTAaHTOM ABTOPCKOM KapTHUHBI
mupa» [19. C. 126], ompenenun 1enb NaHHOTO WCCIENOBAaHUS — OIMHUCATH
(YHKUMOHANBHBINA MOTEHIMA MeTaOPHUECKOro MepeHoca U BBIACIUTh KO-
THUTUBHBIE MeTa(QOpUIECKue MOAEIH, JEMOHCTPUPYIOILUE PEaTU3aLMI0 MU-

&9



Ilax H.A., [lemuoosa T.A. DynKyuonanpHvlii nOmeHyuanl memaghopot

poMonenupyromel Gyakuu Meradopsl B pomane [|. ['panuna «Moit nefite-
HauT [20]. s mocTHXeHHs Ield TPEAIoNaraeTcs pelieHne CIeayIoNuX
3aJa4: BBLACIUTH KOHTEKCTBI, COAEpKaluue oOpa3Hble eIUHHIBI Pa3HBIX
YpOBHEM, OnucaTh OCHOBHBIE CTTIOCOOBI (POpMHUPOBaHHS META(OPHUIECKOTO TIe-
peHoca, 0003HAYNTh OCHOBHBIC (DYHKITHH, BEHITONHAEMbIE MeTadopoil B KOH-
TEKCTEe, MPOAHAIM3UPOBATh CTPYKTYPY MeTadOopHUeCKHX MOZENeH pasHbIX
TEMaTU4YEeCKUX Ipynn (IJaBHbIE TEMAaTUYECKHE IIACTHl IPOU3BENCHNUS), BbI-
SIBUTh OCHOBHBIE MeTa(OpUIECKUE MOJENH, SIBIISIFOLINECS KIIFOYEBBIMU B IIPO-
u3BeaeHuu [l. 'paHrHa U yyacTBYIOIIME B MOAECTUPOBAHUU aBTOPCKOM Kap-
TuHBI MUpa. OOBEKT HCCIeNOBaHUS — 00pa3HbIe €AMHULIBI JEKCHUECKOro U
CHUHTAaKCHYECKOT0 YPOBHEH, B KOTOPBIX MPOUCXOIUT BepOaau3alys OCHOB-
HBIX MeTaOpUUECKUX MOAeIeH. AKIEHT JefaeTcsi Ha MUPOMOIETUPYOIEeH
¢yHkuuu Meradopsl, MOCKOJIbKY MMEHHO OHA SIBJISCTCS KJIIOYEBOM B IIPOM3-
BeneHnu /. ['parrHa. AKTyanbHOCTH pPabOTHI 00YCIOBIEHa HEOOXOTUMOCTHIO
Oornee TITyOOKOTO M3Y4eHHS MTPOOIeMbI MeTahOPUIECKOTO MOJETUPOBAHNUS B
XYZIOKECTBEHHOM AMCKYpCE, TaK Kak Meradopa sIBISETCs TPAHCIATOPOM HH-
IUBUlyaTbHO-aBTOPCKOW KapTHHBI MHpa, KPOME TOrO, «HMHAWBUAYalbHBII
KOTHUTHBHBIA ONBIT XYIO)KHUKA, [03TA, TBOPLA KaK KyJIbTYPHO-S3bIKOBOM
(axT ABISIETCSI HEOTHEMJIEMO COCTaBHOM YacThIO KOJUIEKTUBHOIO OIBITA IO~
3HaHug mupay [21. C 3-4].

MeToa0/10rusl MCCJIeN0OBAHMS

MartepuanoM ucciaeoBaHUs TMOCIYXHI TeKCT pomaHa . I'panunHa
«Moii neititenanT» (2011). OOmiee KOMMYeCTBO MPOAHATN3UPOBAHHBIX KOH-
TEKCTOB, BKIIOYAIOIIUX 00pa3Hble €OUHMIIBI PA3HOTO CTPYKTYPHO-CEMAHTH-
geckoro craryca, — 223. Beibop MaTepuana o0yCciIoBIeH HECKOIBKUMU (pax-
TopaMu. Bo-miepBrIX, 3T0 mocienHee 00JbIIOe OBECTBOBATEIbHOE IPON3BE-
JIeHUEe M3BECTHOI'O MHUCATENs, KOTOPOE, C OIHOW CTOPOHBI, OBUIO OTMEUYEHO
Pa3IMYHBIMM HarpaJaMu, ¢ Ipyroi — BbI3BAJIO BOJIHY AUCKYCCHM U CIIOPOB.
B coBpeMeHHYI0 310Xy BOIPOCHI, 3aTPOHYTHIE B POMaHE, CBSI3aHHBIC C Me-
CTOM H POJIBIO YETIOBEKA B MUPE, C (PU3MUECKUM U IICUXOIOTMUECKUM IIPEOI0-
JIeHUEM ce0sl, C BBKMBAHUEM B BOGHHOE U ITOCIIEBOCHHOE BpeMsi, BCTalOT OCO-
0eHHO ocTpo. OCMBICIUTD UX M HAUTU KIIIOY K PELICHUIO — 3ajjada yUeHBIX,
MPEACTABISAIONINX DPa3Hble HayyHble HampaslieHHs. Bo-BTopbIX, Oomblias
9acTh CYLIECTBYIOLIMX MCCIEIOBAaHMI POMaHa BBIIONHEHA B JIUTEPaTYpOBE-
YEeCKOM KJIIOYe, JTMHTBUCTUYECKHE K€ HCCIEJOBAHUS HE MHOI'OYHCIICHHBI,
OHU CBfA3aHBI C ONKMCaHKWEM (ParMEHTOB aBTOPCKON KapTHHBI MUPA, KIIFOUe-
BBIX KOHIENTOB [22, 23], mpobnemoii mepeBona [24]. B Hacrosmee BpeMs
MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT PabOThl, B KOTOPBIX OMMCHIBAIOTCS OCHOBHBIE
CIOCOOBI METa(pOPHIECKOTO MEPEHOCA U BBIIETISIOTCS TUIIOBBIE MeTadopuye-
CKHE MOJENH, XapaKTepHble IUIA Mpo3bl nucarens. MoKHO OTMETHTh JIMLIb
HECKOJIBKO padoT, Te aHAIM3UPYIOT OTAENbHbIE MeTahOpHIECKUE IPOESKLIUI
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B mipo3e ['pannHa [25] u onwchIBalOT 00pa3HbIA KOMIIOHEHT OMpEeNIeHHOTO
JUHTBOKYJIBTYPHOTO TUTaxa [26]. B menom e B3I mucatens Ha MHP
CKBO3b MpPHU3MYy MeTa(opbl, WHANBUAYAIHLHO-aBTOPCKOE MHPOBOCIIPHUATHE,
MeTadopruuecKoe MUPOMOJIETUPOBAHNE AEHCTBUTENIBHOCTU B IIPOCTPAHCTBE
XYZOXKECTBEHHOI'O TEKCTa — TO, YTO €Ile HEoOXOIMMO IIyOOKO HM3Yy4Yarth.
B cBs13u ¢ 3TMM BRIOOp MaTepuaia i HCCIIENOBAHHS CTAHOBUTCS] OUEBHIEH.

OCHOBOI1 METOOIOrMH HOCTYXHIN TEOpUsi KOTHUTUBHOM MeTadopsl,
MOCJIEAOBATENN KOTOPOH BBIIEISIIOT KIIOYEBble MeTadOopHUEcKHe MOJEINH,
ydacTBymOIIre B JOPMHUPOBAHUH KapTUHBI Mupa [1, 2, 27, 28], u uccnenosa-
HUS (PYHKIIMOHUPOBaHUS MeTa(ophl B XyJOKECTBEHHOM IucKypce [19, 29,
30]. Benen 3a A.Il. UyanaOBBIM 1101 MeTahOpUIECKON MOAETHIO TOHUMAETCS
CXeMa CBS3M MEXIy ABYMS MOHATUHHBIMH OOJIACTSIMH, YCIIOBHO Ha3bIBae-
MBIMH «c(hepa-uCTOTHHUK» U «chepa-IoHOp», TAKKe OOIBIIIOE BHUMaHUE yIe-
JISIeTCs IOMCKY KOMITOHEHTA, CBSI3bIBAIOLIETO 3TH c(epbl, T.€. OCHOBAHUS IS
Metadoprdeckoro mepeocMmbiciaennst [2]. Takoidl MoOmxox MO3BONSAET HE
TOJILKO PACCMOTPETH J1Ba Pa3HOPOAHBIX SBJICHUS IEHCTBUTEILHOCTH BO B3aH-
MOCBsI3H (peaTbHON HITH MHUMOMH ), HO U OOBSCHUTH HEKOTOPHIE KOTHUTHBHBIE
MPOLIECCHl HAIIEro CO3HAHMUSA, PE3YJIbTAThl KOTOPHIX HAXOAAT OTPa’KEHHE B
SI3BIKOBOM KapTHHE MUpA.

Taxoxe aBTOpPBI ONMUPAIOTCA Ha PabOTHI MCCIIeOBaTeNel, OMMCHIBAO-
KX (QyHKIMOHAJIBHBIA MOTEHIMal MeTa(ophl B pa3HbIX THIAX AUCKypca U
MIPECTABIIAIONINX THITONOTHN (pyHKINH MeTadops! [2, 14, 15, 31]. Ocoboro
BHHMaHUS 3aciykuBaer pabora B.K. XapueHko, MOCKOIBKY MCCIIEIOBATEND
HE TOJBKO NOAPOOHO ONHCHIBAET AABHO BHIIEICHHBIE U YCIEUIHO H3Yy4EHHbIE
¢dyHKIIE MeTadophl (AMOIMOHATFHYIO, OIIEHOYHYI0, HOMUHATHBHYIO U Jp.),
HO U aKUEHTHUPYeT BHUMAaHHE Ha T€X, YTO HE SIBJBUIMCH MPEKAE MPEIMETOM
MPUCTAILHOIO BHUMAHUS JIUHIBUCTOB ((DYHKLHS KYJIBTYPHOTO KOOUPOBAaHMS,
xapakrepu3sytomas 1 jap.). lIpencraBienue mMMpPOKOro CHeKTpa (yHKIIHO-
HaJBbHBIX BO3MOKHOCTE MeTadopbl B Xy 0KECTBEHHOM TEKCTE JOKa3bIBAeT,
YTO B JAHHOM JHCKYpPCE€ OHA BBINOJIHACT HE TOJIBKO SCTETHUECKYIO MIIH CTH-
neobpazyrornyto GyHkiuio [14].

3HauYMMBIMHU 7151 JAHHOW CTaThbU SIBJISIOTCS TaKKe TPYAbI 10 mpobiie-
MaM IIpolecca MUPOMOIETTUPOBAHUS B COBPEMEHHOM TUHTBUCTHKE [32] 1 MU-
poMonenupyrotel ¢hyHKur 00pa3Hbx equawn [2—4, 21, 33, 34]. Ora dhyHK-
WS TIPOSIBIIACTCS B CIOCOOHOCTH MeTaophl TeHEpHpPOBaTh OOIIMPHBIE (par-
MEHTHI S3bIKOBOI KapTHUHBI MUPA U OTpa)KaTh TUIWYHYIO ISl JAaHHOTO COLU-
yMa HepapXHi0 NPEACTaBICHHA O YeloBeKe u Mupe (00IIecTBe, MPUPOIE).
Nmenno mupomopenupyromas (vmu B TepmuHoiorun A.ll. UynnHoBa cxema-
TH3Hpyomasn) Meradopa co3IaeT oNpenerIeHHyo MoIenb Mupa [2], codupas
B MO3aHKYy OT/IE/IbHbIC MEHTAJIbHBIC U SI3bIKOBbIE KOMITOHEHTBI U MPEACTaBIIS
UX BO B3auMMOCBs3H. llpu m3ydeHnn mupomonenupyromeil GpyHKunu Mera-
(hopBI aBTOPHI YACTHYHO ONMHUPAMCH HAa MeToauKy A.B. bamnosoii, mpenmomna-
TalOLIYI0 TAKKE JTalbl, KAaK ONpENENeHUE JEeHOTaTOB 00pa3HbIX HOMUHALIUI
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Ha OCHOBE aHAJIN3a X CEMaHTHKH, KIacCU(pHUKAINs TeMaTHIECKUX (IOHSITHH-
HBIX) TPYII, YYaCTBYIOLIMX B IpOLECCaX KaTErOpU3aluy U KOHLENTyaln3a-
LMY, TIONCK OCHOBAHHUM /7151 0Opa3HBIX CPaBHEHUH U OIMCAaHHWE MEHTAJIbHBIX
cXeM TocTpoeHwus Metadopuieckux mozeneit [33].

[Ipu upenTrdUKaMKM eIUHUIBI KaK 00pa3HOIl aBTOPBI PYKOBOJCTBY-
I0TCSI IPUHLIMIIAMU TEOPUU 00Pa3HOCTH, U3I0KEHHON B paboTax mpencTaBu-
tenelr Tomckoit muarBHcTHYecKOi TKombl O.W. brmroBo# 1 E.A. FOpunOit
[5, 35, 36], u cunTaroT 0Opa3HBIMH EIUHUIIBI, 00JIAAAFONINE JBYTLIAHOBOI ce-
MaHTHKOU 1 MeTadoprudeckoit BHyTpeHHel dopmoii. K 00pa3HBIM equHUIIaM
OTHOCSITCSL €IMHUIIBI JIBKCHYECKOTO U CHHTAaKCHYECKOIo YpOoBHEH: Meradopa,
COOCTBEHHO 00Opa3Has JeKCH4YecKas €AWHWIIA, CPAaBHEHWE, CIIOKHBIE 00pa3-
HBIE EMHULBI — 00pa3HOe eAUHCTBO (00bEIMHEHNE B KOHTEKCTE HECKOIBKUX
00pa3HBIX EMUHUI], PEaTN3yIOIINX OIMH 00pa3-d3TaloH, OJHY MeTadopude-
CKYIO MOZIEJIb), HIMOMAaTHYHbIE OOpa3Hble BBIPAKEHNUS (MIMOMBI, TOCIOBHILIBI,
TIOTOBOPKH, (hpazeonoru3msl). JJuCKypcHBHO 00yCIOBIIEHHBIM SIBIISETCS Jie-
JICHUE 3TUX €JUHHUL Ha SI3bIKOBBIE (y3yalbHblE, KOHBEHIMOHAJIBHBIE), XYyI0-
KECTBEHHbIE (TMepPEeXOAHbIE, OTOPBABILUECS OT KOHTEKCTA, CTABIINE KOIOM),
WHAVBUAYaIbHO-aBTOPCKHE (IETEPMUHUPOBAHHBIE KOHTEKCTOM, OTMEYEH-
HBIE I1e4aThio aBTOpPCTBa). OTMETHM, YTO HECMOTpPSI HA HEYCTOHYUBOCTH aB-
TOPCKOM MeTa(opbl, OHA CO3IAETCS M0 OOIIES3bIKOBBIM, YHUBEPCAIbHBIM Me-
TaOpUUECKUM MOETSIM, TaK Kak «B MeTaope COCYIIECTBYIOT YHUBEPCAIb-
HocTh U cnienuaHocTh» [37. C. 71]. B KOHTEKcTe K€ MPOUCXOANT aKTyalH-
3anus, TpaHcopMalus 3HA4EHUsI, CEMAHTUYECKUH CIBWI, T.€. HAJOXKEHHE
0011 ESI3BIKOBOr0, YHUBEPCAJIBLHOTO U HHANBUAYaJIbHO-aBTOPCKOTO.

[Ipn cucremMaTH3alMM M HHTEPIpPETAlMM HCCIELYEMOro Marephalia
MPUMEHSIFOTCSI OIUCATENbHBI METOJl, METOJ KOMIIOHEHTHOTO U KOHTEKCTY-
AITBHOTO aHANN3a, TUCKYPCUBHBINA U NeUHUIIMOHHBINA aHann3. B pabote uc-
TIONTB3YIOTCS TIPHEMBI CILTONTHON BBIOOPKH M KOJIWYECTBEHHOW 00pabOTKH
JAHHBIX.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

B xymoxectBeHHOM muckypce Meradopa (XyI0KeCTBEHHAs/aBTOP-
CKasi) SIBJISIETCSI KIIOUEBBIM, HEOTHEMJIEMbIM JIEMEHTOM, COEIUHSIOIINM B
CBOEH CTPYKTYpE M CEMaHTHKE OOILIESI3bIKOBOE M MHIUBHUIYaIbHO-aBTOPCKOE
conepxanue. [lo BepHomy 3ameuanuto J1.Y. AurypoBo#, «XyJq0KeCTBeHHAS
Meradopa... OTpaXkaeT CyIHOCTb XYA0KECTBEHHOI'O INCKypCa U 3aJI0KEHa B
OCHOBE €ro ITyOMHHOI'O COIEP)KaHUs», OHA «BIIUTHIBAET BCE MPUCYLIUE XY-
JO’KECTBEHHOMY JUCKYPCY XapaKTEepUCTUKU M KaTErOpUH: aHTPOIIOLEHTPHY-
HOCTb, CyObEKTUBU3M, 00Pa3HOCTh, SMOTUBHOCTh, HMIUTMLIUTHOCTh, OLIEHOY-
HOCTb, INHTBOKPEATUBHOCTh, 3MEPIPKEHTHOCTD, aCCOLIUATUBHOCTb, 3CTETHYE-
CKas KOHIIETITyallbHOCTh, HHTEpIperupyeMocts» [19. C. 126]. Aramuzupys
¢$byHKUHMOHUpPOBaHNE MeTadOphl B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE, HCCIECAOBATENH,
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KaK MPaBHUJIO, BBIAEIISIIOT IIPEXKAE BCErO €€ ICTETHUECKYI0 (DYHKIMIO, T.€. OT-
MeJaroT, 9To MeTadopa cayxut ykpamenuro pedu [15. C. 340]. lanHoe SA3b1-
KOBOE SIBJIEHH € YaCTO COOTHOCAT C ITIOHATHUEM CTHJIS U CHO’KETa IIPOU3BEACHUS,
TakuM 00pa3oM, OTMEYArOTCs Takue PYHKINHU, KaK CTHIe00pa3yromas u Clo-
xeroobpasyromas [6, 14]. XymnokecTBEeHHBI TUCKYPC TaKKe XapaKTepu3y-
€TCsl BBICOKOW CTETIEHBIO BBIPAXKEHHMS PA3INYHBIX SMOLHN U 1yBCTB, U OOJIBIIYIO
POJIb B 3TOM UI'PAIOT MeTadopbl, 32 KOTOPBIMHU 3aKPEIUIIETCS CTaTYC SKCIPECCHB-
HbIX equHUL. Ho aBTOpBI YacTo MoguepKuBaioT, YTo Ha3BaHUE (YYHKIUH B 3TOM
Cllydae He SBJSIETCS KAHOHHUYECKUM. OMOLMOHAJIbHBIE, OLIEHOYHBIE OKPACKH
CJIOB M BBIP)KEHUI 4aCTO HACIAMBAIOTCS IPYT HA JPYTa, IOATOMY TPYIHO MO0~
Opath momxozsulee onpeneicHue (QYHKIMU: 3MOLMOHAIBHO-OLIEHOYHAs, IMO-
TUBHAA, dKCIpeccrBHAs wiw oreHouHast [38]. He Becerna dyHkimm meradopsl B
XyZIO)KECTBEHHOM TEKCTE€ OCMBICIIAIOTCS B paMKaX TEPMHUHOIOIMYECKOrO IOJIS.
B Hexotopeix paborax m3beraroT ynotpedieHuss KOHKPETHBIX Ha3BaHWH (yHK-
LM, UCHIONB3YSI ONMCATEIbHBIE BBIPAKEHUS O TOM, YTO Meradopa BbIPAKAET
TJIaBHBIE MIeW aBTOpa, BHYTPEHHU MHpP TepoeB, cocTosHue mpuposs [8]. Ho
aHAIM3UPYA XYI0KECTBEHHBIE TEKCThI, MOKHO 3aMETUTb, YTO B HUX MeTadopa
BBHITIONIHACT HE MEHbIe (PYHKIWH, 9eM B JPYTrUX JUCKypcax (ITyOnumucTrde-
CKOM, Pa3rOBOPHOM U Jp.), U e (DYHKIIMOHUPOBAHUE HE CBOIUTCS K BBIIOIHE-
HHIO 3CTETUYECKON (PYHKLMU U YKPAILLIEHHUIO TEKCTA.

B mpoussenennu [ I'pannHa «Moit neiiTeHaHT» (QyHKIMOHATBHBIN
noreHnnan Meradopsl NPOsBISIETCs OCOOCHHO sIpKOo. BoeHHbIe cpaxeHus u
COCTOSIHMSI T€pOsl B T€ MOMEHTHI ONMCHIBAIOTCS OYEHb IMOLMOHAIBHO, 00-
pa3Ho, nepenaBas y)xac, oT4asHHe M CTpax mnepen cMeptbro: Cavonems 3a-
X00UnU 8HOBb U BHOBb, He ObLIO KOHYA dMou adckou kapyceau; Maccosbiii
CMpax napanuzyem Mulciv; 3100HbIU KPUK emauux 6om6 3anoaHsL 6ce npo-
cmpancmeo. B 31X mpumepax peannsyercs IMOLMOHATbHO-3KCIPecCUB-
Hasi pyHkuus. OnuckiBasi JEHCTBHUS COBETCKMX BOE€HAYaJIbHUKOB, TOTOBBIX
Ha OecuuClIEHHBIE KEPTBBI CONAAT M3-3a CTpaxa 3a CBOIO JKU3Hb, IOJKHOCTD
WIM pajyd TMPOABMKEHHUS IO CIIy’KOe, aBTOpP HCIOJIB3YeT Takue MeTadopsl:
Y navanvcmea sviuzpuisan mom, kmo amaxosean, kiaos mooet be3 cuema, Ku-
Oas 8 b0l 8ce, umo Moz, Kmo mpebosa ewe u ewe, Kmo Opai YUCiom, Macom.
CKonbKO ObLIO MAKUX MACHUKOE CPeOU NPOCIAGLEHHbIX HAUUX 2€HEPANos;
Mscopyoxy ne ocmanasnusanu. Ilomepu nuxoeo ne cmywanu. 3uech BbIpa-
JKEHO OTHOIIEHHE aBTOpa M K CUTyalnd («MsICOpPYOKa»), U K BBICIIINM BOCH-
HBIM YMHaM («MSCHHMKH»), U K IIPOCTBIM COJIAATaM, 4bs JKU3Hb HUYETro He
CTOUT («MsICO»), JAeTCsl OTPULATENbHAS OLEHKAa MPOUCXOAIIEMY BO BpeMs
BOITHBI, CIIEIOBATENFHO, OCHOBHOM (DYHKIIHEH 3/1€Ch BBICTYIIaeT AKCHOJIOTH-
yeckasi. M3 oieHOUHOW (PyHKIIMH BBITEKACT M 3THYECKAN, XapaKTEePU3YOLIast
YelIOBEKa U MHUP € MO3HULUHN HPABCTBEHHOCTH, Mopainu: «B Poccuu mbi ocko-
MUHUIUCHY, — TOBOPUT O ce0e HeMell, yIaCTHHUK OBIBIIIMX BOEHHBIX CPayKEHHH.

Takxe MOXKHO OTMETHTh U HAJINYUE XapakTepusywuled GpyHkuum,
KOTa TJIaBHBIH I'epoil, HH)XEHEp, BBITYCKHUK MONUTEXHUIECKOIO HHCTUTYTA,
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aKIECHTUPYeT BHUMaHHE Ha CBOEM 00pa30BAHUU, HCIONbB3Ys «TEXHUUYECKHUE»,
«xumugeckuey» meradopsl: Cynpyorcecmeo — Kak 3aKOH COOOUAOuWUxXcs co-
CY008: Ymo Hu Oellaeulb, OMpafCcaemcs Ha Opy2om, 1oboe peuieHue, Hacmpo-
enue; Hx 106066 ewje ne okpenna, npoyecc KpUCMaiiu3ayu euje e 3aKOoH-
yunca. Kak u B m000M XyJ0KECTBEHHOM NPOW3BeneHuH, B pomane /. I'pa-
HUHA €CTh U 3cTeTHYecKasi (PYHKIMA, HO OHA HE ABJISIETCS IPEeBaIUPYIOLIEi,
TaK Kak MPeKIEe BCEro 3TO JMYHBINA paccka3 O YeoBEeKe, KOTOPBIH IpoIIesn
BCE TATOThl BOCHHOM >KW3HM, JMILIEHHOW MpekpacHoro. B ocHOBHOM Mera-
¢opa B dTOM (PYHKIINK UCTIONB3YETCsI, KOTAA PeYb HIIET O COOBITHAX JOBOCH-
HOM ¥ TIOCTIEBOCHHOM XU3HU: Hauano 11066, 60cx00sauas 6emesb Kpymo noo-
HUMANAace K 36e30am, 8 OECKOHeuHOCmb, Ka3aiocs, maxk oyoem gcezoa, OHa
cuumana, 4mo npubwLl NPUHY, MOm, Kmo 00120 meuman o Heil. Ha Oenom
KoHne. Bpimensiercss Takke (QYHKUUS, KOTOPYIO YCIOBHO MOXHO HAa3BaTh
(yHKIMel KyJbTYPHOr0 KOAMPOBAHMSA. DTO MPOUCXOAUT TOrAa, KOraa B
MeTadOpHuecKOM BBIPAXKEHUH 3aJI0KEHA KyJIbTYpHAas, HCTOpHYECKas, o01we-
CTBEHHO 3HauuMas uHpopmauus. Yame Bcero takue Meradopbl HUMEIOT B
CBOEM COCTaBe CJIOBA C HAllMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIMH KOHHOTaUMsMH. Ynta-
TEJI0 KaK OyATO mpeiaraercst pasrajaTh KyJbTYPHBIA KOA M CAaMOMY OIpe-
JeTIUTh OCHOBaHME AJIST MeTaOpUUECKOro IepeocMblcieHus. 1'epoid, momy-
YUBIIMA BOEHHBIA OWIIET, TaKk oOmuchiBaeT cedsi: [[lubko pomanmuyHbli
toHowa, popmennwiii Ilaska Kopuaeun, unu I aspowt, uru Paxmemos; Hocugh
Llseiix uzobpen 6vbixo0 uz 11006020 3aMpyOHeHUs COTOAMCKOU HCUSHU — CMA-
HOBUMbCSL NPUOYPKOM, eetikosambcsi. B mocnenHeM NpemiokeHUN TakkKe
MOXHO yKa3aThb Ha Ha3bIBHYI0 (YHKIHIO MeTaopbl, KOraa HOBOE SIBJICHUE
nojy4aer oOpasHOe HauMEHOBAHUE.

Ho naunGonee sipkoii B JTaHHOM NPOU3BEAECHUH SBIISIETCSI MHPOMO/IEJIH-
pytomas ¢pynkuus. Jta GYHKIUS TPOSBIAETCS, KOTa TPOUCXOANT MeTado-
puueckas TpaHchopMmanys pearbHOro oopasa Mupa C MOMOIIBIO KOJUIEKTHB-
HOI'0 WIN WHAMBUAYaIbHOro co3Hanud. Takum oOpas3om, Meradopa B mmpo-
KOM CMBICJIE YYacTBYET B IpPOLIECCE KaTEropu3alui M KOHIENTYyaln3aluu
neiicTBUTENbHOCTH. MeTadopa Kak KOTHUTHBHBIN MEXaHWU3M, y4aCTBYIOIIHHA
B CO3JaHUHU MOJIETIH PEATbHOCTH, HAXOJUT CBOE BRIpPaKEHUE B 00pa3HBIX e1u-
HULAX, peaIN3yIOMHNX CBOI (yHKIIMOHAN B KOHTEKCTe. [Iprudem peus uaer o
KOHTEKCTE OCHOBHOM, OTPa)KarolleM O0O0Ilee/KOJUIEKTUBHOE, U BTOPHUYHOM,
TpaHCIupyoleM nHanBuayansHoe [19, 39, 40].

Kax ormeuanock, B pomane «Moii neiiTeHaHT» TIporiecc Mmeradopude-
CKOI'0 MOJEITUPOBAHMS BBICTYIIAET PENPE3CHTAHTOM OCHOBHBIX CMBICIIOB ITPO-
W3BEACHHS U aBTOPCKOM KapTHHBI MHUpa. B 0oCHOBE co3/aHMs aBTOPCKON Me-
tadopsl I'paHNHA YaCTO JISKUT MpPUEM OKCIOMOPOHA HJIM, IO BBIPAXKEHUIO
H.JA. ApytioHoBOH, «MeTaOpUUIECKHA CIOPIIPU3Y», HAHOOIEee SPKO MPOSBIIS-
IOLIMICS, KOTAa «IIPOTUBOIOJIAraeMble pa3psabl 00bEKTOB) JaJlEKO OTCTOST
npyr ot npyra [31. C. 20]. Ilo MHEHUIO HCCIE0BATEINS, «COTIOTI0XKEHIE Aalie-
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KOT0 (cO31aHue CXOICTBA) — OAWH U3 BaXKHBIX IPUHIUIIOB TOCTPOEHUS XyI0-
xectBeHHOM peun» [31. C. 20]. CocencTBo 00BEKTOB pa3HbIX (4aCcTO MPOTH-
BOTOJIOXKHBIX ) TIOHATHIHBIX cep — KIIFoUeBast yepra MeTaopruIaeckoro Mo-
nenupoBaHus B npousseneHuu . I'panuna. Hanpumep, eoiina — npupooa
(mup): nmuuuii noceucm nynv (Bo30yx ObLl HANOIHEH NMUYbUM HOCBUCOM
nylvb); Hem ZPAHuY — eclb ZPanunpl: Heboceod nomoiaka (Ilo cunemy nebo-
€800y NOMOAKA Nemenu KynUuOOHbl); KOHKpemHoe — adcmpakmuoe: ooie-
UMb 0CNOMUHAHUAMU, KYCOK npoutnoz2o (Bewu obnennenvl gocnomunanu-
amu. Y kaxcoou ceou Kycox meoezo npouinozo); ecmb 36YK — Hem 36YKa:
ckpunyyas muwuna (Ha ¢oponme Ovino wiymno, a 8 20pode cogcem muxo, u
uem danvuie, mem muuie. Mol 3a0UpPanIUCy 6 CKPUNYYYIO MUULUHY ).

Wnorna «meradopryuecKuil CIOpIpU3» peaansyercss B HE0OXOAUMOCTH
«OTIO3HaHUS» (HAa OCHOBE MO 00¥/CX 0’KECTH ) KOHBEHIOHAIBHOI 00pa3Hoi
enMHUIIBI, (POPMAJIBHO U CEMaHTHUECKH TpaHC(HOpMHUPYEMOi B KOHTEKCTE, HO
peanu3yroniel 3HAaKOMYIO pelUIHeHTy MeTadopruIecKyto Mojenb. B pe3ymnb-
TaTe peaqu3yercsl KOHTEKCTYalIbHbIH NEePEX0/ Y3yaJbHOH €INHULIBI B MHIH-
BUIyaJIbHO-aBTOpCKy10. Hampumep: noberems om cmpaxa (ucmyratbes,
cTath OnemHbIM) — Oenen cmpax (Egpetimop neimancs yivibamuscs, HO 8 €20
ebINYyUeHHbIX 2nasax benen cmpax). Untatenp BOBIEKaeTCs B IpoOLEcC pasra-
IBIBAHUSL, AEKOOUPYET MH(POPMALNIO, UCIIOIb3YS CBOM KOTHUTHBHBIH ONBIT U
ONUPAsACh Ha KOHTEKCT MPOU3BeAeHNs. B 1enom ke cnocoOHOCTh COeNUHSATD
MIPOTHBOIIONIOKHOE, «YJIaBIUBaTh OOIIHOCTh MEXKIY KOHKPETHBIMU U al-
CTPaKTHBIMH OOBEKTaMHU, MaTEPHUEH U TyXOM» — YepTa 00pa3HOr 0 MbILIUIECHHS
Ka)X10T0 MHIMBUAYYMA, TaK KaK «B IPaKTHKE )KU3HHU 00pa3sHOE MBILIUICHHUE
BechbMa cymectBeHHO» [31. C. 9]. YMeHue nexomupoBath Takyro MHGpopMa-
LIUIO TAK)KE €CTECTBEHHBIN MPOLIECC MBICIENEATEIbHOCTH, TIOCKOJIBKY JII00ast
MeradopryuecKkasi MOJeNb, 3aJ0KEHHAst B CTPYKTYpEe U CEMaHTUKE 00pa3HOi
€IMHUIIBIL, XOTS B CIIy4ae XyA0KECTBEHHOI0 IUCKypca U OKKa3HOHAJIbHA, TEM
HE MEHee [TOCTPOCHA 110 Y3HABAEMbIM, 3HAKOMBIM CXEMaM U COAEPKUT KITI0Y
K AEKOIMPOBAHMIO. DTO €CTECTBEHHAs] KOTHUTHBHAS JEATEIbHOCTD YEN0BEKa,
OIHPAIOIIEr0Csl Ha CBOU SI3BIKOBOM U KCTPAIMHIBUCTHYECKHI OIBIT, HA MEH-
TaJbHYIO U SMOLMOHAIBHYIO Cc(ephl, IOCKONbKY MeTadopa B XyA0KECTBEH-
HOM JIMCKYypCE€ 4acTO OpUEHTHPOBAHA «HA MOACO3HAHUE, MO3BOJSAS OOOUTH
pa3yMHBIE JOTHYECKUE LEMOYKH, YTO JefaeT MHUpe MPocTop /s €€ BO3ACH-
CTBHS Ha 4yBCTBeHHYIO chepy» [34. C. 42].

[IpenmymecTBeHHO *e Meradopa ['pannHa peanncTuvHa, IpeAMETHA.
Ee «BuIHO U CIBIIIHO», OHA (PU3UUYECKU OLIYIIAETCA (3a6blia MUHA, CHe2 60-
nu OO Ho2amu, Opede3dHcauuli 2010¢, NOPANCEHUE MO CMPAod, CMpaod moetll
mpycocmu). KiroueBol mpuieM, JNexamuii B OCHOBE (OPMHUpPOBAHUS MeTa-
(dopbl nHcaTens, — «ONpeAMEUYNBaHUE pPeanbHOCTH». Peannsyercs oH cHOBa
MyTEeM CMELIEHHS IPOTUBOIIOJIOXKHBIX c(ep — BBICOKOTO M HU3KOr0, Hemare-
PHAIBHOTO U MaTEPUaJIbHOIO: IAMATh/BPEMS — OTOPBAHHBIE JINCThS KAIlyCThI
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(IIpowinoe omoupanocs crosimu, KaK Kanycmmvle 1UCMbsl); 9eIIOBEK — OTOWB-
Has (Cetiuac 3mo 6bL1 Kycok msaca, omousHas, modxcem, u He Kysneyos), de-
JIOBEK — camoBap (Bcnomuunocs, kak 6 cocnumane y Meepsona euden nomo-
POICEHHBIX PeDAm ¢ OMPE3AHHLIMU PYKAMU, HO2AMU U MeX, K020 808ce npe-
BPAMUNU 8 «CAMOBAPbLLY), PA3PYIICHHBIN 1BOpel — ckener (Exanu 6 [lempo-
osopey K (POHMAHAM, MAM HAXOOUTU MO e Camoe — PYUHbl, OCMAHKU
webHa, mepmavle hoHmManbvl, Mepmevie, Hey3HABAeMble CKeaenbl 080PYOS).
VIMeHHO 3TOT mpueM IOMOraeT YBUIETh MHpP HaTypalMCTHYHO, O€3 IIpHKpac,
OIIYTUTH €r0 MCTHHHYIO CYTh, IPOHUKHYTh B MHPOBOCIIPHATHE T'€pOsi, I10-
CMOTpETh Ha KU3HB €ro riazamu. L{ens aBTopa — mokasaTh peasbHOCTb, YaCTO
C TOpeUblo, UPOHUEH, aTh BO3MOKHOCTB 3Ty PEabHOCTh (PU3NYECKH OIIy-
TUTh. HeyMBUTENBFHO, YTO HATYpaIMCTUYHAS, TIpeMeTHas Meradopa B oc-
HOBHOM HCIOJIB3Y€TCS B OITMCAaHUN BOSHHOM JKU3HH WM TSHKEIBIX BOCIIOMH-
HaHUI 1 pa3MbinuieHni repos. Ho ects cdepsrl, B KOTOPBIX, HA00OPOT, aBTOP
MIOKa3bIBAaET CBOE BTOPOE 51, CBOE CEP/IIE, JTIO00Bb K )KU3HH, COXPAHUBIIYIOCST
TEIUIOTY, HEKHOCTh, TOOPOTY, YMEHHE BUICTh MPEKPACHOE — ITO npupood,
ucKyccmeo, 110606, IT0 TO, UTO HE AABAJIO CIIOMATHCS, TO, YTO TPENIO Ay,
JlaBaJjIo OIOpPY B )KU3HU, Ha BOWHE. DTO BTOPOE JIUIIO JielTeHaHTa. B mporiecce
MeTaOpHUIECcCKOro MOIEITHPOBAHUS OTHX KATErOPHH y4acTBYIOT HHEIE
chepor-uctrounuku. [Ipupona: Hebo — mnaaener (Hebo, ewe mradenyecku po-
3080e, 0bewano sHcapkuil Oens). JIFDOOBH: TIOOOBB — IIENb OCTPOBOB (/11060860
He Obléaem CHIOWIHOU, OHA, KAK Yenb OCMPOBO8, UBEMYWUX, ONYCMEbIX,
OOMBUUX U MATBIX HOMYXWUX BYJIKAHOS, pughog); I0OOBh — BETBH JiepeBa
(Hauano nobsu, 8ocxooauas 6emeb Kpymo noOHUMANACH K 38€30aM, 8 bec-
KOHeuHOCmb, Ka3aiocs, mak 6yoem ecez0a). KynbTypa, HCKycCTBO: TBOPIIHI
Y TIapKH — oxkepenbe (BoccmanosneHue 080pyos, npuzopooos, 3mozo opazo-
YenHo20 odicepenvs Jlenunepada Henwb3s ObL10 omKiadvieams). Takum obOpa-
30M MPOMCXOIUT MeTa(GopruecKoe MOACITUPOBAHIE JIMYHOCTH TJIABHOTO T'e-
POSI — IOHOT'O M YK€ OIBITHOTO; IEPEKUBILETO Y)KaChl BOWHBI H PEATHCTHYHO,
MHOT/A C CapKa3MOM, CMOTPSIIIEro Ha MUP, HO B TO )K€ BPeMs YMEIOIIEro Bu-
JETh MIPEKPACHOE, BETHOE.

B menoM MOXXKHO TOBOPUTH O TEHAEHIUH K THIOBOMY MeTadopuye-
CKOMY IEPEHOCY B IpOU3BeAcHUU « MOl JIEHTEHAHT», O KOHTEKCTYaJIbHOU pe-
aITM3anuH KII0YEBBIX MeTaOPUIECKUX MOJIENEl: YyBCTBA — CTHXHH (drc2yuuil
CMBIO, GIANCHAS NeYandb, NLLIKASA 6epd, NAHUKA OYpaum, nopvlébl mpesozi,
0buoa scena); MPeaMEThl BOMHBI — CyOBEKT, UMEIIui Tomnoc (gonis 6oMmo,
camonemyl 8bLIU, NYIU 836U3LUBANU, 3NOOHBIL KPUK Jemaujux 00m0, 8030yx
60NUL, NPOWUMDbIL NYIAMU);, Bpar/melcTBus Bpara — yOWICTBO/CMEpPTH
(Hemeyxasa apmus npucmynuna K yoyuieHuto JleHunepada 201000M...;
Hemeyxue 6oticka 60Kkpye 20po0a 8bIHYHCOEHbl 3aHUMAMbCA NOTUYETICKUMU
00A3GHHOCMAMU U YMEPWIAMb  20p00  201000M U  apmuiiepueli),
BOWHA/MIpeIMET BOMHBI — CHIJIA, TSDKECTh, JABJIECHHE (36VK pACHIOWUBAl,
80NIb OOMO BBUHUUBANCS 8 MO32, 80U (JIETAIHNX O0MO) 6vimseusan u3 meHs
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6ce uyscmaea); BOHa — aJl, Xxaoc, cMepThb (Camoniemsl 3ax00uiu 8HO8b U 8HOBb,
He ObL1o KoHya 3moti adckoli kapycenu, Iynai, Bacsa, umero npaso, scusmb
eviuepai, 00CMaAIach Kak NpazoHux, Ymoobl 3aMecmo mex, C8Oux, Kmo He
yyenen 8 Mol pacnpoxIAmon ixcusnepyoke); BoiHa — 3Bephb (Hesudumoe
cpadcenue OaU3UNOCH, IMO ObLIA B0UHA, KOMOPYIO 5 ewje He gudel, becno-
waouas ee mopoa O0MXHCHA Oblia 80M-80mM 6bICYHYmbces). HetummdaHoi
311eCh SIBIIETCSI MOJIENTh BOIHA — denoBeK (yunutens) (Bouua obyuana ycko-
peHHo, kposaso, 6e3 nogmopenutl; Botina npouucmuna moszu, pao, 4mo bi-
Opacs c pykamu, Ho2amu).

I'maBHBII DpUHLIKI, HA KOTOPOM OCHOBaHbI 0a30BbIe KOTHUTUBHBIE MO-
Iieny, BblieneHHble B pomane Jl. I'paHuHa, — NPUHOMIT aHTPOMOLEHTPU3MA.
B pesynbTare uccnenoBaHus MUPOMOIETUPYOEH GpyHKIMKY 00pa3HbIX enu-
Hutl B pomane J[. ['pannnaa «Moii neiiTeHaHT» OBUIH BBISIBJICHBI TPH KOTHH-
tuBHBIe Monenn: HEUTO — UEJIOBEK (CKMBOE CYIIECTBO), )KMUBOE
CYHLIECTBO - JXHMBOE CVYHIECTBO, YEJIOBEK (KHBOE
CYULIECTBO) — HEYUTO. PaccmoTpuM Goee oapoOHO Kaxayro TPYIITY.

HEYTO - YEJIOBEK ()KUBOE CYILIECTBO)

AnTponioMopdHBIE 00pa3bl, OTOXKIECTBIAIONINE YETOBEKa U ISHCTBH-
TEIBHOCTh U UMEIOLINE TIIyOOKHEe KOPHHU B JIO0OH KyJIbType, HaXOAAT CBOE
BbIpakeHHe U B pomane /. I'panuna. [Ins npousBeneHus: xapakrepHa apxa-
nuHast oopazHas momens [IPUPOJJA — UEJIOBEK, B cooTBeTcTBHH € KOTO-
pO¥ IPUPOHBIE SIBJICHUS U 00BEKTHI HEXKUBOM MPUPOAHI (HE0O0, 3eMIls, BOJA,
JIepeBbsl) HAOEIAIOTCS (PU3MOJIOTMYECKUMH U TICUXUYECKUMHU XapaKTepHCTH-
KaMH JKUBBIX CYIIECTB: ...830pocHyna 3emis, JIoou nodzabwiiu 60UHY, a
3emis euje He moxcem,; Hebo npedano mens; Hebo, ykpauentoe nyxom ooia-
K08, ounynocw,; llpupooa eozepawanace k céoum oenam, Ilocoda u ma onon-
yunace Ha nac u np. [lucarens oOpariaercst K TpaJULIUOHHOMY NpeNCTaBlie-
HUIO 00pa3a 3eMJIM, BOIUIOLIAIOMIEH XEHCKOE HAYajo: ... MamyulKa-3emis,
OHa u npauem, u He copum,; Ona npumeopsemcs, OyOmo HUYe2o He CIYYUIOCh,
Kax oceHuyuna. Bmecte ¢ TeM Ha OCHOBE 0a30BBIX MOAENEH pa3BUBAIOTCS U
opurHHajIbHbIe MeTadopuueckue napamiend. Hampumep, apxerunndeckoe
MIPEACTABIIEHUE O JIePEBE KaK YEI0BEKE PEaIN3yeTCsl C IOMOILbI0 aBTOPCKOM
napajuieNy «Iuma — ppl0ak/OXOTHUK»: JIuna Hao Hamu 106UNA CONHYE 8 CEOI0
senenyio cems. CONHEUHBIE Ty4H, IPOHUKAIOLINE CKBO3b JHCTBY, CPAaBHUBA-
I0TCSL C TOMMaHHON Mo0bIdYel. M XOTs B TeKkcTe He yIOTpeOIsIioTCs CIoBa,
Ha3bIBAIOLIME YEJIOBEKA, TEM HE MEHEE, 3 CUET SI3BIKOBBIX €IUHHII <JIOBUTHY,
«3eJeHasl CeTh» CO3JAI0TCs OoJyiee TOUHbIE 00pa3bl, CBA3aHHBIE C KOHKPET-
HBIMU JIFOAbMU, HAZICTICHHBIMU XapaKTEPHBIMH CHCTBUSMH.

He menee perynsapaa mogens [IPOCTPAHCTBO — YEJIOBEK. B tek-
CTE OHA HaXOOHUT CBOE BOILIOIICHUE NPH ONMcaHNK JIeHHHIrpasa, UMEroIero
oco0oe 3HauYeHwe /IS MHCATENS: ...20pod cnan;, He pazdoyoume au eopod?
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brokanueiii JlennHarpan Hamensercs (pU3MOIOTHUECKUMH U TICHXUYECKHUMH
XapaKTepUCTUKAMH YEJI0BEKa, OAYEPKUBACTCS €ro «O0JIe3HEHHOE» COCTOs-
HUE BO BpeMs BOWHBI: [0po0 3a 2ps3HbIM GACOHHBIM CHIEKIOM Bbl2AsA0eN
cmpanno. Ben kax 6v1 mupuyio scusus. [lpumeopancs, umo Hu4e2o He npouc-
xooum; I'opoo e30poeryn, ounyica u ap. Bastue JlennHTpanga mogodbHO cMepTH
YEeJI0BEKA, 3Ta MbICIb HEOAHOKPATHO MOBTOpseTcs: Hemeykas apmus npucmy-
nuna K yoywenuio Jlenunepaoa eonodom; Hemeykue soticka 6okpye 2opoda @bi-
HYIICOCHBL 3AHUMAMbCS NOTUYETCKUMU O0SA3AHHOCAMU U YMEPWGIAMb 20P00
2ono0om u apmunaepueti. JIeHMHTpaj npeebHO «O4eI0BEYEH», BIUIOTh 10 KOH-
KPETHBIX MeCT (TIOMEIIEHH, JocTonpruMedaTenbHocTe): Exanu 6 Ilempodeso-
pey Kk onmanam, mam HaAXOOUnU mo dce camoe — PYUHbl, OCHAHKU WeOHs,
Mepmevle (hoHmanbl, Mepmavle, Hey3HABaeMble CKenembl 0860pYos; Yyeneguiue
amaanmel OE3HAEIHCHO G3UPANU HA HUX C NPOCTHEHKO8 080PYd.

IToguepkuBas 6ecroagHOCTh, KECTOKOCTh BOMHBI, aBTOP Ipuderaer
BIIOCJIEICTBUH K CPABHEHHUIO TOPOAA C KAMHEM, 3/1€Ch IPOUCXOAUT ITOCTETEH-
HBIA TIEpEeX0J U3 «OueloBeunBaHus» JIeHMHIpana B «OKaMEHEHHE», U3 JKU-
BOTO B HEXUBOE: ...Mbl 3aUUUANTU 20PO0, A OHU 8CE PABHO O0OUPATUCH M)YOd
yepe3 Hauwiu 20108bl, OHU OUIU, OUIU KAXCOOe Ympo U nocie obeda, nepema-
Jb18AsL 20PO0 8 KAMEHD.

[IponyxruBHa meradopuueckas momenb APTEDAKT — UEJIOBEK
(CKMBOE CYLECTBO).

WHTepecHO cpaBHEHHE HEKOTOPBIX HPOAYKTOB IHUTAHHS C JIIOABMU,
MMEIOIIMMH ONpeAeIeHHbIE TPU3HAKY, CBONCTBA. LleHHOCTh MUIIM HAa BOIHE
MOJYEPKUBAETCS O0pPa3HBIMHU ONPENETICHUAMH C MOJOXKHUTEIBHON CEMaHTH-
koi. Tak, HampuMep, LBET MIIEHHON Kallu JA€T OCHOBAHUE CPABHUTH MPO-
IOYKT C KEHIIMHON, UMEIOIIEil CBETIbIE BOJIOCHI, a CTYLIEHHOE MOJIOKO, HMe-
IolIee CIIAJKUM BKYC, YIOAOOJSETC KPACUBOH XKEHILUHE: ... KOPMUIU NULEH-
HOU Kauwiel, mou camotl «O10HOUHKOUY, A ce2yueHKy-mo 3apa3 Cbechv C80H0
0osi0 8 dsecmu epamm Kkmo e cebe nozgoaum? Ee, kpacasuyy, msanyme no
JI0JIceuKe @ OeHb.

Bonbioe KoMu4ecTBO CIOB, BCTPEUAIOLIMXCSI B POMaHe, CBA3aHO C BO-
€HHOI TEMaTHKOW. ITO IPEAMETHI, UCTIOIB3yEeMbIe B 005X, OpPYKHE, BOGHHBIH
TpancnopT. OHU TaKKe MOTYT CPAaBHUBAThCS C KMBBIMU CYLIECTBAaMH, He-
penko Takue oOpa3Hble MPEACTaBIEHU HECYT OTpULATEIbHbIE KOHHOTATUB-
HbIe CMBICIEI (37100HbIll KPUK Jemauux OOMO 3an0HAL 6Cce NPOCMPAHCEO)
1 OCHOBAHbI Ha HCIOJIb30BaHUH CHIDKEHHOM JIEKCUKH: ... NPEOSONCUNU PYUHOU
nynemem, ¢ 3motl Oypou, 3HAUUM, 8 pa3eeoKy; ABMoMoOUTb ... OeH3UH dHCpem,
Tauk 08uHYACA, NOOMUHAS COCHSK, BbINIEBbIBAS. MULUCTBIL MOPE U3-NOO 2)-
CeHuy, Nynu 636u3usany o memaun, TaHk — 9mo HeHA0eHCHAs CKOMUHA, 00
00abUIOU 36€3004KU HA HeM He 000pambCsl.

B npowusBeneHnu Taxke HaXOIUT CBOE BBIpaskeHHE 0Opa3Hasi MOJENb
ABCTPAKTHOE IIOHATHE — JKUBOE CYHIECTBO. IlonsaTtus, umero-
LIMe OTPULATENbHYI0 KOHHOTaTUBHYIO OKPACKY, CPaBHUBAIOTCSI OOBIYHO HE C
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9eJI0BEKOM, a C TPyOBIM, CBUPEITBIM XKHBOTHBIM HIIH YYJOBHIIIEM, CYLIIECTBOM,
BBIZBIBAIOIIAM CTPaX, YKAC: ...80UHA, KOMOPYIO 5 ewe He guden, becnouao-
Hasi ee Mopoa, 00axCHA Oblia 80m-60m 6vbicynymuca; To npsauemca om Hee
(cmeptn), mo udem x Hei 8 nacms. OTHAKO JaeTCsA W TPATUIMOHHBIA 00pa3
cMepTH B oOpase uenoBeka: Ox Morooey, 3a6:13ai 0elosbie OMHOUEHUS CO
cMepmbio, NPUBBIK K Hell.

ZKUBOE CYHIECTBO - ’)KUBOE CYHWECTBO

Hawnbonee spko B JaHHOM MPOW3BENCHUH MPOSBISAETCS 300MOpdhHAas
MeTadopa, MO3BOJISIONIAsi CPABHUTH YENIOBEKa C KUBOTHBIM. CMBICIBI, CBS-
3aHHBIC C YeIIOBEYECKOH IpyOOCThIO, )KECTOKOCTHIO, TPAHCIHPYIOTCS C IIOMO-
pI0 00001IeHHOT0 00pa3a 3Beps: [ ouan Hac cmapuiuna. 3eepioza, CKOIbKO
nooell He 8bloepcusanu ucnvimanull, 3eepeau. CoCTOSHHE HEPBHOTO BO3-
OyxneHns, 00yCIOBJICHHOTO TEPEeKWBAHHEM UYyBCTBAa ONACHOCTH, YIPO3HI,
JeaeT U3 YeloBeKa CyIIecTBO, B KOTOPOM IPE00IaJaroT TOIBKO KUBOTHEIE
UHCTHHKTBL: [Ipoxoounu Munymel, MeHs He YOUBAU... s Obll yiice He Yenosek,
S CMan HUYMONCHOU, HANOTHEHHOU Yoicacom meapwvio. CKOT TpaIUIMOHHO ac-
COLIMUPYETCs C HU3KUMH, MOMIBIMHU JIOABMU (B Poccuu Mbl OCKOMUHUTUCY),
CTasi, MypaBeifHUK — C OOJBIION TpymIoil mosei (Bce onu u3 ooHol cmau
Huxmo ne ocmanasnusan smu maccol omemynaowux. Koe-eoe svioensnucsy
2PYNnbl CONOAM, COXPAHAIOUUX CIPOU, MATleHbKUe OMPAObl, OHU WA2AU, He
CMEUUBAACH C IMUM MYPABEUHUKOM).

Kak npaBmito, ocHOBaHHEM ISl IEpEHOCa SBISETCS KaKas-Tn00 Xapak-
TepHas 4epTa >KUBOTHOTO, OCOOGHHOCTH B €ro mopajkax. C IoMOIIbI0 TAKHX
00pa30B OIMUCHIBAIOTCS Pa3HOOOPA3HbIE YEIOBEYECKHEe KauecTBa, HalpuMmep,
HH3KOE COITMAIbHOE TONOKEHNe, HEyMeHHe JiepKaTh ce0s B obmectBe (B ux
KOMRAHUU 5 6ce20a Gvlena0en YyuWKoU, OHU, N0 CPABHEHUI0 CO MHOU, — apu-
CMOKpamsl), NENKOCTh, HA30MIUBOCTE (Hauanvhux mym nocepvesHei, Kmo
MO HeyuU, K020 OHa umeem 6 6udy? Byenuics, kak kiew), prusmaeckas Tuo-
KOCTb (B boesoe oxparnerue npunonzan, noi3 buicmpo, Kaxk swepuya, useuoa-
ACb 8epmMKUM menom), HeaKKypaTHOCTh (Komenok Opooican 6 pykax eghpeti-
mopa, 800a pAcniecKuanldcv, OH Nul, OMELIPKUBANCS, MOMAL 2070801,
CIOBHO 0UAOb), HEOTIBITHOCTD (...He oyeHun, cienoti Ovll, KOMeHOK HOBO-
POdHCcOeHHbllL), HEBBICOKIE YMCTBEHHBIE clTocOOHOCTH (OH 8ceeda ObLn ¢ ma-
pakanamu, 3mom Huxones), HEPSIIUTUBOCTE (A mbl, mooice nbAHbIL KAK CEU-
Hb3l, 8aIAEUbCA 8 KOPUOOPE), CIOCOOHOCTH TOHUMATh, TIPEIIyBCTBOBATH YTO-
60 (MHCmuHKm HeoOBbACHUMbLL, KOWAYUL, MOM, YMOo NO380151em He 3a0.1y-
OumbuCs, Haumu 0opocy K 0omy) u JIp.

B HEKOTOpBIX Cilydasx HET HPSMOTO CPaBHEHHS YelIOBEKa C JKUBOT-
HBIM, HO UCIIOJIB3YIOTCS SI3BIKOBBIE «MApKEPBI», T.€. CIIOBA, HMEIOIINE CeMaH-
THYECKYIO CBSI3b C JAHHBIM 00Pa30M ¥ TO3BOJISAIOIINE OTHECTH 9TH CPAaBHEHUS
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K TaHHOW yCTOWYMBOW MeTadOpHUIECKON MOACIH: ...d KaK NPUULLIOCH HACO-
Aujeli BOUHbL X1eOHYMb, MAK X80Cm Nooxcan u bezom Hasaod, Ha pabome y
He2o ObLIa packIadyuKa, uH020a OH ABNIANCA My0d nepeHoYegams. Banuics
0e3 3a0HUX HO2 U cnai C1aoKo, Kak 6 3emaanke, bvln makoti usobpemamens
Ocmposoui. On mens 3anpsz; Hacmynnenue okpulisno. IHTepecHO HCHONb-
30BaHUE OOpa3HOW eIMHHUIBI «HACOOAYHTHCS». B cloBapsx IaHHOE CIOBO
yKa3bIBaeTcs B 3HAUCHNU «PYyraThCsi», HO B Tekcte Jl. I'panmna mprobperaer
MHOE 3HAYeHNE — «IIPUBBIKHYTH». HecMOTps Ha 3HAUNTENbHBIC H3MEHEHHS B
CEMaHTHUKE TAaHHOU S3BIKOBOHM SMHUIIBI, OTPHLATEIbHbIE KOHHOTAIIMH OCTa-
I0TCSI, IOCKOJIBKY CJIOBO XapaKTEePU3yeT Bpara: ...0Hu, 2aobl, 60€6amb HACO-
bauunuces, 0bodcarom 3mo o0eJo.

NnTepecna u meradopuueckas mogens YEJIOBEK — YEJIOBEK. Ee
(bopMupoBaHHE OCHOBAHO HAa CPaBHEHHH Pa3HOOOPA3HBIX MPU3HAKOB JIFOJIEH,
MMEIOIINX OTHOIIEHNE K KaKoi-nbo mpodeccuu, connaisHOMy Kiaccy, ce-
MeITHOMY cTaTyCy, BO3pacTHOM rpymie u np. Tak, o6pa3 apucTokpara cBs3aH
C YEIIOBEKOM, YMEIOIUM BecTH cebs B olrmiecTBe (B ux Komnanuu s ece2da
8bl2IA10€e]l YYUWKOU, OHU, N0 CPABHEHUID CO MHOU, — ApUCmoKpamsl), odpas 00o-
TaTeIps — ¢ PU3UIECKON CHIION (noyuuics smakuii 602amuipb U3 HAPOOHbLIX
ckazox (0 mpyre)), oOpa3 uauora, oduroppeHa — ¢ oTcyrcTeueM yma (Mue
HPABUMCs MO GblpadiceHue uoUoma Ha ceoem auye. Pom npuomxpeim, enasa
beccmbicieHHbl, onueopper), odpa3 Kazaka — co CBoOOJ0MU, Boel (kabennb-
WUKY T100U 80IbHbBLE, BCE PABHO YMO KA3AKU, U KOMAHO08AMb UMU HAOO YMe-
fouu), o0Opa3 rycapa — C KpacoTOW, yJalblo, >KEeIaHWeM IoKa3aTh cels
(B rauane 1943 200a s cman neiimenanmonm... I'ycapun...), odpa3 prHIA — C
MIPECTAaBIIEHUSAMH 00 HIeATbHOM MYXUuHe (4 80pye ysuden, kakas oHa euge
Mmonooas... Ona cuumana, ymo npubbLL NPUHY, MOM, KMO 00120 MeUmai o
nel. Ha benom xone), ob6pa3 Bpaua ONUCHIBAET OMBITHOIO B KAKOM-TTHOO J1ene
yenoBeka (Ecau 661 Pumma ycmpausana ckanoavl, oH 6bl cogcem omouics
om doma. OHa dHcoana. Tax onvimublll 8pay dxoem, 4mobbl OPeAHUIM B35
csoe), a 00pa3 MACHUKA — o(pHIIepa BHICIIETO COCTaBa, CIIOCOOHOTO MOXKePT-
BOBAaTh OOJBIINM KOIUYECTBOM coinat (¥ Hauanscmea avluepuléan mom, Kmo
amaxkosaJ, kiaos aroell be3z cuema, Kuoasi 8 60U ece, 4mo moe, Kmo mpebosa
ewe u ewe, kmo opan yuciom, macom. CKonibko 6110 MAKUX MACHUKO8 cpedu
NPOCIABIEHHbIX HAUUX 2eHepanos!).

Taxoke nMeHa COOCTBEHHBIE, BXOIAIINE B CTPYKTYpPY OOpa3HbIX €IH-
HUII, TIePelaloT HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIE CMBICIBI, OTCHUIAIOT K HCTOPHUH,
JIUTEpaType, UCKyCCTBY H JIp. BONBIIMHCTBO NMEH CBSI3aHO C JIMTEPATYpOl U
KHHO O BoWHe. | maBHEIA repoir pomana /. ['panmHa cpaBHHBaer ce0s ¢ u3-
BECTHBIM JIUTEPATYpPHBIM IEPCOHAKEM, T€POEM MHOTHX IPOU3BEICHUIT ITHca-
tens FO. CemenoBa, Lltupnumem, Koraa ynTaeT JHEBHUKN HEMENKHX odulie-
POB 0 XO/i€ BOWHBI U MOTPY)KACTCS B TO BpeMsl: A uuman OHe6HUKU ¢ YOUsU-
MENbHbIM YYBCMBOM, NOXONMCUM HA pazeeddura, Ha [lImupruya, komopwiil
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NPOHUK MY0a, 8 HeMeYKUL wmaob, u CAbIuUm ux pas2080psl U 4mo OHU coOU-
paiomcs denamsb. ECTh cCpaBHEHHE C CATUPUYECKUM T'€POEM YELICKOro Muca-
tens S. Tameka IlIBeiikoM, KOTOPBIM acCOUUHUPYETCA C TIIYIOCThIO, MPUCIIO-
COOJIGHHOCTHIO K TIpaBsimemMy pexumy: Hocug [llgetik uzobpen 661x00 u3 -
0020 3ampyOHeHUs. CONOAMCKOU HCUSHU — CHAHOBUMbCSA NPUOYPKOM, UlBeli-
Kogamucs. Takue 4yepThl, Kak XpaOpoCcTh, CMENOCTh, CIIOCOOHOCTH OTAABATHCS
o01memMy neny, MepeaaroTcsl ¢ MOMOILIBI0 00pa30B U3 N3BECTHBIX MIPOM3BEle-
Huit A. OctpoBckoro, B. I'toro, H. Uepnasrmesckoro. 'epoit [I. I'parnna, ro-
TOBBIl Ha TIOABUIH B Haydaje BOWHBI, CPABHUBACT ce0s C MX MEPCOHAXKAMU:
LIubkro pomanmuunsiii oHowa, opmennsitl Ilaska Kopuaeun, unu I agpou,
unu Paxmemos, kmo mam ewje... J{jis onucanus IpocToro 4enoBeKa, He UMe-
IOLIEr0 HUKAKOHW BJIACTH, UCIONb3YEeTCsl HauboJee pacnpoCTpaHEHHOE pyc-
CKO€ UMSL: ...pA3MCaAyeM, 8AHbKOU 83600HbIM Notideulb;, BanbKa-63600HbI,
da, amo HesenuKa nmuya.

BuyTpu manHO# MOIENH MOXXHO PacCMOTPETh M 00pa3yro Mmapaiens, KO-
TOpasi CTOUT OCOOHSIKOM, TOCKOJIbKY KHBOH 4€JIOBEK CPABHUBAETCS HE C KMBBIM
CYLLECTBOM, a MepTBBIM. OHa OTpakaeT YHUBEpCalbHbIC IPEACTABIICHUS TIOACH
0 TOM, YTO KM3Hb 0€3 MOMOKUTENBHBIX SMOLMH, OHAs TOps, JIMIIeHuH u Oex,
JIMIIEHA CMBICIIA U NTOA00HA cMepTH: Ha camom dene oH yoice mepmeey, HO npo-
Odonrcaem diceeamsp (0 OIOKaHIKE); OH CIMONIKHYILCA € NOOCYOUMBIMU, KO20A UX
eenu 6 3a. MIx, 6uono, npuodenu, npunyOpuiy, Ho 6ce pagHo UL MEPMEEYbL.

YEJOBEK (KUBOE CYHIECTBO) - HEUTO

B ocHOBHOM HCIonb3yroTes 1Ba BHIAa MeTadop: (UTOHUMHAS H ITHIIIEBAsL.
ITepBas cormocTaBIsIeT YenoBeKa 1 MHOTOOOPa3HbIE CTOPOHBI €r0 )KU3HEIeATEIb-
HOCTH C PaCTHTEIbHBIMI 00pa3aMHu, BTOpasi — C IIPOyKTaMH MTHTAHHSL.

Meradopuueckas monens YEJIOBEK — PACTEHUE sBasercs yau-
BepcabHON JuIA 000 KynbTypsl. s mpoussenenus [l. ['pannHa xapax-
TEPHO YNOTpeOJIEHHE TaKUX CIIOB, KaK JIHCT», JIUCTBS», «JIUCTBA», KOTJa
pedb uuer o (pU3NYeCKHX XapaKTEepHCTHKAax denoBeka. JKeHCKoe Tenmo Io-
TO0OHO MOJIOJION U CBEXel HcTBe: Ee Oenvle pogrbie 3y0vl, yucmoe Obixanue
KA3anucb MHe 4acmvio HAAUMOU COKAMU Npupoodl, Kak OyOomo s yenosai
9Mom OeHb, MY MOL0OYIO npo3paunyro aucmsy, OHa 2naduna meus, pyKu y
Hee Obliu uiepuiagule, epyodvle, 3aMo Mmeio HeHCHoe U Kpenkoe, U naxio oHo,
Kax amom wanaus — x60s, bepe3oaulil aucm. HeCKOIBKO pa3 B TEKCTE IMOSIBIIS-
erca obpasznas napamiens [ JIA3A — ATO/bL: Paoom co muou Bumsa Tpyo-
HUKOB, UHIICEHED U3 MPAHCROPMHO20. 3axX1e0bl8asiCb, NOBMOPAIL, KAK PYXHYLA
Ha He2o dicenesnasn Kpviuia. Yepruunvle enasku e2o bezymuo onecmenu; Meo-
6edes 00120 NpUOUpP4UBo donpawiusan /., Kmo makou, 20e yyuics, npo poou-
menei. ManenvKkue yepHuuHble €20 21a3KU UCNOON00bs 8bl2NA0bIBANU NOOO-
3PUMENLHO U NPAMATUCH 8 MbMY 2TAZHUY.
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[Mumeas meradopa B mponssenennu /. I'panrHa Takke HAXOAUT CBOE
spKoe BorutoneHne. YacToTHsl 00pa3HbIe EePEOCMbICIEHHS, B KOTOPBIX IPO-
CTBIE JIFOJIM, CONIATHI, HE BIHSIONINE HAa X0/ BOMHBI M OTHpaBJICHHBIE oduIle-
paMu BBICIIETO 3BEHa Ha CMEPTh, ACCOLMHPYIOTCA C MSCOM, a CHUTyalus
BOWHBI, KOT'Ia )KECTOKO UCTPEOIIsIeTCs OOIBIIOe KOTHMYECTBO JIIOIeH — C MSICO-
PYOKOH: ...ononuenue, smo oce HeoOY30aHHAS MOINA, NYUleYHoe MACO;
YV nauanvcmea viucpvisan mom, Kmo amaxoeal, kKiaos aooetl bes cuema, Ku-
das 8 b0l 8ce, Mo Moz, Kmo mpebosai euje u ewje, Kmo Opan Yuciom, Macom,
TI'yasii, Baca, umeio npago, scusmb @vlucpal, 00CMANACH KAK NPA30HUK,
umodbl 3aMecmo mex, c60ouUx, KMo He yyeien 8 Mol pacnpoKissmou Miaco-
pyoke; Macopyoky ne ocmanasnueanu. Ilomepu Huxozo ne cmywjanu.

JInst onmuMcaHMs W3JIHIIHEH ITOJHOTHI YENOBEKa HCIIOIb3yeTcst o0pa3
xJ1e0a, CBSA3aHHbIN, BUANMO, C IIPEACTABICHUEM O APOXKIKAX, IMEIOLIUX CBOI-
CTBO OBICTPO pacTH, MOMHUMATECS: Cekpemaps no npoMbLUIEHHOCHU, OI0H-
OUH, NYXIbll, U PYKU NyXable, NOXoXCUe Ha X1e000y10uHble U30eUs.

C momortpio TUIIEBOi MeTadopbl 00pa3HOMY TIEPEOCMBICIICHHUIO TTO/I-
BEPraloTcs He TONBKO (PU3HOIOrHYECKHe OCOOCHHOCTH YelI0BeKa, HO M Kayde-
cTBa XapakTepa. Hanmpumep, mpogyKThl, KOTOpBIE OBICTPO MOPTSTCS, CPaBHU-
BalOTCA C JIOABMH, HECTIOCOOHBIMH JTOBECTH ENO M0 KOHIA: ...0ypa 6biia,
sepuna obewanusam, Xpyujegy nosepuia, a ox 3amaxuyica u ckuc. Kaxue onu
6ce ckoponopmsuuecs!

Mogens UEJIOBEK — HEUYTO mpencrasneHa u npyrumu merado-
pamu. B cutyanusx, Korja micaTenb CTpeMUTCS MTOAYEPKHYTh HEN30€KHOCTD
CMEpTH, OLIyIICHHEe HHYTOKHOCTH YEIOBEYECKOW KHM3HU, BBI3BAaHHOE Oec-
CMBICIIEHHBIM UCTpeOJIeHNEeM Ha BOIHE, TOSBIISIFOTCSI 00pa3HbIe eIMHUIBI CO
CIIOBaMH, 0003HAYAIONIMMH TO WJIA MHOE M300pa)KeHHe YenoBeKa (CKYIbII-
TYpHOE, HTPOBOE U JIp.). JKUBBIE JTIOJM CTAHOBATCS MpeAMETaMH 0e3 TyIIH
9yBCTB: /[[. HO20BOPUN C HAYXO30M, MOM YMO-MO 803PAJCAI, HO, Y8UOE8 €20
nycmole, Kak y cmamyu, 2nasd, 3anuyicsa; Mbel cmpenanu 6 HUX 6Clo 3umy
1941/42 200a, He 8u0sa ux auy, OHU UCHe3aIU 3a OPYCMBEPOM, HeU38eCHHO,
youmoie unu npsyacs om nyau. llpumepno kaxk gpueypku 8 ApmapouHom mupe.
Takve cpaBHEHHS TONY4YarOT HaNbHEHIIee pa3BUTHe, 0a30BBIN 00pa3 Ipo-
outcs Ha Oornee MenKre 00pa3bl, BOZHUKAIOT U IPYTHE IMapalieliy, HalpumMep,
JINLO — MACKA: 3ps ux nanyopuau, iuya cmaiu 2uncogo-obenvimu, 6yomo
nocmepmusvie macku (00 OCYXKIEHHBIX).

3akJaouenue

Wrak, 00pa3Hble €AMHUIIBI AKTUBHO YYaCTBYIOT B IIPOLIECCE MOAEINPO-
BaHUA MHUpa B poMaHe «Moii efiTeHanT». Bo3Hnkaer 0OHOBIEHHOE ceMaH-
TUYECKOE IPOCTPAHCTBO, BKIIOYAIOLIEE TPAAULMOHHBIE AaCCOLMATHBHO-
CMBICIIOBBIE MApaJUIEH H aBTOPCKYIO (OKKa3MOHAIBHYIO) 00pa3Hyr0 HHTEp-
nperaunio ¢pparMeHToB gercTBuTenbHocT. [Ipu co3nannu meradopuyeckux
moneneit JI. ['panuH B OONBIIMHCTBE CIIydaeB ane/uInpyeT K YHUBEPCATbHBIM
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o0paszaM M CMBICIIaM, 3HAKOMBIM HOCHTEIIO JFO0O0T0 S3BbIKAa ¥ 000N KYyITb-
TYpBI, YTO, BEPOSATHO, CBSI3aHO C TEMOW BOWHBI U CTPEMJIEHUEM IUcaTens 00-
PaTHUTHCS HE TONBKO K CBOEMY Hapody, HO M KO BCEM JIIOASM, KUBYIIUM Ha
3emsie. CucreMa CKBO3HBIX OOpa3HbBIX Hapajienell MPOXOAUT uYepe3 TKaHb
BCEro poMaHa M CO3J1aeT eAMHOE BOCIIPHUATHE TOrO MM MHOrO sBieHus. [lpu
MOJETIMPOBAHUN MHUPA TaKXKe MPOSBIISIIOTCS 00pa3Hble MPEACTABICHUS, Xa-
pakTepHble AJIs1 HOCUTEIS PYCCKOM KYNbTYpbl, U HHANBULYaJIbHbBIE CMBICIBL.

O6pa3 Mupa MoJeIHpyeTcs Ha OCHOBE KOHIIENTYyalbHBIX MeTadopude-
CKHX Mozernell. boutn BbIsIBIEHBI 00pa3Hble eNMHHIIBI, OCHOBAaHHBIE HA AHTPO-
nmoMop(HBIX, 300MOpHHBIX, (UTOMOP(HBIX, MHUIEBHIX U apTePaKTHBIX 0Opa-
3ax. OcHOBaHUSIMHU U1l OOpa3HBIX CPAaBHEHUH MOCIYXHJIM BHELIHUE U BHYT-
pPEHHHE XapaKTEePUCTHKN 00BEKTOB KUBON W HEXXUBOW Npupoabl. OOpasHble
eIMHUIIBl YYaCTBYIOT B XapaKTEPHCTUKE TaKUX KIIOYEBBIX cdep neicTBU-
TEIbHOCTH, Kak «Henosek», «[Ipupoga», «I[IpoctpancTBoy, «MaTepruaabHbIil
MUp», «BoeHHas )KU3HBY» U Ip.
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KybTypo-KOHTEKCTHBIH MOAX0/ K ITHUYECKOH HIeHTH(PuKauuu
OyaylIMX NeJaroroB B yHHBePCUTETE B MPOEKTHOI /1esiTeIbHOCTH

Mapuna UBanoBHa Anjgomnna’, Anekcanap Cepreesnu derncon’
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AHHoOTanusA. MHOrOIOIAPHOCTb Pa3BUTHS COBPEMEHHOIO MUPA, AKTHBU3ALIUS MU~
IPALIOHHBIX IIPOLIECCOB U MIEPEOPUECHTALUS TPAIUIIMOHHBIX TOPrOBO-3KOHOMHUYECKHX
U KyJIbTYPHBIX KOHTaKTOB IOBJIEKJIM 32 COOOI N3MEHEHHE BEKTOPOB B3aMMOBIIHMSHUS B
pa3nMYHbIX cepax KUSHENEATEIbHOCTU. JTO aKTyaJIM3UpOBaJIO 3alpoc K 00pa3oBa-
HMIO IO TIOJrOTOBKE NPOdeCcCHOHala, UMEIOLIEro He TOJIbKO YEeTKOCTh Mpodeccro-
HaJIbHOW MO3ULMHU B chepe CrennaabHON MOArOTOBKH, HO U CHOPMHUPOBAHHYIO ITHH-
YeCKYI0 MJICHTHYHOCTb, BBIBEPEHHYIO B PAMKaX YETKMX METOAOIOIMYECKUX IIOCTYIIa-
TOB M TEXHOJIOTHH KYJIBTYPO-KOHTEKCTHOI'O [IO/IX0/1a M PEJIEBAHTHO alipOOUPOBAHHYIO
B peanusix npodeccruocdepsbl, LeJIeHaNPaBIeHHO allpOOUPOBAHHYIO B YHUBEPCHTETE B
COBOKYITHOCTH KOHTEKCTOB IPOCKTHOMN AESATENBHOCTH VIS afaNnTalyy B podeccuu 1
TBOPYECKOH caMopeann3anuy Oy yluX neiaroros.

Llenpb uccnenoBaHust — ONPENEIUTh METOAOIOIMYECKUE U TEXHOIOIMYECKHE OCHO-
BaHUS KyJIbTYPO-KOHTEKCTHOTO [IO/IX0/1a K 3THUYECKOH MAeHTU()UKALMY OyayIuX Ie-
JIaroroB B IPOCKTHOM ASSTEIbHOCTH B YHHBEPCUTETCKOM 00pa30BaHUU. 3a1a4H UCCIIe-
JIOBaHMS: aHAJIM3 U TEOPETHYECKOEe 000CHOBAHUE KYJIBTYPO-KOHTEKCTHOIO IOAX0/1a K
STHUYECKON MACHTU(UKALMU CTYJEHTOB Nearornyeckux npoduieil yHuBepcureTa B
KYJIBTYPO-LIEHTPUYHOW TapajurMe; BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH KYJIbTYPO-KOH-
TEKCTHOT'O T0JX0/a K STHUYECKON MICHTU(GUKALUH CTYACHTOB B OPraHU3ALMU U HC-
0JIb30BaHUH NPOCKTHOM JEATENBHOCTU B OJATOTOBKE OYIYIIMX I1€aroros; HCCIE0-
BaHUE MOTUBAL[MOHHOM FOTOBHOCTH OyAylIMX I€AAroroB K 3THUYECKOH MIEHTU(HKA-
UK 00ydJaroIMXcs B mporecce POpPMHUPOBAHUS UX TPOPECCHOHATBHBIX [IEHHOCTEH B
KYJIBTYPO-OPUEHTHPOBAHHOM NPOSKTHPOBAHUH B YHUBEpCcUTETE. MeTo/bl HCCe0Ba-
HUS: TEOpETUYECKHE (TEePMHUHAJIbHBIN aHaIn3, 0000IEHHE TEOPETUYECKOr0 OCMbICIIe-
HUS 1po0OJIeMbl, KiaccuuKalys MOAX0A0B, CUCTEMATU3ALMA U KOHKPETU3aLMs JaH-
HBIX, UX UHTEPIIPETaLs, KOHTCHT-aHAIN3); SMIUPHUYECKHE (KOIMUYECTBEHHBIN 1 Kaue-
CTBEHHbII aHAIN3 JaHHBIX IPOBEACHHOIO UCCIIEI0BAaHU MOTHUBALIMOHHOI TOTOBHOCTH
OymyluX TeAaroros, oOydaromuxcs 1o HampasieHusM moarotoBku 44.03.01 u
44.05.01 IMenaroruueckoe odpaszoBanue ¢ ucnonbzoBanueM Google Form, merox skc-
MEPTHOM OLICHKHM M MHTEPIpETaLs Pe3yabTaToOB), a TAKXKE METOIbI CTAaTUCTHYECKOM
MPOBEPKU JOCTOBEPHOCTU IIONYYEHHBIX JAHHBIX. BBIABICHHE OCOOCHHOCTEH KyIlb-
TYPO-KOHTEKCTHOI'O IOJX0/la K 3THUYECKOW MIEHTU(HUKALMU HEOOXOAUMO I Hpo-
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JyKTHBHO# OpraHu3anuu o0pa3oBaTeabHOro nporecca 3pGpeKTHBHOI0 MK TUCIUILIU-
HApHOr0 B3aUMOJCHCTBHUS M B3aUMOBIIHSHIS CYOBEKTOB 00pa30BaHMUsI MOMHKYIIBTYP-
HOro 00pa30BaTEeILHOTO MPOCTPAHCTBA.

KioueBbie ciioBa: STHHYECKAss HACHTH(QUKALWS, KyIbTYPOLCHTPUYHAS Mapa-
QIMTMa, KyTbTYPHO-KOHTEKCTHBIH MOAXOJ, YHHBEPCUTET, HPOSKTHAsI IESTeIbHOCTb,
MOTHBALHOHHAsI TOTOBHOCTb, OYAyIIHE MeIaroru

Jna yumupoeanua: Annoumna M.U., ®etucoB A.C. KyabpTypo-KOHTEKCTHBIN MOA-
XOJ] K 3THUYECKOI MaeHTU(uKaluy Oyylx e1aroroB B yHUBEPCUTETE B IPOSKTHOM
nesirenibHocTH // SI3bIK U KynbTypa. 2025. Ne 70. C. 109-126. doi: 10.17223/19996195/70/6

Original article
doi: 10.17223/19996195/70/6

Culturally contextual approach to ethnic identification
of future university teachers in project activities

Marina Iv. Aldoshina', Alexander S. Fetisov’

I Oryol State University named after LS. Turgenev, Oryol, Russia, maraldo57@mail.ru
2 Voronezh State Pedagogical University, Voronezh, Russia, asfet-2011@mail.ru

Abstract. The multipolarity of the development of the modern world, the intensifi-
cation of migration processes and the reorientation of traditional trade, economic and
cultural contacts have led to a change in the vectors of mutual influence in various
spheres of life. This actualized the request for education to train a professional who has
not only a clear professional position in the field of special training, but also a formed
ethnic identity, verified within the framework of clear methodological postulates and
technologies of a cultural-contextual approach and relevantly tested in the realities of
the professionosphere, purposefully tested at the university in the context of project
activities for adaptation to the profession and creative self-realization of future teachers.

The purpose of the study is to determine the methodological and technological
foundations of a cultural-contextual approach to the ethnic identification of future
teachers in project activities in university education. Research objectives: analysis and
theoretical substantiation of the cultural-contextual approach to the ethnic identification
of students of pedagogical profiles of the university in a culture-centered paradigm;
identification of the features of the cultural-contextual approach to the ethnic identifi-
cation of students in the organization and use of project activities in the training of
future teachers; the study of the motivational readiness of future teachers for the ethnic
identification of students in the process of forming their professional values in culture-
oriented design at the university. Research methods: theoretical (terminal analysis, gen-
eralization of theoretical understanding of the problem, classification of approaches,
systematization and concretization of data, their interpretation, content analysis); em-
pirical (quantitative and qualitative analysis of the data of the conducted study of the
motivational readiness of future teachers studying in the areas of training 44.03.01 and
44.05.01 Pedagogical education using Google Form, the method of expert assessment
and interpretation of the results), as well as methods of statistical verification of the
reliability of the data obtained. The identification of the features of the cultural-contex-
tual approach to ethnic identification is necessary for the productive organization of the
educational process of effective interdisciplinary interaction and mutual influence of
the subjects of education of the multicultural educational space.
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BBeaenne

MHOTOIONSIPHOCTh COBPEMEHHOTO MHpa, TIEPEOPHUEHTHPOBKA TPaIH-
IIMOHHBIX BEKTOPOB BIHUSHUS, Tepenen cep TeOmOTUTHIECKOTO0 W PEeruo-
HaJBHOTO B3aWMOJICHCTBYS M B3aUMOOTHOIIIEHUH, BO3BpAIlleHNE K CO3/IaHUIO
Y PEIIEHUI0 MEKIOCYIapCTBEHHBIX BOIIPOCOB B OJIOKaX MPUBOAAT K Tepe-
CMOTPY TPHUBBIYHBIX MOJUTHYECKUX W HKOHOMHYECKHUX AIbSHCOB, M3MEHE-
HUIO HAIPaBICHHOCTH MUTPANMOHHBIX TIOTOKOB M aKTyallU3aly MPOOIEMBI
ATHUYECKOW WIACHTUYHOCTH M 3HAYMMOCTH ATHOKYIBTYpHOTO (hakTopa B 00-
pazoBaHUM.

Oco0yr0 3HAY4MMOCTh ATH (AKTOPBI TPHOOpETaroT B Mpodeccro-
HaJBHO-TIEJAaTOTUYeCKOM 00pa30BaHUM, KOTIa aKTYaIbHOCTb UEH, YTO CETO-
THSTTHANA TIeJaror TOTOBHUT 3aBTPAIIHEro paOOTHHKA, YCUINBAETCS HE00XO-
MUMOCTBIO BOCIIUTAHHS IIOPACTAOMIETO TOKOJEHUS HE TOJNEPaHTHO
HEHTpaIbHOTO, 3 C OCO3HAHHBIMH MATPUOTUIECKUMH YOSKICHHUSIMH, YE€TKO
WHTEpUOPU3NPOBAHHBIMA [IEHHOCTHBIMH OpPWEHTAIUAMHU, OIHO3HAYHOU
CPaKIAHCKOM MO3ULKEN U YKOPEHEHHOCTBIO B ONPEEIEHHON TyXOBHO-HPAaB-
CTBEHHOH MO3ULIMHU U MeHTallbHOU opueHTupoBke. Mnen ®I'OC BO 44.03.01
[lemarormueckoe oOpazoBanue [1] ¢ YeTKUMH ycTaHOBKaMU 00pa3oBaTelb-
HBIX pe3ynbTaTtoB B BHe kommereHnnii (YK-5 — CrocoOeH BocipuHUMATH
MEXKKYJIbTYpPHOE pa3HOOOpa3ue 00IIeCTBa B COMHAIBHO-ICTOPUIECKOM, ITH-
geckoM U (punocockom koHTekcTax U OIIK-4 — CriocobeH ocyImiecTBiIsITh
IyXOBHO-HPaBCTBEHHOE BOCIIUTAHHE OOYYarOIIMXCS Ha OCHOBE 0a30BBIX
HaI[MOHAJIFHBIX TIEHHOCTEH) JOMOJTHEHBl TaKUMH WICHHBIMH aKCelepaTo-
pamu, Kak BKItodeHne B [IproputerHbie HanpaBiIeHNs HAYYHO-TEXHOIOT Y e-
ckoro pa3Butus PO nynkra 17 — «CoBpeMeHHbI HHCTPYMEHTApUI UCCIIEN0-
BaHUA M YKPEIUIEHUS IUBIIIN3AIMOHHBIX OCHOB M TPAIUIIMOHHBIX TyXOBHO-
HPAaBCTBEHHBIX I[EHHOCTEH POCCHIICKOro OOIecTBa, BKIIIOYAs HCTOPUKO-
KyJIbTypHOE Hacllene ¥ s3bIKM HaponoB Poccuiickoit denepanum» [2],
yTBepKIIeHHbIX YKa3oM [Ipesunenta PO.

Takxum 0b6pa3om, OJHOM W3 BaKHEHUIIINX 3a7a4 MPo(ecCHOHaTBbHOTrO 00-
pa30BaHus NEIaroroB aKTyaIM3UpOBaHa MpobiieMa BOCITUTAHN S TMYHOCTH, YTO
JeTepMUHUPYET HEOOXOIMMOCTh YCHIICHHST BHIMAHHS MTOJIrOTOBKH K HEH 1Tpo-
(beccronana B COBpeMEHHOM YHHUBEPCUTETCKOM 00pa3oBaHui. «PemreHune 3Tnx
3a/1a4 MpoheCCHOHATBHOTO 00pa30BaHMUs OYAyIINX MIENaroroB yUuThIBaET TPe-
OoBaHUS 1 0COOEHHOCTH MTPOTEKAHUS MPOIECCOB ITHUIECKOH M IeHTH(HHUKAIIH
pacryiei TmIHOCTH B 00111e00pa3oBaTebHON OpraHu3anumny [3], 9To nerep-
MUHUPYET PacCMOTPEHHE KYIbTYPOIEHTPUUIECKON MapaurMbl KaK OCHOBBI
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BOCIHUTATENBHON JOMUHAHTHI MPodeccnoHaIbHO-TIearornieckoro oopaso-
BaHus. MccnenoBanne aTHHUecKoi naeHTHIHOCTH (O. @pomm) [4] u iportec-
coB wuueHTHUKanmuu pazHoro Bumga (M.W. Anmpgommna, A.B. Toncreix,
M.B. lakypoBa [5], 3. OpuKCOH) 1O OTAETHLHOCTH U B COBOKYITHOCTH X B3a-
MMOBIIUSIHHSL COOTHOCHMO C peayu3aiyeil (emepatbHbIX TOCYAapCTBEHHBIX
00pa30BaTENbHBIX CTaHAAPTOB, MOAYEPKUBAIONINX BAXKHOCTH MICHTH(HKA-
IIUH JINYHOCTH C Pa3HBIMU COIMAIBHBIMU aPXETHITAMH, YTO «IYBCTBO TOXKIE-
CTBEHHOCTH» (TMIOTPEOHOCTh B MAECHTHYHOCTH) BBICTYIIA€T OAHUM W3 JK3H-
CTeHIHAIBHBIX TTOTpeOHOCTel YenmoBeka (3. @poMm) U Kak TBEPAO YCBOEH-
HBI ¥ IMYHOCTHO MTPUHUMAEMBIH 00pa3 ceds BO BCEM O0raTcTBe OTHOIIEHHHA
JMYHOCTH K OKPY’KAarolleMy MHpPY, YyBCTBO aJIeKBATHOCTU M CTAOMIBHOTO
BIIAJICHUSI COOCTBEHHBIM «S1» He3aBHUCHMO OT M3MEHeH Uil «S1» u cuTyanuu [6].
OTHHYECKas HICHTUYHOCTh JIMYHOCTH CKJIQJBIBACTCS 110 MEPE €€ B3POCIICHUS
1 TIPOSIBIISIETCS KK BHJI COLMATIBHON HICHTHYHOCTH — B STHOKYJIBTYPHOH CO-
CTaBJISIOLICH CaMOOIpeeIeH sl U COOTHOIIEHUS ce0sl ¢ KOHKPETHBIM 3THO-
com. MimeHHO chopMupoBaHHas STHHYECKAs! HACHTHYHOCTD JIMYHOCTH ITOHU-
MaeTcs KaK MEeXaHHM3M YKPEIUICHHS [IMBUIIN3AIIMOHHBIX OCHOB U TpaIUIINOH-
HBIX TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX IIEHHOCTEH POCCHHCKOrO 00IIecTBa.

WupiMu cnoBamu, Ui 9QEKTHBHOTO Pa3sBUTUS TPAAUIMOHHBIX Y-
XOBHO-HPaBCTBEHHBIX IIEHHOCTEH M YKPEIUICHUS [IUBHIIN3AIIMOHHOTO CTaTyca
COBPEMEHHOT'0 POCCHHCKOr0 00IIecTBa 1 00pa30BaHus, HEOOX0MMa aKcese-
panus mpogecCroHATBHO-TIENAarOrMYECKON MOATOTOBKH CTYICHTOB B YHUBEP-
CHTETE 10 STHUYECKOH HAaeHTH(UKanuu oOydaromuxcs. Takas mocTaHOBKa
BOITpOCA JACTEPMUHHUPYET JOMUHAHTHOCTB KYJIbTYPO-IIEHTPUIECKOI METO/I0-
Joruu B TpodeccHOoHANFHOM O00pa30BaHMHM M BaXKHOCTH KYJIbTYPO-KOH-
TEKCTHOTO ITOJIX0/1a B STHUYECKON NACHTH(UKAINH Oy IyIIHX MearoroB, 9To
OTBEYAET MOTPEOHOCTSIM U OyIyIIMX MEeJaroroB, W IMperogaBaTeneld yHuBep-
cutera, U paboTozaTerneil (B IMIe pyKOBOJICTBA 00pa30BaTEIbHBIX OpraHU3a-
A 1 POTUTEITECKOT'O COOOIIECTRA).

OcHOBHBIE 3a71a4H TIPOBEICHHOT'O HCCIIEIOBAHHS AETEPMUHHUPYIOT:

— aHAJIN3 ¥ TEOPETUIECKOe 00OCHOBAHUE KyIbTYPO-KOHTEKCTHOTO TIOT-
X0lla K STHUYECKOW MAECHTU(UKAINY CTYAEHTOB IEAarorHIecKuX IMpoduiiei
YHUBEPCUTETA B KyJIbTYpPO-IIEHTPHYHOW NapaJurme;

— BBISIBJIGHHE 0COOEHHOCTEH KyJIbTYpO-KOHTEKCTHOI'O ITOJX0/a K STHHU-
YeCKON MIEHTH(UKAIMU CTYICHTOB B OPraHU3allUH U UCIIOJIb30BAaHUU IIPO-
eKTHOH JIeITeTbHOCTH B MOATOTOBKE OYAYILHX IIE€1aroros;

— HCCIIEIO0BaHNE MOTHBALMOHHOW TOTOBHOCTH OyIyIINX MEIaroroB K
STHUYECKOW MACHTU(UKAINN 00yJaronmXcsl B mporecce GopMUpPOBAHUS UX
npohecCHOHANBHBIX [IEHHOCTEH B KYJIbTYPO-OPUEHTHPOBAHHOM IIPOEKTHPO-
BaHHU B YHUBEPCUTETE.
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MeToa010TUsl HCCIeI0BAHMS

[IpeanockuikaMy 3THUYECKON MAGHTU(UKALMY OYAYIINX [1€1aroroB B
00pa30BaTEIbHOM MPOLIECCE COBPEMEHHOIO YHUBEPCUTETA Ha OCHOBE KYJIb-
TYpO-LIEHTPUYHOM IapajurMbl IOHUMAIOTCS: IIEPEX O/ YEIOBEUEeCTBa K 0011e-
CTBY HH(OPMALIMOHHOI'O TUIIA, XapAKTEPU3YIOLIEMYCsI IPU3HAKaMH MaCCOBH-
3amuu (JIeSITeTbHOCTH, MTPOU3BOACTBA, KyJIbTYPhl M 00pa30BaHMs), ITOBJIEK-
LIEMy aKTyaJH3alMi0 STHUYECKOro (pakropa M yCUJICHHE MUTPALIMOHHON aK-
TUBHOCTH, POCT 3HAYMMOCTH 3THOKYJIBTYPHOH MICHTUYHOCTH U aKTyajlb-
HOCTb pEILeHHs BOIpoca 00pa30BaHUs MPEICTABUTENECH «3THOKYJIBTYPHOTO
MEHBLIMHCTBA» B HOBOW ATHOKYJIBTYPHOCTH; pa3BUTHE Ul HEOOXOIUMOCTH
c(OpMUPOBAHHOM ITHUUECKON MIEHTUYHOCTH Y [1€AAr0roB JUIs €€ CTaHOBJIIE-
HUSl U CTHUMYJIMPOBAaHUS y O0yYarolMXcsl B TUAJIONOBOM 00pa3oBaTEIbHOM
MIPOCTPAHCTBE IIKOJIBI; CMELICHNE aKLIEHTOB C KOMIIETEHTHOCTHON Ha KyJIb-
TYpO-LIEHTPUYHYIO IapajurMy npodeccHOHaIbHOro OOpa3oBaHUsS IJIST UC-
[10JIb30BAHUST HOBBIX BHJIOB KOHTEKCTOB yueOHO-IPO()ECCHOHAIBHON U KBa-
3UNTPOGECCHOHAIBHON IESITENbHOCTH B KYJIbTYPHO-KOHTEKCTHOM YHHBEPCH-
TETCKOM 00pa30BaHUM I1€1arOroB.

Hacrosimee uccnenoBaHne OCHOBBIBAJOCH HA JOMNOJIHEHHH HMEIO-
LIMXCS HAYYHBIX PE3yJIbTAaTOB KYJIbTYPHO-KOHTEKCTHOTO MOAXO0AA B ATHHUYE-
CKOM HIeHTH(UKAIMKA CTYJEHTOB, OOYYaromuXcsi Ha Mpo(hecCHoHaThHBIX
porpaMMax Hegaroruueckoro oopa3oBaHus, HOBOM naeel ero nerepMuHa-
LU B IPOCKTHON AEATEIBHOCTH C YUETOM:

— repeBoJa mpeodiaatoniell MacCUBHO-UCIIOIHUTENBCKOM JesTebHO-
cTH B Npo(ecCHOHAIbHOM 00pa30BaHUM B AKTUBHYIO MBICIIEAEATEILHOCTD
(cormacHo Teopuu Kormexcmuo2o odydenus A.A. BepOHUIKoro) mpu UCTIONb-
30BaHMHM Pa3HOro poja NpodeccuoHalbHbIX KOHTEKCTOB B y4eOHOI camoze-
SATEILHOCTH TPEX OCHOBHBIX BHUJOB — y4eOHOH, KBa3UNpo(pheccHoHAIbHON 1
yueOHOo-nipodeccuoHanbHou [7];

— OCHOBBI 3THHYECKOW MIACHTH(HUKanUu OyIyliero nexarora Ha Jimd-
HOCTHBIA OIBIT [8] B TEOPUH JUYHOCHIHO OPUEHMUPOBAHHO20 OOYIEHUS
B.B. Cepuxosa, popMupyemblii CaMOCTOATENIBHO Y KaXJ0r0 CTYAEHTa pas-
HBIMU KOMIIOHEHTaMH COJlep KaHus Npodeccu OHATIbHO-1€1arOTH4ecKoro 00-
pa3oBaHus, Bellb HEOOXOIMMO yUUTHIBATh OCOOCHHOCTH TOW Cpelpl, B KOTO-
poli peanmu3yercsi 00pa3oBaTeNbHEI mpoitecc [9];

— Kynbmypoaozuieckou meopuu coaepxanusi oopazopanus M.5. Jlep-
Hepa — M.H. CkaTkuHa B COBOKYITHOCTH 3HAHHA, CITIOCOOOB JIEATEIHHOCTH,
OIIbITA TBOPUYECKOM JESATEIBHOCTH U OIBITA 3MOLUOHAIBHO-IIEGHHOCTHOTO OT-
HOLIEHUSI K MUPY H APYT K ApYyTy, paccMaTpuBaromeid KynbTtypy kak ocHOB-
HOW MCTOYHHMK OOpa30BaTEIBHOIO OIBITA JIMYHOCTH, TAK KAK «BBIIIOJIHSIET
(yHKIMY, aHATOTWYHBIE (DYHKIHUSIM TEHOB B OMOJOTMYECKHUX OpraHH3Max.
Omna sBJIsIeTCsl CBOETO POAa FTeHOMOM, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM BOCIIPOU3-
BOAMUTCS M MeHsieTcst oomectBoy [10. C. 7];

113



Anoowuna M.U., ®emucoe A.C. Kynomypo-konmexcmmuulii nooxoo

— no3uuuu B.B. KpaeBckoro, KOTOpelii OTMEYAET, YTO COBPEMEHHBIM
MUPOIOPSAAOK IOPOXKIAET HOBbIE TEHACHIIMH B Pa3BUTUHU AUAAKTUKU KaK CH-
CTeMbl HHCTPYMEHTOB M IPUHIMIIOB HAYYHOI'O0 OOOCHOBaHUS OOy4eHHMS, HC-
KJIIo4asl Iepeaady CTYIOeHTY I'OTOBOIO «KYJIbTYPHOI'O OIBITa», CO3daBast
yCIOBUS IJIs1 IPUOOpETeHnsl 00y4aroMMCsl Ha 3Tare MOJY4YeHHUS! BBICIIErO
00pazoBaHMs CyOBEKTHOTO ONbIMA KYIbMypomeopiecmaa U HOBaTOpa 6 npo-
geccuonanvhoii cpepe [11];

— coyuoxynomyprou opuenmuposannocmu kontenta (C.B. KpuBbix)
[12], neTepMHHUPYIOIIEr0 BapHaHThI JINYHOCTHOTO CMBICIIOIOMCKA U BBIPa-
OOTKM TEXHOJIOTUH B3aMMOJEHCTBHUS ¢ OOY4YaIOIIMMUCS HAa OCHOBE YETKOU
chopMHUpPOBaHHON ATHUYECKON UACHTUIHOCTH;

— MPOEKTHOH JEATeNbHOCTH, KyJIbTYPO-KOHTEKCTHO M MEKANCLUILIHI-
HApHOU I10 HAINlOJHEHUIO, UAJIOr0BOI MO CyTH OPraHM3aLMK U Pealn3aliy,
COYETAIOLIEH MHIMBUYAIbHBIA U IPYIIIOBOM pecypc B3aUMOJAEUCTBHUSI, CO-
TPYZAHUYECTBA M KOMAaHA000pa30BaHUs, aBTOPOM KOTOPOM MPUHSITO CUUTAThH
Jx. Jlpton, CUMTABIIETO, «4TO TENArorw JOJDKHBI BBHICTPAaWBaTh ydeOHBII
MIPOLIECC HAa OCHOBE MPHUPOAHBIX NOTPEOHOCTEN YUEHUKOB HCCIEA0BaTh U TBO-
puth» [13].

V3MeHeHne nomuKyabTYpHOI'O MHUPA, POCT (pakTopa 3THHUUECKOTO ca-
MOOIIpeeNIEHHsI U MUTPAL[MOHHbIX TOTOKOB (AHTUBOCHHBIX, IIEPEOPUEHTALIUH
cep 3KOHOMHUYECKOI'0 M MOIMTUYECKOrO BIUSHMSA, U3MEHEHHEe 00pa3oBa-
TEJIbHBIX JOMHUHAHT 1 BO3HUKHOBEHHE HOBBIX LIEHTPOB 00pa30BaTENbHON aK-
cenepannu (FOro-Bocrounas Asusi, HOBbIe BUIbI aHATOr0B CHITMKOHOBOH J10-
JIUHBI ¥ T.11.)) JETEPMUHUPYIOT U3MEHEeHHe TpeboBaHuii paboromaTeneii pas-
HBIX cdep MPOM3BOACTBA M JKU3HENEITENbHOCTH. OHM IEepeOPUEHTUPYIOT
HaIpaBIEHHOCTh TPOQPECCHOHANBFHO-TIEIArOTMIecKOro 00pa3oBaHug (Kak
0a3bl BCEX WHBIX BHUJIOB 00Pa30BaHMs) C YIETOM TaKMX MHHOBAI[MOHHBIX Pe-
CYPCOB, KOTOpBIE BBICTYHAIOT OCOOCHHOCHAMU KYJAbIYPO-KOHMEKCIMHO20
nooxoda K 3mHuyeckol uoenmugurayuu 6yoyuux nedazo208 6 npoeKmHoll
oessmenvbHocmit, Kax:

— aKTUBHOCTb M JEATENbHOE Y4acTHE B NPOCKTUPYEMBIX MPAKTHUKO-
OPMEHTHPOBAHHBIX CUTYyalUsAX B yUeOHOM MPOLIECCE YHUBEPCUTETA;

— JeTepMUHALNS 3THUUECKOH NASHTUYHOCTH JINYHOCTH 00pa3oBaTelib-
HBIM OIBITOM JINYHOCTH;

— COLMOKYJIbTYPHO-OPHEHTHPOBAHHBII KOHTEHT, BBICTYNAIOIIUI KOH-
TEKCTOM y4eOHO-ITPO(eCCHOHANBHBIX CUTYaLMH IPOEKTHON AESTEIbHOCTH;

— KyJIbTYPO-KOHTEKCTHAs IPOEKTHAs JeATEIbHOCTh, OCHOBBIBAIOILASICS
Ha II03HABATEIbHOM U MCCIIEA0BATENbCKOM TBOPUYECTBE, TNYHOCTHOM ITONCKE,
YCTOWYHMBOM 3THOKYJIBTYPHOW HAEHTHUYHOCTU U LIEHHOCTHBIX OPUEHTUPAX.

Teopernueckast ¥ MpUKIazHas 3HAYMMOCTh KYJIbTYPO-KOHTEKCTHOT'O
MOJX0/la K 3THUYECKOM MAeHTH(HUKAUUU OyIyIIMX MEAaroroB B MPOSKTHOM
JeATEIbHOCTH B YHHUBEPCUTETCKOM 00pa30BaTEbHOM IIpoLiecce 00yCIoBIIN-
BaeTCs OPUEHTHPOBKOM cojepikaHusi oOpa3oBaHMs B YHHMBEPCUTETE II0
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HampasneHnto moaroroBku 44.03.01 u 44.03.05 [lemarormdeckoe oOpa3oBa-
HUE Ha 3THOKYJIbTYPHBIA KOHTEHT, AETEPMUHUPYIOLINHI HapaluBaHue nepco-
HAJM3UPOBAHHOT'O OIbITa ’THUYECKON MAECHTH()UKALMY JIMYHOCTH OyAyIIero
nenarora, KyJabTypO-KOHTEKCTHbIE CHUTYallMM THUYECKOW HACHTH()HUKALNUU
JIMYHOCTH CTYAEHTOB 3()(hEKTUBHO MPOSIBIIAIOTCS B IPOESKTHOM AESITEIbHOCTH
C y4eTOM OCOOEHHOCTEN MX BJIMSHUS, OPTaHU3alMU U IPUMEHEHHUS; IPOEKT-
Hasl IeATEIbHOCTh B YHUBEPCUTETCKOM 00pa30BaHMM OIMPAETCs Ha [T03HABa-
TEIbHOE U MCCIIEA0BATEIbCKOE TBOPYECTBO AKTUBHOIO U ACSITEIBHOrO yda-
CTHUS CTYyJICHTOB B IIPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX YueOHO-IPO(ECCHOHAIBHBIX
CUTYyaLUsIX.

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl

OTHUYecKas WACHTU(UKAINS JIMYHOCTH — CIIOKHBIA TIPOIIECC, peain-
3yEMbIM Ha ONPOTSHKEHUH BCEH JKM3HU YEJIOBEKa O] BO3IEHCTBHEM BIUSHUSA
«3HAYNMBIX JIPYTUX» Ha JTUYHOCTh B KOHKPETHOU cuTyannu. OCo3HaHHE JINY-
HOCTBIO CBOEH MPUHAIISKHOCTH K COOOIIECTBY OIPENIEIeHHOr0 THIa (peru-
OHY, TOCY/IapCTBY, MECTY) Ha OOIIEKYIbTYPHOH OCHOBE, HMEIOIee TNIHOCT-
HBI CMBICII, TOHUMAETCsS HAaMW KaK JTHOKYJIbTYpHAas WIASHTUYHOCTh. OHa
MMEET CIOXKHYIO HEPAPXUIECKYIO CTPYKTYPY B 3aBUCHUMOCTH OT JTMYHOCTHOM
3HAYNMOCTH BIHUSHUS COLUATBHBIX TPYIII, C KOTOPHIMHA COOTHOCHT ce0st pac-
TYIIUH 9ernoBeK U GOopMUPYIOIIHiics podeccronan [5—8], Benp NMEIOT 3Ha-
YyeHrne «(QyHKINH, TPUIAHBI, CIIEICTBUS BHEITHUX W BHYTPEHHUX (PaKTOPOB,
YCIIOBHH, MPEITOCEUIOK M ONPEENSIONNX 3BeHbEBY [ 14].

CTpyKTypupOBaHUE 3THUYECKON HAECHTUYHOCTU SIBJIAETCS CIOKHOU U
HEOJTHO3HAYHO peraeMoit Hayunoii 3amaueit (E.B. 3enenuna [15], E.A. Kaza-
ea [16], E.}O. Porauepa [17], I'.Y. ConnaroBa u coast. [18], T.I'. Creda-
HeHKO [19]). CTpyKTypy STHUYECKON HISHTHYHOCTH OyAyIIero menarora co-
CTaBIJISIET COBOKYIMHOCTh COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB (I€HOTATHBHOTO, OTHO-
IIEHYECKO-KOHHATATHBHOTO, PE3MIIbEHTHO-TIOBEJIEHUYECKOT0), B3aUMOJICH-
CTBYIOIIHX IPYT C IPYT'OM U OCYIIECTBIISIONINX [ETOCTHOE KOMIIEKCHOE BO3-
neiicTBre Ha MPo(ecCHOHATBHYIO IesITeTbHOCTb.

JleHOTaTUBHBI KOMITIOHEHT 3THUYECKOM HMJICHTHYHOCTH JMYHOCTU Xa-
pakTepu3yeT (HhopMaTn30BaHHOE OTHOIIEHWE JTMYHOCTHA K OOINBINON M Majoi
Ponune, BusyansHO cunThiBaeMoe oTHomieHne Kk Kymbprype (MUpOBOH, TOCY-
JTAPCTBEHHOMW, PETHOHAIILHOM, STHOKYIIBTYpE), €€ SIBIICHHUSIM 1 TIPOU3BEICHUSIM,
apxeTunaM ¥ IEHHOCTSM, JEMOHCTpAIlis OTHOIIeHWs uepe3 (opMaiabHOE
HasbIBaHUE (YTO OCOOEHHO BaYKHO Y TIOJPOCTKOB M FOHOIIECTBA, KOT/Ia YHUIH-
KHUTEIThHOE, YMEHBIIUTEIEHOE, ITPEYBETMYMBAIOIICe HETOCTATKH/ TOCTONHCTBA
Ha3BaHHE JEMOHCTPUPYET €ro YpOBEHb BOCIIPUATHS M OTHOIICHHS ).

KoHHOTaTUBHBIII KOMIIOHEHT STHUYECKOM HACHTUYHOCTH JIMYHOCTHU
XapaKTepu3yeT SMOIHOHAIBHYIO, OIEHOYHYIO CTOPOHY OKPAaCKH OCO3HAHHON
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MPUHAAJIEKHOCTHU K ONpee/IeHHON STHOKYJIbTYpE U 3THOCY, 3HaUMMbIE IIepe-
KHUBAHUS ATOTO OCO3HAHMSA (TOPAOCTh, YHU)KEHHE, OTBETCTBEHHOCTD MUJIM HE-
KeJlaHWEe PU3HABATh), TOC U HA0Op CBS3aHHBIX OPUEHTHUPOB JAEATENbHOCTH
1 TIOBEZICHMS.

Pe3nnbeHTHO-TOBEACHYECKHIT KOMIIOHEHT STHHUYECKON MAEHTHYHOCTH
JIMYHOCTHU XapaKTEPU3yeT BEep JUYHON U IPYNIIOBOM STHOKYJIBTYPHON aKTUB-
HOCTH, JK€JIaHHE yJacTBOBATh U MPONAaraHIupoBaTh peMeciia, pUTyallbl, BO3-
pOXIaThb W pa3BUBaTh TYPUCTHUYECKHE, FACTPOHOMMUYECKHE, BaJIEOIOrnde-
CKH€, CIIOPTHUBHO-IIBUTATE/IbHbIE AKTUBHOCTH, IIOHUMAs/HE IOHUMasl CUTya-
LU0 BHEAPEHMS, HHTEPECA, PACIPOCTPaHEHNs, IPEIIPUHUMATENLCTBA U T.11.

CoObrTus miepBoit yerBepTd XXI B. IEMOHCTPUPYIOT 00OCTpEHUE T10-
JIMKYJIbTYPHBIX IPOOJIEeM COBPEMEHHOIN LUBMWIM3ALMN U aKTyaJIU3alMIo 3Ha-
YUMOCTH KYJIBTYPO-LICHTPUYECKOW HapajnrMbl KaK MOJAENU, CTUMYIHPYIO-
1iell MMOCTAaHOBKY M PELIEHHE BONPOCOB (hOPMUPOBAHHS 3THUYECKON HACH-
TUYHOCTH PACTYyILIEH JMYHOCTH B OpraHu3auusx oOpazosanus. Kymbrypo-
LEHTpHUYECKas mapaaurmMa o0pa3oBaHMsl IPOSBISIETCS. B TPEX OCHOBHBIX MO-
JEINSAX STHUYECKOH MISHTH(UKAIINK PaCcTyIIero rpaxaanua (tadm. 1).

Tabnuna 1
Mopnesiu STHHYECKOH HAeHTUPUKALMH JTMYHOCTH
CyIHOCTHBIE
Hazpanue monenu XapaKTePUCTUKU STHUYECKON HICH- JleBu3 monenu
TUYHOCTH

3HaYMMOCTb IPUOPUTETOB MHTEPECOB
Wzonsumonucrekas TUTYJIBHOTO 3THOCA U BTOPUYHOCTH «BbuT — ectb — OyIy!»

MHIPaHTOB

DTHUYHOCTH 110 MECTY POXKJCHHS U Bylly BoeTIa, HECMOTpA
HarypanuzaunonHnas COXPaHHOCTb STHOIPU3HAKOB B JIIO-

HH Ha 4TOo!»
OBIX YCIIOBHSIX

[TpuHsTHE MUTPaHTAMH SA3bIKA, PENU-
IMO3HAas U KyJIbTYpHAs HaTypaju3a-
ACCUMWJISILIMOHUCTCKAsA  |LHsl, IPUHATHE YCTOEB KU3HU U NOBe- |«bbut — mpuexan — cran!»
nenust (1 00pa30BaHusl) TUTYIBHOK
HaLU

B mpodeccronansnoM 00pa3oBaHNM Pa3BOPAYMBAIOIINECS KYIbTYpPO-
[EHTPUYHBIE CIIEHAPHH TPOSBIIIOTCS B IBYX BHAAaX 00pa30BaTENbHBIX MPaK-
THUK: THOKYJIBTYPHO-IIEHTPHPOBAHHBIE U TIOJIUKYIBTYPHO-IIEHTPHPOBaHHBIE.
B Poccun — cTpane ¢ MHOTOBEKOBBIMHU TPAIUIUSMU COCYIIECTBOBAHHS MHO-
TUX 3THOCOB M HApOJI0B, MHUPHO TIPOSIBIIAIOTCSA 00€ MoJienu B cepe odpazo-
BaHUA (C aKIEHTYyaIMel Ha 000MX TIOT0OCaX B Pa3HbIe MIEPHOIBI HCTOPUH), HO
IUISL JIOTUKU HAIIETO HMCCIINOBAHUS Ba)KHA WAES W HKU3HEHHas HEOOXO.H-
MOCTB KYJIbTYpO-IIEHTPHYHOW MapaaurMbl 00pa3oBaHus, KoTopas B mpodec-
CHOHAJIEHOM 00pa30BaHMU TPOSIBIISIETCS B KYJIBTYPO-KOHTEKCTHOM TIO/IXOJ1e
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KaK BaKHEHMIIeM MeXaHHW3Me ITOJrOTOBKHU IIEAaroroB K JUajJoroBoMy B3anMo-
JEUCTBUIO M COTPYAHUYECTBY C OOYYAIOLUIMMUCS PA3HBIX 3THOKYJIBTYPHBIX,
KOH(pecCHOHAJIBHBIX U 00pa30BaTENbHbBIX TPAJULIUH.

MexaHu3MaMi 3THHUYECKON HIEHTU(UKAUMKM OyAyIMX IEeIaroros B
podeccuoHaNbHO-IIearoruieckoM 00pa30BaHNUU BBICTYIAIOT:

1) STHOKYIIBTYpHO-IIEHTPUPOBaHHOE 00pa3oBaHue (OONBITIMHCTBA), Pe-
aIM3yeMoe IMyTEeM aKCelepalud THUYECKOW M KyJIbTYpHOH I'PaMOTHOCTU
o0y4arommxcs 00 3THOCE U KyabType (OONBITMHCTBA ¥ MEHBIITUHCTBA);

2) NPUOPUTETHOCTD MPUHLMIIOB COTPYAHUYECTBA U I'YMaHH3ALUM OT-
HOLIEHUH cpencTBaMH (POPMUPOBAHNS MEKKYJIbTYPHOM KOMIETEHIIMH U TO-
3UTUBHOI'O OTHOLLIECHHUS K PA3IUYUAM B OBITOBOM, Y4€OHOM, HTPOBOM, TPYJIO-
BOM U JAPYI'HX KOHTEKCTaX;

3) AOMHMHAHTHA MpaBa Ha 3THOKYJIBTYpPHOE CBOEOOpasre yepe3 Uilio-
CTpalLMIO B3aUMOBIIHMSHUS 1 B3aMMHOTO IPUPALLIEHHS KyJIbTYPHOI'O IIOTEHIH-
ajla B MHTErPAllMOHHOM Pa3BUTHH COBPEMEHHON LIUBUIM3ALNH.

[lepeunciienHple MEXaHU3MbI STHUYECKOW HMACHTHU(PUKALUN OyIymux
MIeIaroroB NPOSIBIISIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI OCO3HaHUS HH(pOpMAaLHH,
MPOLYKTUBHOCTH MBILIUIEHHS CTYAE€HTOB, OTHOLICHHUS ¥ SMOLIMOHATIBHOTO CO-
MIPOBOXKICHHS TI03HABATEIHON U MBICIEAEATEIbHOCTH, C(POPMUPOBAHHOCTH
KOMIIETeHIINH KaK 00pa30BaTeNbHBIX Pe3yJbTaTOB M 00IIero HacTpos obpa-
30BaTENbHOrO B3aMMOJCHCTBUS, TBOPUECKON HAIPABICHHOCTH U COTPYAHU-
gyectBa. Kpome Toro, chopMHUpOBaHHOCTh 3THHYECKON HUIACHTHUYHOCTHU KOH-
KPETHOH JIMYHOCTH CIIOCOOCTBYET OCO3HAHHON M IIeNEHAIPaBICHHON JIMY-
HOCTHOM pabore Oyaymiero memarora B ayIWTOPUH B KOHKPETHBIX KyJIb-
TYPHO-KOHTEKCTHBIX CUTYalUsX MO (JOPMHUPOBAHHIO TOTOBHOCTH K 3THHYE-
CKOM maeHTHUKAIUN o0ydaromumxcs B Oymymeil mpodecCHOHANBHON aes-
TEJIbHOCTH.

Hanonznenne KynbTypO-KOHTEKCTHOTO COAEP>KaHUS MPOQecCHOHANTb-
HOro oOpa3oBaHUs MEAAaroroB, coriacHo Teopuu A.A. BepOuikoro, mpowuc-
XomuT 1 (popMHUpOBaHUS KOMIIETEHIMI y oOydarommxcs B TPeX BHUIAX
y49e0HOH NesITeThHOCTH B YHHBEPCUTETE: B COOCTBEHHO Y4eOHOH, KBa3HUIIPO-
(heccroHaNbHON U y4eOHO-TIpodeccHOHANBHOM [9] mocpencTBOM: comepika-
HUS TIpeAMETHOW 00racTu Oyaymiero mpoduiisl Meaaroruaeckoro oopaszona-
HUS; cneun(UYecKX NMpeaMETHBIX ACHCTBUH M pealm3yeMblx npodeccuo-
HaJbHBIX (PYHKIUH (XUMHYECKHI IKCIIEPUMEHT, YCTHBIA CYET, TIPON3HOIIe-
HUE MIPH ayJUPOBAHUM); Pa3pabOTKU METOINYECKOTr0 HHCTPYMEHTapHUs U HC-
MOJTE30BAHUS CHENU(PUIESCKUX CPEACTB OOYUYEHHS;, YepeloBaHMs (yHKITHHA
JMYHON M PO¢eCCHOHANBHON KOMMYHHKALIMU B CUCTEME IIPENOAaBaTENb —
oOyuatoruiics» (TpIOTOpa, (acmimmraTopa, Meamaropa). KymbTypo-koH-
TEKCTHbIE CUTYal[IH OCHOBBIBAIOTCS Ha IByX OCHOBHBIX BUAAX 00pa30BaTelb-
HOI'O KOHTEKCTa: BHYTPEHHEM (JIMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH, IICUXHUYECKHE
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(OYHKITMHM ¥ COCTOSIHHSI, CYOBEKTHOCTh) U BHEITHEM (OCOOEHHOCTH COIIMAaIH-
3alui — OCOOGHHOCTU CEMbH, THUI CEMEITHOTO BOCIUTAHUS, APY3bsi, ydacTHE
B COL[MAJIBHBIX AKTUBHOCTSX).

CoenuHenne o0pa30BaTENBHOTO MOTEHIIAATa KOHTEKCTHOTO O0yJIeHHS
Y TIPOEKTHOI NIeSTENFHOCTH TIO3BOJISIET YCUITNTH 00pa3oBaTenbHbIN (P QeKT B
KyJIBTYPO-KOHTEKCTHBIX CUTYallUsX 3a CUET aKLEHTYyallul MHULMATUBHOCTH,
CaMOCTOSTEIBHOTO BEIOOpa CTPAaTeru U CPEACTB Peasln3alliy 3aMbIcia, pac-
MPEACTIEHUS] PECYPCOB BBIIIOJHEHUS 3aAyMaHHOIO, Pa3BUTHUSI KPUTHUECKOTO
MBILUICHNS, KOMaHAHBIX HHUIMATUB U BApHAHTOB PEANH3aLUH MPEINPHUHU-
MaTenbCcKol ycmemuocTu. [IpoekTHas nesTenbHOCTh B MPO(ecCHOHAIbHOM
00pa30BaHMU MENAroroB NPUPacTaeT Non(yHKINOHAIBHBIM aKTOPOM MEX-
JUCHUIUIMHAPHOCTH, COEOUHSS B €IMHBIN KOMIUIEKC YHUBEPCAIBHBIX KOMIIE-
TEHUUH 00YCIIOBIEHHOCTD WX JINYHOCTHBIMH U MTPOPECCHOHAIBHBIMU XapaK-
TEPUCTUKAMU; pa3HbIe BUIBI 00Pa30BaTENLHOTO pe3yabTaTa (KOMIIETEHIINHN );
CIIEKTpP pa3HBIX BHUJOB JEATENBHOCTH B 00pa30BaTENbHOM Cpene yHUBEpPCH-
TeTa (MCCIe0BaTeNhCKOW, TPYAOBOM, YIeOHOH U T.I1.); TPUTTEPHl YIeOHOU 1
npodecCHOHANbHOW MOTHBALMK; MTOWCKOBYI0 M QJITOPUTMHUYHYIO JEsATelNb-
HOCTB; aKLICHTUPOBAHHBIE JEHCTBUS IPEIMETHON, METOTNYECKON U AU TAKTH-
YEeCKOM TOTOBHOCTH; MHAMBUAYaJIbHbIE U IPYIIOBble HAOPOCKH, BHIOIHEH-
HBIE€ CAaMOCTOSTENFHO MIIN TI0/1 PYKOBOACTBOM HAaCTaBHHKA.

B xynpTypo-1ieHTprudHOI 00pa3oBaTeNbHON apagurMe YHHBEPCUTET-
CKOr'0 00pa30BaHMS UCIIONb3YIOTCS pa3HbIE BUIBI IPOCKTOB: HCCIEIOBATEb-
CKHe (Hay4yHOe IIPOEKTUPOBAHUE B COCTABE KOHKYPCHBIX KOJJIEKTHBOB I10 pe-
aIM3aly TPAHTOBBIX 3asBOK, pa3paboTKe KOHKYPCHOM JOKyMEHTalHMH, CO-
MIPOBOXKICHUIO U PeATM3allii, MOHUTOPUHTY UX KauecTBa M aHATIMTHKE BHEI-
peHusl), H03HABATENbHO-PAa3BUBAIOILIE (IUAAKTUIECKOE U METOANYECKOE U~
3aliH-COIIPOBOXKACHNE TBOPUYECKHX J1abOpaTOpuii, MacTep-KJIaccoB, KOBOp-
KHHT-TUTOMIA/I0K, 00pa30BaTeNbHBIX OJIOrOB U BEOMHAPOB), TNYHOCTHOTO PO-
cTa (mpuMeHeHus QYHKIMOHATa HHTEPHET-CEPBUCOB U ILIATPOPM /ISl KYPCOB
JMYHOCTHOTO Pa3BUTHSL, KOHKYPCOB IPOG)eCCHOHATBHOIO COBEPILIEHCTBOBA-
HUS, CTUMYJIBHOI'O POCTa MacTepCTBa), aKCEIepaTUBHO-TBOPUYECKHE (COIpPO-
BOXKICHHUE MTOMCKOBOH, XYyI0)KECTBEHHO-HCIIOMHUTENbCKOM, ThIOTOPCKO-pea-
OWITMTAIIIOHHON, CITIOPTHUBHOH, TOOPOBOIHYECKOM, KpaeBeTIECKO-TyPUCTH-
YeCcKOl aKTHBHOCTH ), COIMANIbHBIE (OpTaHU3aIvsl U IPOBeIeHNE FOOMIEHHBIX
npoekToB (I'epost Tpyna Poccuiickoit @eneparnnn nmu CBO, ropona, ymuisr),
TPYAOBBIX aKIMi 1O OJIArOyCTPOICTBY, BOJIOHTEPCKHUX (IIEm-M000B, HTPO-
BBIX ITPOTpaMM JIJIsl COCe/el 1 JleTell Ha KaHUKyJax).

KynbTypo-KOHTEKCTHBIE CUTyallUH TPagupylOTCsl Ha OCHOBE IpPHU-
3HAKOB!

— cmenenu cloAHCHOCmY — I 00y4YeHHUS allTOPUTMY aHaIu3a IpooIieM-
HOH cuTyanud, case-study, COCTaBJI€HH MEHTAJIbHON KapThl U T.11.; ¢ (hopmy-
TUPYEMOii IpermogaBaTeneM MpodIeMoif; CAaMOCTOATENHHON (OPMYITHPOBKOH
TUIIOTE3bl IPOCKTUPOBAHUS IPOrPaMMBbI U T.I1.;
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— cYOBLeKMHOU COOMHeceHHOCmY — JIAYHOCTHBIE (A7 Tlefarora, poJay-
Tessl, HACTaBHUKA, THIOTOPA, PyKOBOIUTENS 00pa30BaTeIbHON OpraHn3aliH );
WHCTUTYLHMOHAIbHBIE (MEralKoa, ceJbCcKas IIKoJIa, HerocyapCTBEHHas Op-
raHU3aINsl) 1 MHOTOCYObEKTHBIE (TIepeceKaronecs CyObeKTHOCTH);

— Yene6o2o Ha3Haue s — IIeIeOPUEHTUPOBAHHBIE ITPENOAaBaTEeNIEM Ha
orpeneneHne CTyJeHTaMK Ipo0JieMbl, TONCK MHOXKECTBA PELICHNH ¢ rpaHuy-
HBIMH YCIIOBHSI (BpEMEHH, PECypCOB, (PMHAHCOB); ITOUCK 33/JaHHOTO BH/IA MH-
(dbopMaLuy MM UCTOYHMKOB (HOPMATHBHOM, CTaTHCTHYECKOH, CEMHOTHYE-
CKOM, CAHUTAPHOM ); POPMYIHPOBKH OIEHKH (IKCIIEPTHOM, ATbTePHATHBHOM,
paHmXHPOBAHHOM, KBAITMMETPHUIECKOH ).

LlenenanpaBiieHHOE HACBIIIEHUE KYIbTYPO-KOHTEKCTHBIMH CHUTYallH-
MU Tpo(eccroHaIbHO-TIEIarOTHYeCKOro o0pa30BaTEeIbHOIO Ipolecca B
YHHMBEPCUTETE CIIOCOOCTBYET €ro NepeoprueHTUPOBKE HA KyJIbTYPO-LIEHTPUY-
HbI€ OCHOBaHUS, IpropuTera (popmMupoBanus y OyAyIIuX MEAaroroB Komiie-
termuit YK-5 n OIIK-4 u sTHUYecKor uX WAeHTU(UKALINY, 9TO TpeOyeT n3y-
YEHUS OTHOILECHUS 00yJarOIIIXCsl.

HccnenoBanne nuHaMUKH (YOPMHUPOBAHUS 3THUUECKON MIEHTUYHOCTH
OyIylMX NeJaroroB B YHUBEPCUTETE M MOTUBALMOHHOW TOTOBHOCTH Oyny-
LIMX [1€aroroB OCYIIECTBIATH €€ y 00yJaromuxcs B nocienyrouieil npodec-
CHOHAJIbHO-TIEIATrOTNYECKON JEeATEIbHOCTH OPTaHW30BaHO C HCIOJIb30Ba-
Huem Google Form B dopme 100poBONBEHOTO OmMpoca ¢ aHOHUMHBIMH OTBE-
TamMu B MapTte — anperne 2024 1. TpeboBanoch 00s3aTeNbHO yKa3aTh MO, BO3-
pact, BUJ YHUBEPCHUTETA, ropos, (hakyabTeT. MerogaMu aHKeTUPOBaHMS, Te-
CTHPOBAHMS, CPABHEHUS MTOTydEHHBIX TAHHBIX 1 MX HHTeprperannn, SWOT-
aHamm3a Obpul oOpabGoraH Marepman. Oxar — 118 Oyaymmx memaroros
(2-ro u 3-ro kypcoB: 60 (50,1%) u 58 (49,9%) 19-20 ner; 85% — xeH. u 15% —
MyX.; 80,1% — rymanuTtapssix u 19,9% — ecrecTBeHHbIX MpouiIel neaaroru-
YeCKON HaIpaBJIEHHOCTH ), 00 yJaroIMX s Ha IMporpaMmax OakanaBprata OpIioB-
ckoro rocymapctBenHoro yHuBepcurera (OI'Y) mm. M.C. Typrenesa u Bopo-
HEKCKOI'0 FOCYAapCTBEHHOI'0 eJarorniecKoro yHuBEpCUTETa OYHON, OUHO-
3209HOU ¥ 3209HOM PopM 0OyIeHUsI.

Pa3zpaboTaHHbIil aBTOPCKUI ONMPOCHUK BKITIOYAN TpU OJI0Ka BOIIPOCOB
1 keticoB. basoBbimu ObuTH Botipock! | 610ka (Tabm. 2).

Tabnuna 2

HcciienoBanne 3STHHYECKOI HIEHTHYHOCTH CTY€HTOB
neJaroruyeckux npogpuiieii yHupepcurera

OtBersl cTyneH- | OTBeTHI CTyIeH-
TOB 2-T0 Kypca, % | ToB 3-ro kypca, %
Koenumuenoiii Komnonenm

Bompoc

Onpeaenuauck JI1 BBl CO CBOSH

STHONPHHAIIC)KHOCTHIO?

Cuwnraere 11 Bbl, YTO Balll IPOQPHIb ITHUUECKON

UJICHTHYHOCTH BIIPEAb He Oy/eT U3MEeHeH?
OcraHeTcsi HeU3MEHHBIM 50 51,7

97 100
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OtBersl cTyneH- | OTBeETHI CTyIEH-
Bompoc
TOB 2-T0 Kypca, % | ToB 3-ro kypca, %
H3MeHuTCs 0/ BIMSHUEM 00CTOSATEILCTB 41,7 41,4
He 3agymbiBasicss HaJl 3TUM BOIIPOCOM 8,3 6,9
OMOYUOHANLHO-YEHHOCTHBLIL KOMNOHEHM
BeIpaskeHHas U onpeeneHHast STHUYecKas WIeHTHY-
HOCTb (BBICOKHIi ¥ CpEIHUI YPOBHHU) C TITyOOKO# ca- 86,7 86,2
MoueHTUHKaIHeH
HeBbIpaxeHHas M HeONpeeIeHHAasl STHUYeCcKas
HWACHTUYHOCTD (HU3KHI YPOBEHB) C BSUIOW CAaMOUICH- 13,3 13,8
TUUKALHCH
Tlosedenueckuil komMnonenm

['OTOBBI 1111 BBI HCHIONIB30BATH 3THUYECKUI MaTepHal B
poheCcCHOHATBHO-IeJaArOr IECKOM AesATeIbHOCTU?

Ja 50 51,7

[lo curyaruu 41,7 41,4

Her 8,3 6,9

Ha Bompoc onpocHuka «Onpenenuinch JId Bbl CO CBOEH 3THONPHUHA-
JIKHOCTBIO?» anu oTBeT 97% CTYAEHTOB 2-r0 Kypca MeAarorndeckux mpo-
¢uneit yausepcureroB U 100% TperbekypcHUKOB. bomnbime pasHoriacus
BbI3BaJI Bonpoc «CuuTaere JIM Bbl, YTO Balll NPO(HIL 3ITHUUECKON WICHTHY-
HOCTH BIIpeIb HE OyAeT U3MEHEH?», IOATBEPKIasi pa3Hble YPOBHH COLIUAIIN-
3aLUH JTUYHOCTH U TE3UC STHOICHUXOJIOTOB, YTO STHUYECKAs NACHTH()HUKALUSL
JIMYHOCTH NPOJOJKAETCS HA IPOTSHKEHUH Bee ee )Ku3HU. OTBEThI peCIIOHCH-
TOB paclpelerIiuCh CIEAYIOINM 00pa3oM: YBEPEHHO OTBETUIIN O HEHM3MEH-
HOCTH ATHHYECKOW HMAeHTHYHOCTH 50% Oynymmx memaroros 2-ro Kypca u
51,7% TpeTheKypCHUKOB; OOYCIOBIEHHOCTh BO3MOXKHOTO W3MEHEHUSI CMe-
HOIl MeCTa >KMTEIbCTBA, CEMEHHOr0 MOJOXKEHUS U XK€ PEIUTHO3HON mpH-
HAAJISKHOCTH U YBaXUTEIFHOTO OTHOLIEHHS K HOBOMY 3THONPO( U0 OTMe-
Tt 41,7% BropokypcHukoB u 41,4% cTyaeHToB 3-ro Kypca; He 3a{yMbIBa-
JIUCh O CUTYallUH C BO3MOXXHOCTBIO M3MEHEHUS 3THUYECKON HIEHTUYHOCTH
8,3 1 6,9% pecroHAEHTOB COOTBETCTBEHHO.

DMIupHUecKoe 3HAYeHHe KPUTEPHs ) cocTapiser 2,679, craTiucTHye-
CKH JIOCTOBEPHBIX pa3lIW4Mi B YPOBHSAX MOTHUBALMM CTYACHTOB 2-TO H
3-ro KypcoB HE BBISIBJICHO.

II 670K OompOCHMKA OPUEHTUPOBAJ PECIIOHIICHTOB IIPOAHATU3NPOBAThH
SMOLMOHAIBFHYIO OT3BIBYMBOCTH OYIYIIHX MEJAroroB Ha MpoOIeMbl OPMH-
POBaHUSI STHUYECKONH MACHTHYHOCTH M OLEHHUTH C(HOPMHPOBAHHOCTH 3THO-
KyJBTYPHBIX LIGHHOCTEH, HEOOXOANMBIX 17151 OyAyIINX IEIaroroB B mpouecce
YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHMs M MMPOJIOHTHPOBAHHEIX B OyayIIyro mpodec-
CHOHAJIbHO-TIEIATOTHYECKYIO 1ESTENbHOCTb.

B ocHOBy nccrnenoBanus 3TOH 9acTH MPOOIEM dTHHYECKONW WICHTHY-
HOCTH CTYIEHTOB OBLJI ITOJIOXKEH IKambHBIH orpocHUK O.JI. PomanoBoit «I1-
HUYecKas WAEHTUIHOCTEY [20]. B ero cucteme sMonnu 1 4yBCTBA OIIEHKH JT-
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HUYECKON MACHTU()HUKALNN JTUYHOCTBIO IPaJUpyercsl M0 KOHKPETHBIM UyB-
CTBaM, 3HAYUMOCTH M OLIEHKAM OTHOLIEHHH OOJbIIMHCTBA/MEHBIINHCTBA
CKBO3b NPHU3MY JINYHOM 3aMEPEHHOCTH YyBCTBA 3THONPHUHAAIECKHOCTH (TH-
nep-, HOPMbI ¥ THIIOUAEHTHYHOCTH).

[lony4eHHble pe3ynbTaThl y CTyAEHTOB 2-r0 (86,7%) n 3-ro Kypcos
(86,2%) CBHIETENBCTBYIOT O BBIPRXKEHHOM M ONpPENEeNICeHHOM STHHYECKOM
WISHTUYHOCTH (BBICOKHH M CpEIHUN YPOBHHU) C TIIyOOKOW caMoneHTH(prKa-
LUeH, AEMOHCTPUPYS 3HAHUS O CBOEH 3THOIPYIIIIE, IPOUCXOKACHUN, KOPHIX
U poze, UCTOPHH, TPAIULMAX U 00bIYAsX, JEMOHCTPUPYIOT 3MOLUOHAIBHYIO
MIPUBSI3aHHOCTH K CBOEH KyJIbTYype, TPYIIIOBYIO U MEXJINYHOCTHYIO COIUIAp-
HOCTb, 3HAUHMOCTb CBOEH 3THONpPHHAAIEKHOCTH. Hamu 3TOT KOMIUIEKC Xa-
PaKTEpUCTHK C HEMAJION IO COMHEHH OOBSCHSIETCS PacOI0KEHHOCTHIO
B HeHTpe Poccuy, B pernoHe co CTaOMIIBHBIM 3THHYECKHM U PEIUTHO3HBIM
COCTaBOM HacelleHUs (XOTs HaONoJaeTcs M3MEHEHNE CUTYalliH) B CTOPOHE
OT BBIPAKEHHBIX TEHACHIMH MHUIpaly. Bsulyio STHONPHUHAAIEKHOCTD CTY-
JICHTHI ONPENENSIOT OTCYTCTBUEM HEOOXOANMOCTH OTKPBITOH €€ AeMOHCTpa-
LMY, OTMeYasi, YTO MO3UTUBHYIO 3THHUECKYIO HAIIPABICHHOCTh MOXKHO YBa-
KHUTEJIBHO MPOSIBIIATh, OKA3bIBATh IOMOLIb U MOAAEPKKY IPYTOMY YEIOBEKY
WK KOJUIere, OOMEHHUBAasICh UACSIMH, JUCKYTUPYSI O LIEHHOCTSX.

Bo BTopoii wactu Il 6moka micciaenoBaHusl HAMH BBISIBIICHBI MTPHUBIIEKA-
TeNbHbIE U1 OyIyIIMX [1€1aroroB JUYHOCTHBIE HEPAPXUH MPodeccoHalIbHO
BaYKHBIX KauecTB 3THoNpoduis. PemmrensHocTh M caMoo01ajaHue peBajy-
poBanu y 48,3% BropokypcHUKOB 1 51,7% Oymynmx mnemaroro 3-ro Kypca
00y4eHUs1; TAKTUYHOCTD ¥ TEPIIMMOCTh BO B3aUMOOTHOILICHUSAX U B3aUMOACH-
CTBUH TIOCTAaBHJIM Ha BTOPOH ypoBeHb 3HaummocTH 43,3/33,3% u 41,4/31%
CTYZAEHTOB 2-TO U 3-Tr0 KypCOB COOTBETCTBEHHO, 3HAYNMOCTh paboThI B KO-
MaH/€ PaHXUPOBAJIM Ha TPETbeM YpPOBHE 3HAa4MMOCTH 21,6% cCTyaeHToB
2-ro kypca u 20,7% Oynyummx nexaroro, ooyuaromuxcs Ha 3-M kypce. He-
CKOJIBKO CTPaHHBIMHU KaXXyTCS PE€3yJbTaThl BBIHECEHMs 3a Ipenen MpHOpH-
TEeTHO 3HAYMMbIX TAaKUX XapaKTEPUCTHK JIMYHOCTH, KaK YCHAYMBOCTH H
HaOmomaTensHOCTh cryaeHTaMu u 2-1o (11,6%), u 3-ro xypcos (12,1%), 4aro
00BsCHSeTCS, 110 HallleMy MHEHUIO, HENPsIMOH Koppemsiiueil conepskanus Ka-
YECTB 3asBJICHHOM 3aaa4e uccnenoBanus. CTaTucTudeckas BepupuKarys mo-
Jy4EeHHBIX JTaHHbIX HAXOAUTCS B MIPEAENax MPUBEICHHBIX BBIIIE 3HAUCHHUH.

III 670K ompoCHWKA OPHEHTHUPOBAT PECITOHIEHTOB Ha BO3MOXXHOCTH
HCIOJIB30BaTh 3THUYECKYI0 MICHTHYHOCTh M ATHOKYJIBTYPHBII Marepuai B
npodeccHoHaNbHO-TIENaroruieckor  AesaTenbHocTH. PecnoHaeHTaM  ObLI0O
MPEATIOKEHO aKTyaJlU3UPOBATh ONBIT MPOCKTHOH IESTEIBHOCTH Ha XaKaTo-
Hax B Touke kunernst OI'Y um. W.C. TypreneBa u IpOEKTHBIX CECCHSIX U aK-
celiepallMOHHbBIX IPOrpaMMax CTyAEHUYECKOH akTUBHOCTU. KpoMe oTKprITOro
OTBETa Ha IOCTABJIEHHBIA BOIPOC CTYJEHTaM, YYacTBYIOIIMM B HCCIEHOBA-
HUH, OBIJIO NPELIOKEHO MPUHSTH y4acTHE B MPAKTHKyMe ¢ HA0OpOM KeHCcoB
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(oOmienenarornyeckrx, TMAAKTHYECKUX 1 METOAWYECKHX: 10 6 IITYK B KaXK-
noM Habope). PasHbiMu mpenonaBaTensiMy CO CTyAEHTAMHU MEAArOrnIecKux
npoduied pa3ITUYHBIX NPEAMETHBIX 00JacTedl aHaJIW3UPOBAIUCH HPENIo-
KeHHbIE PO eCCHOHAIIEHO OPUEHTUPOBAHHBIE CUTYaLlUHU C THOKYJIBTYPHBIM
MaTtepuaioM ((poNBKIOPHBIM, PUTYATBHEIM U T.I1.), IPOOJIEMHBIEC CHTYaIUH,
MPEATIONATAIONINE JEMOHCTPALIUI0 MEXaHU3MOB YOXKIEHHsI IPYTOro, OTBET-
CTBEHHOI'O MIOBEACHUS ENarora, B3auMOJCHCTBHS C TPAAULIMOHHBIMUA CEMb-
sIMU 1 MHBIMH BUJIAMHU COXXMTENBCTBA U T.11. [IpoBeneHHast 3kcrepTHast OLleHKa
CONPOBOXKIAJIACH 3AIIOJTHEHUEM CTYAECHTOM pe(IeKCUBHOI KapThl ¢ paHKH-
pOBaHMEM JMaHHBIX: 2 0alta — JaHHBIA MaTepral HEOOXOAUM TS YCTISITHOH
pabotel, 1 — ero Hammuue sxenatenbHo, 0 GaJTIOB — UCIOJIB30BAaHUE MUHH-
MaJbHO. Y YUTHIBAJIMCH JUIA aHAJIM3a ¥ IPU3HAaBaINCh NPo(eCCHOHATIBLHO 3Ha-
YUMBIMH OTBETHI U PACCYKIICHHS IIPH aHAIN3E Keiica, MOTyYnBIINE B OLICHKAX
cpennwuii Oann He meree 1,6.

DKcIepTHas OLIEHKa M CaMOaHaJM3, [0 AaHHBIM pe(IIEeKCUBHBIX KapT
OyAyImmx menaroroB (B CpemHUX OIEHKaX 3HAYMMOCTH), TIPOJEMOHCTPHUPO-
BaJIM Ba)KHOCTb LIEJICHANIPABICHHOIO MPUMEHEeHHs (PaKTOB STHUUECKOI nIeH-
TAYHOCTH W 3THOKYJIBTYPHOTO MaTrepuaia y cryaeHtoB 2-ro (1,83) u 3-ro
(1,76) xypcoB; BiajgeHWe KOMIIETEHIIHEH BKIIOYEHUS STHUYECKOTO MaTepH-
ajia B IPOEKTHOM AEATEIbHOCTH 00y4aromuXcsl Pa3HbIX BO3PACTHBIX TPYII
aKkTyanmu3upoBaHo cryaeHTamu 2-ro (1,77) u 3-ro (1,69) kypcoB; pedrexcus
Y TPYIIIOBOI aHAIHM3 TPHOOPETEHHOTO OITBITa Ha Oa3e yOexIeHHOCTH B 0Opa-
30BaTeIbHON nesTenbHOCTU: 1,68 —y BTOpOKYpCHHKOB, 1,69 —y TpeTbekypce-
HUKOB COOTBETCTBEHHO.

Craenyer oTMETHTD IOJIOKUTENBLHOE OTHOIIEHHE CTYAEHTOB K IIPOBO-
JUMOMY HCCIIEOBaHHUIO (DOPMHUPOBAHUS STHUUECKOM WICHTUYHOCTH B yHU-
BepcuTere. bbuto oTMEUeHo, YTO CTYNeHTHI B IIPOLIECCE UCCIEA0BAaHMS CTaIN
BHUMATENIbHEE OTHOCUTBCS APYT K APYTY, OCTPEE pearupoBaTh Ha MpenIokKe-
HUS ¥ MTHULUATUBBI, YYUTHCA U IPUHUMAThH y4acTHEe B UTPOBBIX, UCCIEAOBA-
TENIbCKUX, MPOEKTHBIX CeCCUsAX. AHAJIN3 PE3yIbTaTOB TUArHOCTHYECKOTO HC-
ClIeIOBaHMSI II0KA3aJl IOHUMAaHUE BAKHOCTH OyIyIIMMU IEAaroraMy 3THHYe-
CKOM MIEeHTH(UKAIMH, HEOOXOIUMOCTh C(HOPMUPOBAHHON MPOhECCHOHATb-
HOM TOTOBHOCTH K OCYIIECTBIICHHIO MOJ00HON pabOThI C 00yJaIOMIUMUCS, a
CTaTUCTHUYECKas Bepru(UKaLs OITyYeHHbIX JaHHBIX HAXOANIACh B IIpenenax
MPUBEACHHBIX JOIMYCTHMBIX 3HAYCHUH.

3akJaouyenue

Ha ocHOBaHMM MOITy4EHHBIX JaHHBIX AUATHOCTHKH C(HOPMHPOBAHHO-
CTH DTHHYECKOH HJICHTUYHOCTH ¢ TpuMeHeHueM onpocHuka O.JI. PomanoBoit
«JTHUYECKAs UIEHTHIHOCTHY, MPO(EeCCHOHATHHON TOTOBHOCTH y OYIyIIHX
TIE1aroroB OCYIIECTBIIATE STHUYECKYIO HACHTU(HKANNIO 0O yJatonxcs B Oy-
aymed npodeccHoHaIbHO-IEAarornyecKoil AeITEeNbHOCTH PECIIOHICHTaMHU
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MPOIEMOHCTPUPOBAHO 3HAHUE U MOJIOKUTEIBHOE 3MOLHOHAIBHOE OTHOILE-
HUE K 3THUYECKOH MIeHTU(UKALMY U BKIIOUYEHUIO THOKYJIBTYPHOI'O COnep-
aHUS B KOHTEHT YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUs yepe3 NPUMEHEHHE KYJIb-
TYpPO-KOHTEKCTHBIX y4eOHO-PO()eCCHOHATIbHBIX CUTYallil pa3HOll CTeeH!
CIIOXHOCTH, CyOBEKTHOM COOTHECEHHOCTH M LIEJIeBOTO HAa3HAUEHHs, 3HAaHHUE
CIIOCOO0B M MEXaHU3MOB BKIIOUYEHUS €r0 B MPO¢eCcCHOHAIBHO-TIEAarornye-
CKyI0 (TIpEAMETHYIO W BOCHHUTHIBAOIIYIO) NEATENHFHOCTh C 00yJarOMIMUCS
(myteM akcenepanuy 3THUYECKOH W KyJIBTYPHOM I'PaMOTHOCTH 00ydYaro-
muxcst 00 ATHOCE M KyIbType (OONBIIMHCTBA U MEHBIIIMHCTBA); (hOPMHUPOBA-
HUE MEXKYIbTYPHON KOMIIETEHIIMN U TIO3UTHUBHOTO OTHOLLIEHHUS K PA3IUUHAM
B OBITOBOM, y4eOHOM, UTPOBOM, TPYZAOBOM M APYI'MX KOHTEKCTaX; WILIIOCTPa-
LU B3AUMOBJIMSHUS ¥ B3aMMHOTO IIPUPAILEHUS KyJIbTYPHOIO IMOTEHIMAala B
MHTErPalMOHHOM Pa3BUTHH COBPEMEHHOH LMBUIM3ALUH), YOSKAEHHOCTD B
YCTOWYMBOCTH BBIOOPA U TOTOBHOCTh €€ OTCTanBaTh.

[IponeMoHCTpUpOBaHHBIE CTyAEHTaMH 2-X U 3-X KypCOB YPOBHU OTBE-
TOB Ha NPEIOKEHHBIE B OMPOCHUKE BOIPOCHl M KEHChl MPUHLUIHAIBHBIX
pa3Inuuil WK NPU3HAKOB CrOBOpa HE IMokas3anu. IlepcrnekTuBol AanbHEN-
LIEro UCCIIeN0BaHMs MPOOIeMbl HaM MPEACTABIISIETCS] BOSMOKHOCTh PacCMOT-
PEHUS U MPOEKTHPOBaHUS OyIyIIMMHU NeJaroraMu MepcoHNU(pHUIMPOBAaHHBIX
MapIIpyTOB 00yYaIOMIUXCS M0 Pa3BUTHIO HX STHHUYECKON MaeHTHIHOCTH. O6-
HOBJICHUE COAEP)KAaHUSI YHUBEPCUTETCKOro 00pa30BaHMSA HAa OCHOBE KYJIb-
TYpPO-KOHTEKCTHOT'0 IOAX0Ja 00eCIednBaeT OCO3HAHHYIO STHUYECKYIO UACH-
TA(UKano ¥ OPMHPOBAHHE TOTOBHOCTH OYIyIINX MPO(ECCHOHAIOB e
OCYILLIECTBIIATh y OOY4YaIOIIUXCS C YYeTOM BBIACIEHHBIX OCOOEHHOCTEH: aK-
TUBHOCTH U JICATEIIBHOI'O YYacTUsl B IPOEKTUPYEMBIX IPAKTHKO-OPUEHTHPO-
BaHHBIX CUTYallMsIX B y4eOHOM IPOLIECCE YHHUBEPCUTETA; ACTEPMUHALIUN 3T-
HUYECKOH MISHTHYHOCTH JIMYHOCTH OOPa30BaTEIbHBIM OIBITOM JIMUHOCTH;
COLIMOKYJIbTYPHO-OPHEHTUPOBAHHOIO KOHTEHTA, BBICTYIAIOIIEIO KOHTEK-
CTOM Y4€OHO-IPO)ECCHOHANBHBIX CHTyallMHd HPOEKTHON AESTEeIbHOCTHU;
KyJIbTYPO-KOHTEKCTHON IMPOEKTHON AESTENbHOCTH, OCHOBAHHON Ha MTO3HABa-
TEJIbHOM U HCCJIeI0BATEIbCKOM TBOPUECTBE, TMYHOCTHOM ITOUCKE, YCTONYN-
BOM 3THOKY/IBTYPHOH MIEHTUYHOCTH U ICHHOCTHBIX OPUEHTUPAX.
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AnHoTanus. PaccMaTpuBaroTCsi BOSMOKHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHMUS [IparMaTuye-
CKOM KOMIIETEHIIMH CTAPIIEKIACCHUKOB C ITIOMOLIBIO SJICKTPOHHBIX KOPITYCOB aHIJIHii-
CKOro si3pika. POpPMUPOBAHHE COBPEMEHHOM MONHUKYIBTYPHOU S3BIKOBOW JIMUHOCTH
TpeOyeT OBJIaJACHHUS HE TOIBKO HENOCPEICTBEHHBIMI HOPMAaMH MHOCTPAHHOTO S3bIKa,
HO ¥ COIYTCTBYIOLUIMMH JIMHI'BOCOLMOKYJIBTYPHBIMH U MHBIMH KOMIIOHEHTaMH HHO-
SI3bIYHON KOMMYHMKATHBHOM KOMIIETCHIIMM, B YMCJIO KOTOPBIX BXOIMT IIparmMaTuye-
CKasi KoMIleTeHuus. HecMoTps Ha 3HaYMMOCTH NPAarMaTH4ecKoil KOMIIETEHIMH Kak
9JIEMEHTA MHOA3BIYHOH KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHIMH, TpeOyemMoro Juisi GopMHUpo-
BAHUS MOJHOLICHHOH IMOJIMKY/JIBTYPHOU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, W3YYCHHE MparMaTHUKH
aHIJIMICKOTrO SI3bIKa B COBPEMEHHBIX YUeOHBIX 3aBEJICHUSIX CPEAHEro 00IIero oopaso-
BaHUS [IPE/ICTABIIACTCA HECUCTEMAaTH3UPOBaHHBIM. HerocTaTouHoe pa3BuTHe paccMar-
PHUBAEMOIl KOMIICTEHLIH YBEINYMBAET PUCK BOSHUKHOBEHUS JUCKYPCUBHOM, JIMHIBO-
KYJAbTYPHOU, COLMOJIMHTBUCTUYECKOW M MHOW MParMaTuieckoi HHTep(epeHny 1 siB-
JISIeTCS IIPEMATCTBUEM JUISl YCIEIIHOW KOMMYHHKAIlMK Ha HHOCTPAaHHOM si3bIke. Bompoc
BO3MOJKHOCTEH HCIIOJIb30BAHUS JIEKTPOHHBIX SI3BIKOBBIX KOPIYCOB JUISi COBEpPLICH-
CTBOBaHUs NParMaTHYECKOH KOMIICTEHIIMH YYalluXCsl CTapIMX KJIACCOB MPE/CTaBIIs-
€TCs UCCIIEZIOBAaHHBIM B HEJJOCTATOYHON Mepe.

B xadecTBe METOAOIOTHUECKON OCHOBBI HCCIEJOBAHUSI BHICTYNAIOT KOHTEKCTHBIIM
noaxon A.A. BepOuiikoro u koMmnereHTHOCTHBIH nogxon M.A. 3umueii. B npouecce
HCCIIEIOBAHUS UCIIOIb30BAIUCH METO/IbI aHAIM3a HAYYHOM JINTEPaTypbl 1 HOPMAaTUB-
HBIX JIOKYMEHTOB II0 TEME, MOACIUPOBAHMS, KIAaCCU(DUKALMK, SKCIIEPUMEHTA, COIO-
CTaBHUTEJIBbHOIO AaHAJIN3a, aHKETUPOBAHMUS, CUHTE3a. BhISBIICHbI /Ba MOAX0/a K Onpe/ie-
JICHUIO MECTa U POJIU MParMaTH4eCKOi KOMIIETEHIMH B CTPYKTYPE UHOS3BIYHON KOM-
MYHUKATHBHONM KOMIICTEHLIMH: NIEPBbII OAXO0 NPEANoIaracT BblACICHIE IparMari-
YeCKOH KOMIIETEHI[MM B Ka4eCTBE CAMOCTOSTEIILHOIO KOMIIOHEHTa, BTOPOIl — pacnpe-
JIeJIeHHe IparMaTH4eckux (yHKIUH MEX/Ty HECKOJIbKUMU UHBIMH KOMIIETCHLUSAMHU B
COCTaBe MHOSI3BIYHON KOMMYHHUKAaTHUBHOW KommeTeHIMU. Ha ocHOBe aHanu3a pa3nnd-
HBIX MHTEpIpeTanuid JaHO OOOOLICHHOE OIpe]eeHHe NOHATUS <dIparMaTrudecKas
KOMIICTEHLIS», KOTOPOE paccMaTpUBAETCs KaK CHOCOOHOCTh M BO3MOYKHOCTH KOMMY-
HHMKaHTa [IPAaBUJIBHO BBICTPaMBaTh COOCTBEHHOE PEUYCBOE BHICKA3BIBAHME M HHTEPIIPE-
TUPOBATH BHICKA3bIBAHKE MTAPTHEPA [0 KOMMYHUKAIIMK B COOTBETCTBHU C KOHTEKCTOM
KOMMYHUKaTUBHOH cuTyanuu. Ha ocHOBe aHalin3a COBPEMEHHBIX MOZIEIel IparMaTu-
YeCKOH KOMIICTEHLIMH BBIABJICHO, YTO CTPYKTYpa INparMaTH4eckodl KOMIETEHILU
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BKJIIOYAET B ce0sl TPH OCHOBHBIX KOMIIOHEHTa: 1) onepanoHHas CyOKOMIIETEHLMS,
MPEACTaBIISIOIIAst CO00i ClTIOCOOHOCTh KOPPEKTHO BBIOUPATD SI3bIKOBBIE M HESI3bIKOBBIC
cpencTBa U AOCTHXKEHHA TOM WJIM MHOW KOMMYHHUKATHUBHOM IIENTM B paMKax JHC-
Kypca; 2) AMCKypCHUBHAash CyOKOMIICTCHIIMS, HPECTaBIsIoIIas coO00H CrIocoOHOCTh
obecrieynBaTh KOMIO3HUIMOHHYIO U CMBICIIOBYIO LIEJIOCTHOCTb PEUEBOr0 BHICKA3bIBA-
HUS C COOJIOACHUEM IPUHATHIX MPABUJI KOMMYHHMKALMKM M HOCTPOCHHS KOMMYHHKa-
THUBHOTO aKTa; 3) JINHIBOCOLMOKYJIbTYPHAst CyOKOMITETEHIIMSI, IPEICTABIISIONIAst COOOM
CIIOCOOHOCTD MPAaBWIBHO MHTEPIPETUPOBATH JaHHBIE O COLMOKYJIbTYPHOM U UCTOPH-
YECKOM YCTPOHCTBE CTPaH POIHOI0 M H3y4aeMOro S3bIKOB, a TAKKE HCIIOJIL30BATh IIPHU-
00peTeHHbIE JTMHIBOCOLMOKYJIBTYPHBIE 3HAHHUS B NPOLIECCE MEXKKYJIbTYPHOH KOMMY-
nukaun. Ha ocHoBe wiaccudukanuu b. ®peiizepa Obutd onpeaesieHbl BUIbI parMa-
THUYECKMX MAapKepoB, HNPEACTABIIOIIMX KXY BBIICJICHHYIO CYOKOMIIETEHLHIO.
Ipennaraercsst OCYIIECTBIATh COBEPLICHCTBOBAHUE IPArMaTHYECKON KOMIETEHIMU
CTapIICKIACCHUKOB MYTEM 0OpAILEHHs K JIEKTPOHHBIM KOPITyCaM aHTJIMICKOro S3bIKa
Ha OCHOBE aBTOPCKOH Mozenu. OCHOBHBIMM NPEANOCBUIKAMU CO3JAHUSI MOJIEIH BbI-
CTYNAIOT COLMAbHbIC U NPO(ECCHOHATbHbIC TPEOOBAHUS K OYIYIIUM CIICHUATHCTaM
B cepe BIaJeHUsI MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, IPOTHUBOPEUHS MEXKILY TUAAKTHUECKUM I10-
TEHLUAJIOM 3JIEKTPOHHBIX S3bIKOBBIX KOPITYCOB M UX (DAKTHYECKMM NPUMEHEHUEM IS
COBEpILICHCTBOBAHMUs NPAarMaTHYecKod KOMIETEHIMH B LIKOJIE, & TaKKe aKTyalbHbIe
HOPMAaTHBHbIC JIOKYMEHTBI, PErylIUpYIOLIUe IPErnoAaBaHhe aHIIMHCKOro s3blKa B
crapiueii mxone. Lenbio 00ydeHus mpencTaBiseTcs COBEPILICHCTBOBAHUE MparMari-
YEeCKOW KOMIIETEHLIMH CTAapIIEKIACCHUKOB C MOMOIIBbI0 KOPIYCHBIX TexHOMOrui. Oc-
HOBHBIMH IICUXOJIOTO-1IE/JArOTMYECKUMHU YCIOBUSAMHU O00y4YEHHUS IPEACTABIISAIOTCS Blla-
JICHHE CTapIICKIACCHUKAMH aHIVIMHCKUM S3bIKOM Ha ypOBHE A2 WIIM BBIIIC, a TAKKE
BJIa/ICHUE CTAPIIEKIACCHUKAMH U NPETIOZiaBaTesIeM KOMIIBIOTEPHOH U L(pPOBOii rpa-
MOTHOCTBIO Ha CPE/IHEM HJIM BBICOKOM YPOBHE.

Taxoke ObUI BBIACIICH PSJL JIOIOIHUTEIBHBIX [ICUXOJIOTO-IIEJar OrM4eCKUX 0COOeH-
HOCTEH OpraHM3allMM Ipolecca M3Yy4eHHS] MHOCTPAHHOIO s3blKa B CTAapLICH LIKOJIE.
B kauecTBe METONOIOrMYECKON OCHOBBI MOZENH MPEIaratoTcs KOMIETEHTHOCTHBIN
noaxon U.A. 3uMHel, KOHTeKCTHbIN moaxon A.A. BepOuikoro, caMoperyaupyrommit
MOJIXO/1 K 00YUCHHIO, A TAKKE PSJI JOHOIHUTEIIBHBIX MOIXO/I0B, TAKUX KaK JIMYHOCTHO-
JIeSITeIbHOCTHBINM, CUCTEMHBIN M Jp. B KadecTBe TEXHOIOIMYECKHX OCHOB MOZAEIH
[peJyIaraeTcs CoueTaHue TPaJULMOHHBIX METO/I0B 00yueHus (Hanpumep, tHGopMalu-
OHHO-PETPOAYKTHBHBIA METO/) C TAKUIMH MHTEPAKTHBHBIMH METO/IAMH, KaK KOMMYHH-
KaTHUBHBII METOJI, KpeaTHBHBIH METOJ], METOJL IIPOEKTOB, METO/ POOJIEMHOr0 00yye-
HUS, KEHC-METOJl U IpyrHe, a TAKKe C TECTOBBIM METOJIOM M METOJIOM aHKETUPOBAHUS
B Ka4yecTBE METOJI0B KOHTpos. Hanbonee noaxonsimm NpeacTaBiseTcs CMelIaHHbIH
¢dbopmaT 00ydeHUsl, COUCTAIOLINIT B ceOe IPYIITOBbIC ayIUTOPHBIC 3aHATHS C CAMOCTO-
SITEJIbHOW IMCTaHIMOHHOM paboToil yuaiuxcs. [Ipesmnonaraercst HCONb30BaHUE TPa-
JTULHUOHHBIX CPEICTB 00ydeHus (Y4eOHO-METOANIECKHUI KOMIUIEKC) B COYETAHUH C CO-
BpemenHbiME cpeacTBamu KT (rmaBHbIM 00pa3oM, 31IeKTPOHHBII S3bIKOBOM KOPITYC).
JIOMONHUTEIBHO MPE/UI0KEHO UCIIONb30BAHUE METO/Ia CIIMPATIEBUHON NpoLeccyaib-
HocTH, a Takke apyrux cpenctB KT Ha pasHbix oranmax o0y4eHus. OLieHOUHbI# arnra-
par o0y4eHHsI COCTOUT M3 TPEX KpUTEpHUEB (BIaJeHHE ONEPALMOHHONW CyOKOMIIETEH-
LHeH, BiIaJieHue AUCKYPCUBHOM CyOKOMIETEHIUEH, BlIaJIcHUE JTMHIBOCOLIUOKYIBTYp-
HOI CyOKOMITETEHIIMEH), KaXKIOMY U3 KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT COOCTBEHHbIE [TOKa3a-
Tes. Pe3ynbraToM 00y4eHust NpecTaBiIseTcs pa3BUTHE IParMaTHYeCKOi KOMIIETEH-
LUK ydaiuxcs a0 ypoBus B1 wnu B2 B 3aBucuMocTH 0T 6a30BOr0 WK YriTyOIEHHOTO
YPOBHSI U3YH4EHHUs aHTJIMICKOTrO A3bIKA.

IMpennaraemslii anroputM o0y4eHUs BKIJIIOYaeT B ce0st TPM 3Tana U IATh LIAroB:
1) sran y4e6HOM nesTenbHOCTH (1Aar 1: OpUeHTalMOHHO-KOTHUTUBHBIMN, mar 2: ¢pop-
MUPYIOLIHI); 2) 9Tal yueOHO-PAKTHICSCKOH IesITeNbHOCTH (Iar 3: MOACIIUP IOIIHIA,
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miar 4: KOHTPOJIBHO-OLEHOUHBIN); 3) 3Tal NPaKTUIeCKON AeATeNIbHOCTH (1ar 5: camo-
obpaszoBanue). TemaTuueckoe coaepkanne o0y4deHus chopMHUPOBAHO HA OCHOBE aHa-
JU3a MPUMEPHBIX PaboUYHX MPOrpamMM IO HpeaMeTy «AHMIHHCKHUI s3bIK» (0a30BbIi 1
yrayOonéHHblit ypoBHH). [IpeioxkeHbl TONOTHUTEIbHbIC 3aJaHKsl, HA[PaBJICHHbIC Ha
COBEpLICHCTBOBAHUE MPAarMaTHYECKOH KOMIIETCHIMH CTApIICKIACCHUKOB B 00JIacTH
aHIIMICKOro s13bIKa. Pa3paboTaH KOMILIEKC 3aJaHuii, BKIIOYAOIIUN B ce0s 3aqaHus:
1) Ha onpezeneHue NParMaTU4eCKOro 3HAYEHUs! SA3bIKOBOM €TUHHUIBI HA OCHOBE KOH-
TEKCTa; 2) U3ydeHHe yrnoTpeONIeHUs TPaMMAaTHYECKUX BPEMEH M MHBIX rpaMMaTHye-
CKUX KOHCTPYKIMHA B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTa; 3) cOCTaBJIeHHE KOJUIOKAIUi B CO-
OTBETCTBHH C NPABWJIAMHU JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOH M IparMaTHYecKol co4eTaeMo-
cTH; 4) U3ydeHue MparMaTUuecKol MHOTO3HAYHOCTH, OIpeeSiCeHUE YCIOBUIA aKTHBa-
LMY TOT'O WJIM MHOT'O IIPArMaTH4ecKoro 3Ha4eHuUsL; 5) CONOCTaBICHHUE IIParMaTHYeCKuX
3HAYCHUH CEMAHTHYECKH CXOXKHX €AMHHUIL M KOHCTPYKIMH BHYTPU M3Y4aeMOro s3bIKa
WM B CONOCTABJICHUH € APYTMM HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM; 6) OIpe/esIeHIe YaCTOTHOCTH
MCHOJIb30BAHUS A3bIKOBBIX CIMHHUI] B TOM MJIM MHOM IIParMaTH4eCKOM 3HAYEHHUH.
IMepBuuHas anpodanus NpeIoKEHHOM MOJIEIH IPOU3BOMIACE B PAMKaX Hearo-
rudeckoit mpakTuku Ha 6aze AHO JIO MexayHapoaHbIi LEHTP HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
«Cnukac FOnaiiten» ¢ 13.04.2024 o 26.04.2024. B uccrnenoBanuu OpuHsIIN ydacTue
16 yuammxcst 10—11-x knaccos mikon r. Tam6oBa. OCHOBHBIMH METOIAMH OLICHKH Ka-
4ecTBa OOY4EHHMS COIJIACHO NPEUIOKEHHOW MOJENIH CTalId METOABl TECTUPOBAHMS U
AQHKETHPOBaHUs HA OCHOBE NPWIOXKEHUS Quizizz. BONBIIMHCTBO y4alMXcst MONI0XKHU-
TEJILHO OLICHWJIH HCIIOJIB30BAHHUE JIEKTPOHHBIX KOPITYCOB aHIIMHCKOTrO SI3bIKA JUIS CO-
BEPILCHCTBOBAHMS [IPArMaTH4ecKod KoMIeTeH M. Ha ocHOBe pe3ysibTaToB aHKETH-
poBaHMs ObUTH CHOPMYIIMPOBAHBI METOAMYECKHE PEKOMEHIALMH JUlsl IpeiaraeMon
Mozienu. Ha ocHOBe nccnejoBaHus cziefiaH BbIBOJ O TOM, YTO KOPITYCHBIC TEXHOJIOIMU
[PEIOCTABIISAIOT IMPOKUH CEKTP BO3MOXKHOCTEH UCCIEeJOBaHUS IPArMaTHKK U3ydae-
Moro s3bika. [IpeniokeHHas Monelb NpeAcTaBisiercst 3GpGeKTUBHON Ui COBEpLICH-
CTBOBaHUs NPAarMaTHYecKod KOMIETECHIMH CTapLICKIACCHUKOB C IIOMOIBIO KOPITyC-
HBIX TexHonoruit. HeoOxomumo manbpHeliliee pa3BUTHE MpeiaraeMoil Mo, a
TaKoKe Yri1yon€HHas arnpoOalus ¢ IPUMEHEHHEM CTaTHCTHYECKIX METO/IOB MO/ICYETa.
KuroueBble cjioBa: aHIIIMIACKUHN SI3BIK, METOAMYECKAs! MOZIENb, IIParMaTHKa, mpar-
MAaTHYecKasi KOMIIETEHIHS, IparMaTHuecKue MapKephbl, SJIEKTPOHHBIA KOPITyC

FBnazodapnocmu: viccrneioBaHNUE BBINIOJHEHO B PAMKax peayM3aliiy MPOrpamMMbl pas-
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Abstract. This article examines the possibilities of improving high school students’
pragmatic competence by using electronic English language corpora. The formation of
a modern multicultural linguistic personality requires mastering the basic norms of a
foreign language as well as the accompanying linguistic, socio-cultural and other com-
ponents of foreign language communicative competence, including pragmatic compe-
tence. Despite the importance of pragmatic competence as an element of foreign lan-
guage communicative competence, which is required for the formation of a full-fledged
multicultural linguistic personality, the study of the pragmatics of the English language
in modern high school seems to be unsystematic. Insufficient development of the com-
petence in question increases the risk of discursive, linguistic, cultural and sociolinguis-
tic interference, as well as of the pragmatic interference of other kinds. It also seems to
be an obstacle to successful communication in a foreign language. The issue of the
possibilities of using electronic language corpora to improve the pragmatic competence
of high school students seems to be insufficiently investigated.

The contextual approach of A.A. Verbitsky and the competence approach of
L.A. Zimnaya are proposed to be a methodological framework of the study. In the course
of the research, methods of analyzing scientific literature and normative documents on
the topic, modeling, classification, experimentation, comparative analysis, question-
naire, synthesis are used. Two approaches to defining the place of pragmatic compe-
tence in the structure of foreign language communicative competence are considered.
The first one considers pragmatic competence an independent component of foreign
language communicative competence. The second one distributes pragmatic functions
between several other competences instead. Based on the analysis of different interpre-
tations, the generalized definition of the concept of pragmatic competence is given.
It is considered a communicant’s ability to build his own speech correctly and to inter-
pret one of a communication partner according to the context of a communicative situ-
ation. Based on the analysis of modern models of pragmatic competence, it is revealed
that the structure of pragmatic competence includes three main components: 1) opera-
tional subcompetence, which is the ability to choose correctly linguistic and non-lin-
guistic means to achieve a particular communicative goal within the framework of dis-
course; 2) discursive subcompetence, which is the ability to ensure the compositional
and semantic integrity of speech in compliance with the accepted rules of communica-
tion and the construction of a communicative act; 3) linguosociocultural subcompe-
tence, which is the ability to correctly interpret data on the socio-cultural and historical
structure of the countries of the native and studied languages, as well as to use the ac-
quired linguistic and socio-cultural knowledge in the process of intercultural commu-
nication.

Based on B. Fraser's classification, the types of pragmatic markers representing
each subcompetence were determined. It is proposed to improve the pragmatic compe-
tence of high school students by using the electronic corpus of the English language on
the basis of the author's model. The main preconditions for the creation of the model
are social and professional requirements for future specialists in the field of foreign
language proficiency, contradictions between the didactic potential of electronic lan-
guage corpora and their actual application for improving pragmatic competence in
school, as well as current state documents regulating the teaching of English in high
school. Improving the pragmatic competence of high school students with the help of
corpora is proposed to be the learning objective. The main psychological and pedagog-
ical conditions of learning are high school students' proficiency in English at the A2
level or higher, as well as high school students' and teachers’ proficiency in computer
and digital literacy at an intermediate or high level.

A number of additional psychological and pedagogical conditions of the organiza-
tion of the process of learning a foreign language in high school are also analyzed. The

130



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

competence-based approach of L. A. Zimnaya, the contextual approach of A.A. Ver-
bitsky and the self-regulating learning (SRL) approach are proposed as the method-
ological basis of the model, as well as a number of additional approaches, such as the
learner-centered approach, the systemic approach, etc. As the technological founda-
tions of the model, a combination of traditional teaching methods (for example, the
method of the reproduction of information) with interactive methods such as the com-
municative method, the creative method, the project method, the problem-based
learning method, the case method, etc., as well as with the test method and the ques-
tionnaire method as control methods, is proposed. The most suitable learning format
seems to be the mixed one, which combines group classroom classes with independ-
ent remote students’ work. It is supposed to use traditional teaching tools (e.g. the
teaching kit) in combination with modern ICT tools (mainly an electronic language
corpus). Additionally, it is proposed to use the spiral curriculum method as well as
other ICT tools at different stages of learning. The evaluation apparatus of learning
consists of three criteria (operational subcompetence proficiency, discursive subcom-
petence proficiency and linguosociocultural subcompetence proficiency), each crite-
rion corresponds to its own indicators.

The result of the learning is the development of students' practical competence to
the level of B1 or B2, depending on the basic or advanced level of English language
learning. The proposed learning algorithm includes three stages and five steps: 1) stage
of educational activity (step 1: orientation and cognition, step 2: forming); 2) stage of
educational and practical activity (step 3: modeling, step 4: control and evaluation);
3) stage of practical activity (step 5: self-education). The thematic content of the learn-
ing is based on the analysis of Exemplary work programs on the subject "English"
(basic and profound levels). Additional tasks aimed at improving the pragmatic com-
petence of high school students in the field of English are proposed. A set of corpus
tasks is proposed. It includes tasks for: 1) determining the pragmatic meaning of a
linguistic unit based on context; 2) the study of the use of grammatical tenses and
other grammatical constructions depending on the context; 3) the compilation of col-
locations according to the rules of lexico-grammatical and pragmatic compatibility;
4) the study of pragmatic ambiguity, determining the activation conditions of a par-
ticular pragmatic meaning; 5) the comparison of pragmatic meanings of semantically
similar units and constructions within the studied language or in comparison with
another foreign language; 6) determining the frequency of use of linguistic units in
exact pragmatic meaning.

The initial approbation of the proposed model was carried out within the framework
of pedagogical practice on the basis of the International Center for Foreign Languages
"Speakers United" from 04.13.2024 to 04.26.2024. The study involved 16 students in
Forms 10-11 in Tambov city. The main methods of evaluating the quality of education
according to the proposed model are testing and questionnaire methods based on the
Quizizz application. The majority of students positively assessed the use of electronic
English language corpora to improve pragmatic competence. Based on the results of
the survey, methodological recommendations for the proposed model are formulated.
Based on the study, it is concluded that corpora provide a wide range of possibilities
for studying the pragmatics of a foreign language. The proposed model seems to be
effective for improving high school students’ pragmatic competence by using corpus
technologies. It seems necessary to further develop the proposed model, as well as to
appraise it profoundly using statistical calculation methods.

Keywords: English, methodological model, pragmatics, pragmatic competence,
pragmatic markers, electronic corpus
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BBeaenne

B cBsi3u ¢ pacnpocTpaHeHHEM psilia COBPEMEHHBIX OAXOA0B K U3yye-
HUIO MHOCTPAHHOI'O S3bIKa (KOMMYHUKAaTHBHBII, KOTHUTUBHBIN, KyJIbTYPOCO-
00pa3HbIe MOAXOABI U T.[.) CIIELHAINCTHI B 00JaCTH IMHI'BOAUJAKTUKY U Me-
TOOUKH IPENOAAaBaHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HE OPAaHUIMBAIOTCS U3yUEHUEM
0a30BBIX aCMEKTOB si3bIKa. DOPMHUPOBAHNE COBPEMEHHOW MOIUKYIBTYPHON
SI3BIKOBOI JIMYHOCTH TpeOyeT OBJaJEHHsI HE TOJIBKO HEIOCPEACTBEHHBIMU
HOPMaMHU WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO U COITyTCTBYIOIIMMU JIMHTBOCOLMOKYJIb-
TYPHBIMH U HHBIMH KOMIIOHEHTaM{ MHOS3bIYHON KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIE-
TEHLIUH, B YMCIIO KOTOPBIX BXOAUT MparMaTHYecKas KOMIICTCHLIMSL.

B pe3ynbTaTe cOBEpIIEHCTBOBAHUS MIPArMaTU4ecKol KOMIETEHIIMH U
OBJIAICHUSI IParMaTHYECKUMHU MapKepaMu ydaliecs: IpruoOpeTaroT crocoo-
HOCTb PEajM30BbIBATh IparMaTudeckue (yHKLUNHU, CPEAN KOTOPBIX: 1) CTpyK-
TypHast QyHKLUS — oOecTiedeHNe KOTe3UH U KOT€PEHTHOCTH PEYEBOro BHICKA-
3bIBaHMA U €I'0 KOMIIOHEHTOB C TIOMOIIIBIO CPEICTB IParMaTHKy; 2) nHpopma-
LMOHHAas! (YHKIMS — [TOBBIIIEHNE KOIMYECTBAa U KadecTBa MH(popmanuu, co-
Jeprkalieiicss B peueBOoM BBICKa3bIBaHMHY, Oaroaapsi rpaMOTHOMY BBIOOpY HC-
MOJTE3YEMBIX IMPArMaTUYECKUX CPEACTB; 3) SKCIpeccuBHAs PyHKIUS — Ooree
€MKO€ M SIPKOE BBIPQKEHHE YYBCTB, 3MOLMN M OTHOILIEHHS T'OBOPSIIETO K
IpeAMETyY KOMMYHHUKAIMM C IIOMOIUBIO HCIIOJIb30BAHUS KOHTEKCTYaJIbHO
MOOXOIAIINX IParMaTHYECKUX CPENCTB; 4) MaHUITYISITUBHAS (QYHKIHS — OCY-
mecTBieHne Oonee 3PGEKTUBHOTO 3MOIMOHAIBHOTO, MOOYIUTETHHOTO H
WHOTO BO3JEMCTBUS Ha cOOECemHHKAa C IMOMOILBI0 CPEACTB MpParMaTHKY;
5) upentTuduKanoHHas GYHKIHUS — COMIDKEHNE ¢ MapTHEPOM 110 KOMMYHH-
Kanuy O6maronaps n30aBIeHHIO OT IparMaTHYeckoi nHTepdepeH I (B 4acT-
HOCTH, OT JUCKYPCHUBHOI'O aKIIEHTa) 1 00eCIeuEHHIO aIeKBATHOCTH PEYEBOT0
BBICKa3bIBaHUS C TOUKU 3PEHHUSI HOPM U3Yy4aeMOro s3bIKa U T.J.

HecMotpst Ha 3HaYUMMOCTh IParMaTHYECKOH KOMIETEHIMM Kak 3Jje-
MEHTa MHOA3BIYHONH KOMMYHHKATHBHOW KOMIETEHINH, TpeOyemoro aist (op-
MHPOBAHUS MOTHOLEHHOM MONUKYIBTYPHOU S3BIKOBOM JIMYHOCTH, U3yUEHUE
MParMaTHKH aHIJIMHACKOTO S3bIKa B COBPEMEHHBIX YUEOHBIX 3aBEICHUSAX Cpell-
Hero oOmiero oOpa3oBaHMS MPEACTABIISETCS HECHCTEMAaTH3UPOBAHHBIM.
CrapuiekiacCHUKH yCBaUBalOT HA0Op mparmMaTUYecKUX HOPM B paMKax pas-
BUTHS! IMHI'BUCTUYECKOI KOMIIETEHIINH, OAHAKO MIPEACTaBIECHHE YIALIIXCS O
MparMaTHKe aHTJIMICKOTO S3bIKa, €€ OTAENbHBIX KOMIOHEHTAX U UX BIMSIHUU
Ha MPOAYKLHIO HHOA3BIYHON Pedn 0CTa&rcsi CKopee HHTYUTUBHBIM U HE MOJ-
KpEeMJIsieTcs] KOHKPETHBIMH JIMHTBUCTHYECKUMH 3HaHUSIMUA. OTCYTCTBUE YET-
KOH SI3BIKOBEIYECKOM 0a3bl MPEMSTCTBYET ONpPENENICHUIO CTapIIEKIacCHU-
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KaM{ MECTa U POJIM MParMaTHuecKoil KOMIIETEHIIMH B Ipolecce popMUpoBa-
HUSI MHOA3BIYHONW KOMMYHHMKATHBHOM KOMIETEHIIMH, OCO3HAHHOMY HCIIOJb-
30BaHMIO MPAarMaTHYECKUX CPEICTB B MPOLIECCE WHOSA3BIYHOW KOMMYHHKA-
LMY, a TAKXKE CAMOCTOSTEIbHOMY Pa3BUTUIO MPArMaTHUECKON KOMIIETEHIIUN
B X07i€ 00y4EHHs U 1O €r0 OKOHYAHUH.

C passutuem cpencted UKT u xoMmbroTepusaliiied COBpeMEHHOTo 00-
pa3oBaHus BCE OONbIIMI 00BEM TEKCTOBBIX AAHHBIX MEPEHOCUTCS C MaTEpU-
aJIbHBIX HOCUTENEH Ha HU(POBbIE, YTO 00ECIEeUYNBAET AOITOBPEMEHHOCTh UX
XpaHEeHUs ¥ OOJIBILYIO TOCTYIIHOCTh B CPABHEHUHM C JaHHBIMH Ha TPAAULIAOH-
HBIX HOCHUTENSX, a TAKKE MO3BOJSAET O0IErduTh 00pabOTKY KPYITHBIX MaCcCH-
BoB nH(popManmu. OxHoit u3 Hanbonee > (PEeKTUBHBIX TEXHOIOTHIA IO paboTe
C MacCHBaMHU TEKCTOBON MH(OPMAIMK C TOYKH 3PEHHS JIMHTBUCTHKH U JIUHT -
BOJIMAAKTUKHU MPEICTABIISIETCS TEXHOIOTUS 3JEKTPOHHBIX SI3BIKOBBIX KOPILY-
coB. Kak u apyrue TexHOJIOrMH, JTMHTBUCTHYECKHH KOpIyc oOsiagaer cod-
CTBEHHBIM HA0OpOM JUIAKTHUECKHX CBOMCTB, B YHCIIE KOTOPBIX PEryiupye-
MOCTb BBIOOPKH, KOHTEKCTHBIN XapaKTep, CETEBOW AOCTYII, TMIIEPTEKCTOBAS
CTPYKTYypa, penpe3eHTaTMBHOCTh. Kpome TOro, HEKOTOpBIE 3JIEKTPOHHBIE
SI3BIKOBBIE KOPITYCHI 00JIaZat0T TAKUMH (PaKyJIbTATUBHBIMU CBOWCTBAMH, KaK
MHOT'OSI3bIYH €, TUHAMUYHOCTh, ayTEHTUIHOCTh, HHTEPaKTUBHOCTS. [lepeunc-
JICHHBIE CBOMCTBA, a TAK)K€ MHOr000pa3ue BUIOB JIMHTBUCTHYECKUX KOPILY-
COB IPEBPALIAIOT KOPILYCHBIE TEXHOJIOTMH B THOKUI HHCTPYMEHT ISl pa3BU-
THS IParMaTUYECKOW M MHBIX S3bIKOBBIX KOMIIETEHLIUH, 00ECIIeYNBAIOT €ro
3¢ exkTHBHOCTD B paboTe ¢ JaHHBIMH MAaCCHBA, & TAKXKE MO3BOJISIOT UCIIONb-
30BaTh PacCMaTpUBAEMyI0 TEXHOJIOTHIO B Ipolecce oOydyeHHs HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY C IIOMOILIBIO Pl METOMIOB, TAKUX KaK METOJ NPOEKTOB, METOA
npobieMHoro o0yuenus u T.1. Mcrnonap30oBaHue TMHIBUCTUYIECKOrO KOPITyca
IUIS COBEPILEHCTBOBAHMS NMPAarMaTHYECKOM KOMIIETCHLIHMH MPEeNCTaBIISECTCS
MEPCIEKTUBHBIM, TAaK KaK KOPIYCHBbIE TEXHOJOIMH OBICTPO M B yOOOHOM
(hopme peacTaBiIsIOT JaHHbIE, HE0OXOUMBbIe U1l KOHTEKCTHOI'O aHallu3a pe-
YEeBOr0 BBICKA3bIBaHUS M €ro cocraBisonmx. Kpome Toro, mockonsky 00ib-
LIMHCTBO COBPEMEHHBIX CTapUIEKIACCHHUKOB C PAHHET0 BO3pacTa aKTHBHO
MOJIB3YIOTCS PA3INYHBIMU IU(PPOBBIMU YCTPOMCTBAMH M Ha MOCTOSHHOI OC-
HOBE MOTPYKalOTCAd B MHTEPHET-Cpedy, IM(POBOH XapaKTep COBPEMEHHBIX
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB CIIOCOOEH OOJIEerdnTh MX MCIOJIb30BAaHHE HA YpPOKax
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a TAKKE BBI3BATh y yYallUXcs HHTEpeC K pabore ¢ Ho-
BOH I HUX TeXHonorued. B mpomecce co3manms coBpeMeHHON rupoBOi
00pa3oBaTeNbHON Cpeabl MpenonaBaTed BCE Yalle MCIOIb3YIOT HE TOJIBKO
pecypcsl, HOAXOAALINE 111 BHIIIOJHEHUS! OTAENBHBIX BUJOB U TUIIOB padoT
(HammprMep, IPWIOKEHUS 15l IPOBEIEHNS OHJIAH-TECTUPOBAHUH 1 OIIPOCOB,
HO ¥ MHO)KECTBO OTE€UECTBEHHBIX U HHOCTPAaHHBIX INIAT(OPM 110 001Iei opra-
Hu3anuu obydenus (Hanpumep, Aunexc.Kmacc nm Google Class, Twee.com,
Moodle, Formative, Cyberécole u ap.) i ¢ TOMOIIBI0 YHUBEPCATHHBIX CO-
[UANTBHBIX ceTell u mpuioxkeHui (Harpumep, Skype, WhatsApp) u 1.1
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Takum 006pa3zom, aKkTyadbHOCTh HACTOSIIEH paboThl 00YCIOBINBAETCS
HECHCTEMAaTU3HUPOBAHHBIM XapaKTEpPOM COBEPLICHCTBOBAHUS IparMaTuye-
CKOM KOMIIETEHLIMM B COBPEMEHHOW CTapIUEil IIKOJIE, a TAK)KE PEAKUM HC-
MOJIb30BAHUEM KOPITYCHBIX TEXHOJOTHM AT M3y4E€HHs] HHOCTPAHHOIO SI3bIKa
B CTapIIUX Kjaccax. B HacTosmee Bpems BOnpockl (POpMUPOBAHUS HHOSA3BIY-
HOH mparMaTH4eCKOM KOMIIETEHIIMU UCCIAEAYIOTCSA PSAOM POCCHIICKUX U 3a-
py6exHbix nuarBHCcTOB. Hanmpumep. C. YeH U COABTOPHI BHISIBIISIOT Iparma-
TUYECKUE OTJINYHUS B PEUH JIOJCH U TeHEepaTUBHOIO MCKYCCTBEHHOTO MHTEI-
nekta (M) [1]. ®. 3emn u coaBTOpsl GOPMUPYIOT CUCTEMY OLIEHKH Pa3BUTHS
MParMaTH4ecKoi KOMIIETEHIIUN YJalIuXcsli Ha OCHOBE (hYHKIIMOHAIBHOIO U
nexcudeckoro aHanmmsa peuu [2]. H. Mcuxapa u H. Tarytu onpenenstor cre-
nu(HUKY U3ydeHUs U IPENnojaBaHus IParMaTUKU aHTTIUICKOTO SI3bIKA B POJIU
s3pIKa MeKayHapoaroro oomenus [3]. H.M. Iapenko u C.B. lllycrosa nc-
CIIEAYIOT MOTEHIHAJl HCIOJb30BaHMS NParMaJdHTBUCTUYECKHUX MapKepoB
s (OPMHUPOBAHUS TparMauHrBucTHdeckoi kommereHniuu [4]. [1.B. Cor-
coeB u [L.1O. 3om0TOB pa3pabaTeIBalOT ATOPUTM (POPMHUPOBAHUS TTPArMaTH-
YeCKOW KOMITETEHIINH CTYIEHTOB C TIOMOIIBIO S3BIKOBBIX Kopmycos [5]. IIpo-
BOIITCS UCCIICIOBAHMS JIMHIBUCTHUECKUX KOPITYCOB KaK CPEICTBA U3Yy4EHHUS
s3pika. Tak, O.JO. ITaBnoBa BBIABIISET TUHIBOAMAAKTHYECKHE OCOOEHHOCTH
HCIIOJIb30BaHMSI KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHH B 00yYEHUH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
[6]. O.E. llympir 1 coaBTOPHI HCCIEAYIOT JTUHTBOAUIAKTUIECKHE CBOMCTBA
SI3BIKOBBIX KopmycoB Ha 0Oaze MU [7]. JLIL. Tapuaea u E.C. Ocumnosa uzy-
Yar0T NPAKTUKY UCIOJIBb30BaHMS SA3bIKOBBIX KOPIYCOB IPU IOATOTOBKE Iepe-
BOMUYMKOB B cepe mpodeccrnoHanbHON KoMMmyHuKamn [8]. Tem He MeHee
BOIIPOC BO3MOKHOCTEH HCIIONB30BaHMS 3JIEKTPOHHBIX S3BIKOBBIX KOPIYCOB
IUISl COBEPIICHCTBOBAHMS MParMaTudecKod KOMIIETEHLIHH YYaluXcsl cTap-
LIMX KJIACCOB MPEICTABIISIETCS UCCIEAOBAHHBIM B HEIOCTATOUHON Mepe.

Lenbio HAaCTOSAIIEr0 HCCIENOBaHUS SIBIIAETCS CO3aHNE MOJIEIIU COBEp-
LICHCTBOBAHMS IPAarMaTU4eCKOH KOMIETEHLMH Y CTapIIEKIaCCHUKOB IIO-
CpencTBOM OOpalIeHUs K MJIEKTPOHHBIM KOPITycaM aHITIMHCKOro si3bika. He-
JOCTaTOYHOE Pa3BUTHE pacCMaTpUBAEMON KOMIIETEHIIMH YBEIHYHBAET PUCK
BO3HUKHOBEHHUSI IUCKYPCHUBHOHM, JIMHTBOKYJIBTYPHOM, COLIMOIMHTBUCTHYE-
CKOM W WHOW MparMaTudeckoil MHTep(EepeHIINH U SBISIETCS TPEISITCTBUEM
IUIs1 YCTIEUTHOM KOMMYHHKAIMK Ha HHOCTPAHHOM si3bIKe. OnbITHOE 00y4ueHue
IO MTPEJI0KEHHOM MOJIENIN COBEPILIECHCTBOBAHMS TPAarMaTHUECKOI KOMIIETeH-
LMY CTapIIEKIACCHUKOB IPOMU3BOAMIACHE B paMKax INEJaroruyeckKoil mpak-
Tk Ha 0aze AHO JIO MexnyHapomHBId NEHTP WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
«Crmkac FOnaiiren» ¢ 13.04.2024 mo 26.04.2024 ¢ pa3pemieHusi pyKOBOAH-
Telnsl NpakTUKU. B wuccnenoBaHuy MNpUHSUIM  ydyacThe 16 ywyammxes
10-11-x kmaccoB mxkon r. TamOoOBa, BIaJ€IONINX AHIVIMHCKUM S3LIKOM Ha
ypoBHEe A2—A2+.
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MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B kauecTBe METO0I0TMYECKOM 0a3bl NCCIEAOBAHUS TIPEAIATaeTCs He-
TT0JIB30BaTh KOMITETEHTHOCTHEIH noaxoa M. A. 3umueii [9. C. 4], a Takke KOH-
TekcTHBINA moaxon A.A. Bepounikoro [10. C. 72]. B mporecce nccnenopanus
HCTIOJIB30BAJIMCh METO/IbI aHATIM3a HAYYHOHN JINTEPaTyphl 1 HOPMaTHBHBIX J0-
KyMEHTOB I10 TeM€, MOACIMPOBaHNUS, KIacCU(UKALIMH, SKCTIEPUMEHTA, COIO-
CTaBHTEJIBHOI'O AHANIN3a, AaHKETUPOBaHMA, cuHTe3a. [ onpeneneHus tema-
TUYECKOT'0 COZIEpKaHMsI 00ydeHHsI ObUIN MCIIOJIb30BaHbl HOPMATHBHBIE TOKY-
MEHTBI, PeryIupyoe U3y4eHNe aHIIMHCKOTO A3bIKa B CTapLIEH ILIKOE, B
gactHocTH [IpumepHble paboune mporpaMMamu M0 aHIIIMHCKOMY SI3bIKY Ha
0a30BoM U yriyOnEHHOM ypoBHSAX. B Hacrosiiee BpeMs cTaTyc IparMaTHKH
KaK HayKd HEOJHO3HAUEH: OHa MOXKET paccMaTpUBATHCS M KaK OTHENbHAas
JMCLUIUIMHA, U KaK pa3fel psAaa TyMaHUTAapHBIX HAYK OT IICUXOJIOI'UH, COLIHO-
soruu u dmnocodpun o ¢punonoruu u muHTBUCTHKA. CormacHo E.I'. Kotopo-
BOii, HanOosee pacpocTpaHEHHAs TOUKA 3pEHHUS] HA COOTHOILLEHHE Iparma-
TUKU Y JINHTBUCTHUKH TIACUT, YTO IPArMaTHKa — 3TO CMEXKHBIM C CEMHUOTHUKOM
pa3zaen JMHIBUCTUKH, N3y4aroIluil 0cOOEHHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS 3HAaYe-
HUH A361KOBBIX equHuI B peau [11. C. 101]. IIparmaTika u3ydaer mpoueccs
KOIMPOBaHUS M JEKOIUPOBAHNS PEUEBOI0 BHICKA3bIBAHMS KOMMYHHUKAaHTAMH,
0COOCHHOCTH €ro MHTEPIPETALlNY B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, BEIOOD JIMHT-
BHUCTHYECKUX W OSKCTPAJIMHIBHCTHUYECKHX CPEACTB COIVIACHO OOCTOSTENb-
CTBaM KOMMYHHKAaTHBHOM CHTYyallMH, a TaKK€ COOTHOLICHHE BHICKa3aHHOM
nH(popMaruu (JOKyTUBHBIH aKT), MOJPa3yMeBaeMOro KOMMYHHKATHBHOIO
HaMepeHUs (MJUTOKYTUBHBIN aKT) M UX BO3MIEHCTBUS Ha coOeceqHIKa (TIepiio-
kytuBHBIA akT) [12. C. 202-203]. b.FO. HopMmaHn BeIAensieT Tpu OCHOBHBIX ac-
MIEKTa, U3y4aeMbIX IParMaJIMHIBUCTUKON: 00bEKTUBHASI MOJAIBHOCTD (COOT-
HOIIIEHVE PEYEBOr0 aKTa M OOBEKTUBHON JeWCTBUTENBHOCTH ), CYOhEeKTHBHAS
MOJIATPHOCTH (OTHOIIIEHUE TOBOPSIIEro K MpeaMeTy KOMMYHHUKAIUN) U ¢a-
TUKa (YCTAaHOBJICHHE U MOAEP)KaHNE KOMMYHUKAaTUBHBIX U COLUAIBHBIX CBSI-
3eid) [13. C. 23].

I'oBopst 0 MecTe U posy MParMaTU4ecKol KOMIETEHIMH CPEAN APYTHX
KOMITETCHLIUH, MBI MO’KEM BBIIEIUTH ABAa PACHPOCTPAaHEHHBIX MOAX0Ha K e
onpeznenerHuro. [lepBolil 3aKkiIr04aeTcsl B BBIACTEHUN TPArMaTUYECKON KOMIIe-
TEHLIUU B KaYECTBE CAMOCTOSTEIBHOI0 KOMIIOHEHTa NHOSA3BIYHON KOMMYHH-
KaTUBHOI KOMIIETEHLMH. B yacTHOCTH, OHA BCTpedaeTcst B IIUPOKO M3BECT-
Hoif Ha 3amazne monenu JI. baxmana u A. [Tanmepa [14], B moxemsix J[.U. M3a-
penkoBa [15], A.A. McaxoBoii [16] u ap. Bropoii monxos He mpearonaraer
BBIZICJICHHS ParMaTudecKOd KOMIIETEHIIMY, OJHAKO MPUIHCHIBAET e QyHK-
LMY OJHOM WIIM HECKOJBKMM JAPYTMM KommeTeHuusMm. Hampumep, pacmpo-
CTpaHE€HHAs B pocCHICKOW NHHrBoAauaakTrke moaens M.JI. bum BeIpakaer
MparMaTHYeCKUil acleKT WHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOM KOMIIETEHIIVH C
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MIOMOILBIO PEYEBOM, COUUOKYJIBTYPHOM U B HEKOTOPOM CTEIEHU KOMIIEHCa-
topHoii kommerenmmii [17. C. 6-7]. U3BectHas 3a pyOexoM MOIENb
M. Cancu-Mypcuu pacnipeaenser nparMaTuieckie pyHKINN MEXIy COLHO-
KyJIbTYPHOH, AMCKYPCHBHOM, CTpaTerndeckoil, (popMympHONW KOMITETEHITH-
svu U T.1. [18. P. 44-54]. Takum o6pa3zom, HECMOTPS Ha Pa3HOE KOMIIOHEHT-
HO€ 4JICHEHHE, OOJBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB-METOANCTOB HMEIOT CXOXKHE
B3[JISLIBI HA CYIIHOCTh M COAEPKaHHE, a TAKKE 3HAYMMOCTh IPAarMaTHYECKOT 0
aCIEKTa B CTPYKTYPE MHOS3BIYHOM KOMMYHUKATHUBHOW KOMIETeHIMU. B 3a-
BHCHUMOCTH OT ITOIX0/1A K OIPEAETICHUIO MECTA IPArMaTHKHU B CTPYKTYpE UHO-
SI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMM MEHSETCS M ITIOHHMaHUE CaMOro
TepMHUHA «IIparMatuyeckas komnereHuus». Hanpumep, cornacuo P.C. Jopo-
XOBY, [IparMaTu4ecKasi KOMIETEHIUS — 3TO «CIIOCOOHOCTh TOBOPALIErO OKa-
3bIBaTh ONpEeeHHOE BO3AeHCTBIE Ha coOeceqHUKa B IIpoLecce mpodeccu-
oHanbpHOTO O0meHus...» [19. C. 222]. IL.}O. 3o010TOB paccMaTpuBaer mpar-
MaTHUYECKYI0 KOMIIETCHLMIO KaK «COBOKYIHOCTb 3HAHWH, MpaBUJl IOCTpOe-
HUS BBICKa3bIBaHHUN, UX OOBEINHEHUS B TEKCT (IUCKYPC), YMEHHE UCIOIB30-
BaTh BBICKA3bIBAHMS ISl Pa3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX (YHKLHHA, yMEHUE
CTPOUTH BBICKA3bIBAHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B COOTBETCTBUU C OCOOEHHO-
CTAMH B3aUMOJAEHCTBUS KOMMYHUKAaHTOB M COLMOKYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM)
[20. C. 35]. B HopmatuBHBIX aktax «Common European Framework of
Reference» (CEFR) 3akperieno cnenyromee onpenenenue: «lIparmaTide-
CKasi KOMIIETCHLMS CBSi3aHa C (PaKTUYECKUM HCIIOJIB30BAHUEM SI3bIKA IIPH
(COBMECTHOM) TIOCTPOEHHH TeKcTa <...>, 3HAHWEM TOBOPSAIINM/yUYaIlIMCs
MIPUHIUIIOB HCIIOJIb30BAHNUS S3bIKa, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIMH COOOILEHHUSL:
a) CTPYKTYpUPYIOTCS <...>; 0) HUCIOMB3YIOTCS JUIS BBITIOTHEHHS] KOMMYHHKA-
TUBHBIX (QYHKUHUH <...>; B) YHOPAJOYMBAIOTCSI B COOTBETCTBHH CO CXEMaMH
B3amMozelcTBuit  <...>.» (mepeBox wHam. — M.K.) [21. P. 138].
O060061MM prBeNEHHBIC ONPEEIIEHUS: MParMaTHIecKasi KOMITIETEHITUS — 3TO
CIIOCOOHOCTH U BO3MOKHOCTh KOMMYHHUKAHTa [IPaBUIBHO BBICTPanBaTh COO-
CTBEHHOE PEUYEBOE BBICKAa3bIBAaHUE K MHTEPIPETUPOBATH BBICKA3bIBAHNE APT-
HEpa MO KOMMYHHKAIM{ B COOTBETCTBHH C KOHTEKCTOM KOMMYHHKAaTHUBHOM
curyauuu. CTpyKTypa nparMaTHUeCKOW KOMIIETCHLIUU COCTOUT M3 psiia KOM-
noHeHTOoB. «Habopel» KOMIIOHEHTOB pacCMaTPUBAEMOM KOMIIETCHLIMH, BbIE-
JsieMbl€ pa3HBIMU HCCIIEIOBATENISMH 110 TEME, B ONIPEAETIEHHON Mepe OTIN4Ya-
I0TCsI, OMHAKO OOLIME NN O CTPYKTYpE MparMaTHYeCcKOi KOMIIETEHLIUN HIIH
3aMEHSIOIMX €€ aCMeKTax HHOSI3BIYHOM KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHLIUH
npencrasisrores cxoxumu [22. C. 76; 23. C. 114]. beun npoBenén aHanms
COBPEMEHHBIX KOHIICTIINH CTPYKTYpPhI IPAarMaTHYECKON KOMIIETEHIINH, CPEH
KkoTopbIx BeiAenwn padotsl JILH. [omyrunoit [24. C. 794-795], H.W. Komno-
toBo#t 1 E.W. Kodanosoii [25. C. 234], O.H. Benukanosoii u E.}O. Kucnsko-
Boit [26. C. 18-19], IL.IO. 3omorora [20. C. 37-38], a Takke MOIEIh WHO-
SI3BIYHOM KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH M €€ KOMIIOHEHTOB, 3aKperiéH-
Has B gokymenTe Common European Framework of Reference (CEFR) [21.
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P. 137-138]. B pamkax HacCTOSIIEro MCCIEIOBAHUS TPEACTABISAETCS TPaK-
TUYHBIM O00OOIINTH MPHUBEAEHHBIC MOAEIH, BBIACIHB CIEIYIOLINE KOMIIO-
HEHTBHI [IParMaTU4ecKoi KOMIETEHIINH:

1) omeparmonHas (pyHKIMOHANBHAS) CYOKOMIIETEHIINS — 3TO CIOCO0-
HOCTb KOPPEKTHO BBIOMPATh SI3BIKOBBIC U HESI3BIKOBBIE CPEACTBA IS AOCTH-
JKEHUS TOW WM NTHOM KOMMYHUKATHBHOU LIEIH B paMKaX JUCKYpca;

2) mucKypcuBHas (OpraHu3aIoOHHas) CyOKOMIIETEHITUS — 3TO CIIOC00-
HOCTh OO€cIIeYrBaTh KOMIIO3ULMOHHYIO U CMBICIOBYIO LIEJIOCTHOCTH pede-
BOT'O BBICKA3bIBAHUS C COOJIOAEHHEM INPHUHATBHIX NPABUJI KOMMYHUKALlUU U
MOCTPOEHUSI KOMMYHUKAaTUBHOT'O aKTa;

3) TUHTBOCOIMOKYIIBTYPHASI CYOKOMITETEHITHS — 3TO CITOCOOHOCTB TIpa-
BUJIBHO MHTEPIPETUPOBATH AAHHBIE O COLHOKYJIBTYPHOM M HCTOPUYECKOM
YCTPOICTBE CTpaH POAHOTO M M3y4aeMOIO S3bIKOB, a TaKKE€ HCIIOIb30BATh
pUOOPETEHHBIE IMHTBOCOLMOKYIbTYPHBIE 3HAHUS B TIPOLIECCE MEXKKYIBTYP-
HOIl KOMMYHUKALIWH.

Kasxmoit u3 BbIIENEHHBIX CYOKOMITETEHIIHI COOTBETCTBYET PsJ Ipar-
MaTudecknx Mapkepos. CornacHo b. @pelizepy, mparMaTndeckre MapKephl —
9TO JIMHTBHCTHYECKHE EIMHUIIBI, «CUTHAIN3UPYIOLIME O IOTEHLNATbHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX HaMepeHUsX KomMMmyHHKaHTay [27. P. 168]. CooTHecém
KIaccu(pUKaIIIo mparMaTiaecknx Mmapkepos b. @peiizepa [27. P. 170-187] ¢
COZiep’)KaHMEM BBIACIEHHBIX CyOKOMIleTeHLUuH. B cpaBHeHMM ¢ Ipyrumu
rpyInamMu MapKepoB, JUCKYPCHBHbBIE MapKepbl HOCAT Oosee hopMalbHBIN Xa-
paxTep, HOCKOJIbKY MPENCTABISIIOT COO0M COBOKYIHOCTh €IMHHI, OCHOBHOI
(hyHKIHEH KOTOPBIX SBISETCA TOIEpKaHNUEe CTPYKTYPHI BRICKA3hIBaHUS [28.
C. 130]. Hammpumep, k TakuM eIWHUIIAM OTHOCSTCS CIIOBa-CBSI3KH, CIIOBa-3a-
MECTUTENH, BBOIHBIE CJI0BA U T.A. B rpynmy IuCcKypCHBHBIX MapKepOB Ipel-
JIaraeTcsi BKIIOYUTh:

— 0a30BbIe CTPYKTYpPHBIE MaPKEPHhI, ONPEACISIOIINE THIT IPEATI0KCHUS
(BomrpoCUTENBHOE, TIOBEUTENHHOE U T.]1.);

— IPUYMHHO-CJIEICTBEHHbIE KOMMEHTUPYIOIIME MAapKEPHL, a TAKKE Yya-
CTUYHO KOMMEHTHPYIOILIIE MapKepPbl MAHEPHI BHICKA3bIBAHMUS,;

— COOCTBEHHO JAMCKYPCHUBHBIE MapKephl (KOHTPACTHBHBIE, HH(EPEHT-
HbIE, MapKepbl CMEHBI TEMBI, YTOUYHEHUS U 1P.).

OCHOBHOI1 3a71aueli OnepalMOHHBIX MapPKEPOB BBICTYIIAET BBHIIIOTHEHHUE
MOCTAaBJICHHOM KOMMYHHKAaTUBHOM 3aa4 U OKa3aHHE Ha co0eceqHNKa HeoO-
XOAUMOrO BIMAHUSA, OyIb TO SMOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBUE, TOOYXKIEHHE K
NEeUCTBHIO, IpenocTepexeHne u T.1. Hanmpumep, Kk TakuM MapkepaM MOXKHO
OTHECTH 3MOLOHAIBHO-OLIEHOYHYIO JIEKCHKY, UANOMBI M (hPa3eoI0ru3Mbl,
CPEACTBA XyI0’KECTBEHHOH BbIpa3uTEeIbHOCTH U T.A4. B coctaB MapkepoB naH-
HOU TpYIIIBI IpeIIaraeTcsi BKIIOYHUTE!

— 0a30BbIe JJEKCUYECKUE MapKepPhl, COIepIKaIiie KOHCTPYKIIH obera-
HUS, TIPUKa3a, KISTBBI U Apyrue nepGopMaTuBbl, a TAKKE YCHIMBAIOIINE
MparMaTH4ecKue UANOMBI U UANOMBI COOOIIEHHI;
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— OOJBIIMHCTBO BUAOB KOMMEHTHPYIOLUIMX MapKepoB (MapKepsl
OLIGHKH, ITOATBEPKICHUS, CMATUCHNUS, YCUIICHUS, HICTOYHHKA HH(pOpMaun);

— TapaiuieTbHble Mapkepsl ((pokycupyromue, MapKepbl OoOpaleHus,
HEIIOBOJIbCTBA, COTHIAPHOCTH).

Crnenyer OTMETUTbH, YTO IparMaTHyecKas KOMIIETEHLHUS U €€ KOMIIO-
HEHThl HE MOTYT OBbITh IOJHOCTBIO OTHENEHBI OT APYIUX KOMIIETEHLIHH.
Hanpumep, JIHMHTBOCOLMOKYNbTYpHasi CYOKOMIIETEHIMSI KaK KOMIIOHEHT
MParMaTH4ecKoil KOMIETEHIMM TECHO CBS3aHAa C COLUOKYJIbTYPHOH KOMIIe-
TEHLHEH KaK ¢ CaMOCTOATENbHBIM KOMIIOHEHTOM HHOS3BIYHOW KOMMYHHUKa-
TUBHON KOMIIETeHINH. JINHIBOCOLMOKYIbTYPHBIE MapKEePhl OTHOCSTCS HEO-
CPEICTBEHHO K CONMMOKynbTypHOU KommnereHnuu [20. C. 40] u He BXOIAT B
pacnpocTpaHEHHBIE KIacCU(PUKALUU NParMaTHYECKUX MapKepoB, OIHAKO B
paMKax JaHHOTO MCCIIEIOBAHUS HPEICTABIACTCS PallMOHAIBHBIM YUUTHIBATh
UX U B Ka4eCTBE NParMaTudecKuX MapKepOB COLMOKYJIBTYPHOH cyOKomIie-
teHuuu. Kpome Toro, BEIOOp JIFOOBIX TparMaTHIecKUX CPEACTB TAK UM HHAYE
3aBHCHUT OT COLIMOKYJBTYPHOTO KOHTEKCTa CHUTyallMd (B TOM 4YHCIIE >KaHp,
CTUJIb, CTPATErMM KOMMYHHMKALMU U T.J.), TOITOMY BC€ BHBI NparMaTuye-
CKHX MapKepOB YaCTUYHO CBSA3AHBI C TAaHHOM cyOkommeTeHtuer. [Ipumepamu
MapKepoB JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHOH CYOKOMIIETEHIIMH CIYXXHUT KYJIbTYypHO-
ciequduryuecKas U CTUIMCTUYECKN OKpallleHHas JIGKCHKA, OTCBUIKH Ha (PaKThI
U SIBJICHUS] UCTOPUH U KYJIBTYPBl POAHOTO U HHOCTPAHHOT'O SI3bIKOB U T.1. Cite-
IyeT TaKXkKe y4ecTb, UTO NIpUBEAEHHAs Kiaccu(pUKanus He SBIIETCS CTPOroii,
MOCKOJIbKY KOMITOHEHTHI COJeP)KaHuUsl IParMaTHueCKOil KOMIIETEHLIUU Hepas-
PBIBHO B3aMMOCBS3aHbI 1 MHOTHE MapKepbl MOTYT HCIOJHATH HECKOJBKO
¢bynkuuit cpasy. Hanpumep, cieHroBas nekcuka, Oyaydu CTHIUCTUYECKH U
SMOLMOHAJIFHO OKPAILCHHBIM IUIACTOM JIEKCHKH, MOXET OBITh OTHEcEeHa K
JIMHIBOCOLMOKYJIBTYPHBIM MapKepaM, OIHAKO HCIIOJIb30BAHNE CIIEHTa B PEUl
HAIIeJICHO Ha BBIIIOJHEHHE KOHCIIMPATUBHOM, KCIIPECCUBHOM M MHBIX (yHK-
LU, 4TO TaKKe MO3BOJIIET OTHECTH 3Ty I'PYIILY JIEKCHUKHU K OIlEpaliiOHHBIM
MapKepaM.

HccnenoBanue u pe3yibTaThl

Co3zoanue mooenu coeepuileHcmeosarusl npaeMamuquKozZ Komnemernyuu
CMapueKilacCHUKO68 Ha OCHO8€E KOPNn)CHblX mexHoN02Ull

JU1st TIOCTPOEHHST MOJIETH COBEPIICHCTBOBAHUS IParMaTHYECKONH KOM-
METEHIINH CTapIICKIIACCHUKOB Ha OCHOBE KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHI B paMKax
JTaHHOTO MCCIIEI0BAHUS MPOBEIEM aHAIN3 CICAYIONIMX KOMIIOHEHTOB:

— OCHOBHBIC MIPEANIOCBUIKA CO3/IaHHS MOJIEIH;

— TeITh ¥ 3312491 OOY9EHUS;

— OCHOBHBIC IICHXOJIOI'O-T1€Iar OTHYECKUE YCIOBHSI 00YUIEHHS;

— METOJIOJIOTMYecKasi OCHOBA MOJENU (OCHOBHBIE TIOIXOIBI K 00yde-
HHUIO);
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— TEXHOJIOTMYECKasi OCHOBAa MOIENU (OCHOBHBIE METOHBI, CPENCTBA,
(hopMBI 00yUEHUS);

— OLICHOYHBIH anmnapaT U IpeanoiIaraeMbelii pe3yibTaT 00y4eHus;

— aJTOPUTM U coleprKaHue 00yJeHHs.

IIpeanochuiku co3nanusi Moaeau. [lepBoii U3 OCHOBHBIX IPEANIOCHIIOK
CO37aHMsI MOZAENHU MPEACTABIISIIOTCS COLUATIbHBIE U MPOECCHOHANBHBIE Mpe-
bosaHus, IPEABIBISIEMbIE K Oy TyIIFIM CIIEITHAICTaM, B cepe BIaIeHHs HHO-
CTpaHHBIM SI3BIKOM Ha 0a30BOM H MPOQIIIEHOM ypoBHE. B ycnoBusix rimobainu-
3alMM ¥ MHTEHCH(UKAMN MEKAYHAPOIHBIX KOHTAKTOB BO3pacTaeT MmoTpeod-
HOCTh OOIIECTBA B IOATOTOBKE CIIELMAIMCTOB S3bIKOBBIX W HESI3BIKOBBIX
HaIpaBJICHUH, BIAICIOIINX HE TOJIbKO JMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHIIVEN Ha OC-
HOBHBIX YPOBHSX SI3bIKa ((DOHETHKA, TPaMMAaTHKA, JIEKCHKA), HO U MEXKYIBTYP-
HOW W WHBIMH KOMMYHUKATHBHBIMH KOMIICTCHLMSIMH, Pa3BUTHE KOTOPBIX
MPEACTABISIETCS HEMOMHBIM 0O€3 Pa3BUTHs MPAarMaTH4ecKOM KOMIIETEHIUH.
Bropoil mpennocbuikoil NPEeAcTaBiIseTCs HAUYUE HPOMUGOpedull MEXKITY
JIMHIBOAUAAKTUYECKUM ITOTEHLUAIOM TEXHOJOTUH 3JIEKTPOHHBIX S3BIKOBBIX
KOPITLYCOB U UX ITPAKTHYECKUM NPUMEHEHHEM B IPOLIECCE COBEPILEHCTBOBAHUS
MparMaTU4ecKoi KoMIeTeHIuH. biaronapst KOHTEKCTHOMY XapakTepy KOpIryc-
HbI€ TEXHOJIOTMHU MPEACTABIISIOTCS 3(P()EKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM JUISl UCCIIe-
JOBaHUS IparMaTHKHY SI3bIKOBBIX €JMHUL pa3Horo yposHs. Kpome Toro, B ycio-
BUSIX KOMIIBIOTEPH3AlMU M HMH(GOPMATH3ALMK COBPEMEHHOIO OOpa30BaHUS
o0yueHHe CTapIIEKIACCHUKOB OCHOBAM PaOOThbI C 3JIEKTPOHHBIM S3bIKOBBIM
KOPILYCOM IIPEACTABIISIETCS TOJIE3HBIM C TOUYKH 3pEeHHs (POPMUPOBAHUS YCIIO-
BUI U1 aJbHEHILET0 CaMOCTOSITEIFHOIO COBEPIIEHCTBOBAHUS MparMaTHye-
CKOM M MHBIX SI3bIKOBBIX KoMIeTeHIUH yyanwpmucsa Ha ocHoBe UKT. 3akmoun-
TEeJIbHOH IPeNOChUIKON MPEACTAaBIAETCSI HEOOXOAMMOCTh CIIEI0BATh AKTyaslb-
HBIM HOPMAMUEHBIM OOKYMEHmMAaM, PEryINPYIOIIUM NPEnojaBaHue aHTJIUH-
CKOT0 sI3bIKa B cTapiei mkone, B yncie KoTopeix GI'OC COO u [IpumepHbie
paboune nmporpammbl OO0 1 COO 110 aHTIAUHCKOMY SI3BIKY.

Lenbto 00ydeHMs MPEACTaBISIETCSI COBEPIICHCTBOBAHNE IparMaTuye-
CKOH KOMIIETEHIIMH CTapIIEKIACCHUKOB C MOMOIIbI0 KOPIYCHBIX TEXHOJO-
ruil. JJJig qOCTHKEHUS TIOCTaBJIEHHON e OBUTH OTPENENeHbl CIeyIOIIne
3ama4yn 00ydeHus:

— ONpeneNuTh Ha4albHBIA YPOBEHb PAa3BUTHS IParMaTHUECKON KoMIIe-
TEHLIUU YJaIIuXCs;

—IIOMOYb YYaIIUMCS OIIPEIETUTh POJIb IPArMaTHIecKOM KOMIETEHIUN
B CTPYKTYP€ HHOS3bIYHOI KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH 1 OBJIAACHUH aH-
[TIUACKUM SI3BIKOM B LIEJIOM;

— O3HAKOMHTD CTAPILIEKIACCHUKOB C OCHOBAaMH PabOThI C S3bIKOBBHIMU
KOpIlyCamu;

— M3Y4UThb P MPAarMaTHuecKUX SAMHHUL, ONpPEeNeiIEHHBIX COAEpKaHHEM
00yueHHs, COTJIaCHO pa3pabOTaHHOMY ITOPUTMY U KOMIUIEKCY YIpPaskKHEHHH C
Y4ETOM BBIIBIICHHBIX MEIArOrMUECKUX U MHBIX 0COOCHHOCTEH 00y4eHHS;
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— IPOBECTH OLIEHKY Pe3yJIbTaTOB OCBOEHMS M3YyYEHHBIX IparmMaTHye-
CKUX EIUHUI] U MPOaHAIN3UPOBATh 3(P(PEeKTHBHOCTE O0YUEeHUS TparMaTuKe
AHTIMHACKOrO SI3bIKa HA OCHOBE KOPITYCHBIX TEXHOIOTUH.

IlcuxoJioro-negarornyeckue ycjopus od0ydenusi. IlepseiM u3 oc-
HOBHBIX IICHXOJIOTO-TIEJarOrHuecKUX YCJIOBHH, HEOOXOAUMBIX Ul yCIell-
HOI'O COBEPILLIEHCTBOBAHUS [IPArMaTHUECKON KOMIIETEHLIMU B CTapIIMX Kiac-
cax, HPENCTABISCICS YPOGEHb GNAOCHUS YHAUWUXCA UHOCHPAHHBIM S36IKOM.
CornacHo akTyalsHBIM TpAUMEpHBIM pabounm nporpammam OO0 u COO no
MpeaMerTy «AHTTUHCKUHN S3BIK», K OKOHYaHHI0 9-To Kiacca oOydarormmecs
JOJDKHBI BJIQAETh aHTJIMMCKHUM SI3BIKOM Ha JOINOPOrOBOM YPOBHE, YTO COOT-
BerctByeT ypoBHI0 A2 o mkane CEFR [29. C. 8], k okorganuto 11-ro kinacca
— Ha IOPOrOBOM YPOBHE Ul M3YYEHMs AHIIMIICKOTO s3blKa Ha 0a30BOM
ypogHe [30. C. 9] unmu Ha ypoBHE, TTPEBHIIIAOINIEM TTOPOTOBBIH, [T N3y4dEHUS
AHTIUICKOTO s3bIKa Ha yrayonéaHoM yposae [31. C. 10], uTo cooTBETCTBYET
ypoBHsM Bl 1 B2 mo mkane CEFR. Takum 06pazom, MUHUMATBHBIM SI3BIKO-
BbIM YPOBHEM, HEOOXOAWMBIM MJIsi COBEPLICHCTBOBAHMS IparMaTHYeCKOM
KOMIIETEHLIUH B COOTBETCTBUU C HOPMATHBHBIMH aKTaMH, PErYINPYIOIINMHI
MpenoJaBaHye aHTJIMICKOrO S3bIKa B CTapIleH LIKOIe, SIBISETCS ypoBeHb A2
cormacHo mkaine CEFR. BTopbiM OCHOBHBIM TICHIXOJOTO-TIENATOrMYECKIM
YCIIOBHEM NPEICTABIIIETCS YPOBEeHb KOMNbIOMEPHOU U YUPPOBOU pAMOMHO-
cmu TIpeTIoiaBaTeNsl U yJaluxcs. B HacTosee BpeMsi TOUHOE COOTHOILLIEHHE
MOHSTHH «KOMIThIOTEPHAsI TPaMOTHOCTEY» (computer literacy) u «udpoBas
rpamotHOCTEY (digital literacy) He ompemeneHo. B pasmu4HBIX McclenoBa-
HUSX POCCHUICKHX U 3apyOE€KHBIX aBTOPOB ATU TEPMHHBI YIOTPEOISIOTCS B
Ka4yeCcTBE CHHOHUMUYHBIX MOHSTUI, PABHOLICHHBIX CMEKHBIX KOMIIOHEHTOB
NKT-koMneTeHINH WK B Ka4E€CTBE THITIOHNMA Y THIIEPOHNMA, a TAK)KE B PSAC
CIIy4aeB CBSI3bIBAIOTCS C IOHATUSIMH «MH()OPMALMOHHAS! TPAMOTHOCTBY, «Me-
nuitHast rpaMoTHOCTE» | T.10. [32. C. 169]. Cornacuo H.J[. bepman, kommbro-
TepHasi TPAaMOTHOCTh — 3TO COBOKYIHOCTb 3HAHWH, YMEHHUI M HAaBBIKOB pa-
6otel ¢ IIK u mpyruMu TeXHHYECKHUME CpefacTBamMu (TUTaHIIeT, TenedoH u
T.1.), @ TAK)KE YMEHUH M HABBIKOB YNPABJICHUS KOMIIBIOTEPHBIMH (ailiamy,
OCHOBHBIMU KOMIIBIOTEPHBIMH IIPOrpaMMaMH 1 HHBIMHU LU(POBBIMU HHCTPY-
MeHTaMH; IU(pPoBasi TPaMOTHOCTh — 3TO COBOKYITHOCTh 3HaHWH, YMEHUH U
HaBBIKOB 3()()EKTUBHOTO W OE30MaCHOTO MCIIONB30BaHUS MHPOPMAIIMOHHBIX
texHonoruit [33. C. 36]. JL.I'. 3BepeBa u U.A. [loromuHa BBIIENAIOT TpH
YPOBHSI KOMITBIOTEPHON TPAaMOTHOCTH:

1) smemeHTapHBIN YPOBEHH BKIIIOYAET B ce0sl 0a30BbIE YMEHHUS TIO pa-
6ote c [IK: BkIIOUeHEe KOMIIBIOTEPA, YIPaBIECHHE KOMITBIOTEPHOH MBIIIBIO,
BBOJI TEKCTa C [IOMOILLIO KIaBUATYpPbI, OTKPBITHE (ANIIOB U T.1., & TAKKE HC-
M0JIb30BAHUE NHTEPHETA VIl OCHOBHBIX OBITOBBIX HYXI;

2) GbyHKUMOHANBHBIA YPOBEHb MOAPa3yMeBAaeT BJIaJE€HUE OCHOBHBIMHU
(GYHKUMSAMH MOMYJSIPHBIX TEKCTOBBIX M IpaMuecKUX PeJakTOpOB, 3HAHHE
6a30BbIX coueTanuii kiapui (Hampumep, Ctrl + C «Komuposate» u Ctrl + V
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«BcraBuTh»), a TaKke yBEpEHHOE OPHEHTUPOBAHNE B COBPEMEHHOM HHTEp-
HET-IIPOCTPAHCTBE;

3) mpodeccnoHaABHBIA yPOBEHb BKIIIOYAET B Ce0sl MPOIBUHYTOE BIIa-
JIeHHE MHO)KECTBOM KOMITBIOTEPHBIX IPOTPaMM Pa3IMYHOI HApaBIE€HHOCTH,
3HaHHE OCHOB [IPOrPaMMHUPOBAHHUS, TEXHUUECKOT O ¥ IPOrPaMMHOr0 (yHKIHU-
onuposanus [1K u ero KOMIOHEHTOB, a TaKXKe HHTEPHETa (HanpuMep, MOHU-
MaHue paboTel HHTepHeT-TIpoToKoNoB) [34. C. 49-50].

MuHMMAaNTbHBIM YPOBHEM KOMIIBIOTEPHOI I'PaMOTHOCTH y4alluxcs, He-
00XOOMMBIM IJISl YCIEIIHOW paboThl C 3IEKTPOHHBIMU SI3BIKOBBIMH KOPILY-
cam¥, TIpelcTaBisieTcss (DYHKIIMOHAJIBHBIA ypoBeHb. brmaromapsi akTHBHOM
U(POBU3AMUHA POCCHICKOTO ¥ MHPOBOTO OOIECTBAa OONBIIHMHCTBO COBpPE-
MEHHBIX CTapIIEKIACCHUKOB BIAJCIOT HaBbIKAMU KOMIIBIOTEPHOU IPaMOTHO-
cTH Ha (YHKIIMOHAIEHOM YpoBHE. B cBoI0 o4epenp, ypoBeHb upoBoii rpa-
MOTHOCTH TIperiofaBaTens TakXKe JOIDKEH ObITh He HIbKE (DYHKIMOHAIBHOTO,
a B WACATBHBIX YCIOBHSAX — CTPEMUTHCS K MPOPECCHOHAIBHOMY, TaK KaK I
Hanbonee >(h(EeKTUBHOTO U Pa3HOOOPA3HOTO COCTABJICHUS 3aJaHNI 1 KOHTPOJIS
JESITEIBHOCTH yYallMXCsl IPEogaBaTeli0 HeOOXOAMMO BIAAETh HE TOJIBKO
HaBBIKaMH Pa0OTHI € HIIEKTPOHHBIM S3bIKOBBIM KOPIIYCOM Ha BBICOKOM YPOBHE,
HO U PSIIOM APYTHX KOMIBIOTEPHBIX M HHTEPHET-TIPOTPaMM U CEPBHCOB.

BonbmmmHCTBO mccnenoBaTeneil BKIFOYAOT B COCTaB MU(POBOH Tpa-
MOTHOCTH CJIEAYIOIINE OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI B Pa3JIMUHBIX BapHALUIX:

1) uadopmanoHHas TPAaMOTHOCTh (HaBBIKH TIOMCKa, 00padOTKH, aHa-
JM3a ¥ IPOBEPKH KauecTBa M JOCTOBEPHOCTH BOCIPUHHUMaeMol HH(popMa-
1HH);

2) KOMMYHUKAaTHBHAS TPaMOTHOCTH (COOIIO/IEHE HOPM CETEBOT0 ITH-
KeTa, a TaK)Ke OOMIEPUHATHIX TPABUJI BEXKJIMBOCTH MPH OHJIAWH-00IIECHUN);

3) xoMIbIOTEepHAS 0E301MaCHOCTh (COOMIOACHNE TIPAaBMIT 3aIIUTHI IH(]-
poBeix ycrpoiicte (IIK, TtenedoH u T.1.) U TMYHBIX JAHHBIX OT IH(PPOBBIX
yrpo3 pa3Horo BUAa M YpOBHA (HAaIpuMep, KOMIIbIOTEPHbIE BUPYCHI, CXEMBbI
WHTEPHET-MOILLIEHHNYECTBA, JOKCUHI U HHasl MPOTHBONpaBHas U (WIM) He-
ATUYHAS JEeATEThbHOCTh TOIH30BATENEH) TP MOTPEOIEHUH U CO3/TAaHUM TIH (-
POBOTO KOHTEHTA);

4) kommbioTepHas rpamoTHOCTh [35. C. 171-178].

E.B. CoGoeBa 1 COaBTOPHI BELICISIOT CIEAYIOIINE YPOBHU IIUPPOBOI
IPaMOTHOCTH:

1. TIoporoBblii ypOBEHb:

— 00Ias He3aMHTEPECOBAHHOCTh B MCIIOIb30BAHMH LU(POBBIX TEXHO-
JIOTHi;

— TIACCHBHOCTH B MTOMCKE U 00paboTKe WH(OpMAINH;

— MOJIHOE HECOOII0IeHNE HOPM CETEBOI0 3TUKETA;

— HM3Kasi OCBEJOMJIEHHOCTh O BO3MOYKHOCTSAX MCIIOJIb30BAaHUS TEX WIH
WHBIX UHTEPHET-PECYPCOB U HECIIOCOOHOCTh CAMOCTOSITEIHO BBIOMpATh HE-
00X0aMMBbIE PECypChl sl TEX WIN MHBIX LIENeH;
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— HEOCBEAOMJIEHHOCTh O 3HAYMMOCTH 3aIMTHI OT LUU(POBBIX YIpo3 U
cniocobax obecriedeHunst 6e30macHOCTH py ucmonb3oBannu UKT;

— HECIIOCOOHOCTh K CO3JJaHHI0 COOCTBEHHOT'O M OLIEHKE KayecTBa 4y-
KOT0 TG POBOr0 KOHTEHTA.

2. IToBBILIECHHBIA YPOBEHB:

— yMepeHHas CAMOCTOSTENFHOCTD B TIOMCKE U 00paboTKe HH(pOpMAIIH;

— OCBEIOMJIEHHOCTh O Hanbojee MOMyJISPHBIX U PaclpocTpaHEHHBIX
HWHTEpHET-pecypcax U LEeNAX UX HCIONb30BaHMS;

— coOJroieHre OCHOBHBIX HOPM CETEBOT0 3THUKETa, coOtofeHne 0a3o-
BBIX MEp 3aIllUTHI OT KHOEepyrpo3 (Harmpumep, UCIIONb30BaHNE AaHTHBUPYCA);

— HaJM4he YMEHHH CO3[aHNs HECIOKHOIO IIM(PPOBOTro KOHTEHTA U €r0
OLIEHKH 110 CyObEKTUBHBIM KPUTEPHSIM;

— 3aMHTEPECOBAHHOCTh B MCIOJb30BaHUH LU(POBBIX TEXHOIOTHH B
OTIEIbHBIX 00J1aCTAX, OTCIEKUBAHNE OCHOBHBIX TEHIECHUUN B IU(PPOBOH
chepe.

3. IIponBUHYTHII YPOBEHD:

— aKTUBHBIN CAaMOCTOSITENbHBIN MOMCK B 00paboTka nHpOpManum;

— IIMPOKask OCBEIOMIEHHOCTh 00 MHTEPHET-PECypcax pa3Horo TojiKa u
HaNpaBICHHOCTU U YBEPEHHBIN UX BBIOOD;

— IIUPOKAast OCBEAOMIIEHHOCTh O HOPMaX CETEBOT0 ITHKETA,;

— cOOITI0IeHre KOMIUIEKCHBIX MEp 3aIUTH OT KHOepyTpo3;

— HaJIM4Me YMEHUI CO3JaHNs KOMIIJIEKCHOTO MYJIbTHMEIUHHOrO -
POBOr0 KOHTEHTA U €r0 OLICHKH [0 00bEKTUBHBIM KPUTEPHSIM;

— CHJIbHAS 3aMHTEPECOBAHHOCTh B MCIONB30BaHUM LU(DPOBBIX TEXHO-
Joruil BO MHOXECTBe o0iacTel, OTcle)XKuBaHNE HOBBIX TEHIEHIIUH Pa3HOTO
Macmraba B mudposoii cpene [36. C. 515].

Kak u B cnyyae ¢ ypoBHEM KOMIBIOTEPHOM I'PAMOTHOCTH y4allUXCsl,
HEO0OXOAUMEI YPOBEHB IIU(PPOBOI TPAMOTHOCTH OONBIIIMHCTBA CTapIIIeKIac-
CHMKOB IIPEACTABIAETCS CPEIHUM (IIOBBILICHHBIM), [IPEIIOAABATENIO Ke Cle-
IyeT CTPEMHUTHCSI K BHICOKOMY (IIPOABUHYTOMY) YPOBHIO. BBUAY HeogHOpO-
HOCTH HOHSTHA LU(POBOI TPaMOTHOCTH OLICHKA YPOBHS €€ Pa3BUTHUS y y4a-
LIMXCS MOXET ObITh HeOJHO3HA4HOW. Hamprmep, crapiiekiacCHHUK MOXKET
YMEJIO HCHOIb30BaTh Pa3lN4Hble MHTEPHET-UHCTPYMEHTHI JUIS MOMCKa HH-
(opmarnm, HO MOJTHOCTBIO HTHOPUPOBATH HOPMBI CETEBOI'0 3TUKETa M HOPMBI
BE&KJIMBOCTH U MPUINYHS B 11e710M. Eciin ypoBeHb KOMIIBIOTEPHOM U nUpo-
BOW I'PaMOTHOCTH CTapIIEKJIACCHUKOB WM MX YPOBEHb BJIAJICHUS AHIJIHI-
CKHM $I3bIKOM IPECTABISAETCSl HEAOCTATOYHBIM Ul CAMOCTOSTEIBHON pa-
OOTBI C 3JIEKTPOHHBIM S3bIKOBBIM KOPITYCOM, TO IPENoiaBaTedb MOXKET YIPO-
CTUTh 3aJaHue, HallPpUMep, OCYLIECTBUTh PYYHYIO BBHIOOPDKY pe3yibTaToB U
MPEAOCTABUTH YYaIUMCs 3apaHee MOATOTOBICHHBIH MaTeprall B HHU(PPOBOM
M nedatHoM Buze. OnHaKo Nogo0HbIE YIPOLIEHUS IPEICTABIISIIOTCS MEHEE
3¢ (GeKTUBHBIMU IJIS1 PA3BUTHS IParMaTU4eCKONH KOMIIETEHIIMH C MOMOLIBIO
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SI3BIKOBBIX KOPITycoB. /15 mpenoaasatesns HEAOCTaTOYHBINH YPOBEHb KOMIIb-
I0TEepHOI U (1K) U(POBOI TPaMOTHOCTH TPEACTaBIseTCs Ooee 3HAUNMOM
po0IeMoi, TOCKOJIBKY B 3TOM Cllydyae yCHelHast paboTa ¢ KOpIycoM B Lie-
JIOM IPEACTABIIAETCA MaJOBO3MOXKHOMN: ¢ OONBIION BEPOATHOCTHIO Ipernoaa-
BaTellb HE CMOKET MTOJHOLECHHO OOBSICHUTh YYAIUMCS OCHOBHBIE TPUHLIUIIBL
paboThI ¢ KOPIIYCOM MIIM COCTaBUTh NOAXOAsIIME 3ananust. Cpeau omOoIHH-
TEJBbHBIX MICHXO0JI0T0-M1€AarOrNYeCKUX 0COOCHHOCTEH OpraHu3aliy mporecca
W3y4YeHHS MHOCTPAHHOTO S3bIKa B CTApIIEH IIKOJIE CIEAYeT BbIIEIUTh CIEay-
IOLIHE:

— MHAUBHUAYyaau3anus GOpMbI U colepKaHus 0Opa3oBaHMs B COOTBET-
CTBMH C HY>KIaMU M HHTEPECAMH y4allluXCs;

— y4€T B3IJISLI0B U MHEHHH y4alluxcsi CO CTOPOHBI IPENOAaBATENS;

— CHCTeMHOe€ Liesenonaraiie u (OpMUpPOBaHNE yCTONYMBOM O3UTHB-
HOW BHYTPEHHEW MOTHBAIINH K 00yUEHUIO;

— COCTaBJIEHHE IIOCIIEAOBATEIBHOrO aJIropuT™Ma 00yUEHHS U CUCTEMBI
YOPaKHEHHI;

— COUYETaHUE ayTUTOPHOIO M TUCTAHIIMOHHOrO (hOpMaTOB O0yUEHHUS;

— pa3sBUTHE B YYAIMXCSA 3MIATUU U TOJIEPAHTHOCTH, TEPIUMOCTH KaK
[0 OTHOIIEHHIO K CBEPCTHHMKAM, TAK U IO OTHOLIEHHIO K MPEACTaBUTEISIM
WHBIX 3bIKOB U KYJBTYD;

— HCIOJb30BAaHUE TBOPYECKUX MNPOAYKTHBHBIX 3aJaHUIl U METOHOB
0o0ydeHus, TAKAX KaK METOJI POOIEMHOT0 00y4deH s, METO/] TPOEKTOB, Kekic-
METOA U JIp.;

— TIOCTENEHHBII Mepexo MpernonaBaTeisl OT HPSMOro PyKOBOACTBA
y4eOHOW JeATeNbHOCTBIO YUaIuuxcs K €€ MoJeparyy.

Yka3aHable 0COOEHHOCTH OOYUEHHS! CTapIIeKIACCHUKOB TO3BOISIOT
ONIPENENUTh OAHO U3 BEAYLIMX HAIpPaBICHUH HCIOIb30BAHUS JIHMHIBUCTHYE-
CKHX KOPILYCOB JJIsl COBEPIICHCTBOBAHUS IIParMaTui4ecKod KOMIETEHIINH, a
MMEHHO TpoOJIeMHOe O0y4YeHHe, CIIOCOOHOE YIIOBIETBOPUTH MOTPEOHOCTH
yyaluxcs B caMOpeaJIn3aliil U CaMOCTOSITENbHOCTH, a TaKXKe BKIIOYUThH B
npouecc 00y4eHus! IEMEHThl JUcKyccud. OCHOBHBIMH BHAAMH 3aJaHUM B
paMKax BBIOPaHHOTI'O METOZA MPEACTABIIAIOTCS IPOOIEMHBIE 3a1aHUs, KEHCHI,
MPOEKTHI U T.1I.

MetonoJiorudeckne 0CHOBBI MojesH. [loctpoenne mogenu npeia-
Taercst OCYIIECTBISATh HA OCHOBE KOMITIETEHTHOCTHOT O rmoxoaa M. A. 3umuer.
OCHOBHBIMH KOMITETCHLIMSIMH, Pa3BUBAEMBbIMU B PaMKax IpeniaraeMonl Mo-
JeNH, TPEeACTaBIsAOTCA NparMatuyeckas kommereHuus n MKT-komnereH-
nus. [lockonmbKy Ui COBEpIICHCTBOBAHUS NMPArMaTH4eCKONW KOMIIETEHIIUH
KPUTHYECKH Ba)kHa padoTa ¢ JIMHTBUCTUYECKUM M 3KCTPAJIMHTBUCTUYECKUM
KOHTEKCTOM BBICKa3bIBaHHs, HEOOXOIUMBIM MPEACTABIACTCS CO3JaHNE MaK-
CUMAaITBHO TIPUOIIDKEHHON K PEaThbHOCTH S3BIKOBOW M KYJIBTYPHOH CpEIbl B
COOTBETCTBHHU C KOHTEKCTHBIM Toaxoa0M A.A. BepOurkoro. [Icuxomoro-me-
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Jarorndeckre 0COOEHHOCTH U y4eOHbIE TOTPEOHOCTH, XapaKTepHbIE TS y4a-
LIMXCS CTapIlel LIKOJIbI, TAKXKE YKa3bIBAIOT HA HEOOXOAUMOCTD UCIIOJIb30Ba-
HUs camoperymupyemoro odydenust [37. C. 285-289] unmm ero oTaenbHBIX
3JIEMEHTOB B KaYECTBE OJHOI'0 U3 OCHOBHBIX ITOJXOJ0B B paMKax Ipeziarae-
MOl Mozaenu. /[OMONHUTENbHBIMU MOAXOAAMH MOLYT CIY>KUTh CHCTEMHBIMH,
JMYHOCTHO-IESTENbHOCTHBIN, TPOOJIEMHO-3aa4HbIi U HHBIE TOAXOIBI.

TexHo0rM4YecKHe 0CHOBBI MOJeH. TeXHONIOrns MOAEIH MPeArona-
raer coueTaHue TPATUIIMOHHBIX METOZ0B 00yUeHus (Hanmpumep, HHHopMaIu-
OHHO-PENPOAYKTUBHBIA METOJ) C TAKUMH MHTEPAKTUBHBIMU METOAAMH, KaK
KOMMYHHMKATHUBHBIN METOM, KPEaTUBHBIM METO, METOJ IIPOEKTOB, METOJ IIPO-
OmemMHOro o0y4yeHus1, Kelc-MeTo U APYyrHe, a TAKKE C TECTOBBIM METOAOM U
METO/I0M aHKETUPOBAaHMs B Ka4eCTBE MeT0/10B KOHTpousl. Haubonee moxxo-
TSIIIAM TIPEICTABISIETCS CMEIIaHHbIN (hopMaT 00yUeHHsI, COUETAIOINiA B cede
IPYIIIOBbIE ayAUTOPHBIE 3aHATHS C CAMOCTOSATENBHOIN TUCTaHIIMOHHOM pabo-
Tol yuwamuxcs. [Ipenmonaraercss MCronb30BaHHE TPAAMLIMOHHBIX CPENCTB
o0yuenws (yaeOHO-MeTOINIECKH KOMITJIEKC) B COYETAHUN C COBPEMEHHBIMH
cpenctBamu MKT (rmaBHBIM 00pa3oM, 3JIEKTPOHHBIA S3BIKOBOW KOPITYC).
Crnemyer OTMETUTH, YTO BBIOOP SI3BIKOBOTO KOpPITycCa /sl OOydeHHus mparma-
THKE 3aBUCHUT OT TaKuX (PaKTOPOB, KaK:

— o01mas menb ¥ HampaBJIEHHOCTh OOy4eHMS: HalpuMep, B 3aBUCHMO-
CTH OT M3y4aeMOr'o BapHaHTa aHIJIMICKOTO SI3bIKa IPEOAaBaTelb MOXKET HC-
mone3oBaTh British National Corpus (BNC) mmm Corpus of Contemporary
American English (COCA) xak oqau u3 Hanbonee 00bEMHBIX H MOMYIIPHBIX
3JIEKTPOHHBIX KOPITYCOB aHIJIMHCKOTO SI3BIKA;

— KOJINYECTBO M3YYaEeMbIX S3bIKOB: HAIPUMED, €CIIH CTAPILEKIACCHUKH
U3y4yaloT APYI'He WHOCTPAHHbBIC SI3bIKHM, ITOMHUMO AHIJIMICKOr0, TO MOXXHO
BKJIIOYUTH B MIPOLIECC O0YUYEHUS CONOCTABUTENbHBIA aHAIN3 CXOKUX KOMIIO-
HEHTOB U3y4aeMBbIX S3bIKOB Ha OCHOBE JaHHBIX [TOIXOIAIIEr0 HapasiebHOTO
KopIyca;

— IOCTYITHOCTh MHTepdeiica: He KaKIbI S3bIKOBOI KOPIyC obOiamaer
WHTYUTHBHO MOHATHBIM M YIOOOHBIM uHTepdeiicom. Hampumep, xopmyc
LexTutor mojep>knBaeT HECKOIBKO S3BIKOB (aHTIIHUCKUHN, (hpaHITy3CKUH, HC-
MaHCKWH, HEMELKH ) ¥ 00J1a1aeT MUPOKUM (HYHKITHOHAIIOM JIJISl COCTABIICHUS
U PELIEHUSI UHOSI3bIYHBIX 3aJaHUN, OMHAKO YCTapeBUIMI NU3ailH CUIBHO 3a-
TPYZAHSET UCTIOJIb30BaHUE JAHHOTO KOpITyca;

— PeKUM I0CTYMa K KOPIIYyCY H T.J.

B pamkax Hacrosiero mncciuenoBanus Obul ncnonb3oBad Hannonans-
HBI Koprryc aHTawiickoro sizbika BNC. [ToMrMO 37I€KTPOHHOTO SI3BIKOBOTO
KOpIyca, B paMKax [IpeagaraeMoi MoJeH B IpoLiecce 00y4eHUsI MOT'yT ObITh
3aeliCTBOBaHbI U Ipyrue HupoBble MHCTPYMEHThI. s co3manus nudpo-
BOI 00pa30BaTENbHON CPEAbl CYLIECTBYET MHOKECTBO PECYPCOB VISl pellie-
HUS 00pa30BaTENbHBIX 337a4 U BBITOJIHEHHS OTACIBHBIX BUAOB padoT, TAKHX
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KaK BHpTyaJbHasi KOMMYHHUKAIUs B pa3nudabix ¢popmax (VK, Whatsapp, Tel-
egram ¥ JIp.), MpoBeIeHne oHIaifH-Buaeokondepentmii (ZOOM, Skype, Dis-
cord u T.11.), BUpTyalbHBIX SKCKypcuii (Google Maps, Meograph u 1. 11.) 1 1p.,
a Taxke cepBrcoB st co3ganust MOOK — MacCOBBIX OTKPBITHIX OHIIANH-KYP-
coB (Coursera, OpenupEd, Udacity u mp.) [38. C. 275]. Kpome Toro, morry-
JISIPHOCTHh HAOMpaeT psifi OTEYECTBEHHBIX M WHOCTPAHHBIX MIaTdopM 1o 00-
el opranm3armu o0y4denus (Hampumep, Aanexc.Kimace mmm Google Class,
Twee.com, Moodle, Formative, Cyberécole u np.). Takum o6pazom, coBpe-
MeHHbIe cpeactBa KT nmpenocTaBisioT IIUPOKUN CHEKTP BO3MOXKHOCTEH
00y4eHrsI HHOCTPAaHHOMY S3BIKY B IIH(PpoBOM dopmarte.

Ouenounblii annapar o0y4enust. [Ipemnaraercs oreHUBaTh pe3yabTATHI
y4eOHOM NIeATENbHOCTH COIIACHO CEAYIOLIMM KPUTEPUSIM U ITOKA3aTeNsIM.

1. Bnagenne nuckypCHUBHOM CyOKOMIIETEHITNEH :

— YMEHHUE ONPEACIATh U INOHUMATh CTPYKTYPY PEYEBOro BHICKa3bIBa-
HUS coOeCeJHNKA Ha OCHOBE UCIONb3YEMbIX UM JUCKYPCUBHBIX MapKEPOB;

— coOironeHne o01ell CMbICTIOBOH W KOMITO3MLIMOHHON LIEIOCTHOCTU
COOCTBEHHOTO PEYEBOI0 BHICKA3bIBAHNS;

— HUCIIOJIb30BaHUE AUCKYPCUBHBIX MapKepOB, COOTBETCTBYIOIMX OOIIe-
MPUHITON CTPYKTYpE BRIOPAaHHOIO BUIA, JKaHPa, (hOPMbI BEICKA3bIBAaHMS U T.1.

2. BrianeHue onepanoHHON CyOKOMITETEHITHEH:

— YMEHHE CUNTBIBATh U BEPHO HHTEPIIPETUPOBATH ONEPALIMOHHbIE Map-
KEpbl B peu coOECEeAHNKA, IPAaBIIIBHO ONPENENATh ero KOMMYHUKATUBHBIE
HaMepeHus;

— YMEHHE OIIeHMBAaTh SMOIMOHAIBHBIA HACTPOW COOEceqHNKA M ero
YyBCTBA Ha OCHOBE HCIIOJIb3YEMBIX OIEPALMOHHBIX MapKEpPOB, a TAKXKe MPo-
SIBJISITH K HEMY SMIIATHIO B paMKaX OOLIETIPUHATHIX HOPM BEXIUBOCTH;

— YMeHHe BBIOMpaTh OIEpallMOHHBIE MapKepsl, HanOonee 3¢ eKTrB-
HBI€ JUIS BBIOJIHEHUS IOCTAaBJICHHONW KOMMYHUKAaTHBHOM 3a/laud B omperne-
NEHHOM KOMMYHHMKAaTHBHOM KOHTEKCTE.

3. Bnagenne MUHTBOCOIMOKYIBTYPHON CYOKOMITETEHITHEH:

— YMEHHE UAECHTH(ULINPOBATh U NIPABIIBHO HHTEPIPETUPOBATDH JIMHT -
BOCOLIMOKYJIbTYPHBIE MapKEPhl B PEUH COOECEAHUKA;

— YMEHHE aHAJIM3UPOBATh COLMOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT KOMMYHHKa-
TUBHOW CUTyallul W BBIOMPATh COOTBETCTBYIOLIMM CTWIIb, YKaHP, PErUCTP
pedu M T.n., UCIOJIb30BATh B BBICKA3bIBAHUM YMECTHBIE JTMHIBOCOLMOKYJIb-
TypHBIE MapKephl.

PesynbraToM 0OyueHMs NpeNCTaBISeTCS pa3BUTHE MParMaTHYECKOM
KOMIIETeHIINN ydarmxcs A0 ypoBHs Bl wimu B2 B 3aBHCcHMOCTH OT 6a30BOT0O
WK YriyOnEHHOTO YPOBHS U3yUEHUS aHIIMHCKOTO SI3BIKA.

Aaroputm o0yyenusi. CoBepLIeHCTBOBaHUE IParMaTHYECKOH KoMIIe-
TEHLIMU M3Y4aeMOro sI3blKa MPEICTaBISETCS] OAHUM M3 YCIOBHH, HE0OX0au-
MBIX U1 (POPMUPOBAHMS OIUKYJIBTYPHOH SI3BIKOBOM, a 3aTeM U Ipodeccro-
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HaJBHON JMYHOCTH, CITOCOOHOM K YCIENIHOW MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHKA-
nuu. JI.B. SIpouikas mpemaraer Tpu tamna pa3BUTHS MPOGECCHOHATBHON S3bI-
KOBOW JIMYHOCTH: ATAITBl YIEOHOH, yaeOHO-TIpodeccHoHaFHON 1 Tpodeccro-
HanbHOU aestenbHOCTH [39. C. 61]. IlepBhiii 3Tan cocpenoTodeH MpenMyliie-
CTBEHHO Ha Pa3BUTHHU CIENUAIBHOW M 0OIIeH OWIMHTBOCOIMOKYIBTYPHOM
KOMITIETEHIIMH, T0ITOMY B paMKax MpeyiaraeMoi Moeny o0ydeHus npeodia-
JAIONMM Ha JAHHOM Tale NPeICTaBIAeTCs Pa3BUTHE JIMHIBOCOLMOKYIbTYP-
HOW CYOKOMITETEHIIMM KaK OCHOBBI [UISl PA3BUTHS JPYIUX CyOKOMIETEHLH, a
TaKKe OCBOCHHE OCHOBHBIX MPAarMaTH4ecKUX CPEICTB HA YPOBHE JIMHIBUCTH-
YECKOU KOMITETEHIMH. BTOpol sTan NOCBSIIEH Pa3BUTHIO JTUHTBOCOLUOKYJIb-
TYPHOH KOMIIETeHIIH crienuaiucta. [lockonbky OOiIbIIMHCTBO cTapLIeKiIac-
CHHMKOB HaXOISTCs B IpoLecce MpodhecCHOHATbHOIO CaMOONIPEeAe/IeHNs, BbI-
OpaB JMIIb NPUMEPHOE HANpPaBJICHUE CIIENUATN3alMK (TEXHUYECKUe, ecre-
CTBEHHBIE, COLMAJIbHbIEC, TYMaHUTAPHbIE HAYKU U T.I.), IPEACTABISIETCS 3a-
TPYZAHUTEIbHBIM TOBOPUTH O IMOJIHOLEHHOM Pa3BUTHN YKAa3aHHOW KOMIIETEH-
nuu. TeM He MeHee Ha JaHHOM 3Tale MPOMCXOAUT CUCTEMAaTH3alMs UMEIO-
LIMXCS Y YYaIlUXcs CTPAaHOBEOYECKHX, JTHMHI'BOCOLHOKYJIBTYPHBIX, IIparma-
JIMHTBUCTUYECKUX M MHBIX 3HAHHUI, YMEHUH W HABBIKOB HA OCHOBE COIIOCTa-
BUTEJILHOTO aHAJIM3a 3JIEMEHTOB POIHOIO M MHOCTPAHHOI'O SI3BIKOB M KYJIb-
Typ. Takum 00pa3om, BTOPOil 3Tan MpeacTaBiseTcs HalpaBIeHHBIM [IPEUMY-
LIECTBEHHO Ha JajibHEHIlee COBEPIICHCTBOBAHUE JIMHI'BOCOLMOKYIBTYPHOM
CyOKOMIIETEHIINH, a TAKKE Ha pa3BUTHE Ol EPALIIOHHOM 1 IUCKYPCUBHOM Cy0-
KoMIleTeHUud. TpeTuil aTan HarpaBjeH Ha 3aKPEIICHUE CTPYKTYPHBIX CBS-
3ell, yCTaHOBJICHHBIX Ha MpeIpIAYyILEM dTalle, U peaau3aluio paHee chopMu-
POBAHHBIX KOMIIETEHIIMHA B COCTaBE MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKATHUBHOMN
KoMIleTeHIuH crenuanucra. Kak yxxe Obl1o cka3zaHO, OOJIBIIMHCTBO CTapIle-
KJIACCHUKOB eIlI€ He rOTOBBI K NMPO(ECCHOHATIBHON NEsSTeNbHOCTH, OAHAKO
OHHU MOTYT PEaj30BaTh U COBEPIIEHCTBOBATH CBOIO MPAarMaTHUYECKYIO0 KOM-
METEHIMIO B X0/€ MPAKTHYECKOH AesITeIbHOCTH PAa3HOro poa.

Takum 00pazoM, OZHUM U3 YCIOBHH, HEOOXOIMUMBIX CTAPIIEKIACCHU-
KaM 7151 YCTIEIIHOI'0 MEKKYJIbTYPHOTO HHOSA3BIYHOT'O OOIIEHHNS, TIPEICTABII-
ercsa c(hOpMUPOBAHHOCTH MparMaTudeckol KomrieTeHI . HemoctaTouHbIi
YPOBEHB Pa3BUTHS YKa3aHHOW KOMIIETEHIIMY HE TI03BOJIUT YHAILMMCS Pa3BUTh
WMHOS3BIYHYIO0 KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHLINIO B MONHON Mepe. [lonpobHoe
OIIMCAHNE AJITOPUTMA C BBIACICHHEM IISITH OCHOBHBIX ILIaroB Ha KaXKIOM
stane GOPMHUPOBAHS TOIUKYIBTYPHOH sS36IKOBON MTUYHOCTH (1) 3Tamm yueo-
HOM JEATENbHOCTH — IIar 1: OprueHTallnOHHO-KOTHUTHBHBIH, mar 2: ¢hopMu-
pyrommii; 2) aTanm yaeOHO-TIPaKTUIeCKON IeITeIhbHOCTH — IIar 3: MOJEIUPY-
oI, mar 4: KOHTPOJIBHO-OIIEHOYHEIH; 3) ATal MPaKTUYeCKOi JesTebHO-
CTH — mIar 5: caMooOpa3oBaHMeE) MPUBEAECHO B OTNENbHOU cTaTthe [40]. B 3a-
BHCHUMOCTU OT YCJIOBUII OOy4eHMs U BBINOJIHEHHs PaldOT C MpUMEHEHHEM
UKT (cooTHOIIEHNE OYHOMN W TUCTAHIIMOHHON (hopM 00y4eHUs, HCIIONb3ye-
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Mble TUTaT(QOPMBI, XapaKkTep 3aJaHuil U 1p.) oOpaTHas CBS3b, IPEIOCTABIIsE-
Masi IPENoAaBaTesieM, MOXKET MEHATHCS MO (QopMe, COnepKaHHUIO, BPEMEH-
HoMy (paktopy u T.A. Tak, H.B. XaycMaHH-Y1IKOBa M COABTOPHI BHIIENSIOT
ZiBa BHUJIa OOPATHOW CBSA3M IIPH BBINOJHEHUH S3bIKOBBIX HHTEPHET-IIPOEKTOB:
SI3BIKOBAsT (HOCUT PETPOQIIEKCUBHBIN MMH30JMYECKUI XapaKTep) 1 MpoQuTb-
Has (HOCUT CHHXPOHHBII CHUCTEMaTHYECKUN XapakTep), a TAKXKe MpeaaaraoT
WCIIONB30BaTh AN WHTepHeT-pecypcoB (Microsoft Word Online, Google
Forms, Quizlet u np.) 1ms moBEIIeHNs €€ KadecTBa, JeTalu3alii U O TUMH-
3ammu [41. C. 343-346]. llpennoxeHHBIN alTOPUTM PacCUUTaH MPEUMYIIe-
CTBEHHO Ha MPOJOJDKUTENBHBINA IIepHo 00ydeHHsl, OAHAKO C y4€TOM HeOOob-
LIMX U3MEHEHHH MOXKeT OBbITh MPUMEHEH M B paMKax OTAEIBHBIX 3aHATHH.
B 00mmx deprax OH COOTBETCTBYET APYIMM aJrOpUTMaM IO pabore ¢ Kop-
IIyCHBIMU TEXHOJIOTHSIMH Ha OCHOBE METOJa MPOEKTOB M METOAA Mpoliem-
HOro o0y4enws, Harpumep, anroputMam FO.M. Cémuu [42. C. 15-16] nim
I1.1O. 3omotoBa [20. C. 119-122].

TemaTnueckoe copepxanue 00y4eHHsl ONPENENIAETCS HOPMATUB-
HBIMU JOKyMEHTaMHU B 00JIACTH M3Yy4YEHHUS aHTJIMICKOTO S3bIKA, B YACTHOCTH
[IpumepnasIMU pabounmu iporpammamu COO 1o aHTMHCKOMY S3BIKY Ha Oa-
30BoM [30. C. 50-71] u yrmy6néanom [31. C. 52-74] yposHsx. [lockombky
HCIOJIb30BaHME B IpoLiecce 00ydeHHs HCKIFOUUTENbHO 3a1aHui 10 paboTe ¢
SI3BIKOBBIM KOPITYCOM TIPEACTAaBIACTCS HEPAa3yMHBIM M MaJIOBO3MOKHBIM,
CIIEyeT UCTIOJIb30BaTh IOMIOIHUTENIbHBIE YIIPA>KHEHNU S, HAIIPaBJICHHBIE Ha CO-
BEpPLICHCTBOBAHHUE NTparMaTuieckoi komiereHuuu. Ha ocHoBe aHanu3a yka-
3aHHBIX HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB MpeUIaraercs ciaenyoniee TEeMaTnIecKkoe
conepxaHue o0ydeHus (Tabnua).

Temaruueckoe coaepikanue Oﬁy‘{eﬂl/lﬂ, HanpaBJ€HHOI'0 HA COBEPIICHCTBOBAHUE
nparMaanecxoﬁ KOMIIETEHIMH CTAPIICKTACCHUKOB
C NNIOMOIIBK0 KOPITYCHBIX TeXHOJIOruii

mﬁia Tembl mparMaTHYECcKOil HalpaBIEHHOCTH JlononHuTeNBHBIE 3a1aHUS
ColMOKyIbTYpHast CyOKOMIIETEHIMS: 3agaHus 10 ONPE/IEICHUIO IEHHOCT-
— Modern professions and problems of profes- |HOro oTHOIICHHMS yYaMXCcs K Mpea-
sional self-determination; METy 00y4YeHHUSL:
— Preparation for the state exams and considera- |— BX0AHOE TECTHPOBAHUE;
1 |tion of further educational options; — aHKETUPOBAHHE;
— The role of English in modern daily life, pro- |- BbIcTymieHHE ¢ COOOLICHUAMH,
fessional activity and other plans for future; JTOKJIaZIaMH;
— Youth in the modern society and values of — ayUTOPHOE OOCYXKACHHE U T.[I.
young people etc.
ColMOoKyIbTYpHast CyOKOMIIETEHIHA: PenenTuBHbIE U PELIENTUBHO-PEIPO-
— English-speaking countries (geography, popu- |IyKTHBHBIC 3aJaHUSL:
) 1atiqn, capitals and major cities, the most popu- |— 3amoiHeHHE IPOITYCKOB;
lar sights etc.). — BbIOOp U3 HECKOJIBKUX BapHUAHTOB
OTBETa;
— KiaccuuKanms;
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Ne
mara

Tembl mparMaTHYECcKOi HalpaBICHHOCTH

I[OHOJ]HI/IT@J]LHLI@ 3aJaHus

— Cultural specificity of English-speaking coun-
tries (national and public holidays and festivals,
traditions and customs, national cuisine etc.);

— Shopping (clothes, food, fashion, pocket
money etc.);

— Appearance and personality;

— Hobbies and interests (sports, reading, films,
theatre, music, museums, Internet, computer
games, social life etc.);

— Tourism in English-speaking countries (types,
popular places etc.);

— Famous people in different spheres (science,
politics, sport, literature and poetry, painting and
sculpture, music, films etc.).

OnepanyoHHasi CyOKOMIIETEHIHA:

— Daily routine (school life, at the doctor’s etc.);
— Personal relationships (family, friends and ac-
quaintances, love and friendship, conflicts and
resolutions etc.);

— Basic politeness (different words of greeting
and farewell, options of apology, request etc.).
JluckypcuBHast CyOKOMIETEHIIU:

— Short monologue for different purposes (de-
scription, narration, reflexion etc.);

— Dialogue for different purposes (an infor-
mation request, opinions exchange, a small talk
etc.);

— Informal letter and e-mail;

— Questionnaires and application forms

— YCTaHOBJIEHHE COOTBETCTBHS;
— [IepeBOA U T.JI.

[IponykTHUBHBIE 3a1aHUS:

— COOOIIIEHHUE, TOKIAT;

— repeckas;

— JIUKTOIJIOCC;

— MOHOJIOT;

— CKeTY;

— MIPOCKT;

— ayIUTOpHOE 00CYXK/IeHHE (aHAIN3
KOMMYHUKATHUBHBIX CHUTYaIlM{ U 1Ip.)
U T.JI.

ColMOoKyIbTYpHast CyOKOMIIETEHIMA:

— History of the UK, the USA and other English-
speaking countries (origin, significant dates and
events etc.);

— English-speaking countries (territorial divi-
sion, political and economical system etc.);

— Mentality and way of life in English-speaking
countries;

— Education in the UK and the USA (school edu-
cation, high education, famous universities etc.).
OnepanyoHHas CyOKOMIIETEHIHA:

— Profound politeness (concepts of dignity, re-
straint, understatement in Britain, liberty and ex-
ceptionalism in the USA etc.);

— Major national variants, dialects and sociolects
of English (especially youth slang) and their role
in modern English;

— Major registers (according to English-speaking
linguists) / functional styles (according to Rus-
sian-speaking linguists) [43. C. 44-46] of the
English language;

PenienTiBHO-PENIPOAYKTHBHBIE U
NPOLYKTUBHbIE 3a1aHUS [IPEIbLILY-
LIEro II1ara, a TaKKe MpodIeMHbIe
3a1aHHUSL:

— pelieHne KeHCoB U APYTUX CUTYya-
LMOHHBIX 3a/1a4;

— IMCKYPCUBHBIN aHAIN3 TEKCTOB C
LIETIbI0 Pa3BUTHS IPArMaTHICCKOM
OCBEZOMIIEHHOCTH (HAIPUMED, TIPO-
BEJICHUE U aHAJIN3 UHTEPBbIO) [44.
C. 17-20];

— poneBas urpa;

— KBECT;

— apryMEeHTUPOBAaHHAs JUCKYCCHS,
nebaTel M T.1.;

— IIMCbMEHHbIE PabOThI Pa3HBIX BH-
JIOB U T.JI.
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mﬁia Tembl mparMaTHYECcKOi HalpaBICHHOCTH JlomonHuTeNBHBIE 3a1aHUS

— Specificity of different meanings of communi-

cation and media (press, radio and television, In-

ternet etc.).

JluckypcuBHast CyOKOMIETEHIIU:

— Argumentative monologue;

— Argumentative dialogue (discussion, debates

etc.);

— Formal letter and e-mail, CV;

— Compositions (argumentative essay, review,

progress report etc.)
KontponbeHble 3a1aHI:
— TECTUPOBaHUE;
— JIMKTAHT, IMUKTOIJI0CC;

4 |Bce nepeyncieHHbIE TEMbI — MUCbMEHHbIE Pa0OThI U T.JI.

PednexcuBnbie 3aanust:
— ayIUTOPHOE 00CYXK/ICHHE;
— aHKETHPOBAaHUE M T.JI.
[IpobneMHbIe 3a1aHKs1, BOSHUKAO-
IIME B XOJIC PEAIbHOr0 MHOS3bIY-
HOTr'0 OOIeHUS:
— YCTHas ¥ MCbMEHHast KOMMYHH-
Kallusl HA MTHOCTPaHHOM SI3bIKE C CO-
OJIIO/ICHHEM HOPM ITHKETA,;
— [IepPeBOJ1 WM NepecKa3 MaTepua-

Bce nepeunciieHHbIe, a TAKKE CAMOCTOSTEIBHO

5 JIOB pa3nuyHoro gpopmara (TeKCT,

OCBOCHHBIE TEMbI
ayquo- M BUAeoMaTepual U T.1.);
— pelieHue ObITOBBIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX 337124 [1PU HAXO0XKJCHHUH 32
rpaHuLei;
— JanbHeiIee U3y4eHure S3bIKa Ha
YPOBHE CPEIHETO WJIH BBICLIETO IPO-
(heccrOHAILHOTO 00Pa30BaHUsI U T.JI.

[IpennoxeHHbIe TEMbl MOT'YT U3y4aThCsl B KAUECTBE OTAEIbHBIX TEMa-
TUYECKUX OJIOKOB WIJIM 3aTparuBaThCs B paMKax APYrux TeM. PaspaboranHoe
TEMaTH4ECKOE CONepKaHNe MOAXOOUT U Ul 0a30BOro, U Ui yriIyOIEHHOIO
YPOBHSL, TaK KaK COZIEpKaHKUE STUX YPOBHEH, ONMCAHHOE B COOTBETCTBYIOLINX
MPUMEPHBIX IIPOrpaMMax, B 3HAUYUTENbHON Mepe cxoxe. OCHOBHOE OTIMYHE
MEXKAY TeMaMHu 0a30BOr0 U yriIyOIEHHOIO yPOBHEH 3aK/II0YaeTcsl B CTENEHH
UX PACKPBITH, CIOXKHOCTH H3y4aeMbIX JIEKCHYECKUX W TPaMMaTHYECKUX
CTPYKTYp, @ TaKXK€ B KOJIMYECTBE YaCOB, OTBEACHHBIX HAa M3yYEHUE TOH MIIH
nHoi TeMbl. Hekoropsie Temsr (CMU, nemoBoe obienue, mpodieMbl coBpe-
MEHHOW IUBIIN3ALMHN) U )KaHPbI U BUJIBI PEUEBOH AESTEIbHOCTH (HAaIIpUMeEp,
MepeBo Kak OCOOBIH BUJ YCTHOW W MHUCHMEHHOW pPeueBON IEATEITHHOCTH)
U3y4yaroTcs OTAEIBHO TOJNBKO Ha YIiyOn€HHOM ypoBHe. Tem He MeHee Ha Oa-
30BOM YPOBHE OHHU TaKKE€ 3aTPAaruBarOTCs B paMKax OPYTHX TeM, KaHPOB U
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BHUJOB AESITEIBHOCTU. BOJBIIMHCTBO TeM, yKa3aHHBIX B [IpuMepHBIX mpo-
rpammax utst 10-ro kiacca, moBTOpHO M3ydatorcs B 11-M kiacce Ha 9yTh 60-
niee TTyOOKOM YPOBHE, UTO TaK)Ke OTPaXKEHO B cojep kaHud maroB Ne 2 u 3
MPEAIaraeMoro TeMaTH4eCKOro COAEP’KAaHUS B BHUJIE MOBTOPSIOIINXCSA HIIH
CMEXHBIX APYT C APYTroM TeM. DTO IO3BOJIET UCIIONb30BaTh B 00y4EHUH Me-
TOJ CIIMPAJIEBUAHON MPOLIECCYaTbHOCTH KaK Ha YPOBHE HECKOIBKHX 3aHATHH,
TaK 1 B T€UCHUE BCEro Iepruoaa o0y4yeHus, I1e KaKaplil knacc Oyaer BBICTY-
NaTh OTAETbHBIM «BUTKOMY) IUAAKTUYIECKOM CIIMpanu. YKa3aHHbBIH MeTOA 00-
JierdJaeT OpraHU3alMio 1 yCBOEHHE y4eOHOro MaTepuaia, CllocoOCTBYET IMo-
BBITIIEHUIO (P (HEKTUBHOCTH MHTErPAIlii HOBOW WH(OpPMAIMH B CUCTEMY 3Ha-
HUH U S3bIKOBYIO KAPTUHY MHpa ydalluxcs, a TakKe 00ecreynBaeT IIaBHbII
mepexo]; oT y4eOHO# K Mpo¢)eCCHOHANBHON WM WHOW TMPAKTUYECKOH Ies-
tenpHOCTH [45. C. 448]. B iporiecce 00y4eHns Ha OCHOBE KOPITYCHBIX TEXHO-
JIOTM{ CTapUIEKIaCCHUKH MOTYT BBIIOJIHATH Pa3iMYHbIC TUIIOBBIEC 3aJaHMS,
Cpenu KOTOPBIX:

1. Onpenenenre nparMaTHYECKOro 3HAYCHUS S3bIKOBOW €IUHHULIBI HA
OCHOBE KOHTeKcTa (Hampumep, BeipaxkeHue «for God’s sake» — mapkep He-
YIOBOIBCTBUS).

2. Uzyuenune ynorpeOneHus rpaMMaTHUECKUX BPEMEH U MHBIX TpaMMa-
TUYECKUX KOHCTPYKIMH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa (Harpumep, CIelu-
¢uka onmcanus Oymymiero Bpemenu ¢ momomrsio Future Simple «I’ll meet» u
Present Continuous «I’m meeting»).

3. CocraBieHne KOJUIOKAlMi B COOTBETCTBUH C MPaBUIAMU JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKONH M MparMaTH4ecKol codeTaeMocTd (HampuMep, HU3ydeHHe
COOTHOUIEHHUS! 3MOTUBHOI'O M CTHUJIMCTHYECKOTO KOMIIOHEHTOB BBIPAXKEHUM
«How are you?» u «What’s up?»).

4. 3ydyeHrne mparMaTuyeckoi MHOTO3HAYHOCTH, ONPEACICHUE YCI0-
BN aKTHBAaLMM TOTO WJIM MHOTO MParMaTU4YecKOro 3HAa4YeHUs, B TOM YHCIe
MeXaHH3Ma MPEBPALICHUS MIPSIMOTO PEYEBOr0 aKTa B KOCBEHHbIH, B 3aBHCH-
MocTH 0T KoHTekcTa [46. C. 116-118] (mampumep, BHISIBICHHUE YCIOBHM, MTPH
KOTOpBIX KOMMYHMKAaTUBHOM ¢yHKuued Bompoca «Can you move
(something)?» siBnsieTcs 3anpoc nHGpopMauu « bl MOXKEINIs IBUTATHCS (IBH-
raTh 4To-1100/9eM-n00)?» unu nodyxaeHue «llogBuHbcs (MOABUHB YTO-
nroo/moaBuTait 4eM-1mbo)!»);

5. ConocTaBieHrE TParMaTHYECKUX 3HAUYCHUM CEMaHTHYECKH CXOKHX
€IMHHI] U KOHCTPYKLMH BHYTPH M3y4aeMOro sI3blKa (HalpUMep, BhIPAKEHHM
«Excuse me» n «I’m sorry») UM B COMOCTABIIEHUH C APYTUM MHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM (HaIpUMep, COTIOCTaBIeHNE aHTIINHCKOro «because of» u ¢GpaHIrys-
CKOTO «a cause de»).

6. OnpeneneHre YaCTOTHOCTH HCIOJIB30BaHMS SI3bIKOBBIX COMHMII B
TOM MJIM HTHOM IIParMaTH4ecKoM 3HaUYeHUH (HarpuMep, HOACYET YaCTOTHOCTH
yrnoTtpeOneHns MexaoMeTust «well» B 3HAYeHWH TparMaTUdeckoro Mapkepa
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HEYBEPEHHOCTH, CMATYEeHUS JIUKOYTPOXKAIOIIETO PEYEBOr0 aKTa MU CPENICTBA
«OTCPOUYKM» OTBETA, CpeACcTBa MpomeieHus [47. P. 440—-449]).

Takum 00pa3oM, KOPIyCHbIE TEXHOJIOTMH MPEIOCTABISAIOT IIMPOKUN
CIIEKTP BO3MOKHOCTEHN NCCIIeN0BaHNA IParMaTuKy U3y4aemoro si3bika. [Ipen-
JIOKEHHAs1 MOZeNb MpencTasisiercs 3QpQeKTUBHON A1l COBEPIICHCTBOBAHUS
MParMaTH4ecKoil KOMIETEHINH CTapIIEKIaCCHUKOB C IIOMOIIBIO KOPIYCHBIX
TEXHOJIOTUH.

[lepBuunas anpoOanys MPeaIoKEHHOW MOJEIN COBEPILIEHCTBOBAHUS
MParMaTH4ecKoi KOMIIETEHIIMH CTAPIIEKIACCHUKOB IPOU3BOAMIACE B PaM-
Kax memarormdeckoi mpaktuku Ha 6aze AHO JIO MexayHapomHbIil EHTp
WHOCTpaHHBIX s3bIKOB «Crmkac FOmaitren» c¢ 13.04.2024 mo 26.04.2024 ¢
paspeleHusl PyKOBOIUTENSI NPAKTUKU. B HccienoBaHny MpUHSIN ydacTue
16 ygammxcst 10-11-x xmaccoB mkon r. TamOoB. OCHOBHBIMH METOIAMHU
OLIGHKH KayecTBa 00y4IeHUs COTJIACHO MPEIOKEHHON MOAEIH CTaJIl METOIbI
TECTUPOBAHMs U aHKETUPOBAHMS. B CBA3M C MajbIM KOJINYECTBOM YYaCTHHU-
KOB M KPaTKOCPOUYHBIM XapaKTEPOM I1€Aarorn4ecKoi MPaKkTHKH NPUMEHEHUE
KOMITJICKCHBIX METOJOB KOHTPOJs (Hampumep, nmoAcyér t-kpurepus Crbio-
JIeHTa) MPECTABIISETCS 3aTPYAHUTENBHBIM U Maod¢dexkTuBHBIM. [1o nToram
00y4eHus1 OOJIBIIMHCTBO YYaIIUXCS YCIIEIIHO CIIPABHIMCH C KOHTPOJIBHBIM
TecTUpoBaHuEM. Taxke CTaplIeKIaCCHUKU NIPUHSIIM yJacThe B OHJIaH-aHKe-
THPOBAaHUH C MIOMOIIBIO MPHIokeHus: Quizizz. AHKeTa COCTOsIIa U3 TSATH BO-
IIPOCOB, HAIIPABJICHHBIX Ha BBISBJICHUE OTHOLIEHHS YJaIlluXcs K IPeaIoKeH-
HOW MOZENN COBEPILEHCTBOBAHMS MPArMaTudecKod KOMIETEHIMH C IOMO-
LIBbI0 KOPIYCHBIX TeXHONOorui. CrapiekiacCHUKaM Npesiarajoch BbIPa3uTh
CBOE MHEHHE C IMOMOILBIO IIKaJIbl 3Ha4eHUH OT | (MOJHOCTBIO HE COrIaceH)
10 5 (monHoCThIO cornaceH). Ha ocHOBe aHanmu3a pe3ysIbTaTOB aHKETHPOBa-
HUS OBIIM CAENAHBI CIEAYIOIINE BHIBOIBL:

1) GonmpMHCTBO omnpammmBaeMbIx (12 4el.) TOI0KUTETHHO OI[EHHBAIOT
3HaYMMOCTh TParMaTH4YeCKOW KOMIIETEHIHMU NpPU H3Y4YEHHH aHIJIUMCKOro
SI3BIKA;

2) GONBIIMHCTBO OMpanmuBaeMbiX (14 4der.) moI0KUTENFHO OIEHUBAIOT
HCIOJIb30BaHUE KOPIYCHBIX M WHBIX MH()OPMAIOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOT'MH B IpOLIeCCe U3YUEHUSI HHOCTPAHHOTO S3bIKa;

3) Gonee moMOBUHBI onpammBaeMbix (11 dern.) 0oTMEYaroT MOMOKUTENb-
HOE BIIMSHUE NPEAI0KEHHON MOAEIH Ha YCBOCHUE U JalIbHENIIIee NCIONb30-
BaHHUE W3yYaeMbIX MPAarMaTHYECKUX MAapKEPOB B MHOSI3BIYHON peun;

4) Oonee MOJTOBHUHBI ONPAITUBAEMBIX (9 Yel.) MOIAepKIUBAIOT UCTIONb-
30BaHME NPEATI0KEHHON MOJIETH B MPOLEcCe AajbHEHIIEro MKOILHOTo 00y-
YEHUS;

5) 9yTb MeHee TOJOBUHBI ONpaInBaeMbIX (6 4ell.) BhIpaXkaroT TOTOB-
HOCTb CAMOCTOSATEIIFHO COBEPILEHCTBOBATH MPArMaTuIecKy0 KOMIETEHIINIO
C IOMOIIBIO KOPITYCHBIX TEXHOJIOIUH B JalbHEUIIEM.

151



bpuikcuna H.E., Ky3neyoea H.A., Illycmosanosa M.C. Cogeputercmeoganue KomMnemenyuu

AHanu3 mporecca anpodanuy mMo3BoNsIeT chopMyImHpoBaTh CIEMYIO-
L€ METOAUYECKHE PEKOMEH JalluK ATl IPEATI0KEHHON MOJENH:

1. lomycTUMOCTbD MCIIOJIB30BaHHSI PYCCKOTO MJIM HHOT'O MHOCTPAaHHOTO
SI3bIKA B IpoLecce paboThI ¢ S3bIKOBBIMU KOPITYCAMH aHTJIMHCKOIO SI3bIKa 3a-
BHCHT OT LIeJIM U XapakTepa 3azanust. Harmprumep, npu BEIIOJTHEHUH COMOCTa-
BUTEJIbHBIX WJI COMOCTABUTEIbHO-UHTEPIIPETATUBHBIX 3aJaHUI Ha MaTepu-
aJie HECKOJIBKHX SI3bIKOB, B TOM YHCIIE TP PadOTe C MapaieIbHBIMU HIIH I1e-
PEBOAHBIMU KOPIIyCaMH, UCIOJIb30BaHUE APYIHX SI3bIKOB, [IOMHMO aHTJIHI-
CKOI'0, IOITyCKaeTCsl BBUIY caMoi CyTH 3azaHus. [lapaniensHo-comocraBu-
TENBHBIN aHAIU3 CXOXKHX IO (opMe W (MITH) COAEPIKAHHUIO JEKCUYECKUX H
IrpaMMAaTHYECKUX €IMHHI HECKOIBKHX SI3bIKOB IPEICTABIISETCS IEPCIIEKTUB-
HBIM C TOYKH 3PEHHS CHCTEMaTU3aLH JaHHBIX 00 U3y4aeMbIX S3bIKOBBIX CH-
cTeMax M COOTBETCTBYIOLIMX UM KapTHHAX MUPa U MEHTAJITETaX B CO3HAHUH
OWJIMHTBA, A TAK)KE CIIOCOOCTBYET MPEAOTBPAILIECHHIO HETATUBHOTO IIEpEeHOCca
W3 OJHOrO f3bIKa B APYTOil.

2. Ilpu pabore ¢ MOHOS3BIYHBIM KOPIIYCOM AHTIIMHCKOTO S3BIKA HIC-
MOJIb30BAHUE APYTHX SA3BIKOB (B OCHOBHOM PYCCKOTO KaK POTHOIO SI3bIKa)
MPEACTABIAETCA HELEeNeco00pa3HbIM, MOCKOJIBKY HPEISTCTBYET CO3IaHHUIO
SI3BIKOBOM CpeIbl, MPUOIIKEHHOW K €CTECTBEHHBIM YCIIOBHUSAM HHOS3BIYHON
KOMMYHHKauuu. Tem He MeHee, ey KaKue-m100 NPHUUMHBI UM 00CTOSATENb-
CTBa HE TIO3BOJISIIOT 3(hPeKTHBHO PabOTATh C S3BIKOBBIM KOPITyCOM Ha WHO-
CTPaHHOM SI3bIKE (HaPUMEp, YPOBEHb BIIaICHUS CTAPIIEKIACCHUKOB aHIIMN-
CKHM $SI3bIKOM U (WMJIM) UX YPOBEHb Pa3BUTHS YMCHUH U HABBIKOB KOMIIBIOTEP-
HOM 1 IHU(POBOIA TPAMOTHOCTH SIBIIIFOTCS HEIOCTATOUYHBIMH ), JJISI YCIISIITHOH
paboTHI C KOPITYCOM TpENCTaBiIsaeTcss HEOOXOANMBIM TIepEBOIUTh Hanbomee
BayKHbIE MOMEHTHI.

3. [Tpu HEOOXOMMOCTH OCYIIECTBIIEHHS MPEMOAaBaTeNieM PYIHOI BBI-
OOpKH pe3yabTaTOB Hambolee Mmoaxoasmiel GopMoi MX TPEACTABICHHS SIB-
JsieTcsl co3laHue COOCTBEHHOI0 BUPTYAIbHOI'O KOPITyca BHYTPH HCIIONb3Ye-
MOT'0 SI3bIKOBOT'O KOpITyca (B TOM YHCIIE B paMKaX HCIOJIb3yeMOro B HaCTOs-
IIeM UCCIIeIOBaHNN bpHUTaHCKOro HAIlMOHAIBHOTO KOpIyca). BupTyabHbli
Kopryc 001aiaeT TakuM xe (QyHKIIHOHAIOM, KaK U €T0 «POIUTEIbCKHUI» KOp-
IIyC, OAHAKO OCYILECTBIISIET MOUCK TOJBKO IO TEKCTaM, BHIOpaHHBIM Ha OC-
HOBE ONpEAENEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX (HarpumMep, oTOOp MO omnpenenéH-
HOMY CJIOBY HJIM CJIOBOCOYETAHHIO) WJIM HKCTPAIMHIBUCTUYECKUX (HAIIPU-
Mep, 0TOOp TI0 aBTOPY, JKaHPY, BPEMEHH HANMCAHUS H T.JI.) TapaMeTPOB.

4. B ornn4ne OT IUCKYPCHUBHOW M OMEPAI[MOHHOW CYOKOMIIETEHIIHH,
pa3BUTHE JMHIBOCOLMOKYJIBTYPHOM CyOKOMIETEHIIMM NPEACTABISIETCS 3a-
TPYZHUTEIbHBIM O€3 HCIIOIb30BaHUSI CTOPOHHMX MCTOYHMKOB. Ecniu mcce-
JIOBaHHE JIMHI'BOCOLMANIBHBIX ACIIEKTOB peud (HAampuUMep, CTHIHUCTUYECKOE
o(hopmIIeHHE BBICKa3bIBAHNS1) BO3MOXHO CPEICTBAMH S3BIKOBOT'O KOPITyCa, TO
HHTEpIpeTanys MparMaTHYeCKUX MapKepoB, COACPXKALINX HCTOPUKO-KYJIb-
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TYpPHBIE U WHBIE JMHIBOCOLMOKYJIbTYPHBIE OTCHUIKH, [IPEACTABISAETCS MaJlo-
BO3MOKHOM Ha OCHOBE TOJIBKO KOPILYCHOI'O MaTepHaja 1 TpedyeT oOpalleHus
K UHBIM MH(OPMALMOHHBIM UCTOYHHKAM (B YAaCTHOCTH, K CJIOBapsSM U WHBIM
CIPaBOYHEIM pecypcam).

Takum oOpaszom, corilacHO pe3yibTaTaM ampoOaIuy, MPeaToKeHHas
MOJIeIb COBEPIIEHCTBOBAHMS MPAarMaTHYECKOM KOMIIETEHLIMU CTaplieKiIace-
HUKOB C TIOMOIIBIO 3JIEKTPOHHBIX SI3BIKOBBIX KOPIIYCOB aHIJIMHCKOTO SI3bIKA
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YKAa3aHHOW KOMIIETEHLIUU U €€ OTIEeNbHBIX KOMIIO-
HEHTOB, a TAKXKE BBI3BIBACT MOJOKUTEIbHBIN OTKIUK y ydamuxcsa. B o xe
BpeMsi BBUAY MaJioif BEIOOPKH y4acTHHKOB (16 4ermoBeK) W KPaTKUX CPOKOB
uccienoBanus (2 Hemenw memarormueckor mpaktukm ¢ 13.04.2024 mo
26.04.2024) nns Gonee TOYHOHM M MOMHOW OmEHKH 3(h(EKTUBHOCTH TIPEIITO-
KEHHOW MOJIENu IpeAcTaBiIsieTcs HeoOXOAWMBIM IpoBeneHue Oosee mac-
mMTa0HOW W JUIMTENBHON ampoOaliii ¢ BBIICIEHWEM DKCIEPUMEHTAIFHOW U
KOHTPOJIBHOW TPYII, a TaKkKe MoacuéroM f-kpurepus CThIOAEHTA.

3akaouenue

[IparmaTudeckas KOMIIETEHLIMSI UTPAET BaKHYIO POJib B Pa3BUTUH WHO-
SI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHIINU 1 )OPMHUPOBAHUH TTOIHUKYIBTYPHOU
SI3PIKOBOW JIMYHOCTH. Y Ka3aHHAS KOMITETEHIMS BKITIOYAET B ce0sl HABBIKW MHTEP-
MPETalluK PEYEBOr0 BBICKA3bIBAHUS COOECCEAHNKA B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa
KOMMYHUKALIUH, a TAKXKE BbIOOpA JIMHIBUCTHYECKUX U SKCTPAJTMHI BUCTHYECKHX
MparMaTHYeCKUX CPEACTB A HarOoee A(PPEeKTUBHOTO BBHITOIHEHUS TOW HIIH
WHOI KOMMYHHKAaTHBHOH 3a/1aqu. B mporiecce mccienoBanms Oblia orpeaeneHa
CYLLIHOCTb NParMaTUyecKoll KOMIIETEHIIMH, a TAaKKe PacCMOTpeHbl HamOonee
pacrnpocTpaHEHHBIE B3[JISABI HA CTATYC IPArMAaTHKK KaK HAYYHOM U CLUIIINHBL
Brun npoananu3upoBaHbl MOAXObI POCCHHICKHX U 3apYOEKHBIX CIIELUATICTOB
K CTPYKTYyp€ MParMaTuiecKoil KOMIIETEHIIMN 1 €€ MECTY B CTPYKTYpPE NHOSI3bIY-
HOM KOMMYHUKaTHUBHOU KoMIteTeHIMK. Ha ocHOBe aHann3a NpuBEAEHHBIX MOJIE-
Jiell B paMKax HACTOSILEro MCCIEAOBaHHMS ObLIO MPEIJIOKEHO BBIACIUTH TPU
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTa IIParMaTHuecKoi KOMIIETEHIIMH: TUCKYPCHUBHAs CyO-
KOMIIETEHIIUS, OIIepALlMOHHAsl CyOKOMITETEHLIS], JINHIBOCOLIMOKY/IbTYpHast CyO-
KoMIeTeHuus. bbuta onpeneneHa CylHOCTh IparMaTiieckux Mapkepo. Ha oc-
HOBe Kiaccudukanuu b. @pelizepa ObLH ONMpeereHsl 3a0aul U Colep KaHue
MAapKepoB Ka)KION MParMaTuuecKor CyOKOMIIETEHIINH, a TAKXKe NMPUBEAEH Pl
UCIIONHSEMBIX MMM IIParMaTH4ecKux (pyHKIMH.

JInst moCTpOEHHsI MOZEIH COBEPLICHCTBOBAHMS IParMaTnyeckoi KoM-
NETEHIMH YYalIUXCsl CTaplIel MIKOJIbI C MOMOILIbI0 KOPIYCHBIX TEXHOIOIHM
ObUT IPOBEAEH aHATHU3 CIAEOYIOIINX KOMIIOHEHTOB:

— OCHOBHBIE NIPEIIIOCHUIKH CO31aHMsI MOJENH (COLUaNbHbIE U ITpodec-
CHOHAJbHBIE TPEOOBAHMS K OYAYIIINM CHEHAINCTaM B cepe BIIaIeHHsI NHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM; IPOTHBOPEUUS] MEXKIY IUAAKTUYECKHUM MOTEHLUATIOM
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3JIEKTPOHHBIX A3BIKOBBIX KOPITYCOB M MX (DAKTUYECKUM IPUMEHEHU EM IS CO-
BEPLICHCTBOBAHUS NMPAarMaTudecKod KOMIIETEHLMHM B IKOJE; aKTyaJbHbIE
HOPMAaTUBHBIE JOKYMEHTBI, DPEryJHpYIOLIHe INpernofaBaHue aHIJIMICKOTo
SI3BIKA B CTapIIeH MIKOJIE);

— TeTh ¥ 33129l OOY9EHUS;

— OCHOBHBIE IICHXOJIOIO-IIEAarornyeckue yciaoBusi o0ydeHus (Biane-
HUE CTAPIUEKJIIACCHUKAMU aHTJIMICKUM SI3BIKOM Ha ypOBHE A2 WIN BBIILE;
BJIaJICHHE CTAPIIECKIACCHUKAMH M MIPENoJaBaTeneM KOMIbIOTEpHON 1 udpo-
BOI I'PaMOTHOCTBIO Ha CPEAHEM HJIM BHICOKOM YPOBHE H Ip.);

— METOJOJIOTMYECKHE OCHOBBI MOAENN (KOMIETEHTHOCTHBIH IMOIXO[
N.A. 3umneii, koHTEKCTHBIN Toaxo1 A.A. BepOuiikoro, caMmoperyaupyrommii
MOAXo K OOy4YEeHHIO, a TaKKe CHCTEMHBIH, JINYHOCTHO-IESITEIbHOCTHBIN,
MpOoOJIEMHO-3aJaYHbII 1 WHBIE TIOAXOIBI);

— TE€XHOJIOTMYECKHE OCHOBBI MOZEIH (OCHOBHBIE METO/BI, CPEACTBA U
(hopmbI 00yUEHUSN);

— OIIEHOYHBIH armapar o0y4eHus (CHCTeMa KpUTepHEB 1 TIOKa3aTeNnei s
OLICHKH PEe3yJIbTaTOB y4eOHOM NeATEeNFHOCTH B paMKax MpeiaraeMoi MOJIENH );

— MpeanonaraeMelii pe3yabTaT 00ydeHUs;

— aJrOPUTM U coleprKaHue 00yJeHHs.

[Ipennaraemslif aarOpUTM COBEPIICHCTBOBAHUS IPArMaTUYECKON KOM-
NETEHINH CTapIIEKIACCHUKOB MyTEM OOpalleHus K JIEKTPOHHBIM KOpIIycam
AHTIUICKOTO S3bIKa COCTOUT M3 TPEX ITAIIOB U IATH MIATOB: 1) sTan yaeOHoH
nesTeTbHOCTH (Imar 1: OpHeHTAIlMOHHO-KOTHUTUBHBIN, mar 2: GopMHUpyro-
mwii); 2) 3Tan y4eOHO-TTPaKTHIECKON NesITeNbHOCTH (mar 3: MOAeIHpyro-
W, T1ar 4: KOHTPOIBHO-OLIEHOUHBIH ); 3) STal MPaKTHIECKON AeSTeIbHOCTH
(mmar 5: camooOpa3oBanue). beiio onpeneneno copepkaHne yKa3aHHBIX Ia-
roB. Ha ocHOBe aHanM3a HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB, PErYIHPYIOLIUX H3y4e-
HUE WHOCTPAHHOTO $5I3bIKa B CTapilel IIKojge Ha 0a30BOM U YIIyOJEHHOM
YPOBHSIX, OBUIO MPEAJIOKEHO TEMAaTHUECKOE COIEePKaHUue OOyUeHHs C yKaza-
HUEM TEM ISl Pa3BUTHUS KaXKIOT'O BBIIETEHHOTO KOMIIOHEHTa IparMatruye-
CKON KOMIIETEHIIMU Ha KaXKJIOM L1are o0ydeHusl. bl npemiokeH KOMIUIEKC
TUIOBBIX 3alaHUH IO paboTe C A3BIKOBBIM KOPITYCOM, BKIIOYAIOIIHII B ceOsl:

— olIpezielieHr e IParMaTHIecKoro 3Ha4eHHsI SI3bIKOBOM €ANHUIIBI Ha OC-
HOBE KOHTEKCTA;

— HM3y4YeHHEe YyHOoTpeOeHns TpaMMaTHUECKUX BPeMEH U APYTHX IpaM-
MaTHYECKUX KOHCTPYKIHI B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa;

— COCTaBJICHHE KOJUIOKAL[Mil B COOTBETCTBUHU C MPABUIAMHU JIEKCHUKO-
rpaMMAaTHYECKON U IPAarMaTUuyecKol cOUeTaeMOCTH;

— oIpeziefieHr e YCIOBUN aKTUBALMHU TOT'O MIIM MHOT'O IParMaTu4ecKoro
3HA4YCHUS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa;

— COIOCTABJICHUE MParMaTHYeCKUX 3HAUYCHUH CEMaHTUYECKU CXOXKHX
CIMHUI] ¥ KOHCTPYKLUI BHYTPU M3Y4aeMOTO SI3bIKa MM B COIIOCTaBICHUH C
JOPYTUM WHOCTPAHHBIM S36IKOM H T.J.
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beina mposeneHa mnepBuYHAas anpoOanus NPENJIOKEHHOM MOAENH.
ITo pe3ynbTaTtam sKkcnepuMeHTa OONBIIMHCTBO YYAIUXCS, IPUHSBILIUX Yy4a-
CTHEe B ampoOauuy, yCHEmHO CIPAaBUIMCh C KOHTPOJIbHBIMHU 3aJaHUSIMH, a
TaKXe IMOJOKUTEIBHO OTO3BAJIMCh 00 HCIOJIB30BAHMU NPENIOKEHHOM MO-
JIeTI COBEPILIEHCTBOBAHMS IParMaTu4ecKoil KOMIIETEHLIUHU C IIOMOILBIO KOp-
MyCHBIX TEXHOJOTUH B MpOLECcCe U3YUECHHUS] aHIVIMIICKOTO S3bIKa B CTAPIIMX
kiaccax. Ha ocHOBe aHanu3a pe3ysbTaTOB HKCIEPUMEHTa ObIH CHOpPMYIHU-
POBaHBI METOAMYECKUE PEKOMEH NAllUK AJIS TIpesiaraeéMoil MOZeIu.

B 3akmouenue cienyer cka3artb, YTO IpeniaraeMasi MOJeNb SBJISIETCS
JUILIb OOJHUM U3 BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB HCIIOJIb30BAHUS AJIEKTPOHHBIX SI3bI-
KOBBIX KOPIIYCOB [UISl U3Yy4EHHS IparMaTuKy aHITIMICKOro s3bika. [Ipencras-
JsieTcs HeoOXOIMMBIM JaiibHelIlee YTOUYHEHHE IpejiaraeMol MOIenu, a
TaKxke yrinyonéHHas anpoOalusi ¢ MPUMEHEHHEM CTaTHCTHYECKHX METONOB
noncuéra. IlocrenenHo nccnenyroTcs cnocoObl HUCIONb30BaHMUS KOPIYCHBIX
TEXHOJOTUH /Il U3Y4YEHUS MParMaTUKy OTAENBHBIX SI3BIKOB M (WJIM) Ha OT-
JeTbHBIX YPOBHAX 00pa30BaHMs, OJHAKO IEPCIIEKTUBA CO3AaHUS SAMHOMN CH-
CTEMBI HEIIPEPBHIBHOI'O COBEPLICHCTBOBAHMS NIParMaTHYECKONH KOMIETEHIINH
myTéM oOpalleHHs K KOPIYCHbIM TEXHOJIOIHAM Ha BCEX YPOBHSX S3bIKOBOTO
obpasoBanus npeacrapisiercs otnanéaHon. Cospemennsie UKT, B uncie xo-
TOPBIX 3JIEKTPOHHBIE SA3BIKOBBIE KOPITYChI, CIOCOOHB! BHITOIHSTH OOIIUPHBIN
Habop QyHKIMI, BOZMOXXHOCTH M CIIOCOOBI MCTIOIH30BaHMS KOTOPHIX Ha 3a-
HATHSX 10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY €l NMPEICTOUT W3YyYUTh B MOJIHOM Mepe.
ITockonpky mpoueccsl MHGOpPMATH3aIMU U LUGPOBU3ALUN COBPEMEHHOTO
SI3BIKOBOTO 00Opa30BaHMs HE TOJIBKO HE OCTAHABIMBAIOTCS, HO M «HAOUPAIOT
000pOTHLY», NaJbHEWIIee UCCIeN0BaHNE HOBBIX MH(OPMALMOHHO-KOMMYHHU-
KaLlMOHHBIX TEXHOJIOTHH C TOYKU 3PEHHs W3yYEHHsS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MPEACTABIIAETCS HE TOIBKO NMEPCIEKTUBHBIM, HO M1 HEOOXOIUMBIM IS yCIIelI-
HOT'O BEIEHMS [1elarOTHYeCKON A TEIbHOCTH.
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AyTeHTHYHbIe HH(POBbIE KOPNOPATHBHBIE PeCYyPChl B 00y4eHUH
HHOCTPAHHOMY SI3bIKY OYyIYLIHX HHKEHEPOB

Exena Ierposna Iiymosa', Bopuc Anpeesny JKuranes’,
Maiisi AupeeBna Mopo3sopa®

12 Huscezopodckuii 20Cy0apcmeenublil TUH26UCTIUYECK ULl YHUSEPCUmen
um. H.A. Jlo6pomobosa, Huscnuti Hoseopood, Poccus
3 Hosocubupckuii soennvtii opoena HKykosa uncmumym otick HayuoHanbHoti 26apoui,
Hogocubupck, Poccus
L el glumova2010@yandex.ru, glumova@lunn.ru
2 zhigalev@lunn.ru
3 majamorozova@mail.ru

AnHoranmusi. PaccmarpuBaercs crienuuka OpraHu3alMyd OOY4EHUs HHOCTPaH-
HOMY SI3bIKY OY/TyIIIMX HH)KEHEPOB B BY3€ C HCIIOJIb30BAHUEM ayTEHTHYHBIX IU(POBBIX
kopropatuBHbeix pecypcoB (ALIKP). BriroueHne qaHHBIX PecypcoB B y4eOHBIN Mpo-
1ecc 000CHOBaHO HEOOXOIUMOCTHIO yueTa TpeOOBaHuUil K HAO0PY KOMIIETSHIMH COBpe-
MEHHOI'0 HHXKEHEpa U CYIIECTBYIOIIMX PEalnii, KACAIOLIMXCA, C OJHOM CTOPOHBI, -
POBBIX HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX OyAyIIEeMYy CHELMAIUCTy MHXEHEPHOro npoduis B
YCIIOBUSIX LU(POBU3ALUH CPEPhI €ro ASSTEILHOCTH, C APYroil — HaIPO(eCcCHOHab-
HBIX HaBBIKOB, BIHSIOMINX Ha 3P (EKTUBHOCTH NPOGECCHOHATLHON JeITeIbHOCTH OY-
JYLIEro MHKEeHepa.

CTaHOBUTCS OUEBU/IHBIM, YTO OY/IyIIIHEe MHKEHEPbI, KOTOPBIM MPEJCTOUT PelaTh 3a-
Jlaull HOBOT'O YPOBHSI B HOBBIX YCJIOBHSIX, JIOJDKHBI 00J1a/1aTh COOTBETCTBYIOIMMHU COBpPE-
MEHHBIM 3aIpocaM KomreTeHIusMu. [Ipu 3ToM crpemutelbHas HU(poBU3aLKs IPOU3-
BOJICTBA B YCJIOBUSIX AaKTMBHOI'O Pa3BUTHs IIU(PPOBOI SKOHOMHUKH OOHApYKUBAET Jedu-
LIUT KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIX MHXEHEPHBIX KaJIPOB, CIIOCOOHBIX aJaNTHPOBATBCS O] Me-
HSIOIMECS PEATMU COOTBETCTBYIOIIEH chepbl PO eCCHOHAIBHOM NeATEIbHOCTH.

Takum 00pa3oM, coBpeMeHHbIE MOTPEOHOCTH OTHOCUTENIBHO HAOOpa KOMITETCHIIMI
OyAyIIMX MH)XCHEPHBIX KaJpOB HAXOAAT OTPaXXCHUE B JJOCTATOYHO IIMPOKOM IEpPEyHe
UG POBBIX HABBIKOB U YMEHHMI, KaCAIOIIUXCsl pabOThI ¢ 0a30BLIMH HU(DPOBBIMU HHCTPY-
MEHTaMH, HHCTPYMEHTaMH aBTOMATH3ALMK U aHAJIN3a JIAHHBIX, BJIAJICHHUS OCHOBAMHU KH-
OepOesonacHocTy 1 UPPOBOro J0KyMeHT0000poTa U np. Mlcxozs u3 aToro, K KpuTuye-
CKH HEOOXOIMMbBIM KOMITETCHIIMSIM HHXKeHepa Oy/IyIlero, KoTopbii OyneT BocTpeOoBaH-
HBIM Ha PbIHKE TPY/a, OTHOCUTCS LIU(POBasi KOMIIETEHIMS, HAJIMYME KOTOPOH SABIISETCS
HEOOXOANMON B CBsI3H ¢ HU(pOBHU3ALIKEii NPOM3BOICTBEHHBIX MPOLECCOB.

Taxoke BaXKHOI COCTaBIISIOIICH KOMIETEHTHOCTHOM MOIEIN CICLUAINCTa, KaK OT-
MEYaloT MHOTHE aBTOPUTETHbIE IIPe/ICTaBUTENN OM3Heca B cepe NMPOSKTUPOBAHUS U
WHXEHEPHBIX M3bICKAHWH, SBIISIOTCS KOMMYHMKATUBHBIC U YIIPaBJICHYECKHE HABBIKH,
no3Boststtorre 3¢ HEeKTUBHO B3aUMO/ICHCTBOBATH B PEKUME KOMaHIHON PabOThI U MPU-
o0peTathb OIBIT YIPABICHUS IPOSKTAMHU, B TOM YHUCIIE B yaleHHOM (opmare. JJaHHbIM
HaBbIKaM MPHIAETC 0c000E 3HAYCHHE, TOCKOIBKY JUIsl PEILeHHs Pa3IMYHbIX IPOEKT-
HBIX 3a/la4 4YacTO HY)XHbI CIELHAIUCTBI, O0JIAJAIOIUE PAa3HBIMH KOMIETCHLHUAMH.

© E.II. I'nymoBa, b.A. XXuranes, M.A. Mopo3osa, 2025
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JInst peleHus Takux 3a/ia4 M CO3/1atoTCst KOMaHIbl. IMEHHO II03TOMY B KOHTEKCTE MOJIEp-
HH3ALMH HHXKEHEPHOr0 00pa30BaHHus OONBILOE 3HAYCHUE MPUIACTCS HaBbIKaM OOIICHUS 1
paboThl B KOMaH/ie, HaBbIKaM ()(EKTUBHOIO YIPABICHHUST KOMAHIAMHU, B TOM YUCIC yia-
JICHHBIMH, IPEANONATalolMM HaMuKe y OyaylMX CIELMAIMCTOB JIMJICPCKUX KauyeCTB.
JlaHHble HABBIKM B HAay4HO-METOIMYECKOH JIMTEPAType M HOPMATUBHBIX JIOKYMEHTaxX B
cepe obpazoBaHmst 0003HAUCHBI KK HAMIPOPESCCHOHAIBHBIC KOMITCTCHIIMH.

B mpeacraBieHHOM HCCIEIOBAaHUM PAcCMAaTPUBAIOTCA JIMHTBOAMIAKTHYECKUE
coiictBa ALIKP 1 BO3MOXKHOCTH MHTETPAIlK JaHHBIX PECYPCOB B MUCHMILTUHY «JIHO-
CTpaHHBIH S3bIK» WHKEHEPHBIX HANPaBJICHUH MOATOTOBKU B By3e. Ha ocHOBe pe3yib-
TaTOB NPOBEAECHHOTO JIMHIBOCTUIIMCTUYECKOTO aHANIM3a KOPIyca TEKCTOB ayTEHTHY-
HBIX HU(POBBIX KOPIIOPATUBHBIX PECYPCOB (BEO-CAMThI, COLMATBHBIC ME/1a KOMITaHHI
U CIELMATU3UPOBAHHBIX MEPOIPUATHUI 10 HANPABJICHUSIM ITOATOTOBKH 00YHaIOIUXCS
WHXEHEPHBIX HAINPABJICHHH MOArOTOBKH) BBISABIISIOTCS TAKUE JIMHTBOCTHIMCTHYECKUE
0COOEHHOCTH JJAHHBIX PECYPCOB, XapaKTEPU3YIOIHE UX JIMHIBOAUJAKTHYECKUH TOTEH-
LMaJl, KaK HAJIM4Ke TEKCTOB C PA3IMYHOM KaHPOBO-CTHIICBOM OpraHu3aliel B paMKax
ourmanbHON 1 HeOPHUIHAIFHOW KOMMYHHUKALMK B PO eCccCHoHanbHOi cdhepe, Halu-
YyMe 3HAUMMON M aKTyaJbHOM JUIS CHELHAIKCTOB CIIENUAIbHON JIEKCHKHU, UCIIONb3Yye-
MO¥ B YCTHOI M MUCbMEHHO# (hopMax OOILIEHHUS, HATMYNE TEKCTOB C Pa3HOW CTENEHbIO
KOHLICHTPALMK B HUX PEJICBAHTHBIX A1 NPO(GECCHOHATIBHON NeATENbHOCTH OyIyImX
HHXEHEPOB TEPMHUHOJIOIMYECKUX SMHHULI, HATMYHE B TEKCTAX SI3bIKOBBIX CPEICTB, HC-
OJIb3YEMbIX B KOMMYHHKALUK C MPEACTABUTEIAMH Pa3JIMYHbIX LIEJECBBIX ayUTOPHI,
HaJIM4Ue TeKCTOB, OCBSIIEHHBIX TEMaM, PEJICBAHTHBIM U aKTyaJbHbIM UL Ipodeccu-
OHAJIBHOW JIEATEIbHOCTH OYIYIIMX HHXCHEPOB.

B wuccnenoBaHuM ONMMCHIBAIOTCS CIIEYIOLIME JMHIBOIMIAKTHYECKUE CBOWCTBA
ALIKP, aBnsromyecss pesieBaHTHBIMU IS OpTaHU3alMK Pe3yJIbTAaTUBHOIO Ipoliecca
00y4eHHsI FHOCTPAaHHOMY SI3bIKY OyAYILIIMX HH)XEHEPOB B YPOBHEBOH CHCTEME BBICILIETO
00pa3oBaHus: BOSMOJKHOCTD MOTPYKEHHUS B PEalIbHYI0 KOMMYHUKALMIO B cdepe mpo-
(eccroHanbHOro O0LICHHS, NOMHU(POPMATHOCTH (KOHBEPreHTHOCTh) KOPIOPATHBHOM
KOMMYHMKAIIUM B U(PPOBOM MPOCTPAHCTBE, JOCTOBEPHOCTh Pa3MeIaeMOl B KOPIIO-
PaTHBHBIX pecypcax MHpOpMaLuy, pa3InyHas IIyOHHA U CII0XKHOCTb OCBELICHUS TIPO-
(eccHOHAIbHO 3HAUMMBIX TEM B Pa3HbIX BUJIAX IIM(PPOBBIX KOPIOPATHUBHBIX PECYPCOB,
MOCTOSIHHASI OOHOBIISIEMOCTh M aKTyalu3alus myonuKkyeMoit HH)OpMAIK, OPUCHTH-
POBAHHOCTh Ha MHTEPAKTHBHbIE KOMMYHHUKALMH, STHYHOCTh KOPIOPATUBHOH KOMMY-
HHMKAllMK, BKJIIOYCHHE JIMHIBOCTPAHOBEAYECKONH MH(OpPMAIMK B KOHTEKCT KOpIIOpa-
TUBHOI KOMMYHHKAIIUH, CTPYKTYPHUPOBAHHOCTb KOHTEHTA M IIPOCTOTA HABUIALUK IO
KOPIIOPATHBHBIM LU(POBBIM pecypcaM, MYJIbTHMOAAIbHBIN (OpMAT NpeiCTaBICHHS
uHpopmarmu 1 np. KitoueBbiM B IpeIcTaBIeHHOM HCCIICIOBAHUH SBIISIETCS ONMCAaHHUE
unrerpaipn ALIKP B yd4eOHbI# mpoliecc oCpeCTBOM CHCTEMbI CIICHHATBHBIX YIIPaXK-
HEHUH U 3a7aHui.

Pesynbrarel HccrenoBaHUS MO3BOJNIMIM 3aKIIOYUTh, uTo HHTerpauus ALIKP B
y4eOHBIN IMpoLIecC CIOCOOCTBYET Oosee pe3ylbTaTUBHOMY Pa3BUTHIO HHOS3BIYHON
KOMMYHHUKATHBHOIM KOMIIETCHIMU B TIPO(ECCHOHANBHOM cdepe OyayIux HHKESHEPOB
U MX HaZPO(eCCHOHANBHBIX KOMIIETEHIIMH TOCPEACTBOM MCIIONIB30BaHUS U KOMOMHHU-
poBanusi pa3HbIX GopMm opranmzanuu odyuerus: Ha ocHoBe AKIIP (MHAnMBUIYaIbHASL,
CaMOCTOSITeJIbHAS, TPYIIIOBas, APHAast, B MUKPOTpyIIax, KOJ1abopaTHBHAS) U pealli-
3aL1K IPOSKTHOM, TBOPUECKOM, HCCIIEA0BATELCKOMN AesTebHOCTH. Pa3Hoobpasue uc-
nonb3yembix ALIKP, ux opueHTHpOBaHHOCTH Ha MAacCOBBIM M KPyIrJOCYTOYHBIN JO-
CTYI, Pa3JIM4YHAs CTENCHb INIYOMHBI U CIIO)KHOCTH HPO(ECCHOHANBHO 3HAYMMbIX TEM
MOBBIIAIOT (P PEeKTUBHOCTh OpraHu3alu y4eOHOro Mpolecca B YCIOBHIX CMELIaH-
Horo oOydenus. Peanusanus cucreMsl 3aiaHui, paspaboranueix Ha ocHoBe ALIKP,
MO3BOJISIET Pa3BUBATh Y 00YYAIOLIMXCS KAK HaBbIKM CAaMOCTOSITEJIBHOM y4eOHOH nes-
TEJIBHOCTH, TAK U YMEHHE paboTaTh B KOMaH/IE C y4€TOM MHTEPECOB U MOTPeOHOCTEH
00y4aroIHXCsl.
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Abstract. The article is devoted to the specifics of the organization of foreign lan-
guage teaching of future engineers in higher education using authentic digital corporate
resources (ADRC). The inclusion of these resources in the teaching process is justified
by the necessity to take into account the requirements to the set of competences of a
modern engineer and the existing realities concerning, on the one hand, the digital skills
necessary for a future engineering specialist in the conditions of digitalization of the
sphere of his/her activity, on the other hand, the supraprofessional skills affecting the
efficiency of professional activity of a future engineer.

It becomes obvious that future engineers, who will have to solve new level tasks in
new conditions, should possess competences corresponding to modern demands. At the
same time, the rapid digitalization of production under the conditions of active devel-
opment of digital economy reveals the deficit of competitive engineering personnel ca-
pable of adapting to the changing realities of the corresponding sphere of professional
activity.

Thus, modern needs regarding the set of competencies of future engineering per-
sonnel are reflected in a rather broad list of digital skills and abilities related to working
with basic digital tools, automation and data analysis tools, mastering the basics of cy-
bersecurity and digital document management, etc.

The critical competencies of the future engineering workforce include the ability to
work with basic digital tools, automation and data analysis tools, mastering the basics
of cyber security and digital workflow, etc. On this basis, the critical competences of
the engineer of the future, who will be in demand on the labor market, include digital
competence, the presence of which is necessary due to the digitalization of production
processes.

Also an important component of the competence model of a specialist, as noted by
many reputable business representatives in the field of design and engineering surveys,
are communication and management skills that allow to interact effectively in team-
work mode and gain experience in project management, including remote projects.
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These skills are of particular importance, as different project tasks often require spe-
cialists with different competencies. Teams are created to solve such tasks. That is why,
in the context of engineering education modernization, great importance is attached to
communication and teamwork skills, skills of effective team management, including
remote teams, which presuppose leadership qualities of future specialists. These skills
are labeled as supraprofessional competencies in scientific and methodological litera-
ture and normative documents in the field of education.

The presented research considers the linguodidactic properties of ADRC and the
possibilities of integrating these resources into the discipline “Foreign Language” of
engineering training directions in higher education. Based on the results of the linguistic
and linguistic analysis of the corpus of texts of authentic digital corporate resources
(websites, social media of companies and specialized events in the fields of engineering
students' training), such linguistic and linguistic features of these resources character-
izing their linguodidactic potential as the presence of texts with different genre and style
organization within the framework of official and unofficial communication in the pro-
fessional sphere, the presence of meaningful and meaningful linguistic and linguistic
features of these resources are revealed.

The research results allowed us to conclude that the integration of ADRC into the
learning process contributes to more effective development of foreign language com-
municative competence in the professional sphere of future engineers and their su-
praprofessional competences through the use and combination of different forms of
ADRC-based learning organization (individual, independent, group, pair, microgroup,
collaborative) and implementation of project, creative and research activities. The va-
riety of used ADRC:s, their focus on mass and round-the-clock access, different degree
of depth and complexity of professionally significant topics, etc. increase the effective-
ness of the organization of the learning process in the conditions of blended learning.
The realization of the system of tasks developed on the basis of ADRC allows to de-
velop in students both the skills of independent learning activity and the ability to work
in a team, taking into account the interests and needs of students.

Keywords: foreign language teaching, linguodidactic potential of authentic digital
corporate resources, German language, engineering training, technical university
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rate resources in the teaching of foreign language teaching of future engineers.
Language and Culture, 2025, 70, pp. 163-184. doi: 10.17223/19996195/70/8

BBeaenue

Octpass mOTpeOHOCTh B TOATOTOBIEHHBIX BBICOKOKBAIH(HUIINPOBAH-
HBIX HHXXEHEPHBIX KaIpax B YCIOBHUSX BHELIHUX BBI30BOB M BBICOKOI'O TEMIIa
Pa3BUTHS TEXHOJOTMH HAaXOAWUT OTPa’KEHHE B T'OCYNApCTBEHHOW CTpaTeruu
pedopMupoBaHUs HHXEHEpPHOT0 00pa3oBaHus U npeactasieHa Bo @PI'OC BO
WH)KEHEPHBIX HalpaBJieHuil moaAroToBku. CorinacHo 3aJaHHbIM rOCyAapCTBOM
OpPHEHTHpaM, OTMEUAETCsl yCHIIEHHE TPEOOBAHUM K NHOSA3BIYHON MOATrOTOBKE
WH)XEHEPHBIX KaJpoB, Kacaroleecss OOHOBJIEHHS! KOMIIOHEHTOB CTPYKTYPBI
KOMITETEHLMH OyIyIIMX WH)KEHEPOB, YTO IMOATBEP)KAAECTCS MHULIMHUPOBAH-
HBIM MUHHUCTEPCTBOM HayKH U BBICIIEro oopazoBanus Poccutickoit dexnepa-
1y poekToM «llepenoBsie MHKEHEPHBIE LIKOIBD, PEATN3YEMBIM B paMKax
nporpammsl «IIpuopurer 2030». HeorbemieMoil 4acTbio JaHHOW CTPYKTYpPbI
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KOMIIETCHLIUH SIBJISIETCA WHOSA3bIYHAS KOMMYHUKATHBHAs KOMIIETEHIHS, KO-
TOpasi, COrJIaCHO 3alaHHBIM OPHEHTHPAM, TAKKE Hy)KJaeTcsl B OOHOBJICHUH.

KitoueBbIM yc0BHuEeM pe3yabTaTUBHOIO Pa3BUTHUS JaHHON KOMIIETEH-
AW SBIIIETCA y4eT MCXOMHON Pa3HOYPOBHEBOH SI3BIKOBOM MOATOTOBKH 00Y-
YAIOLINXCSl WH)XEHEPHBIX HAIIPAaBJICHUH MOATOTOBKH, @ TAKXKe MMEIOIIUICS
nepepsiB B 00y4EHNH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY MEXKAY OakajaBpuaToM U Maru-
cTparypoil. Ha jaHHBI MOMEHT CYIIECTBYIOIINE YCIOBUS HE MO3BOJISIIOT Op-
TaHW30BaTh PE3YJIbTATUBHBIA mpolecc OOy4eHHsS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
IIpu sTOM HOCTHXKEHUE ONTHUMAIBHOIO M BHICOKOI'O YPOBHEH pa3BUTHUS UHO-
SI3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHON KOMITETEHLIMH HE MPEACTABIISIETCS BO3MOXKHBIM
BHE LM(POBOK cpenmpl, MOCKOJIbKY KOMMYHHKalMsi B IpodeccroHaIbHOI
cdepe mpennonaraeT UCHONIb30BaHUE LHUGPPOBBIX TEXHOJIOTHH U PECYPCOB.
Hcxons u3 310ro, CTpyKTypa HHOS3bIYHOW KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIUN
WH)XEHEPHBIX KaJIpOB IODKHA BKJIIOUATh 3HAHUS, HABBIKM U YMEHUS UCIIONb-
30BaHMS HUPPOBBIX TEXHOIOTHH, T.€. HU(POBYIO KOMIIETECHIIHIO.

B nacrosiee BpeMs CTAaHOBHUTCSI OUEBHIHBIM IOSBJICHHE HOBBIX IOA-
XO/I0B B MH)KEHEPHOM 00pa30BaHUM, XapaKTePHU3YIOLIMXCS CMEILIEHUEM akK-
LIEHTA Ha CO3JJaHNE YCJIOBUHN AJIS «IIPAKTHYECKOTO MPUMEHEHHS TTOyIaeMbIX
3HaHHUU yKe BO BpeMs o0ydeHus» [1], KoTopeie HaXOIIT OTPaKEHUE B CH-
CTeME€ MEHTOPCTBAa M HACTaBHMYECTBA OOYYAIOLIMXCSl HEMOCPEICTBEHHO Ha
MIPOU3BOCTBE, B paMKaX MPOU3BOJICTBEHHON MPAKTHKH, a TAKXKE B KOHTEKCTE
B3aMMOJICHCTBHUS BY30B M Mpennpustuid, OuzHeca. [Ipu aTtom cienyer otme-
TUTbh, YTO TOCYAAPCTBEHHAS TMOJIMTHKA HAIIEH CTpaHbl HAIIpaBJieHa B HACTOS-
11ee BpeMs Ha CO3JaHMe KJIAaCTEPOoOpa3yoIX By30B, aKTUBHO COTPYAHMYA-
IOLIMX C MPEANPUATUSIMH — yJaCTHUKAMH TOPOJCKOI'0 M PETHOHAJIBHOTO KJla-
crepa B 00J1aCTH UCIIOJIb30BAHNS HHHOBALIMOHHONW HH(MpPacTpyKTyphl. MHxKe-
HEPHBIM BYy3aM IPH 3TOM OTBOAUTCS 0COOO Ba)KHasl POJIb, OCKOJIBbKY B JAaH-
HOM CJIydae pedb MJET O MOArOTOBKE MH)KEHEPHBIX KaJIpOB KaK cTpaTernyie-
CKOI'0 pecypca 3KOHOMMKH Hallledl CTpaHbl, CIOCOOHBIX OOECIEYUTh €€ TeX-
HOJIOrn4YecKuii cyBepeHnTeT. CTaHOBUTCSI OYEBUIHBIM, UTO OyAyIIne HHXKe-
HEpbl, KOTOPBIM MPEACTOUT PEIlaTh 3aJa4d HOBOTO YPOBHSI B HOBBIX YCIIO-
BHUSIX, JOJDKHBI 00J1a/1aTh COOTBETCTBYIOIIMMH COBPEMEHHBIM 3aIIpOocaM KOM-
nereHuusiMd. Ilpu sToM crpemuTenbHas LudpoBHU3aLMs NPOU3BOACTBA B
YCIIOBUSIX aKTUBHOI'O PAa3BUTHs LM(POBOI SKOHOMHUKH OOHapy>kuBaer nedu-
LUT KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX MH)KEHEPHBIX KaJpOB, CIIOCOOHBIX aJarTHPO-
BAaThCs TIO/1 MEHSIIOLLMECS PEAIMH COOTBETCTBYIOIIEH chepbl mpodeccruoHab-
HOU AESTEIbHOCTH.

Takum 00pa3oMm, coBpeMeHHBbIE TOTPEOHOCTH OTHOCHTENBHO Habopa
KOMITETeHLMH OyIylIMX MHXKEHEPHBIX KaJpOB KacalOTCsl IIUPOKOTO MEPEeUHs
U(POBBIX HABLIKOB, KACAIOIINUXCS paOOThI ¢ 0a30BBIMU LIU(DPOBLIMU HHCTPY-
MEHTaMH, THCTPYMEHTaMI aBTOMaTU3all{ 1 aHaJIM3a JaHHbIX, BJIaICHHS OC-
HOBaMM KnOepOe301macHOCTH U U(POBOTO JOKyMeHTooOopoTa u mp. Mcxons
U3 3TOr0, K KPUTHYECKH HEOOXOIMMBIM KOMIIETEHIIMSIM HHKEHepa OyayIero,
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KOTOpBIH OymeT BOCTpeOOBAaHHBIM Ha PBIHKE TPYyHIa, OTHOCHTCS yughposas
komnemenyus. Ee Hamuuue sBIsieTCsT HEOOXOOUMBIM B CBSI3U C LU(POBH3a-
IMel MPOM3BOACTBEHHBIX MPOIIECCOB M «TEXHOIOTHUECKON TpaHChopMaIuen
MIPOMBIIIUTEHHBIX TPeATpUITHI [1].

Taxke BaXKHOM COCTABJIAIOLIEH KOMIIETEHTHOCTHON MOJIENH CIIELAIH-
CTa, KaK OTMEYar0T MHOTHE aBTOPUTETHBIE IPEACTaBUTENN Ou3Heca B cdepe
MPOEKTUPOBAHMS ¥ HH)KEHEPHBIX U3bICKAHUH, SIBISIOTCS KOMMYHUKAMUGHBIE
U ynpasiieHyeckue HagwiKu, Mo3Bostonye 3(pQpekTHBHO B3anMoAeHCTBOBATh
B P&KHMMeE KOMaHIHOU pabOoThl ¥ IPUOOPETATh ONBIT YIIPABICHUS IPOCKTAMH,
B TOM 4YHCJIEe B yaajieHHOM ¢opmate. JlaHHBIM HaBBIKAM IpUIaeTcs ocoboe
3Ha4YeHHUE, MOCKONbKY Ul PELICHUs Pa3IMYHbIX MPOEKTHBIX 3a1ad 4acTo
HYXHBI CIIELIMAJINCThI, 00Jataroue pa3sHbIMU KOMITeTeHIMsMHY. J{ns pere-
HUS TaKMX 3a/a4 U CO3AAI0TCsl KOMaHAbl. FIMEHHO IO3TOMY B KOHTEKCTE MO-
JepHU3ALMN HHXKEHEpHOro o0pa3oBaHMs OOJbLIOE 3HAYEHHE MPUIOACTCS
HaBbIKaM OOIIEHUs U PabOTHl B KOMaH/Ie, HaBbIKaM d(PPEKTHBHOTO YITpaBIIe-
HUSl KOMaHJaMH, B TOM YMCIE yOaJeHHBIMH, NPeNNojaralolluM HaJaudue y
OymyLIMX CIIEUATNCTOB JIUIEPCKUX KauecTB. JJaHHbIE HABBIKK B HAYYHO-Me-
TOOMYECKON IUTEpaType U HOPMATUBHBIX JOKYMEHTaxX B chepe oOpazoBaHus
0003HaUeHBI KaK HaanpodeccrnoranpHbie kKommereHuu [2. C. 4].

Takum oOpazoM, opraHmsanus mporecca oOydeHUss WHOCTPAHHOMY
S3bIKY OyIyIIMX WH)XXEHEPOB B By3€ IOJDKHA OPUEHTUPOBATHCS HA IEepeueHb
3a/a4 B paMKax Oymaymied mpodecCHOHATbHOW A TENFHOCTA 00YJIarOIINXCs
WH)KEHEPHBIX HANPaBJICHUH TOATOTOBKH U IPENbBIIEMBbIX K HA00pY KOMIIe-
TEHINI 00yJaromuxcs TpeboBaHUH, 00ECTIEYNBAIOIINX YCIEITHOCT BBITION-
HEHHS 3THX 3a7ad B COBPEMEHHBIX YCIOBHIX Pa3BUTHs OOILIECTBA U MPOU3-
BOJICTBA, C Y4E€TOM HOBBIX CXEM COTPYIHHYECTBA U B3aUMOJAECHCTBUS BY30B 1
MIPEeINpPUATHH, a TakXKe OM3Heca.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Cornacno pesyibTaram nposenernoro BIID uccnenoBarus mpodws
HaIIpoQecCHOHANFHBIX KOMIIETEHITHH, BOCTpeOOBaHHBIX BETyITIME paboTo-
JaTesIMU [P ITpueMe Ha paboTy CTYACHTOB M BBIITYCKHUKOB YHHBEPCHUTETOB
¥ MOJIOJIBIX CHIEUAINCTOB, YPOBEHb HAAITPO(eCCHOHAIBHBIX KOMITETEHIINHT y
BBITTYCKHUKOB pa3BUT HemoctatouHOo [3. C. 4]. [1o qanHBIM IpeacTaBIeHHOr 0
MCCIIEOBAHMS TPEX TPYII PECIOHICHTOB (CTYACHTOB U IpenoaaBaTeneii By-
30B, a TaKke paboTozmaTerneil), OTPa)KaroIIero TEKyIee MoJoKeHHe Jel Ha
PBIHKE Tpy/a U B 00pa3oBaTenbHOil cdepe, Hanbonee BOCTpeOOBaHHBIMU KOM-
METEHIUSAMH SBIISIOTCS TTAPTHEPCTBO, COTPYAHNYECTBO, KIIMEHTOOPHEHTUPO-
BAaHHOCTb, OPUEHTAIMS HA PE3yJIbTaT, INIAHWPOBAHUE Y OPTaHM3AIMS, AHAIIH3
nH(OpMAaIUK 1 BEIPaOOTKA PEIIeHNH, KOMMYHUKATHBHAsI TPAMOTHOCTD H JIp.
[3. C. 14-15]. Nmetomuiecs IpH 3TOM PacXOXKJISHHsI BO MHEHHSX OMpPOIIIEH-
HBIX KaTErOpHi pPEeCIOHAEHTOB OTHOCHTEIHHO 3HAYMMOCTH KOMITETECHIIHI
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CBHUETENbCTBYIOT 00 UX CKOHIIEHTPUPOBAHHOCTH Ha COOTBETCTBYIOILEH 00-
nactu gearensHocTH. Tak, paboTonaTeny B KauecTBE OAHON U3 IIEPBOCTEIEH-
HBIX KOMIIETEHLUH OTMEYAaIOT «KJIMEHTOOPHEHTHPOBAHHOCTHY», MOCKOIBKY
«Ka4eCTBEHHOE YIOBJIETBOPEHUE MOTpeOHOCTEH BHYTPEHHHX M BHEIIHUX
KITMEHTOB CITOCOOCTBYET pocTy W npubbuibHOCTH Kommauum» [3. C. 12]. Ta-
KUM 00pa3oM, HaanpodeccuoHalbHbIE KOMIETEHIINA MOTYT OBITh MIPECTaB-
JieHbl Oojiee MIMPOKUM MepeyHeM KOMIIETeHLUH, HalpuMep, CTPecCcOyCTOM-
YUBOCTb, JTUIEPCTBO, OpHEHTANN Ha pe3yabTaT u ap. [3. C. 15-18]. Cootser-
CTBEHHO, HENb3sl HE NPUHUMATh BO BHMUMAaHHE T€ KOMIIETEHLIUH, KOTOpHIE
ObUTH OTMEYEHBI KaK MPUOPUTETHBIE AJIs1 KOHKPETHOM KaTeropry PecrioHACH-
TOB, YYUTHIBas IPH 3TOM CBOEBPEMEHHYIO TOTPEOHOCTH B TOW MIIM HHOH KOM-
METEHIIMHM Ha KOHKPETHOM 3Tane NpodecCHOHaIbHOI0 CTAaHOBIEHUSL.

B nacrosiee BpeMsi By3bl KOPPEKTUPYIOT ydeOHbIE IIaHbl CBOMX 00-
pa3oBaTeNbHBIX MPOrpaMM COIVIACHO 3ampocaM paboromareneil. Ilpu sTtom
JucuuIuiiHa «THOCTpaHHBIN S3BIKY, SBISIFOIIASICS YHUBEPCATIBHOU IO CBOEH
cnennduke, obIagaeT OOIBIINM MMOTEHIIMAIOM OTHOCHUTEIHHO (popMHpOBa-
HUS TIEPEUNCIICHHBIX BBIIIE KOMIETEHINH, YCIEIHOE Pa3BUTHE KOTOPHIX BO
MHOT'OM 3aBHCHT OT KayecTBa OTOMpPAaeMbIX y4€OHBIX MaTepHajOB, OTBEUYAIO-
IIFX TOTPEOHOCTSM O0YYarOIINXCS U COOTBETCTBYIOIIMX 00pa30BaTENbHBIM
cTarmapTaM. AHanmm3 psga nocobuit, (3)YMK mo nHOCTpaHHOMY SI3BIKY JIJIS
CTYZI€HTOB MHXXCHEPHBIX HAIPABJICHUM IOATOTOBKH IMO3BOJMI OOO3HAYUTH
OCHOBHBIE HENOCTATKH, KOTOPBIMH XapaKTEpU3YIOTCS BKIIOYEHHBIE B HUX
yueOHbIe MaTepHallbl: HEAOCTATOYHOE BKIIOUEHNE aKTyaJIbHBIX ayTEHTUYHBIX
MaTepHajoB WM IOJHOE UX OTCYTCTBHE, «OTOPBAHHOCTH» TEMAaTHUYECKOTO
COZIep’KaHUsI MaTEPUAJIOB OT PeabHBIX MOTPEOHOCTEH B U3yUEHUH TEM CIIe-
LUAJILHOCTH, OTCYTCTBHE Y4€Ta WM YaCTUYHBIN y4eT criequ(pHKN Hanpasiie-
HUH MIOATOTOBKH ¥ Mpoduiiei 00yJaronmxcs mpu oTéope yueOHBIX MaTepHha-
JIOB, OTCYTCTBHE AOCTaTOYHOT0 00beMa yueOHbIX MaTepHUajoB U KOJIHYECTBA
3aJaHl, PaHXUPOBAHHBIX OTHOCHUTEIBHO IOCTEHNEHHOTO YBEIMYEHHUS TIIy-
OMHBI U CJIOXXHOCTH OCBEILEHHsI MPO(EecCHOHAIbHO 3HAUYMMBIX TEM Kypca
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. IIpy 3TOM mocieaHue nBa U3 NEPEUMCICHHBIX HEIO-
CTaTKOB TECHO CBS3aHbI C (JOPMHPOBAHHUEM COOTBETCTBYIOIIEIO JIEKCHYeE-
CKOI'0 MUHUMYMa, YTO B KOHTEKCTE OCBOEHHSI TPOPECCHOHAIBHO OPUEHTHPO-
BaHHOI'0 WHOCTPAHHOTO $I3bIKA SIBJISETCA NMPUHLMIHNAIBHO BaXXKHBIM. TakuMm
o0pasomM, MmojaBIstolIee OONBITHHCTBO MPOAHATN3NPOBAHHBIX yUeOHBIX Ma-
TEpUAJIOB HE YUHUTHIBAET HEOOXOAUMOCTH (POPMHUPOBAHUS TJIOCCAPHS TEPMHU-
HOB ¥ CHELUAIbHON JICKCUKHU, aKTyaJbHOM /ISl CHELUAINCTOB COOTBETCTBY-
ouieit cepsl AeATEIbHOCTH, a TAK)Ke aKTUBHO UMM ITPUMEHSEMON B paMKax
HeopManbHOW KOMMYHUKAIIUK Ha pabov4eM MECTE U C HCIIOIb30BAHUEM pa3-
JIMYHBIX KAaHAJIOB U JOPM KOMMYHHUKALMH C Pa3INYHBIMU LIEIIEBBIMU ayAUTO-
pUsIMM — KIMEHTaMHM, [apTHEpaMH, OOIIECTBEHHBIMH OpraHM3ALMIMHY,
rOCYAapCTBEHHBIMH CTpyKTypamu. Kpome TOro, npakTuiyecku BO BCEX MPoO-
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aHAIM3UPOBAHHEIX Y4eOHBIX mocodusx u (J)YMK He oOHapyxuBatoTcs 3a-
JaHus, HaIleJIeHHbIE HA KOMaHIHYIO padoTy M OPHEHTHPOBAaHHbIE HA JJOCTH-
’KEHHe pe3yabTaTa, I71e 00yJaronuecss MO Obl MPOSBUTH KOMMYHHKATHB-
HBIE, YIPABJICHYECKHUE, JINIEPCKIE KauecTBa.

HccnenoBanue u pe3yibTaThl

CornacHo pe3ynbTaTaM IPOBEIEHHOI'O UCCIEIOBAHUS ObLIO BBIIBIICHO,
YTO ayTeHTHYHBIEC I(PPOBBIE KOPIIOPATHBHBIE PECYpCHl 001aTaf0T OONBIIIM
MOTEHIMAJIOM I (pOopMHUPOBaHUS NMEPEUNCIICHHBIX BbBIIIE KOMIETEHILMH, a
udpoBoit (hopMaT MAHHBIX PECYpPCOB TO3BONISAET (POPMUPOBATH HUPPOBYIO
KOMIIETEHIIMIO, SIBIISIFOLYIOCS OTHOHM M3 Ba’KHBIX COCTABIISIOIIMX HHOSI3BIYHOM
KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMA B MPOQEeCcCHOHANBHON cdepe u Oymymei
npodeccoHANBHON AeATEIbHOCTH 00YYalOIINXCsI MHKCHEPHBIX HAIPaBJICHUI
MOArOTOBKU. B paMkax HacTOSIIEro ucciaeqoBaHus ObLUIH BBISBJICHbI JIUHIBO-
U TAKTUYECKUE CBOWCTBA ayTEHTHYHBIX LU(PPOBBIX KOPIIOPATUBHBIX PECYPCOB
(ALIKP) B oOydeHHM MHOCTpaHHOMY SI3bIKY OyIYIIIMX WH)XEHEPOB B BY3€ H
OIMCaHbl BO3MOKHOCTH X MHTErPaLlK B y4eOHBI rpomecc.

AyTreHTHYHBIE U(PPOBBIE KOPIOPATUBHBIE PECYPCHl — 3TO PECYPCHI,
HCTIOJIb3yEeMble MJIM CO3AaHHBIE KOMIaHHEH/OpraHu3anreil ¢ Lenpo camo-
OINO3MLIMOHUPOBAHMS B ceTH MHTepHeT, yKpemieHuss UIMUIKa, IPUBIICY CHUS
KJIMEHTOB, IAPTHEPOB, OOLIECTBEHHOCTH, HH(OPMHUPOBAHHUS O CBOUX TOBAPax
u (mm) yenyrax u T.4. [4. C. 7]. K Takum pecypcam OTHOCSTCS BCe BUIBI WH-
(hOpMaLIMOHHBIX, MAPKETUHI OBBIX, [THAP- U PEKIIAMHBIX MaTEpPHajoB, penHa-
3HAYEHHBIX U B3aUMOJEHCTBHS KOMIIAHWHA M OPTaHM3alliil C BHEIIHUMH H
BHYTPEHHHMH KOPIIOPAaTHBHBIMH LEIEBBIMU aynuTopusiMu. CoBpeMeHHbII
YPOBEHB Pa3BUTHUS LU(PPOBBIX TEXHOJIOTUI IPENOCTABIISAET KOMIIAHUSIM U Op-
TaHU3aLUsIM IIHPOKUNA CIIEKTP LU(POBBIX PECYPCOB A1 00ecIieueHus B3an-
MOJEUCTBHSI CO BCEMH 3HAUYMMBIMHU JUISI KOHKPETHOM OpraHU3alliy U KOMIIa-
HUHU LENEBBIMH ayIUTOPHSIMU — KJIMEHTAaMH, MapTHEpPaMH, OOLIECTBEHHO-
CTBIO, TOCCTPYKTYPaMH.

K ocHOBHBIM BHJaM ayTEHTHYHBIX HH(POBBIX KOPIOPATUBHBIX pecyp-
COB OTHOCATCSI KOpHopamuguvie ed-caiimol (OQUIHaNBbHBIE caiiThl KOMIIa-
HUH, MEPONIPUATUI); UHPOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIE pecypcbl (DTEK-
TPOHHAS 110YTA, CPEACTBA KOMMYHHMKALIMU Ha CaliTe KOMIIAHWH, OHJIaliH-YaT,
MPOrpaMMbl MTHOBEHHOT'O OOMEHa COOOIIEHUSMU — TEKCTOBBIMH, rpaduue-
CKHUMH, ayAuo-, BUICO-); COYUANbHbIE CEPBUCHI UTU COYUANbHBIE Meoud
(6oru, MUKpOOIIOTH, COIMATBHBIE CETH, BUKU-TLIATQOPMBI, IpeIHA3HAYCH-
HbIe U KOJUIEKTHBHOM paboThl monbp3oBaTenei) u mnp. Bee mudpossie pe-
CypchI 00J1a1a10T ONpeAENeHHBIMU (PYHKIIMOHATIBHBIMHA BO3MOXXHOCTSIMU, KO-
TOpBIE MO3BOJISIIOT MCIOJIb30BATh AAHHBIE PECYPCHI Ui PA3IMUYHBIX 3a1ad
KOPIOPAaTUBHONW KOMMYHHUKALMH, I03TOMY BBIOPaHHBIM AJIS1 KOMMYHHUKALUU
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KOMILITEKC ITU(POBBIX PECYpPCOB OTMpenersieTcs MacimTadom, chepoit aesTens-
HOCTH, 3aJja4aMH U LEJIEBBIMU ayAUTOPUSMU KOMIIAHUN U opraHu3anuil. Mc-
M0JIb3yeMble KOMIIAHUSMU/OpTaHN3aLMsIMU PECYPCHI XapaKTEPU3YIOTCS CTelle-
HBI0 (hopMaITbHOCTH/HE(OPMATBHOCTH OOIIEHHUS B KOPIIOPATHBHBIX PECypcax,
YTO OIPEAENACTCS KaK LEeNeBbIMU ayIUTOPHIMH, TaK U BUJAMH PECYPCOB.

[TockonbKy HeaganTUPOBaHHBIE ayTEHTHYHbIE MaTEPHAIIbl IIPENICTAB-
JSIIOT AOMOJIHUTENbHBIE TPYAHOCTH Ui O0ydarommxcs, oOyCIIOBIIEHHBIE,
Ipexzae Bcero, crneuupukoil npodecCHOHAIBHOTO IUCKYypCa M HaIHYHeM
CIeUaNbHOI JTEKCUKH U TEPMHUHOJOTUH, padoTa ¢ TaKUMU MaTepHajaMu
JOJKHA COMPOBOXAATHCS HATMYUEM CHELMATIBHO pa3pabOTaHHBIX MOATOTO-
BUTENIbHBIX 3aJaHul, IMO3BOJIOLIMX CHENATh AyTEHTUYHbIE MaTepHalIbl
po¢ecCHOHAIBHOM TEMAaTUKH JOCTYIHBIMU U1 BOCIIPUSATHS U TOHUMaHUS
00yJaroInXCsl.

CymiecTByoILIe B HACTOSALIEE BpeMs METOAMYECKHE MOAXOIbI K CO-
JEp’)KaHUI0 TAKMX 3aJaHUil NpUHIUNUANbHO oTiandaroTcs. [lepBriil moaxon
OPHEHTHPOBAH HA Pa3pabOTKy TaKUX 3a1aHUH, KOTOpbIE ObI «CHSUINY TPYIHO-
CTH TIpH TIOCHenyromeii paboTe ¢ ayreHTHYHBIMU Matepuanamiu [5. C. 153].
Bropoii noaxon npenngaraer IpUHLMIHAIBHO HHOW BUJ 3a/1TaHUI, HAIIPaBJICH-
HBI HE Ha «CHATHUE» TPYIHOCTEH, a Ha BEIPAOOTKY Y 00yJaroLuxcs crpare-
T'Hi, TO3BOJISIFOIIMX CAMOCTOATENBHO MPEO0IeBaTh TPYAHOCTH TTOHUMAaHUS
ayTeHTHYHbIX Matepuanos [6. C. 69]. B nanpHeiimeit npodeccnonansHol u
HAy4YHO-UCCIIE0BATENbCKON AEITEIBHOCTH Yy O0ydJarommxcsi He OyJer Bo3-
MOXHOCTH paboTaTh ¢ pecypcaMu, aJalTHPOBAHHBIMH AJIsl UX YPOBHS Blaje-
HHUSI HHOCTpaHHBIM s3bIkoM. Kak ormeuaer M.I1. [1aBnoBa, «MOXHO “CHATBH”
TPYZAHOCTH TOJIBKO B Y4€OHOM IpOLIECCE, HO 3TO HE HAyYUT CTYIEHTOB Ipe-
0J071€BaTh 3TU TPYJHOCTHU B XOJI€ CAMOCTOATEILHOI'O YTEHHS WIH ayJUpOBa-
HUS KaK B y4eOHOM IIPOLIECCE, TaK U B UX NPO(ecCH OHATIbHOM AESITETbHOCTI
[5. C. 153]. 3amanus, HampaBieHHbIE Ha (OPMHUPOBAHHUE TAKMX CTPATErdy,
JOJDKHBI HAay4UTh OOYYaIOLIMXCS CaMOCTOSTENbHO paboTaTh C ayTeHTHY-
HBIMU TPO(ECCHOHANBHO 3HAYMMBIMH MHOS3BIYHBIMHM TEKCTaMH, COIEpKa-
LIIMMH HOBYIO Ul CTYIEHTOB MH(OPMAIMIO, OPHEHTHPOBATHCS B JIOTHKO-
KOMITO3ULIMOHHOM CTPYKTYpE TEKCTa U CTPYKTYPE Pa3IHMUHBIX THIIOB IPEIIO-
KEHUH, NpeomoseBaTh JEKCHKO-TpaMMaTHUeCKHe clIokHOCcTH. Ha Ham
B3[JISL1, ONTUMAIBbHON ObLTa menecooOpa3Has KOMOMHAUWs JaHHBIX MOAXO-
JIOB, 3aBHCALIASI OT YPOBHS SI3bIKa 00YUAIOIIMXCS, LIeel 3aHATHUS U yIeOHOT0
Kypca, cnennuku 3a1anuii, morpedHOCTEH 00yJarommXcs.

B pamkax manHOro mcciemoBaHus Ooiee MOIPOOHO OBUTH PaccMOT-
PEHBI OCHOBHBIE BUBI HanboJee paclpoCTpaHEHHBIX ayTEeHTHYHBIX (HEeMeL-
KOSI3BIYHBIX ) MU(PPOBBIX KOPIIOPATHBHBIX PECYpPCOB KOMITaHHUII/OpraHn3aIni,
C OZJHOM CTOPOHBI OPUEHTUPOBAHHBIX Ha 3HAYUMOCTb S3bIKOBOI'O KOMIIOHEHTA
MYyJBTUMOAAIEHON TG POBOH CPEbl, a C IPYTOH — OTPAYKAIOIIHNX CIEIUPHKY
npodhecCHOHaIRHO OpPUEHTHPOBAHHON (hopManbHOI M HehOpPMAITBHON KOM-
MYHUKAIUH, K KOTOPBIM OTHOCATCSI O(HUIMAIbHBIA BEO-CaliT U COLMATIbHbIE
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meana (0or, MEKPOOIIOT, COolMaIbHBIE CeTH) KOMIIAaHUI/OpTraHu3aInii, Mepo-
MPUATUH 110 HAIPaBJIEHUIO OATOTOBKH, a TAKXKE HJIEKTPOHHBIX COOOIIEHUH 1
JOKYMEHTOB, OTIIPABIISIEMbBIX YEPE3 U AIIEKTPOHHYIO MOYUTY.

C uenbio BBIABICHUS 3HAYMMBIX C TOUKH 3PEHUS TUHTBOAUJAKTHKY Xa-
PaKTEepUCTHK yKa3aHHBIX BBIILIE PECYPCOB HAMH ObLI IPOBEIEH JIUHI'BOCTHUIIH-
CTUYECKUH aHaJIN3 TEKCTOB MEPEUHCICHHBIX BBIIIE KOPIIOPATUBHBIX PECYPCOB
CaliTOB M COIMANBFHBIX Mea KOMIaHU/OpraHu3aIiii oommmM 00seMoM 00-
nee 50 000 mekcnyeckux equHUIl (KOPIOpaTHBHBIE OHIIAHH-PECYPCHl YHUBEP-
CUTETOB, HAyYHbIX KOH(EpeHIMH, CHennaln3upOBaHHbIX BBICTABOK II0
HaIpaBIIEHUAM MOATOTOBKH o0ydatormmxcs). Omnupasich Ha pe3yinbTaThl Mpo-
BEICHHOT'O aHaJM3a, MOKHO 3aKJIIOYHUTh, YTO AyTEHTUYHbIE U(PPOBHIE KOP-
MOPAaTUBHBIE PECYPChl 00JaAalOT CIEAYIOIUMH JUHTBOCTHIMCTUYECKUMHI
0COOEHHOCTSIMHU:

— HaJIMYUE TEKCTOB C Pa3IMYHOW KaHPOBO-CTUJIEBOM OpraHu3aluei,
WCIIONB3yeMOH KaK JIIsl OpUITHAIBHOM, TaK U IS HEOPUITHATEHOW KOMMYHH-
Kaluy B IpodeccroHanbHoi cdepe (ohunnambHO-IeI0BOM, MyOIuIInCTIHYIe-
CKUH W Pa3rOBOPHBINA CTHIJIh M KOMOWHAIIMH CTHJIEH; CTaThs, OTIET, KOMMEH-
Tapuii, MUCHMO, 0003pEHIe, PEIEH3U U TIP.);

— HalM4ue 3Ha4UMON M aKTyaJbHOM JUIA CIIENUAINCTOB CIENNaIbHON
JIEKCUKH, UCTIOIB3yeMOU B YCTHOIM M MUChMEHHOH (hopmax obmienust (obmie-
npodeccruoHanbHas JIGKCHKA, Y3KOCIelMaabHble TEPMUHBI U IpodeccuoHa-
JIA3MBI);

— HaJIM4Me TeKCTOB C PAa3HOW CTENEHbI0 KOHLIEHTPALMM B HUX pelle-
BaHTHBIX VI NpodeccroHaIbHON NeITeNbHOCTH OyIyINX UHXEHEPOB Tep-
MUHOJIOTHYECKUX €IUHHUL (Pa3IUuHbI YPOBEHb TEPMHHOIOIMYECKON HAChI-
LIEHHOCTH: BeO-CaiThl ClIeMaIM3UPOBAHHBIX BHICTABOK — 23%, KOMIaHuH —
24%, coumanbHBIE ME¥a CIEeHATH3HPOBAHHBIX BBICTaBOK — 6,8%, KoMmma-
HHA — 8,6%);

— HaJIM4Me B TEKCTaX SI3BIKOBBIX CPENICTB, UCIONb3yEMBIX B PA3HBIX CH-
Tyalusx pedeBoro O0IIEHHs ¢ IPEACTABUTEISIMH PAa3INYHbIX LIETIEBbIX ayaAn-
TOpPHIA;

— HaJIW4Me TEKCTOB, IOCBSILEHHBIX TEMaM, PEJICBAHTHBIM M aKTyajlb-
HBIM AJ151 TPO()ECCUOHANBHON AESTEIbHOCTH Oy LYIIMX HH)KEHEPOB.

Jainee paccmotpum Oomee moapoOHO JIMHTBOCTIIINCTHIECKHE 0COOEH-
HOCTH YIIOMSIHYTBIX BBILIE HEMELKOS3bIUHBIX PECYPCOB.

1. Kopnopamuegnuwie eed-caiimol (KOMnanuu/op2anu3ayuu, cneyua-
JU3UPOBGAHHbBIE BLICINAGKU, Y3bl, KOH(pEpeHuuu).

Martepuanbl TaHHBIX PECYPCOB XapaKTepHU3yIOTCs mofavelt mHpopma-
LMY B OOBEKTHMBHOM M HEHTPaIbHOM KIIIOYE, OTCYTCTBHEM SMOLMOHAIBHO-
OKPAILICHHOW JIEKCHKH, OOBEKTUBHOCTBIO H3JIOKEHMS, OOJBIIMM KOJIHYe-
CTBOM PACIpPOCTPAHEHHBIX, CHHTAKCUYECKH MPABUIBHO IOCTPOEHHBIX Mpel-
JIOYKEHWH, MACCHBHBIX KOHCTPYKIIMH, CIEMUaIbHOW (KOMITAaHWH, BBICTaBKH,
KOH(epeHINN) / akaJIeMHIECKOi (BY3bI) JIEKCUKH, CTPYKTYPHUPOBAHHOCTBHIO
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nHpopMarun (MapKupOBaHHBIN CITHCOK, JeTIeHre Ha a03allbl U T.1.). TeKcTs
Ha caiiTax 00Ja/1af0T BBICOKOH CTEEHBI0 TEPMUHOIOTUIECKON HACBIIIIEHHO-
CTH, B HUX MPAKTHUECKH OTCYTCTBYIOT OKKa3MOHAIN3MBI M MeTadopsl (3a uc-
KITFOYEHHEM CIIOTaHOB, pa3MEIIEHHBIX Ha TJ1aBHOM cTpaHuIle caiiToB). UTo Ka-
caercs clienHaIbHOM JIEKCUKH, TO €€ HCII0JIb30BaHNE OTINYAETCS B CIOBOOO-
pa3oBaTeNbHOM IUTaHe OonbpIIMM pasHooOpasueM. [loMumoO JekcHuecKux
€IMHMI, COCTOSIIIMX M3 HEMELKHX JIEKCEM, BCTPEYAIOTCS AHIIHUIU3MBI U
CJIOBA, UMEIOLIME B CBOEM COCTABE DJIEMEHT AHIJIMICKON JIEKCEMBI, HaIpH-
Mmep: cloudbasierte Betriebssysteme obraunvle onepayuonnvie cucmemsi
(caiitr xommaanu Siemens AG, https://new.siemens.com/global/de/). Taxxe
BCTPEUAIOTCs COKpaleHus 1 ab0peBuatypsl. FIHOr1a MOXeT HCIIOIb30BaAThCS
npocdeccronanpHbiii ciernr: In der Anwendung von Computern zeigen sich
immer wieder Tiicken und manchmal spinnt die Technik. B npumenenuu xom-
nbIOMEPO8 NOCMOSHHO NPOUCX005M 00CAOHbIe COOU, U MEeXHUKA UH020a 2TH0-
yuym (caiit kxommanuu Pluspunkt Erbenheim, https://www.pluspunkt-
erbenheim.de), Energiefresser — nosicupamenu snepeuu (010T KOMIIAHUH TI0
sHeprocHabxkeHmto Yello Strom GmbH, http://www.yellostrom.de/blog). Tu-
MUYHBIN 7151 JAHHBIX PECYPCOB KOPIOPATUBHBIM AUCKYPC UMEET CIELYIOLIHe
XapaKTepHbIE YEPThl: COXPaHEHNE HOPMATUBHBIX TPAAULMN A3bIKa, JUCTAHT-
Has, HO OpPHEHTHPOBaHHAs Ha B3auMojeicTBue KomMmyHuKarus [7. C. 33].
S3p1KOBOE O(OpMIIEHHE TEKCTOB KOPIIOPATUBHBIX CATOB «YYHUTHIBAET COLIU-
anpHY0 cepy B3aMMOICHCTBUS, TPaIULMN PEUEBOH KOMMYHHKAIMU B 00-
LIECTBE, ITHOKYJIbTYPHBIE TPAJULUHU WIEHOB COLIMYMa, KOTOPBIM aIpecoBaHa
ata uapopmarms» [7. C. 35-36], a Takxe mpodeccHOHABHBINA CTATyC aBTO-
pog [8. C. 14], co3garommx TEKCTHI TSt KOPITOPATUBHBIX CAHTOB, KOTOPHIE SIB-
JISFOTCS «IPOheCCHOHATHHBIMU aBTOPAMH-ITYOIUITNCTaMH (KYPHAIHUCTaMU 1
CIELHAINCTaMH IO CBS3AM C OOIIECTBEHHOCTHIO M KOPIIOPATUBHBIM KOMMY-
HuUKarusaM)» [8. C. 14].

2. Coyuanvuvle Meoua (KomMnaHuu/opeanHu3zauyuu, CHeyuaIU3uUpo-
GAHHbBIE GLICIMAGKU, 6Y3bl, KOHpepenyun).

Kaxxpiit 13 BUAOB pacCMOTPEHHBIX PecypcoB — OJ0ToB, MUKpOOIIOTa
Twitter, colnaabHOM ceTH KOMIAHUU Meta — UMeeT CBOM JIMHIBOCTHIIMCTH-
Yyeckre 0COOEHHOCTH, 00YyCIOBIEHHBIE ()YHKIIMOHAINBHBIME ¥ >KaHPOBBIMH
BO3MOKHOCTSIMH PECYPCOB, a TakoKe LIEJIEBBIMH ayAUTOPHUAMH, AJIST KOTOPBIX
OHH IpenHa3zHaveHsl. IIpu 3ToM myOnuKauu Uit KOpIOpaTUBHBIX OJ0T0B U
COLIMANIBHBIX CETEH MOI'YT MMCATh KaK CIIECLUAIMCThI OTAENIOB O CBS35M C 00-
LIECTBEHHOCTBIO, TAK M PYKOBOIUTEIN OpPraHU3aluil U COTPYIHUKH, SIBJISIO-
LIMecs CIeUalucTaMi B COOTBETCTBYMOLIeH oOnactu. JIMHrBOCTHIMCTHYE-
CKHE OCOOCHHOCTM KOPIIOPaTHBHBIX COLMANBHBIX MeOHa KacarTcs BCeX
ypoBHEH s3bIKa: (POHEMHOro, MOpP(EeMHOro, JIEKCHYECKOro, CHHTaKCcHYe-
ckoro, a Takke (Qpazeonormdeckoro. [lo muenmio T.M. ['epmamieBoi,
E.W. T'opomiko ¥ Opyrux HCCIEAOBaTeNe, B TEKCTaX COLUAJIBHBIX Meaua
Ha00AaeTcss KOHTAMHHALUS PAa3rOBOPHBIX U KHH)KHO-TIMCBMEHHBIX CTHJIEH,

173



I'nymoea E.IL, Kuzanee b.A., Mopo3osa M.A. Aymenmuunvie yughposwie pecypcot

OTpa’karoIas 4epThl YCTHOM u mucbMeHHo# peun [9. C. 152-153; 10. C. 57].
IIpu 3TOM aHAIN3 TEKCTOB KOPIIOPATUBHBIX HEMELKOA3BIYHBIX COLIMATBHBIX
MeZua MOKa3bIBaeT, YTO KOMMYHHUKALHS, BKIIOYAIOIIAsl SJIEMEHTHI Pa3roBop-
HOT'O CTWJISI, HE BBIXOAUT 32 PAMKHU IPUHSTHIX B KOMIAHUH MPABUIT OOILECHUS
C IeJeBOW aymuToprel, 0003HaAYeHHBIX KOPIIOPATHBHON (rutocodueil KoM-
nanud. KoproparrBHas KOMMYHHMKaUKs COTPYAHUKOB KOMIIAHUU B COLIUAIIb-
HBIX MEIMa UMEET YePThl YCTHOM Pa3roBOPHON PEUM M HAXOAUT OTPaKEHHE B
TEKCTax KOMMEHTapHEB K IIOCTaM U COOOLICHUSM B COLMAIBHBIX MEIHa, a
TaKXe OTBETaM Ha KOMMEHTapUU YUTaTENeH.

IIpoBencHHBIN TMHTBOCTHIMCTUYECKHI aHAIN3 IO3BOJIUI BBIIBHUTH
CIemyIomre THHTBOANIaKTHYeckre cBoricTBa ALIKP:

1. Bozmoosrcnocms nozpyscenus 6 peaibHyr0 KOMMYHUKAyuio é cghepe
npogeccuonanvrozo ooujenua. Vicnonb3oBanue B 00y4eHNH HHOCTPAHHOMY
S3bIKY B cpepe M3ydyaeMoll CIEeUaIbHOCTU TaKUX PECYPCOB, KaKk KOpIHopa-
TUBHBIN CalT KOMITAHUH/OPTraHU3allMK UM MEPONIPHATHUS, a TAKKE COLMATb-
HBIX Mera KOMITAaHMH/OpPraHU3aly UM MEPONpPHTHs, oOeclieunBaeT HHO-
SI3BIYHYI0 KOMMYHHUKAIMIO B PEalbHOM BPEMEHU WM C OTCPOYKOH BO Bpe-
MEHH, C PETYIAPHO pa3MelaeMbIM U OOHOBIISIEMbIM KOHTEHTOM. Tak, oOyua-
IOLIMECS] MOT'YT 33JaTh BOIIPOC IO MHTEpECyoLIel npodiemMe B paMKax MoJl-
TOTOBKH JIOKJIa/1a / HAyYHOHM CTaThby / IPOEKTA M T.II. B COLUAIBHON CETH KOM-
nanud Meta ¥ MpakTUYECKd MTHOBEHHO IONYYUTh OTBET CIELMAINCTA, a
TaKXe CChUIKM Ha MaTepuabl, Oonee MoApOOHO OCBEILAIOIINE HHTEPECYIO-
IIyI0 TIpobaemMy. ITo CBOWCTBO MOXKeET 3(h(hEKTUBHO HCITONB30BATHCS B YI€0-
HOM IIPOLIECCEe B PaMKax MPOEKTHOH MM HCCIEeN0BAaTENbCKON padoThl, KaK B
WHIUBUIYaIbHOW, TaK M TPYNIIOBOW (KOJUIEKTHBHOI) (opmax paboThl, a
TaKKe B PEeKHME CAMOCTOSTENBHON pabOTHI. Y CIIOBHEM IpPEABAPUTENHEHON
MOATOTOBKH 00YYarOIINXCS SABJISIETCS TP 3TOM CHATHUE MTOTEHIIUAIBHBIX SI3bI-
KOBBIX TPYIHOCTEH, KOTOPbIE MOT'YT BO3HUKHYTh B ITPOLIECCE KOMMYHHUKALIUU
C HOCUTEJISIMHU S13bIKa B paMKaX KOHKPETHOH mpogeccnoHaIbHOM 00m1acTH.

2. lHonugpopmamnocmo (koneepzenmnocms) [11. C. 24] kopnopa-
MUGHOU KOMMYHUKayuu B 1U(PPOBOM IMPOCTPAHCTBE BBIPAXKAETCS B CTPEM-
JICHUW KOMITaHUil/OpraHn3auil pa3MeraTh OJHy U Ty K€ HH(OPMALUIO B He-
CKONBKHX (popMaTax mpu o0BETUHEHHUH Pa3HBIX MU(PPOBBIX KOPIOPATHBHBIX
pecypcoB (BeO-caliT, COIMaNbHbIe CeTH, OJ0TH, MUKPOOJIOTH | T.1I.) C HENbI0
Oornee MUPOKOro OXBaTa LIENEeBOH ayUTOPHH U OPTaHU3alMU C Hell HHTepakK-
TUBHOI'O B3aMMOJEHCTBHUS. JTO JMHIBOAUIAKTHYECKOE CBOWCTBO PECYPCOB
MO3BOJISIET 00pAIIATHCS K OHOW U TOH YK€ PO eCcCHOHATEHO 3HAYNMOM TeMe
BO BCEX KOPIOPATUBHBIX PECYpPCax, KOTOPBIMHU PacHonaraeT KOMIIaHUs/opra-
HU3aLMs, B pa3HbIX KOHTEKCTaX, ’KaHpax U CTHIISX, C Pa3HOM CTeNeHbIO aeTa-
nu3anuu. JlaHHOE CBOMCTBO MTO3BOJISIET Pa3BUBATh Y 00yHJarOIINXCSI HHOSA3IY-
HYI0O KOMMYHUKAaTHBHYIO KOMIIETEHIIMIO B mpodeccuoHaibHOU cdepe, CBs-
3aHHYIO ¢ HEOOXOAMMOCTBIO ydeTa 0cOOEHHOCTEH afpecaTa KOMMYHHUKALWH,
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CTUJIMCTUYECKHUX U JKaHPOBBIX XapaKTEPHUCTHK, a Takxke crenuduxu uudpo-
BBIX pecypcoB. Hanmmumne KopriopaTuBHBIX HOPM pa3paboTKu, OQOpMIIeHUS 1
MPUMEHEHHS JaHHBIX PECYPCOB, B COOTBETCTBUHU C TPeOOBaHMIMHU K Ipel-
CTaBJICHUIO OpeHJa KOMIIAHHWH, C YU4€TOM KOPIOPAaTHUBHOM MICHTUYHOCTH U
CTHUJISL, TIO3BOJISIET MCIOMIB30BaTh LIM()POBBIE KOPIIOPATUBHBIE PECYPCHI U 11a0-
JIOHBI IM(POBBIX KOPIOPATUBHBIX MAaTEPUAJIOB KAaK IIPUMEPHI AJIsI BHITIOIHE-
HUS TPEHUPOBOYHBIX, MPOCKTHBIX M TBOPUECKUX 3aJlaHU, Pa3BUBATh KOTHU-
TUBHBIE, KOMMYHHKaTHBHBIE, U TBOPUYECKUE CIIOCOOHOCTH CTYACHTOB, a TAKXKE
HaBBIKM KOJTA0OpaTHBHOI paboThI, CBA3aHHBIE C WX Oyaymel cdepoii mpo-
(eccuoHanbHON EATEIBLHOCTH.

3. Aocmogeprocms pazmeuiaemoii 6 KOpROPamuGHvIX pecypcax uH-
dopmayuu. bnaronaps opuMaIbLHOMY CTaTyCy KOPIIOPAaTUBHBIX PECYPCOB U
3alUIIEHHOCTH KOPIIOPAaTUBHON NH(OPMAIIUK, HE3aBUCHMO OT BHJIA UCTIONb-
3yeMbIX pecypcoB (BeO-caift, O6mor, Twitter, anekTpoHHas moYTa u T.1.), ra-
paHTHPYETCs] AOCTOBEPHOCTh U 00BEKTHBHOCTH IMyOIMKyeMoi HH(POPMAIIHHY,
a TaKKe ee JIMHTBUCTHYECKOE KauecTBO, COOMIOCHNE ONPENeEHHOIO CTUIIS
KOMMYHUKAIIMK B 3aBUCUMOCTH OT BHAa pecypca. Jlannoe cBoiicteo ALIKP
UTpaeT BaXXHYIO POJb NP MPOBEACHUHN 00YUYaIOIIMMUCS HAyYHO-HCCIEA0BA-
TENBCKOW (HampuMep, B paMKaxX MHOATOTOBKM JIOKJazaa / CTeHJOBOrO IO-
KJaja / TOCTEPHOU MPE3eHTAINH, HAYYHOIH CTaThH) WM MPOEKTHON JeATeNb-
HOCTH, TOJIPa3yMeBaoLIel HCIOIb30BAaHUE CChIJIOK Ha IIPOBEPEHHBIE UCTOU-
HUKH, COIEp Kalle [IEHHbI B TOM YHCJIE MEPEAOBON OINBIT CHELUATHNCTOB,
myOJIMKaIsl KOTOPOro He IPOTUBOPEUUT MHPOPMALIOHHON HONIUTHKE KOM-
nanud. IIpu 3TOM CTyZeHTHl NOMy4YaloT JOCTOBEPHYIO MH(POPMALIUIO O TEH-
JEHLUAX Pa3BUTHsI B HHTEpECYyOLed ux 001acTi, HOBUHKAX, COBPEMEHHBIX
oaXxoax 3apyOeKHbIX CIELHAIICTOB.

4. Paznuunasn 2nyouna u c10M#CHOCHb 0CEeUuieHUA RPOPEcCUOHAIbHO
3HAYUMBIX meM B Pa3HbIX BUAAX LHU(POBBIX KOPIOPATHBHBIX PECYPCOB Xa-
pakTepusyeTcs 0ojee BHICOKUM YPOBHEM TEPMHHOJIOTMYECKON HACBILIEHHO-
cTH, Oosee pa3BEepHYTHIM H MOIPOOHBIM OMTMCAHUEM 0 CPABHEHHUIO C 00CYXK-
JIEHHEM 3TOH K€ TeMbI B KOPIIOPATUBHOM OJI0T€, COLIMAIbHOM CEeTH KOMITAHUN
Meta nnm mukpobnore Twitter. Takum obpaszom, A pa3MemaeMoro KOH-
TEHTa TUIINYHO BapbUPOBaHHE 00bEMa U YACTOTHOCTH YIOTPeOJIEHH ClIenn-
QJIbHOW JIEKCHKH U TEPMUHOJOIMH, OPUEHTHUPOBAHHOCTh Ha CIIELHAJIMCTOB
Ooree y3Koi obmacTu (mpemiaraercs Oonee y3Kas TeMaTHKa ¢ HaJaumdueMm 00-
nee crienupuaHON Y3KONpPOo(heCCHOHATBHON JEKCHKH ), CIIEIHAINCTOB CMEX-
HBIX o0yiacTei, HecrennamucToB (Oonee MUMPOKUI OXBaT TeM Mpodeccro-
HaJbHOI 00JacTH, MEHBIITNI 00BEM CITEIUATBHON JEKCHKH, TOCTYITHOE IS
LIIMPOKOTO Kpyra 4MTaTelell/oceTuTeNell pecypca OCBELIEHHE BO-
mpoca/TeMbl/ipobiemsl). OfHa U Ta XKe pa3MmeniaeMas WH(GOpMAIIHs Mo-pas-
HOMY IPEACTaBIsIeTCSA B pa3HbIX HU(POBBIX KOPIIOPATUBHBIX PECypcax OTHO-
CHUTENIBHO 00beMa, CTENEeHU CKAaTOCTH M MH(OPMAILMOHHONW HACHIILIEHHOCTH,
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WCIOJIb30BaHMSI CHELMAIBHON JICKCUKA M TEPMHHOJIOIMHU (ONpenessercs xKaH-
POM pecypca, TIENeBOH ayuTopreH, CHeI(UKOI eI TeTbHOCTH KOMITAHHH U TIP. ).
JlaHHOE NHMHTBOIMJAKTHYECKOS CBOMCTBO IO3BOJSET Hcmoib3oBaTh ALIKP B
rpynmnax 00y4aroIMXcsl C pa3HbIM YPOBHEM S3bIKA, a TAKOKE HA PA3HBIX 3TAIlax U3Y-
YEeHWs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa M YPOBHSIX 00ydeHws (OaKaiaBpraT/MariucTparypa).

5. Obnosnaemocmy u axmyanusauusa nyOAUKyeMmou ungopmayuu,
pa3meniaeMoil B IU(POBBIX KOPIOPATUBHBIX PECypcax, MPUHLUIHAIBHO
BayKHBI JJ151 KOMMYHHMKaLM{ KOMITAHUW/OpTraHW3aluK C LEeeBON ayAuTOpHeil.
PerynspHocTs OOHOBIGHHS M aKTyajlM3alMd UMeeT OONbIIOEe 3HAUYCHHE B
(hopmupoBanun O6perna, umumxa [12. C. 174], y3aaBaeMocTH KOMIaHUH/Op-
raHU3alUM, PaclipoCTpaHEHNH HH(POPMALIUH O €€ TOBapax/yciIyrax, 10CTHXe-
HUSIX B COOTBETCTBYIOIIEH cepe aearenpHocTH. TakuM o0pa3oM, akTyalb-
HOCTb ¥ 3HAYUMOCTD ITyOITUKyeMOoil HH(OpMaIiu SABISIOTCS TTOKa3aTeneM 3¢-
(heKTHBHOT0 KOHTEHTA B KOPIIOPATUBHBIX KOMMYHUKAIUSX, CHOCOOHOTO IIPH-
BJIEKaTh BHUMaHHE ayAuTOpUU. [laHHOE TMHTBOJUIAKTHYECKOE CBOWCTBO UT-
paer BaXKHYIO POJIb B MIPEAOCTaBICHUH aKTyalbHON M 3HAYMMOM Ayt 0Oy4a-
oKX cs HH(OpMannu, KOTOpasi COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM PeausM, OT-
BEYaET MOTPEOHOCTAM 00YUArOIINXCSl B KOHKPETHBIM MOMEHT BPEMEHH.

6. OpuenmupoeanHocmsb Ha UHMEPAKMUGHBLE KOMMYHUKAUUU, C O]
HOU CTOPOHBI, IPEATIONAraeT UCII0Ib30BaHNE OJHOBPEMEHHO HECKOIBKUX Ka-
HaJOB KOMMYHHUKanuu (BeO-calT, Oior, conmanbHas cetb Facebook, mmuk-
pobuor Twitter, JIeKTpOHHAS 1T0YTA), C APYTOi — 00yCIOBIIeHa CrIeU(UKOI
SI3BIKOBBIX CPEACTB, HALEICHHBIX HA MHULUALMIO U MOAJEp)KaHUE HAaora,
obecrieueHne ero NpOAOKUTEIbHOCTH BO BPEMEHH, MPUBJICICHHE BHUMAaHUS
LIETIEBOM ayIUTOPUH K KOMIIAHWUH, €€ IeATeTIbHOCTH, MIPOLYKTaM/yClIyraM ¢ 1ie-
JIbO TIPOZIBIKEHUSI OpeHia U Tp. (S3bIKOBBIE CPEICTBA C SKCIPECCUBHON OKpac-
KO, MHAWBUTyTbHBII aBTOPCKUI CTHITh, CHHTAKCHYECKHE MTPHUEMBI TIP.), TPaHC-
JISILUEO COLMATIbHO OPHEHTUPOBAHHON MO3MLMN KOMIIAHUH, €€ KOPIIOPaTHUBHOM
KYJIBTYpbl, BKIIOYAIOIIEH KOPIOPAaTUBHYO UIEHTHYHOCTh, U LIEHHOCTEU. JlaH-
Hoe cBoiictBo ALIKP mo3Borsier adhdextnBHO popMHUpOBATE HABBIKK YCTHOW H
MICBMEHHOHN pedr, HalpHuMep, IPHU CO3MAHUM JUAJIOra 10 NPEbsIBISIEMOMY B
KadyecTBe 00pasna (hparMeHTy AUAIOra YUTATEIS CO CIIEHaINCTOM, OITyOIHKO-
BaBILMM COOOIIEHHUE/TIOCT, TOCTPOEHUH YCTHOTO M MMCbMEHHOIO BBICKA3bIBAHHS
B OTBET Ha KOMMEHTApHI YNTATENs], HA COOOIIEHNE CIIELHUAINCTa KOMIIAaHUHU B
BUJIE YTBEPXKAEHUs, (YTOUHSIIOLIEr0) BOIIPOCa, KPUTUIECKOr0 3aMe4aHHMsI, CaMo-
CTOSITENBHOE ITOCTPOEHUE U MPOUTPHIBAHNE aHAJIOTUYHOTO MITH TIOXOXKEro Ha-
Jiora (TakKe CO CMEHOM porieit) 1 1p.

7. Dmuunocms KOpnopamugHoli KOMMYHUKAWUN TIPEICTABISIET CO-
00ii cOOMI0AEHNE «CUCTEMBl MOPAIBbHBIX MPUHIIMIIOB, HOPM M MpPaBUJI MOBE-
JIHUsl CHEeLUAINCTa C Y4eTOM 0cOOeHHOCTel ero mpodeccroHanbHON aes-
TENBHOCTH W KOHKpeTHOH cutyammm» [13. C. 418]. JlanHbIi acriekT Kopropa-
TUBHOW KOMMYHUKALUH HAXOAUT OTPAKEHUE HA YPOBHE BHYTPEHHUX U BHEIL-
HUX KOMMYHHUKallMid KOMIIaHuu/opranu3auuu. Ilpu aTom ciienyer ynomsiHyTh
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TAKXe aCIEeKT 3TUYHOCTH B paMKaxX KOMMYHUKALMH 110 3JIEKTPOHHOM MOYTE,
HUMEIOLIEeH CBOIO CHenu(UKY JTUHTBOCTHIMCTUYECKUX CPEACTB SI3bIKA, OTpa-
KAIOIMX HOPMBI JIETIOBOI'0 3TUKETA / CETUKET, (DOPMYJIbI BEXIINBOCTH.

8. Jlunzeocmpanogedueckas ungopmayus ¢ KoHmexkcme Kopnopa-
MUGHOU KOMMYHUKayuu Urpaer oco0yro poib B (GOPMHUPOBAHMHM MMHIXKA
KoMIaHuu. J[aHHOEe CBONCTBO XapaKTEpU3yeTCsl YMENbIM U IIeJeHanpaBieH-
HBIM HCIIOJIb30BaHNUEM B KOPIIOPATHBHOM JHCKYpPCE CUCTEMBI HAIMOHATBHBIX
[IEHHOCTEH, 00bIYaeB, TPAJUIIUN, HCTOPHIECKUX (PAaKTOB 00 U3BECTHBIX COOBI-
THUSX WIN BBIIAIOIIUXCS JIIOISX, alle/UILNed K STHOKYJIbTYPHBIM LIEHHOCTSIM
n 00pazaM, 3HAKOMBIM U aKTYyaJIbHBIM ISl LIEJIEBOM ayIUTOPUH, C LENbIO O~
BBIILICHHUS €€ JIOSUIBHOCTH M MHTepeca K OpeHAy W ToBapam/yciayraMm KOMIla-
HUW/OpraHn3alluy, PeNpe3eHTallud COLHMAIbHO OPUEHTHPOBAHHON MO3MLIUI
KOMITAaHUH, CO3/IAaHUS MOJIOKUTENbHBIX ACCOLMALUM C €€ AEATeNbHOCThIO U
(hopMHPOBaHUS MONOKUTENBHOr0 00pa3a komnanuu. [Ipu BeImonHeHny pas-
HOI'0 poja 3aJaHuil, HapUMep, YTEHHH TEKCTOB KOPIOPAaTHBHBIX CAaWTOB,
MPOCMOTPE HMHUDKEBOTO, WH(POPMAIMOHHOTO BHUAEO, oOOydaromecs He
TOJIBKO 3HAKOMSATCSI CO creu(uKoil npoecCHOHaNbHO OPHUEHTHUPOBAHHON
KOMMYHMKaLMM, ¢ 0a30BBIMH NPHHLHUIIAMH MEKKYJIbTYPHOIO B3aUMOACH-
cTBUS B mpodeccroHadbHON cdepe, MpodhecCHOHANPHO-OTHIECKUMU YCTa-
HOBKaMH, HO M 4epe3 MPU3MY KOPIOPAaTUBHONH KOMMYHUKALIMH 3HAKOMSTCS
KyJBTYPOH CTpaHbl H3y4aeMoro sI3bIKa, MEHTAIUTETOM, [IEGHHOCTSAMH, HAL[HO-
HaJIBbHBIMHU U COLIMATIbHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU HEMIIEB.

9. CmpyKmypupoeannocmes KOHMEHmMa U NPOCMOmMa HAGUZaAYUN CBON-
CTBEHHBI BCeM 0€3 HCKITFOUEeH s KOPIIOPaTUBHBIM MU POBEIM pecypcam. CTpyK-
TYpUPOBaHHOE MpencTaBieHre HHPOpMalK HauOoiee BBIPAXKEHO Y KOpIopa-
TUBHOTO CaifTa, 1Mo KOTOpoMy W ompenensercs 3()(eKTHBHOCTh ero padoTHL.
JIuHrBOAMIAKTHYECKAs [IEHHOCTh B JAHHOM CIIydae 3aK/II04aercsi B BO3MOXHO-
cti ucnons3oBanusi ALIKP B 00y4yeHHn CTyZIEHTOB C Pa3HBIM YPOBHEM S3bIKA.
J1s o0y4aromyxcsi, UMEIOIMX CPAaBHUTEIBHO HEBBICOKUI YPOBEHb SI3bIKA, HE
OyzeT npeacTaBisATh CJIOKHOCTh OPUEHTHPOBAHKE Ha CaliTe ¥ U3BJICUEHNE HHTe-
pecyromielt mH(pOpMaIiK, TOCKOIBKY CTPYKTYPHUPOBaHHOE OQOpMIICHHE KOH-
TEHTa U NPOCTOTa HABUIALMM CYLIECTBEHHO OOJICTYarOT BBIIIOJIHEHHE 3a/lauM.
Hcnonp3oBanme 3TOro CBOICTBA B yueOHOM IIporiecce MprHodpeTaeT ocoOeHHO
BaXHOE 3HA4YEHWE MpU pa3padoTKe 3amaHmii ¢ ucronb3oBanuem ALIKP nHa
HayaJbHOM 3Tane oOyueHHs. Tak, Momb3ysich CBOHCTBOM PECYpPCOB, Kacaro-
LIUXCS YETKOCTH, CTPYKTYPHUPOBAHHOCTH COAEPKAHHS U IPOCTOTHI HABUTALIUH,
o0yuaromyecs, elie Majio 3HaKOMbIE C ayTeH THIHBIMH KOPIIOPaTUBHBIMH PECYp-
CaMH, MOT'YT YCIIEIIHO BBIIIOIHUTH HECTIOKHOE 3a7aHHE, CBI3aHHOE C IIOUCKOM
Ha caliTe KOMIIAHUH WX B COLMATIbHBIX MEIHA.

10. Mynomumooansuslii hopmam npedcmasnienus UHGOPMAYUU SB-
JISIeTCsl ONHOM 13 3HAYMMBIX XapaKTEPHCTUK BCEX COBPEMEHHBIX KOPIIOPATUB-
HBIX IU(POBBIX pecypcoB. Llenp KopropaTuBHOW KOMMYHUKALMH — CO31aTh
MaKCHUMaJIbHO HMH(OPMALMOHHO M 3MOLMOHAIBHO HACHIIICHHBIH KOHTEHT,
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MIPUBJIEKAIOLINN LIEIEBYIO ayIUTOPUIO, UCIIONB3YS MYJIbTUMEIUHHBIE TEXHO-
JIOTHH, KOTOpBIE XapaKTEPU3YIOTCs Nepeaadeldl «OAHOBPEMEHHO Pa3InYHbIX
BHJIOB HH(OpMAIMU: TpauKH, TEKCTa, BUJEO, GoTorpaduu, aHUMAIUH, 3BY-
KOBBIX 3 eKTOB, 3ByKOBOTO compoBoxaeHus» [14. C. 180]. Ucmons3oBanue
KOMITAaHUSIMH MYJIBTUMEAMUHBIX TEXHOJIOIMH MO3BOJISIET HE TOJIBKO MAaKCH-
MAaJIbHO OXBATUTh LIEJIEBBIEC AyAUTOPHUH, HO U IPUBJIEYb UX K aKTUBHOMY y4a-
CTHIO B KOMMYHHUKaluu. Kak npaBuio, B TEKCT HHTErpUpyeTcs BUIEO, HH(O-
rpaduka, n300pakeHuns1, CCHUIKH W BHI€0/aHUMAITUS/N300paskeH e COTIPo-
BOXKIAIOTCS] TEKCTOBBIM KOMMeHTapueM. Takoe npencrasiieHne HHPOpMaLuH
CTaHOBHTCSI MYJIbTUMOAAIBHBIM. JINHIBOIUAAKTUYECKOE CBOHCTBO MYJbTH-
meauitHoctn ALIKP crmocobcTByer pa3BUTHIO HABBIKOB BCEX BHJIOB PEUEBOM
NeATEIbHOCTH — PELEeNTUBHBIX M NPOAYKTHBHBIX (YCTHOH M NMHCbMEHHOM
pedn B pa3iMuHBIX XKaHpax). Tak, mpencraBieHue nHpopManun (Kak mpa-
BHJIO, 00 OJTHOM M TOM e COOBITHH) B Pa3HBIX pecypcax, C UCIMOIb30BaHUEM
PAINYHBIX MYTbTUMOAATIBHBIX KOMIIOHEHTOB B Pa3JIMYHOM COOTHOLIEHHH, 3a-
JEUCTBYET MPaKTUYECKH BCE KaHAJIbI BOCIIPHUSITHS, YTO CIIOCOOCTBYET HOTPY-
KEHHUIO 00ydaloluxcs B SI3BIKOBYIO CPEAY, UX BOBJIEYEHHOCTH B IIPOLIECC
WHOSI3BIYHOTO OOIIEHHs B MpohecCHOHANBHOI cdepe.

11. I'unepmekcmyanvHocms, T.€. UCIOIB30BAHUE CCHUIOK U CEpBUCA
X3LITErOB B KOPIOPATUBHBIX pecypcax, 0OCOOEHHO B KOPIOPATUBHBIX COLU-
AJIbHBIX MeIua, SIBIAETCA OJHUM M3 KIIFOUEBBIX HHCTPYMEHTOB B KOMMYHHKa-
LHH C LeleBOor ayautopueid. BzauMoneiicTBre B JAHHOM cllydae Impearoia-
raeT He TOJNBKO IyOJHKAalHMI0 COOOIIEHHH, OTBETOB, KOMMEHTApHEB, HO U
MPEAOCTABICHNE CCBUIOK HAa COOTBETCTBYIOIIME MAaTEpUaIbl MM UCTOUHUKHI
JONONMHUATENbHON nHpopMaruu. [losBneHne cepBuca X3IITEToB (KIOYEBOE
crmoBo wiH (pasa, epes; KOTOPhIM CTaBUTCS CHMBOM #) TIO3BOJISIET OOIIAThCS U
oOMeHmBaThCsl MH(GOPMAIIMEH, TPYIITUPOBATh M COPTHPOBATh MH(MOPMAIIHIO Ha
HHTEPECYIOILYIO TEMY, BBIOMPAst C TOMOIIBIO X3IITEr0B PENEBAHTHBIMN JJIs ITOMTb-
3oBarenst KoHTEHT [15. C. 99]. Takum 00pa3oM, THIIEPTEKCTOBAst CTPYKTypa
ALIKP He TonmbKo co31aeT BOZMOKHOCTH JUTSI CBOOOTHOM HABHUTAITNN H YCKOPSIET
MTOMCK HE00XOIMMON WH(POPMAIIUH, HO X TIOMOTaeT 00yJaroIMCS B TIOUCKE, 00-
paboTKe, HCIIOIb30BAaHUM AKTyaJIbHOW HH(OpManuy MO HHTEPECYIOIIEH HX
Teme/mpoOIieMe, Tepenade TUIEPTEKCTOBOH WH(POPMAIMK C WCIIONh30BAaHHEM
Pa3MTUYHBIX KaHAJIOB KOMMYHHUKaWH [ 16. C. 92], HarrpuMmep 1o 371eKTPpOHHOH TTo-
yre. Hanpumep, o0ydaromuecst MOryT, HCHOJb3YsI THIIEPCCHUIKH, OBICTPO HANTH
HEOOXOMMMYIO JUTS TOKJIa 1/ TIPEe3EHTAINHY FUTH TIPOEKTa HH(OPMAIHIO.

12. Hugpposoii popmam KopnopamuéHoil KOMMYHUKAYUU XapAKTe-
pHU3yeTCs UCTIONh30BAHUEM PAa3IMIHBIX TU(POBEIX PecypcoB (BeO-calT C HH-
TerpupoBaHHON (hopMOi 00paTHOW CBsA3H, OJIOT, MUKPOOIIOT M Jp.) C TIOBHI-
IIIEHUEM JIOSITFHOCTH TToNTydaTesei kopropaTtuBHoi napopmannu [16. C. 88],
NpUBJIEKas aIpEeCaHTOB HHTEPAKTUBHBIM KOHTEHTOM, CO3/aBas «MAaKCH-
MaJlbHO COJEep)KaTeNbHblE M 3MOLMOHAIBHO HACHIIEHHbIE KOHBEPTEHTHBIC
coobmenms» [16. C. 88]. Kommynukanus B npodeccruonampHoi chepe yxe
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HEBO3MOYKHO MPENCTaBUTh BHE LU(POBOI MIOCKOCTH. Tak, HAaBBIKH pabOTHI
B IM(POBBIMU PECYpPCaMU SIBIISIIOTCS HEOTHEMIIEMBIM KOMIIOHEHTOM KOMMY-
HUKaIMK B podeccHoHanbHON chepe. [laHHoe THHTBOUIAKTHIECKOE CBOM-
CTBO CcOCOOCTBYET (hOPMUPOBAHHUIO ITU(PPOBOI KOMITETEHITNH Oy TyIIero cre-
LUAJIMCTA, K KOTOPOM OTHOCSITCS TAKUE KITIOUEBBIE YMEHHSI, KaK YMEHHUE MPea-
CTaBHUTH PE3YIIBTATHI CBOEH MCCIIEOBATENHCKOMN, PO ECCHOHATEHON e TeNb-
HOCTH — CHSTbH XOJ 9KCIIEPHMEHTa, CMOHTHPOBATh BUAEO, TOCTPOUTH U MHTE-
rpupoBath rpaduk win nHPorpapuKy, MOArOTOBUTH CTEHIOBHIN JTOKIA] / TTO-
CTEPHYIO TPE3EHTALNI0, COXPAaHUTh B TpeOyeMoM ¢opmare, yKa3aTb aBTOp-
CTBO, Pa3MECTHTh MaTepHallbl (IIPE3EHTANNIO, CTATHIO/IOKIIAd, BUIEO0) B ITU)-
POBOM pecypce, KOPPEKTHO HACTPOUTh U O(OPMUTD JIMUHBIN TPOQYUIH U TIP.

Wuaterpanmms ALIKP B mpomecc oO0y4eHHS HHOCTPaHHOMY SI3BIKY B
cepe crienuanbHOCTH O1aroaaps MX IMHIBOAUJAKTHYECKUM CBOWCTBAM 103~
BoJIsieT Oonee pe3ylbTaTUBHO Pa3BUBATh MHOSA3BIYHYIO KOMMYHHKAaTHBHYIO
KOMIIETEHIINIO0 B TTPOdeCCHOHABHON chepe U HaanpopecCHOHATbHBIE KOM-
NETEHIMH MTOCPEICTBOM HCIONb30BAaHUS U KOMOMHHMPOBAHUS pa3HbIX (HopM
opranuzanuu oOy4deHus (MHAMBUIyallbHAsl, CaMOCTOSTENbHAsI, IPYMIIOBasi,
napHasi, B MUKPOTpYNIax, KoJulaOopaTuBHAs) M peaau3aliyd MPOEKTHOH,
TBOPYECKOW, MCCIIEAOBATENbCKON NeATeIbHOCTH. PazHoOOpa3ue ucmonb3ye-
Mbix ALIKP, ux opreHTHpOBaHHOCTh Ha MacCOBBIN M KPYTIOCYTOYHBIN 0-
CTYII, pa3jIM4Has CTENEHb ITTyOUHBI M CIIOXHOCTU NMPOG)ECCHOHAIBHO 3HAYH-
MBIX TeM MOBBIMIAOT A()(HEKTUBHOCTH OpTaHHU3aHMK y4eOHOTOo Ipollecca B
YCIIOBUSX CMEIIaHHOro o0y4yeHus. Peannsanus cucremsl 3agaHui, pazpado-
TaHHBIX Ha ocHoBe ALIKP, mos3Bomsier pasBuBaTh y 0OydarolMXCS Kak
HAaBBIKH CAMOCTOSATENBHON yueOHOW AEeSTeIbHOCTH, TaK M YMEHHE paboTaTh B
KOMaHJIe C YIeTOM HHTEPECOB U MOTpeOHOCTeH oOydaromuxcsa. B kadectse
MpUMepa CaMOCTOSITEIbHON YUeOHOH AeATENTbHOCTH MOXKET CIIY>KUTh IIOUCK,
0T00p nH(pOpPMaLINH, CEPBUCOB, IPOrPaMM IIPH BBHIIOJIHEHNH 3aJaHHUs 10 IPO-
EKTHPOBAHUIO CBOEH OynyIiell KOMIIAHUM WM MEPONIPHUATUS U IPE3eHTalUH
mpoekTa. [Ipumepom rpymmoBoii paboTEl MOXKET OBITH CO3AaHHE BUICOPO-
nuKa o (haKynbpTeTe, yHUBEPCUTETE, IporpaMme 00ydeHHUs U T.11.

Oco06oe MecTo B OpraHr3anny y4eOHOro Impoliecca 3aHIMaeT KoJutabo-
paTtuBHas hopMa pabOThI, KOTOpasi MOXKET ObITh OPTaHU30BaHa Kak B (hopmate
OYHOr0, TaK M JUCTAaHLMOHHOTO OOydYeHMs], a TakKe CMeaHHoro. JlaHHas
(hopma paboThl, TOHNMaeMast, Kak «COTPyIHHUYECTBO» (OT naT. collaboro —
paboTaTh COBMECTHO, COTPYAHHYATH), B KOTOPOW KaXKABIH 00ydJaromuiics pa-
0oTaeT Ha KOJUICKTUBHBII pe3yibTaT, HO HE3aBUCUMO APYT OT APYra, MOXKET
YCIIETITHO PEeaT30BhIBAThLCS C NCIIONB30BaHUEM cepBrcoB Beb 2.0, Hanpumep,
IIPU UCTIONIB30BAHNH CEPBHCA BUKH, IPOIPAaMM CO3JaHMs CAlTOB, TECTOB, OH-
JaiiH-0POCOB Pa3BHUBAIOTCS HAaBBIKU pa0oThl B KoMaHze. I1pu s3Tom oOy4ato-
LIMECs] UMEIOT BO3MOXHOCTh PaboTaTh B MHANBUAYAJIBLHOM TEMIIE C BO3MOXK-
HOCTBIO BapbUPOBAHMS CPOKOB CAA4H, @ HA HAYaJIbHOM 3Tare — BBIOOpa poiu
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u Buma pabotel. [Ipumepom Takoit GopMbl pabOTBI MOXKET CIIY)KHTH paspa-
00oTKa caiiTa Hay9HOW KOH(epeHINH / CeNHaTN3NPOBAHHON BBICTABKH 10
npoduiao  00ydarommxcs, pa3paboTKa / aKTyanwu3alysi HEMEKOI3bITHOM
CTPaHUIIBI B 3IIEKTPOHHON SHIMKIONENNH 00 yHUBepcuTere / (haKylbTere u
np. IIpoekTHas, TBOpuYecKas, HCCIENOBATENbCKAsl NEATEIBHOCTD SBIISIOTCS
CIIOKHOOPTaHMU30BAaHHBIMU BHJIAMH Pa0OTHI, MPEANOIATAIOIINMH HE TOJIBKO
yMeHHe paboTaTh caMOCTOSATENbHO, HO B B KoMmaHse [17]. OHM TO3BOMSIFOT
pa3BUBATh pa3IMYHbIC YMEHUS U HABBIKH (COCTABIISIOIINE) HHOA3BIYHON KOM-
MYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLIMU U HAANPOPECCHOHAIBHBIX KOMIIETCHIH.

Tax, B paMKax peanu3aliy IPOEKTHON AeSITeIbHOCTH MOXKET OBITh Op-
raHW30BaHa U [IPOBEJCHA Hay4yHast KOH(GEpEeHL s, ClIeHalIN3UPOBaHHAasl BbI-
CTaBKa, KOHKYPC TBOPUYECKHX PabOT / HOCTEPHBIX MPE3EHTALMU U TIp., Ipel-
MoJaralIuX pa3paboTKy CONPOBOXKAAIOIIMX MeEponpHusITHe HH(POpMAaLU-
OHHO-TIPE3EHTALMOHHBIX MaTEPUAJIOB U PECYPCOB (BE0O-CalT, CTpaHULIBI B CO-
LUalbHBIX MEAWa, mocTep, OyKier, MMUIKEBbIH, MH()OPMALMOHHBIA BHU-
JeoponrK u 1p.). Takue dopmaTsl pabOTHI IPEAIIONATaIOT HE TOIBKO Pa3BH-
THE COOTBETCTBYIOIIMX HABBIKOB, KACAIOLINXCS OBJIAICHUS SI3bIKOBBIMU Cpell-
ctBamu [18], oOmieHns B paMKax 3aJaHHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX CHTYAIIHA
[19], curyammii peanbHON y4eOHOM KOMMYHHKAIIMHM B COIIMAIEHOM KOHTEK-
CTe, HO M pa3BUBaTh yMeHHE paboTaTh B KoMaHze. [Ipu peanuszanum npoexT-
HOIA, TBOPUECKOM, MCCIENOBATEIHCKON AEATENBHOCTH BaXXeH TpaHCQep MpH-
OOpeTeHHBIX YMEHUH U HABBIKOB, KOTOPBIH MO3BOJIIUT 00Y4YaIOIIMMCS IpOJe-
MOHCTPHUPOBATh IOIYYCHHBIH OO0YJarOIIMMHCS S3bIKOBOM OIBIT, MPOSBUTH
YIpaBIE€HYECKHE U JINAEPCKUE KauecTBa, PEIICBAHTHBIE Ul aKaJeMH4ecKOi
1 TpodeccuoHanbHON cdeprl aesrenbHOCTH. [IpuMepom Tpancdepa mprod-
PETEHHBIX YMEHHUI M HAaBBIKOB, NMPEIIOJIATAIOMIEI0 HE3aBUCUMYIO DKCIIEPT-
HYIO OLIEHKY, MOXET CIY)XKUThb CO3JaHHE BUACOPOIMKOB 00 YHUBEpPCH-
tere / pakynpTere / By3e / HAydHOW paboTe / CTy/IeHYeCKOH JKWU3HH, Mpe-
CTaBJICHHBIX Ha KOHKYPC BHIEONPOEKTOB Ha HHOCTPAHHBIX s3bIKax [20], mis
CaliTOB CTy/IEHYECKON HayIHO-TIPaKTHIeCKoi KoHpepeHnnu [21] 1 KoHKypca
TBOpYECKNX pabOT Ha HEMELKOM si3bIKe [22].

3akaouyenue

Takum 00pa3oM, BEISBICHHBIC IMHTBOAUIaKTHYECKHE cBoricTBa ALIKP
TTO3BOJISIIOT CACNATh MPEABAPUTEILHBIC BRIBOIBI O IEIECO00Pa3HOCTH UX HH-
Terpalyy B IpoIecc 00ydeHnss HMHOCTPpaHHOMY s3BIKY. IIpu 3TOM pe3ynbTa-
THBHOCTH Hcnoib3oBanus ALIKP oOycioBlieHa HHTErpalyeil JaHHBIX Pecyp-
COB B TIPOIleCC OOYYCHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C YYETOM IIOCTEITEHHOTO
YCIIOXKHEHHUS TEM U3y9aeMOoll CIICIIMAIBHOCTH M PACITUPEHUS TIEPEUHS CIICITH-
aJTHLHOM JISKCHKHU B COOTBETCTBHH C OCBAMBAEMBIM HaIPaBICHHUEM TTOATOTOBKH
obyuatormmxcs. Cuctema crienuanbHBIX 3a1annii Ha ocHoBe ALIKP momxna
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BKJIIOUATh M TaKHE, KOTOPhIE CITIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO KAaK BCEX COCTABJIAIO-
IIAX MHOS3BIYHOM KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIMH B MpodeccruoHanbHOM
cdepe, Tak ¥ HaAIPOPeCCHOHATHFHBIX KOMITETEHIIHA 00yJarOIIIXCsl.
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Annoranus. [Ipobnema quddepeHmavy U MOCTPOCHHUST WHAUBUIYAIbHBIX 00-
Pa30BaTelIbHBIX TPACKTOPHIA MO-IIPEKHEMY OCTAETCSI OZHOM M3 aKTyalbHBIX TEM HCCIIe-
JIOBaHUSI B COBPEMEHHOW BY30BCKOM JMIAKTHKE, TaK KaK MPEMOJABATEIIO MPUXOAUTCS
paboTath €O CTYJCHTaMH, UMEIOLIMME Pa3Hblil YPOBEHb MOATOTOBKH B LIKOJE U pa3-
HYIO CTEIleHb FOTOBHOCTH K BOCHPHSTHIO Y4eOHOro marepuaia. B mpakTuke By30B-
CKOr'O SI3IKOBOI'0 00pa30BaHusl TAK)Ke BOZHUKACT HACYILHAs TIOTPEOHOCTh B peain3a-
uin 1 epeHIPOBaHHOrO MOAX0/1a, KOTOPBIA B CBETE TEKYLIUX TpaHchopmariuii
CTPYKTYpPBI U COIep)KaHMsi yd4eOHOro mporecca NpHoOpeTaeT akTyaJbHOCTh B TOM
YucIe A7t 00ydeHHs TEOPETUIECKUM AUCLUUIUIMHAM B SI3bIKOBOM By3e. CTpaTeruu ocy-
LIECTBICHUs AU PEePEHIIMPOBAHHOIO O0yUeHHsI B paMKax JIMHIBOTCOPETHYCCKHX U
JIMHTBOAUIAKTHUYCSCKHUX AUCIMILUIMH 0 CHX [TOP HEJIOCTATOYHO H3YyYeHBL. B 3Toit cBsi3n
LIEJTBbIO0 HACTOSIIIETO MCCIICIOBAHMUS SIBISICTCSA HAYdHOE 000CHOBAHKE, TPOSKTUPOBAHNE
U peanu3anusi MeToAuku AuddepeHInpoBaHHOrO 00y4YEHHsT TEOPETHUICCKUM NCLIH-
[UTMHAM CTYJICHTOB HHCTHTYTOB HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

HccnemoBanue BKIFOYAIO B Ce0st Y€THIPE OCHOBHBIX dTarla: H3Y4eHHE HAyIHOM JIU-
TepaTypbl M ONbITa BY30B, TCOPETHUECKOES MOACIMPOBAHHE 00Opa30BaTEIBLHOrO Mpo-
1ecca, anpoOaluio, aHaJlu3 Pe3yJabTaTOB M BEIPAOOTKY €IMHON METOAMKH AuddepeH-
[MPOBAHHOI0 00YYEHHSI JINHITBOTEOPETUICCKUM U THHIBOAUAAKTHIECCKUAM IUCIUILIH-
HaMm. B uccnenoBanuu npunsuid ygactue 115 cryaeHToB MOCKOBCKOI0 TOPOACKOrO I1e-
JTarOrH4ecKoro yHuBepcuTeTa HampapieHus «llemaroruueckoe oOpa3oBaHHe», MPO-
dbunb «Hemenxuii s361k», a Taxke 20 acnupaHTOB 110 HanpaslieHUsIM «TeopeTruueckas
MPUKJIAHAS U CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTEbHAS JIMHTBUCTHKAY, «SI3BIKH HApPOIOB 3a-
pyOEXKHBIX cTpaH (FEPMaHCKUE S3BIKH)». Pe3ylbrarhl HCCIIENOBAaHUS 3aKII0YAOTCS B
CIIEYIOIEM: OMpe/IesieHa poib AuddepeHIMaliii B CHCTEME CAMOCTOSTEIBHON ydaeo-
HOM JeATCILHOCTH; BH/IBI UG (hepEeHIMAIMHA COOTHECEHBI C THIIAMH CAMOCTOSTEIBHOM
pabotel. Ha 510#1 ocHOBE onmcaHbl TpeOoBaHMs K obecrniedeHuro quddepeHnuaniy B
JIMHTBUCTUYECKUX ¥ JIMHTBOIUIAKTHUCCKUX TUCIUILIMHAX B PAMKax JCKIIMOHHBIX, Ce-
MHHAPCKMX M IPOEKTHO-HUCCIIEA0BATENLCKUX 3aHsATHH. OO000IIeHHe OmnbITa PadOThI
(opranu3aiuy COOCTBEHHBIX JICKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX 3aHATHI) 10 chOPMYITUpO-
BaHHBIM TPEOOBAHUSIM ITO3BOJIIIIO aBTOPAM MPEATIOKUTH COOCTBEHHBIC METOMIECKHE
pexomeHaanuu o auddepeHInpoBaHHOMY 00YUCHHUIO B paMKaX JIEKIIMOHHBIX U IPaK-
THUYECKUX 3aHATHH [0 METOIMKE MPENOIaBaHuUsI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IIKOJIE, TEOpe-
THUYECKOW TPaMMaTHKE, CTUIMCTUKE, ICTOPUU HEMELIKOTO SI3bIKa, CPABHUTEBHO-HCTO-
PpHUYECKOMY, TUIIOIOTUYECKOMY U COIMOCTABUTEIILHOMY SI3bIKO3HAHUIO. BBISBIICHO, 4TO
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K criocobam peanuzauuu qudGepeHInpoOBaHHOr0 00ydeHust OTHOCSTCs nuddepeHu-
POBaHHOE O3HAKOMIICHHE C MaTepHalaMH, B YACTHOCTH, HCIOIb30BAHHE «IapaJLICib-
HOTrO» OHJAMH-Kypca, T.e. 60Jiee MOIHOro JEKIHOHHOTO BUACOKYPCa MO TeMe 3aHsTHIA;
nmuddeperuunanus mo Gpopmam U CoOACPIKAHUIO O0YICHHS B PAMKAaX CEMHHAPCKUX 3aHsI-
TH{; IPEIOCTaBICHIE CBOOOJHOrO BHIOOpA CTYCHTaM TEMbI U XapaKTepa H3I0KEHHUs
HCCIIeIOBATENBCKOTO MPOSKTa, Ai(h(HEPEHIIMPOBAHHOE OLICHUBAHKE OTBETA CTY/ICHTA B
3aBHCHMOCTH OT BapHATHBHOCTH H3yYCHHBIX UM MaTepHaioB. Kpome Toro, Hcmosb3y-
FOTCSI JOTIOJIHUTEIbHBIC TIOSICHEHHUS MIPH YTCHHUH JICKIUI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE IS
cnabbIX CTYICHTOB M MOCTAHOBKA HABOSIIMX BOIPOCOB O MAaTepUaiy JeKUHU. Db-
¢bexTuBHON (HOpPMOIT 00yUeHHs SIBIISETCS OpraHU3aLus PaboThl CTYICHTOB B MUKPO-
IPYIIax, B COCTaB KOTOPBIX BBOMATCS C1abble, CPEIHUE U CHIIBHBIC CTYACHTBI: TOCIC-
HHE MOTYT BBICTYNATh B KayeCTBE KOHCYIHTAHTOB — MOMOLIHHMKOB IMPEIOAABATEIIS.
B oToMm ciydae ciaabble CTYIEHTBI MOTYT JOCTHYb COOTBETCTBHS 30HE OJIMKaMIIero
passutmst. [Ipu pabore ¢ acmupaHTaMH XOPOLIO MPOSIBISIET Ce0sl YTCHUE JISKIME PO-
OJIEMHOr 0 IIaHa C MOCIEAYIOMUM AU(PepeHIIPOBaHHBIM BBIYJICHEHHEM MaTepuaia
IUTSL HAYIHO-FCCIIEIOBATENBCKOM ISATEIBHOCTH.

KioueBbie cioBa: auddepeHunpoBanHoe 0OydeHHE, TEOPETHYCCKHE IHCLIH-
IUTMHBI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, IPOCKTHAS IS TEBHOCTD, THIIBI CAMOCTOSITEIILHOM pa-
0OTBI, IIeJaArOrUYECKUIl YHUBEPCUTET, 0000IICHHE TIPETOAaBaTeIbCKOrO OMbITa

Jna yumuposanusa: Konecunkos A.A., buptokosa E.B., [Tonosa JL.T'. Tuddepenim-
pOBaHHOE O00Y4YECHHE TEOPETHYSCKHM JUCHUILIMHAM B SI3bIKOBOM BY3¢ // SI3bIK U KyIib-
Typa. 2025. Ne 70. C. 185-208. doi: 10.17223/19996195/70/9
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Abstract. The problem of differentiation and construction of individual educational
trajectories still remains one of the actual research topics of research in modern univer-
sity didactics. This is due to the fact that educators must work with students who have
varying levels of prior preparation from school and differ in levels of readiness to com-
prehend educational material. Currently, in the practice of university language educa-
tion, there is also an urgent need to implement a differentiated approach, which, in light
of current transformations of the structure and content of the educational process, is
becoming relevant, particularly for teaching theoretical disciplines in a language uni-
versity. However, strategies for implementing differentiated instruction within the
framework of linguo-theoretical disciplines have not yet been sufficiently studied. In
this regard, the aim of this study is to establish a scientific rationale, to design, and
implement a methodology for differentiated teaching of linguo-theoretical disciplines
to students at foreign language institutions. The research involved four main stages:
reviewing scientific literature and university practices, theoretical modeling of the ed-
ucational process, piloting the methodology, analyzing results, and developing a unified
methodology for differentiated teaching of linguo-theoretical disciplines.
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The study included 115 undergraduate students from the Moscow City University
enrolled in the “Pedagogical Education” program with a specialization in German Lan-
guage, as well as 20 postgraduate students specializing in “Theoretical, Applied, and
Comparative Linguistics” and “Languages of Foreign Nations (Germanic Languages)”.
The results of the study are as follows. The article defines the role of differentiation in
the system of self-guided educational activities, correlates types of differentiation with
types of self-guided learning, and, based on this, outlines the requirements for ensuring
differentiation in linguistic and linguodidactic disciplines during lectures, seminars, and
project-based research activities. Summarizing the experience of organizing lectures
and practical classes according to these requirements allowed the authors to propose
their own methodological recommendations for differentiated instruction within lecture
and practical classes. These recommendations cover such disciplines as foreign lan-
guage teaching methodology in schools, theoretical grammar, stylistics, the history of
the German language, and comparative-historical, typological, and contrastive linguis-
tics. The study identified several methods for implementing differentiated teaching.
These include differentiated familiarization with materials, particularly through the use
of a “parallel” online course, i.e., a more comprehensive video lecture course on the
topic of the classes; differentiation in the forms and content of seminar instruction; al-
lowing students to freely choose the topic and format of their research project; and dif-
ferentiated assessment of student responses based on the variability of materials stud-
ied. Additionally, supplementary explanations during lectures delivered in a foreign
language are provided for weaker students, along with prompting questions about the
lecture material. An effective teaching strategy involves organizing students into micro-
groups that include weak, average, and strong students, with the latter serving as con-
sultant-assistants to the instructor. This approach enables weaker students to achieve
compliance with their zone of proximal development. For postgraduate students, the
use of problem-based lectures followed by differentiated selection of material for re-
search activities has proven particularly effective.

Keywords: differentiated teaching, theoretical disciplines in a foreign language,
project activities, types of learning autonomy, pedagogical university, generalization of
teaching experience

For citation: Kolesnikov A.A., Biryukova E.V., Popova L.G. Differentiated teaching
of theoretical disciplines at a linguistic university. Language and Culture, 2025, 70,
pp. 185-208. doi: 10.17223/19996195/70/9

BBeaenune

Pa3BuTne nmo3HaBaTeNbHON aKTUBHOCTH CTYAEHTOB BO MHOTOM OIHpa-
erca Ha AudQepeHIpoBaHABINA MOIX0A K 00y9IeHHI0, KOTOPBINA MTO3BOJISIET
HamOoJsee ONTUMAIBHO YYECTh CIIOCOOHOCTH OOydarommXxcs, T.e. OPraHu30-
BaTh y4eOHBIH TpOIECC ¢ YIETOM CHENU(PHUKH YMCTBEHHOW JAESATEIbHOCTH
CTyZeHTOB. B To BpeMs kak auddepeHranys J0BOI-HO OPOOHO HCCeTo-
BaHa MPUMEHUTEIIFHO K MPAaKTHYECKOMY KYpCY HHOCTPAHHOT O SI3bIKa B IIKOJIE
U By3e, B O0OYYEHHH TEOPETHYECKHM IHCIHILIMHAM BCE emé mpeodsiaaroT
KJIacCHYeCKHe (POHTAIBHBIE PEKUMBI OpraHU3alNH JICKINOHHBIX M CEMH-
HApPCKHX 3aHATHH, YTO MPOTHBOPEUNT KaK MPHUHIMIIAM COBPEMEHHOT0 00pa-
30BaTENBHOTO MPOIecca B TOCTHEKIIACCHIECKYIO ATOoXY [1], Tak u moTpedHo-
CTSIM COBPEMEHHBIX CTYJICHTOB SI3BIKOBBIX BY30B [2].
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Wnen nocTpoeHus: MHIMBUILYaIbHOTO ITyTH PAa3BUTHUS KaXKI0r0 00y4a-
IOLLErocs BOCXOAAT K neaarorndeckum Boz3peHusim JK.-)K. Pycco, M. Mon-
TECCOpPH M IPYTruX MeJaroroB M ICUXOJIOTOB-TYMaHHUCTOB. B akTyanbHBIX UC-
CIIEIOBaHMSX WHIWBHIyalu3anus u auddepeHnnanys yaeOHOro mpoiecca
3aHUMAIOT BECbMa CYIIECTBEHHOE MECTO; IOCTOSHHO IMPEAIIPUHUMAIOTCS TI0-
IBITKKA pa3paboTaTh ¥ BHEAPUTH HOBBIE CIIOCOOBI peajM3allly 3TOrO MPHH-
umna. AHaIU3 MEXKIyHapOJHBIX WHUIMATHB B 00JacTH 0OIIeeBpOIeiicKoi
HACTPOWKH 00pa30oBaTEIbHBIX CUCTEM (CM., B YACTHOCTH, OOIIME TTPHHIIUATIBI
oOpasoBaTenbHON HacTpoiiku B nokymeHTe npoekTa « TUNING» [3]) moka-
3bIBaeT, 4To AuddepeHnuanus NPUMEHUTENBHO K S3bIKOBOMY M IOJWJINHT-
BaJIbHOMY OOpa30BaHHUIO MOApPAa3yMeBaeT pa3paOOTKy BapHAaTUBHBIX MHOIO-
SI3BIYHBIX IPOTPAMM C YUETOM WHIAMBUYATH3UPOBAHHOTO COUETAHMS S3bIKOB
Ha OCHOBE OTpeOHOCTEl 00yJaroMMXCs U COMOKYIbTYPHOT'O KOHTEKCTA [4],
IuBepcu(PUKALUI0 MOAXOJ0B K OOYUYEHHMIO Pa3HbIM BHAAM KOMMYHHMKATHB-
HOI'0 B3aMMOJIEICTBYS IPY MOJEITHUPOBAHNH OOIIEHNS B Y4€OHOM U aKaJeMu-
YecKol cperie, a TakXKe IIPH OCBOSHUH JKaHPOBBIX BBICKa3bIBaHUI [S], mudde-
PEHLMPOBAHHOE aCHMMETPUYHOE Pa3BUTHE PEUEBBIX U KOMMYHUKATHBHBIX
yMeHHH (BKITIOYas YMEHHS MHTEPAKIMH M MeTUaIlii) B Pa3HBIX 00pa3oBa-
TENBHBIX YCIOBHUSX MPH OOIIEH HAalpaBIEHHOCTH Ha AESITEIbHOCTHO-OPHEH-
THpOBaHHOE 00ydeHue [6].

AHanm3 3apyOexXHBIX HayYHBIX MyONUKAlNH TOCIEIHNX JIET TI0 TeEMe
g hepeHIuaIig B I3BIKOBOM (B TOM YHICIIE BY30BCKOM) 00pa30BaHUH MTOKa-
3bIBAET, YTO aBTOPBI COCPEAOTOUHNBAIOT BHUMAaHKE IPEUMYILECTBEHHO Ha Clie-
Oyrommx mpobnemax: auddepeHnrpoBaHHas oOpas3oBaTenbHas cpena (B
YaCTHOCTHU, OOY4EHHE SI3bIKaM B MTOMUKYIBTYPHBIX TPyHax [7], METOABI mpe-
MO/IaBaHMUS B TETEPOTeHHBIX rpynmnax [8] u mp.), MOArOTOBKA yUUTENeH U mpe-
To/IaBaTeNell K OCYIIECTBICHUIO Pa3HbIX BUAOB auddhepeHnanmu npu ooy-
YEHUH s3bIKaM (KCClIeIOBaHME TOTOBHOCTH IpPENOAaBaTeNell K pa3auyHbIM
Bunam nuddepenunanuu [9], mpobraemsl nuddepeHnranuy mpyu NOArOTOBKE
caMHX y4HUTenel WHOCTpaHHOTO s3bika [10]), ucronp3oBaHme COBPEMEHHBIX
U (POBBIX BO3MOXKHOCTEH (B TOM YHCIIe ICKyCCTBEHHOTO MHTEIIEKTA) IS
WHIUBUAyaTn3annuy yaeOHoro mporecca [11].

B poccuiickux negarorndeckux U METOJUYECKUX paboTax pedb UAET O
TIPUHIIAIIE UHAWBHIyaTbHOTO moaxoa [12]. B ycmoBusx THMYHOCTHO OpHEH-
TUPOBAHHOTO 0OPa30BaHUs AaHHBII NPUHLUN A0JDKEH NPOSBIATHCA B MHIH-
BHUIyaJIN3allM CIIOCOOOB YCBOEHHSI MaTepHalla i MHINBHUIyaIH3alul COaep-
auus [13].

OTHOCUTENBHO S3BIKOBOTO By3a MOHATHS «Iu(depeHInanus» u «MH-
JIUBHTyaTH3aLHsD) UCCIETYIOTCS POCCUHCKUMHU aBTOPaMHU NIPEUMYIIECTBEHHO
B TeX )K€ 00JacTAX, YTO U 3a PyOeKOM: MPUMEHHUTEIBHO K MPAKTUYECKOMY
Kypcy oOy4enusi wHOCTpaHHOMY si3bIKy (M), BOmpocam mpoekThpoBaHUS
3¢ (eKTHBHOTO S3BIKOBOT'O 00pA30BaTENFHOTO MPOCTPAHCTBA, MpobiemMam
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MOAroToBKHM Oynymiero yuntens M, nepesogunka u np. OnpeneneHbl BO3-
MOXHOCTH BBICTPaMBAaHUS WHAWBUAYaIbHOH 00pa30BaTElbHONW TPaeKTOPUH
ydamierocs Ha OCHOBE €ro IIeHHOCTHO-CMBICIIOBBIX opHeHTalui [14], korau-
TUBHOTO yueOHoro ctuis [15], cipoexTupoBana Mmoxaens nuddepeHnnpoBan-
Horo oOydenus M B ycnoBusx Beicmero odpa3oBanus [16], uccnenoBaH mo-
TeHIMan auddepeHnpoBaHHbIX yaeOHBIX HHCTPYKIUH [17]. bonbimoe BHU-
MaHHE B MyONMKauUsAX MOCIETHHUX JIeT YIeNeHO MpobjieMaM OpraHu3aLuf
mddeperimpoBanHoro ooydenus VSl B ycnoBusIX AUCTaHIIMOHHOTO 00pa3o-
BaHUA U U(PpoBOI 0Opa3oBaTenbHOI cpenpl. Tak, HAIpUMEp, PaCCMOTPEHBI
JIMHTBOAUIAKTHYECKHE BOSMOXKHOCTH JU(PepeHINPOBAaHHBIX OHJIAWH-TIPO-
exToB [18]; ocymiecTBIeHO MPOEKTUPOBAHWE WHOSZBIYHOTO 00pa30BaTellb-
HOI'O NPOCTPAHCTBA By3a B MEPCHEKTHBE WHAMBUIyaJIN3alll 00pa30BaHUs
CTyZeHTa Omaromaps co3nanuto auddepeHrpoBanHoil uppoBoi 00pa3oBa-
TENBHON CHCTEMBI, BKJIIOYarOmed B cedst «kope» (Cores), «MeHmKeph»
(Majors) u «maitHOpB 1K >nekTuBH (Minors, Electives) [19]. IIpoextupo-
BaHHE MHIMBUAYaJbHBIX OOPa30BaTENbHBIX TPACKTOPHH CTYIEHTOB YacTo
BBICTYIIA€T MPEIMETOM HMCCIECAOBAHUS POCCHICKHX aBTOPOB (CM., Hamp.,
[20]), xak u nudpoBU3anKI 00pa30BaHMUS C IENBIO MOBHIIEHNS 3 PeKTUBHO-
ctu muddepeHInpOoBaHHOTO 00YUEHUS S3BIKY IS CIIEUANbHBIX Teneit [21].
B kauecTBe «30HTHYHOI'0» MOXKHO paccMaTpuBaTh uccienosanue auddepen-
LUPOBAHHOIO O0Y4YEHHUS CTYACHTOB C PAa3HBIMHU IICUXOJIOTHYECKMMH OCOOEH-
HOCTSIMH M BO3MOXKHOCTSIMH ITAMSITH [22], 4TO MO3BOJISIET MHAUBH LY aIH3HPO-
BaTh 00pa30BaTENbHYIO TPAEGKTOPHUIO IS OoJiee YCIEeBaoUINX U MEHee ycIe-
BAaIOLIMX CTYAEHTOB. BMecTe ¢ TeM HM OHO U3 PACCMOTPEHHBIX BBIIIE HCCIIE-
NOBaHWW HE CTAaBHUT IeNbi0 000CHOBaTh MU(epeHITUPOBAHHBIN MOAXO K
00y4EeHHUIO TMHIBOTEOPETUYECKUM AUCIUIIIHHAM.

Onwupasice Ha cripoekTrpoBanHy0 C.A. KoOreBoit Mmonens auddepen-
LUPOBAHHOrO 00y4YEeHHUs, MOXKHO CIEaTh BBIBOJ, YTO Haubosee NpoIyKTUB-
HOI siBsieTcst muddepeHInaIus 1mo coaepkanuio (i, 100aBUM, YpOBHSIM Blia-
NeHusi), TeMry U gopmaM opraHuzanuu ydeOHoro mpomecca [16. C. 15].
K atomy MoxHO 100aBUTH Arid hepeHITHAIHIO 10 BUaM HCIIONB3YEeMOTr0 HHO-
SI3BIYHOrO 00YYarolIero MaTepuaja U CpencTBaM OOy4eHHs, 1O CTeleHH
CIIOXHOCTH. B mpaktnueckoMm kypce U5 peanusyemsl Bce mepeducieHHbIE
BUIbl. B nuHrBOTEOpETHUECKHX K€ AUCLUIUIMHAX TPAAWULMOHHO IMPHUCYT-
cTByeT Oonee )KECTKOE yrnpaBieHHe YIeOHBIM ITPOLIECCOM, IPU 3TOM 4acTo He
YUUTBIBAeTCSl OOJbLION O0Opa3oBaTENbHBIN IMOTEHLHAI Ha3BAHHBIX BUIOB
mddepeHuaniy B TOM 91cie MPUMEHUTEThHO K 00yUeHHIO JTHHTBUCTHYC-
CKOM W JIMHTBOAWMIAKTUYECKON Teopuu. VccrenoBatenssMu-(JIHMHTBO)IHIaK-
TaMHU MPEANPHUHAT PAI MONBITOK OOHOBIEHHS MOAXOIOB K IPENOAABAHUIO
TEOPETUYECKUX KYpcoB. B yacTHOCTH, HA METOOIOIMYECKOM YpOBHE 000C-
HOBaHAa KOHLENLMs Pa3BUTHS NPO(ecCHOHATBHBIX KOMIETEHIUH OymayIumx
MIeIaroroB ¢ HMCHOJIb30BaHHEM AN (EepeHINnOHHO-MHTErPALOHHON TEOPHH
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mumakTndeckor nrkeHepun [23]. Tem He MeHee MPUXOIUTCS KOHCTaTHPO-
BaTh, YTO BHEAPEHNE KOTHUTUBHO-TMYHOCTHBIX METOJIOB IIPENOAABaHUS TEO-
PETUYECKUX AWCLUIIIMH MAET HENOCTATOYHO MHTEHCHBHO: B OOJBIIMHCTBE
CIIy4aeB COXPAHSIETCs «KJIACCHUYECKU» MOAXO0J, OCHOBAHHBIA HA (ppOHTANIB-
HOM YTEHHH JIEKLIMH, 13y4E€HUN HaYYHBIX U y4eOHbIX HCTOYHUKOB Ha IIeYaTHOM
OCHOBE, BOIPOCHO-OTBETHOM DPEKHUME OpPraHM3aLMH CEMUHAPCKUX 3aHATHH.
Hcnonp3oBaHue Takoro rnoaxona Kak eqUHCTBEHHO BO3MOXKHOT'O ITPOTUBOpE-
YUT 3a/aye CTAHOBJICHMS CIELHUAINCTA, [TOArOTOBICHHOTO K CaMOCTOSTENb-
HOMY U TBOPHYECKOMY Hay4HOMY IIOHCKY, CIIOCOOHOro pemaTh mpodeccuo-
HaJIbHbIC 337241 Ha OCHOBE aBTOHOMHOI'O aHAJIN3a, 1epepabOoTKU U UCIOJIB30-
BaHMA OOJBILIOr0 KOIMYECTBA MATEPUAIIOB U3 PA3IMYHBIX HCTOUHHUKOB.

B cBs13u ¢ BbIIIECKAa3aHHBIM LIETbIO HACTOSILIEH CTaThU SBISETCS HAYY-
HOe 000CHOBaHUE (C OITOPOW Ha MMEIOIIUNCS HCCIeIOBATEIhCKII OITBIT, TTPO-
aHAJM3UPOBAHHBIN BBIILE), IPOEKTUPOBAHUE U PeaU3alMs TEXHOJIOTHH HC-
MOITE30BaHUs qu(QepeHITNPOBAHHOT0 00yIeHUS JTHHTBOTEOPETHIECKUM JTHC-
LIUIUTMHAM (IPU YTEHUH JIEKUUH U IPOBEICHUU CEMUHAPCKUX 3aHATHIL) CTy-
JIEHTOB OakajlaBpuaTa 1 MaruCTPaHTOB MHCTUTYTOB HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

MeToa0/10TUs HCCIIeNOBAHMS

[IpoBenénHoe uccienoBaHUE BKIIOYACT B CeOsl CIEAYIOLINE 3TaIlb,
Kak/IbIi U3 KOTOPBIX OMMPAETCsl Ha OlpeAeiEHHbIe METOABI U pa3paboTaHHbIE
aBTOpPaMHU y4eOHO-METOANYECKNE MaTEepHaIbL.

1. Brauane ObIT TIPOBENEH aHaiu3 HAYYHOU Aumepamypsbi B 00IaACTH
paccMaTtpuBaeMoro o0beKkTa HccienoBaHus (CrocoObl muddepeHuanim B
o0JracTé S3BIKOBOTO 00pa3oBaHWA). B KadecTBe MHCTPYMEHTOB IOWCKA HIC-
TOYHUKOB OBLTH HCIIONB30BaHbI pecypcsl Elibrary, Clarivate (WoS), Elsevier,
Research Gate. Oco6oe BHUMaHHe OBUIO YACTIECHO HCCIIEIOBAHUSIM, OIICHIBA-
IOLIMM [IPUMEHEHHE pa3HbIX (opMaToB OOyUeHUs, a TAKKE HCIIOIb30BaHUE
IUGPOBBIX TEXHOJNOTMH C LEIbI0 HWHAWBUIyaJH3alMud 00pa30BaTEIbHOIO
MaplIpyTa; aBTOPBI IPUHSUIN BO BHUMaHUE paboThl, OMUCHIBAIOIINE UHIUBU-
IyaJn3aluio o0ydeHus B 3aBUCMMOCTH OT CTEIIEHU YCIIEBAEMOCTH CTYIEHTOB
(cM. 0030p mMUTEpaTYpHl BO BBEASHNH). B KadecTBe BedyIeld MeToIoIornde-
CKOM uen OblIa MPUHATA KOHIIETIIHI MHOTOYPOBHEBOH yueOHOM caMOoCTOs-
TENIBHOCTH, A€ KaXXJA0MYy THIy aBTOHOMHH COOTBETCTBYIOT ONpeAEIEHHBIE
BHIIBI Tuddepenmanym [24].

2. Ha ocHOBe 0003HAaYEHHOW UAEH, A TAKKE U3VUEHUs ONbIMA OP2aAHU-
3ayuY IUHSB0MEOPEMUUECKUX/TUH2E00UOAKMUYECKUX oucyuniun ¢ Hncmu-
myme uHocmpauHvix A3vikoe MI'TIYV aBTOpaMu OCYILLECTBICHO meopemuye-
CKOe MoOoenupogarue 00pPa3OBaTENBFHOTO Mpollecca B 0OJACTH JaHHBIX JIHC-
IUIUIMH. BeipaGoTanHOE aBTOpaMu KOHLENTYaJIbHOE MIPECTaBICHUE HAIUIO
OTPaKEHUE B NPOECKMUPOBAHUU HPOSPAMMYL U NAAHOE JTEKIUOHHBIX U CEMU-
HApCKUX 3aHATHH, a TAK)KE CAMOCTOSTEIIbHON pabOThl CTYACHTOB.
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3. Ha criemytomiem stane Oblia mpoBeneHa anpobayus pa3paboTaHHBIX
y49e0HO-METOAMYECKUX MaTepHalioB (METOANKH ) CPEAX CTYASHTOB HaIlpaBlIe-
Huit «llegarorndyeckoe oOpazoBanne» u «MeXKyIbTypHas KOMMYHUKAIIAS»,
npoduias «Hemerkuii sa36IK», U acUpaHTOB HampaBleHui «Teopernueckas
NpUKIAJHAs U CPABHUTEIBHO-CONOCTABUTENbHAS JINHTBUCTUKAY», «SI3BIKH
HapoJIOB 3apyO0eKHBIX CTpaH (TepMaHCKHE SI3BIKH )». Beero 3a 2022/24 yaeb-
HbIE TOIIBI B anpobanuu mpuHsTH ydactre 115 cryaentos u 20 acnmupaHTOB.
Anann3 3 QeKTHBHOCTH BHEAPEHHUS METOJIMKH OCYIIECTBIIICS HA OCHOBE
HaOIIO/ISHHSI M UCCIIEIOBATENHCKOM Oecebl CO CTYIeHTaMU.

4. Pe3ynpTaThl anpodauny ObLIIM MEPEOCMBICIIEHBI B XOA€ COBMECTHBIX
00CyXIeHUH, U B UTOre BhIpaOOTaHa eqrHAas aBTOPCKasi METOANKA OpraHu3a-
uu mporecca audhepeHIpOBaHHOT0 00yUeHHs JIMHTBOAUIAKTHIECKHM H
JIMHTBOTEOPETHYECKUM JUCLUIUIMHAM, IPEICTaBICHHAS B JaHHOW CTaThe.

COBOKYITHOCTh HCHOJNB30BaHHBIX METOAOB HCCIIENOBAHMS MO3BOJIMIIA
MOJY4UTh PE3YJIbTAaThl, KOTOPbIE IOMOMHSIIOT M PACIIMPAIOT UMEIOIIKECs pa-
00THI B 0OnacTu quddepeHianuy o0y4eHns u yaeOHon aBTonomuu. KMcce-
JOBaHHE IPOAEMOHCTPUPOBATIO MPOLYKTUBHOCTh NPUMEHEHHSI KOHLETIIIUN
MHOTOYPOBHEBOW y4eOHOW CaMOCTOSTENBHOCTH [24] B 00MacTu OO0y4eHHS
TEOPETUYECKUM AUCLUIUIMHAM. BBUIO yCTaHOBIEHO, YTO NpPU HPOBEACHUHU
JICKIMOHHBIX U CEMMHAPCKUX 3aHATHH BO3MOXKHO HMCIOJIb30BATh BUIBI U (]-
(epeHnrany, COOTBETCTBYIOLIME YIIPABIAEMOMY M YacTUYHO YIIpaBiisie-
MOMY THIIaM y4eOHOW aBTOHOMHHU. B pamkax mMpoeKTHO-MCCIIe0BATENhCKON
JeATeIbHOCTH OTKPBIBAIOTCS BO3MOXKHOCTH IIPHUBJICUCHHS 371eMeHTOB Audde-
PEHLUPOBAHHOTO O0YYEHHS MOJHOCTHIO ABTOHOMHOI'O TUIA y4eOHOH caMo-
CTOSITENBHOCTH. TeopeTryecKasl 3HaYMMOCTh NMPOBEAEHHOIO HCCIIEAO0BAHMS
3aKJII0YAETCs B TOM, YTO OHO ITO3BOJIMIIO OOOTaTUTh PEACTABICHNE O Peau-
3amuu BUAOB MU hepeHIInpoBaHHOTO 00ydeHNs B paMKaX BHYTPEHHEH Iud-
(hbepeHImay, pacIupUiIO0 BOSMOKHOCTH WCIOIB30BaHuS Monenu audde-
peHnmpoBaHHOro 00y4deHus, cnpoekrupoanHoi C.A. Kobiesoii [16] (c He-
00XOOMMBIMHM YTOUHEHHSAMH AJIs1 OOy4eHHs JTHMHI'BOTEOPUH M JIMHTBOAMIAK-
THKE), 3HAYUTENBHO JOMOJTHUIIO «INAAKTUIECKYIO IEpCIeKTUBY» auddepen-
IUPOBAHHOTO OOYYEHHUS C TOYKH 3PEHHUS MOAXOMOB K IuddepeHIInpoBaH-
HOMY COJEP)KaHUIO 00y4EHHs TEOPETHUECKUM TUCLUIUTHHAM.

[IpakTuyeckasi 3HAUMMOCTh HUCCIEJOBAHUS 3aKIII0YAETCSI B TOM, YTO Ha
OCHOBE aHallM3a Pe3yNbTAaTOB ampoOaruu Oblia crpoekTHpoBaHa d(ddek-
TUBHO (PYHKIMOHHPYIOMAs TEXHONOTHA M (hHepeHITNPOBAaHHOTO O0yIEHUS
JIMHTBOTEOPETHYECKUM AWUCLUILIMHAM, KOTOpas peanu3yercs onaromaps cu-
creMe 00pa30BaTENbHOIO B3aMMOAEHCTBHSA MpENoAaBaTens M CTyINeHTa B
pamMKax:

a) TEOPETHYECKUX JICKLIMOHHBIX 3aHATHH, Te

— MaTepHaJ JIEKLUH PaCIIUPAETCS YTEHUEM 00sI3aTeNbHOM INTePaTyphl
1 (WIN) 3y49eHrnEeM 00s13aTeTbHBIX MaTEPHAIIOB,
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— o0ydJaronuiics moay4aer BO3MOKHOCTh PACIIMPHUTh 3HAHUS KOHCTa-
TUPYIOLLEro TUMa Oarofapst UCTOYHMKAM HH(POPMAILIMOHHOT O IJIaHa,

— JIOTIOJTHUTENIbHBIE MCTOYHUKH NPOOJIEMHOr0 IUIaHa O0eCcTIeYHBarOT
pa3BUTHE KPUTHYECKOI'O HAYYHOT'O MBIIUICHUS CTYICHTA,

— B KQ4eCTBE JIOMOJHUTENBHON OIIUN BBOAUTCS «IIapajUICIbHBIN» OH-
JalH-KypC;

0) ceMHHApCKUX 3aHATUH, Tae OuddepeHnpoBaHHOE 00yIeHHE OCY-
LIECTBIISIETCA € Y4ETOM MH(OPMALMOHHOIO MJIM MPAKTUKO-OPHUEHTHPOBAH-
HOI'O XapakTepa 3aHsTHs, a TAKXKe MCUXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEN CTYACH-
TOB M WX yCIeBaeMocTH (CIocoObI moaun Matepraia quddhepeHInpyroTcs
IUISL «CHJIBHBIX» U «CITa0BIX» CTYAECHTOB);

B) IPOEKTHO-UCCIENOBATEIBCKON NEITENbHOCTH, aKTyalIU3HpYIOIIeit
MPaKTUYECKH BECh CIIEKTP BOSMOXKHOCTEN M dhepeHITnaII.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

Augppepenyuanun u yueonas aemonomus. PaccMOTpUM TOHSTHS
«mddhepeHnanuss), «<MHIIBIAYAIN3alnsD» U «ydeOHas aBToHOME. OTiau-
yue nuddepeHnranuy 0T MHINBHUyaln3alii OOBIYHO BUIAT B TOM, YTO PH
g depeHuay peds UAET 0 GOpPMUPOBAHUH TPYII YIAIINXCI Ha OCHOBa-
HUH KaKoro-IIn0o mapaMerpa (Harmpumep, ¢ OJTM3KIUMH TI03HABATEIbHBIME MH-
TepecaMH, CKJIOHHOCTSMH M CIOCOOHOCTSIMM); NIPH MHAMBUAYalU3alUU pa-
00Ta OCYIIECTBIIIETCS C KaXKIbIM OTAETbHBIM oOydatormmcs [25]. Ha Ham
B3[JISLI, UHIUBHUyaIU3aLUsl MOXKET JONONIHATH AuddepeHnnanuio — Halpu-
Mep, mpu audQepeHnnpPoBaHHOM CIIoco0e OpraHu3anud padboTel 00ydaro-
LIUKACS MOKET BBIOpATh PAJ MHAWBUAYAIBHBIX ONLMK (3aJaHNs, CPOK BBIIOJ-
HEHUS | T.I1.) TI0 CBOEMY ycMOTpeHuto. JnddhepeHmaiiio moapasaenstoT Ha
BHEILIHIOK (BapUaTHBHOCTH NpOo(uiell MOArOTOBKH, JOMOIHUTENBHBIX Kyp-
COB H TIP.) ¥ BHYTPEHHIOIO (BO3MOXKHOCTh BEIOOpA yJaIIMMHCS acCIIeKTOB COep-
XKaHus y4eOHOro Matepuaia v (JopMbl BBIIIOTHEHHS 3a1aHNIH B paMKaX KOHKpET-
HOTO0 3aHATHS); B paMKax IOCIEAHEN BBIIEILSIIOT TAKKe HHCTPYKTUBHYIO, CONEp-
KATENBHYIO U OIleHOYHYIO muddepentmaiuio [26]. [lomoxurenbabie 3P QeKTsI
i depernmpoBaHHOr0 00YUEHUS PACCMATPUBAIOTCSI aBTOPAMH B JIBYX TIIOCKO-
CTSX: MUIAKTHIECKON M TICHXOCOMMOIMOITHOHATIBHOM [27].

Huddepennmanys, Kak 1 MHIUBUILYaTU3aLUs, SIBISICTCS BaXKHEHIIUM
croco0oM peanm3anyy y4eOHOW aBTOHOMHH oOydaromierocs. Panee Hamm
OBLIO OIPEAEIEHO, YTO yueOHasi aBTOHOMHUSI B IIUPOKOM 3HaYEHUH MIPEACTaB-
JsieT co0ol XapaKTepuCTHKY y4eOHOro mporecca, Ipeanonararolyo co3ua-
HUe Y9eOHBIX yCIOBUH (BKITFOYarOmuX audhpepeHnnaIiio 1 MHINBHIyaIn3a-
1110, cucTeMy (hopMHUpoBaHUA y4eOHBIX AEHCTBUH U Ip.), IPH KOTOPHIX y4a-
mwiics hopmupyer cBor «cyobpektHocTh» (H.D. KopsikoBueBa) depes mpu-
HATHE Ha ce0sl OTBETCTBEHHOCTH 3a YIPABJICHHUE CBOMM YYEHHMEM COIJIACHO
CBOEMY MHAMBHIYaIbHOMY y4eOHOMY CTHIIIO. B y3kOM (MHIOMBHIYyanu3upo-
BaHHOM) 3HA4YeHUM y4yeOHas aBTOHOMHS ONPEAETSIETCS KaK COBOKYIHOCTb
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JMYHOCTHO-KOTHUTHUBHBIX KaueCTB yJallerocs, 00yCIOBIMBAIOIINX €rO CIIO-
COOHOCTB M TOTOBHOCTB YIIPABIISITH CBOMM ydeHHEM. TepMuH «ydeOHast aBTo-
HOMHSD» CIIeTyeT OTJIMYaTh OT CaMOCTOSTENbHON paboTel. [locnennss mpex-
CTaBJISIET COO0H HOpMATHBHOE (3a(pUKCHPOBAaHHOE B YIEOHBIX MIPOTPaMMax H
Tp.) U IpoLecCyanbHOE BBIpaKeHHe yIeOHOW aBTOHOMHH, PEaTH3alHio yIa-
MIUMCS CaMOCTOSITENTbHOH y4eOHOW NEesITENPHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT KOH-
KPETHBIX Y4eOHBIX yciaoBHid (cM. moapobOHee [28]). AxTyanmuzanus yaeOHOH
ABTOHOMHH MOXET IPOMCXOAUTH B TPEX THIIAX CAMOCTOSTENBHOIN ydeOHOI
NeSITeTbHOCTH, TAe 3aJeHCTBYIOTCA pasHble BUIBI nuddepennnanum (Tad-
JINIIA; COCTaBJIEHO Ha OCHOBE [24, 28]).

Peanu3auus yue0HOIl aBTOHOMHMM B CHICTeMe CAMOCTOSITEJILHOM y4eOH oM AesiTeJIbHOCTH

Tumn camocTosITenbHOM
XapakTrepucruka Buasl quddepenunanmm
paboThl
WHcTpykimy, perynupyomue yueo-
HYIO J€SITENILHOCTb; IpejIaracMble
0GyHaIoMeMyCi CONEPXATENLHbIe Bo3MmokHOCTB BBIOOpa CIIOCO-
MPUODHTETSI, CE/ICTBA 00yueHI, OOB BBIMOJIHEHHS U3 YUCIA
TI0CJIE/I0BATEIbHOCTh Y4EOHbIX JIeii-
CTBU: YETKHE TDE6 PEKOMEH/IOBaHHBIX, CAMOCTO-
; TpeOGOBaHMs K KOHEY-
5 ATEJbHOE pelIeHne 00 Hc-
v HOMY 00pa30BaTeIbHOMY IPOLYKTY.
npaBJsieMast 06 N T0JIb30BaHUH JOIOJHUTEIb-
YAAIOUIIHCH CAMOCTOATCIIBHO TIPH- |1 1y o poupon (Hampumep,
HHUMaeT pelleHue 00 UCIIOIb30BaHUH .
JIONOJIHUTEBHOM JIUTepa-
PEIVIOKEHHBIX eMY BCIIOMOraTellb-
5 TYpbI) U3 YHUCIIA IEPEUUCIICH-
HBIX MaTEpHATIOB, y4eOHBIX cTpate- | X/MPEIOCTABICHHbIX
Ui, INIAHUPOBAHUN BPEMEHH, OPUEH-
THPYSCh Ha YKa3aHHUS CO CTOPOHBI
pernozaBaTeist, ocoOHs U T.1L.
VYcuneHue 3eKTUBHOCTH COIepxkKa-
HUS U NIPEIaraeMblx Croco0oB aesi-
TEJIHOCTH (33aJ1aHUS C BO3MOXKHO-
CTBIO BBIOOPA); MHCTPYKIIMH B
(dbopMe CTUMYITHPYIONIHX MO0YK/Ie- Jindpbepenimanmus o corep-
HHUIA; 00IIKe TpeOOoBaHHs K KOHed- JKAHHIO, YDOBHIO CHIOARHOCTH
q HOMY 00pa30BaTEIbHOMY IIPOLYKTY. ’ 6 >
ACTHYHO 06 N 6 pexumMy paboThl, TEMILy OCBO-
YYAIOLIUICS BBIOUpAET 3a/laHue U 5
ynpasJisiemMas €HHUsI MaTepuala, crocody Bbl-
CaMOCTOSITENLHO MPUHUMAET petne- | - - o (bopmary rpet
HHe 00 OpraHu3aluK CBOCH y4eOHOI CTaBneHm; egp szap
JIeATEIbHOCTH M O(OPMIICHUH KO- pesy
HEYHOT'0 IPOJIYKTa, UCHOJb3Ys yKa-
3aHMS [IPEoziaBaTens, Hocoous 1
T.IL. B KQ4ECTBE PEKOMEHIATEIILHBIX
OpUEHTHPOB
CB0OOIHBIN BHIOOP COIEPIKAHMS, Ca-
MOMHCTPYKTUPOBAHHUE, CAMOCTOSITEIIb-
IMonHocthi0 HOE Orpe/eneHue cnocoba BoinonHe- |[1oJHOCThIO MHANBUAYAITU3H-
ABTOHOMHas HHSL 1 KOHEYHOTr0 00pa30BaTeNbHOrO  |poBaHHOE (caMo)oOydeHue.
npoaykTa. Vimeet MecTo npu pa3HbIX
(bopmax camooOpa3oBaHHs
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Kak ormeuaercs B [24], B peaslbHOM y4eOHOM TPOIIECCE TPUCYTCTBYIOT
CMEIIAHHbIE TUIIBI CaMOCTOSTENbHON paboThl. [lonaraem, MpUMEHHTENBHO K
JIMHIBOTEOPETHUYECKUM ANCLMIUIMHAM CIIPABEATINBO T'OBOPUTH 00 3JIEMEHTax
YIpaBIIeMON ¥ YaCTHYHO YIPABIIEMON CAaMOCTOATEILHON paboThI, 4TO BHIpaA-
KaeTcs B COOTBETCTBYIOLIMX BUAaX IuepeHnaluy, NCIoIb3yeMbIX Ha JIeK-
LMOHHBIX, CEMUHAPCKUX 3aHATHAX U [IPU OpraHU3aluK JOMaIIHEeH paOoThl.

Audppepenyuayun 6 meopemuueckux OUCYUNIUHAX U RPUMEPDL €é
peanuzayuu. Odue TpedbOBaHU K 00ectiedeHu o ¢ dhepeHITnaIii B JINHT -
BHUCTHYECKUX W JIMHIBOAWAAKTUYECKUX AWCLUIUINHAX, BBISBJICHHBIE HAMHU B
XOJI€ UCCIIEA0BATENbCKO-TIPAKTHYECKON A TEIbHOCTH, MOXKHO C(hOpMYJINpPO-
BaTh CIEAYIONNM 00pa3oM.

1. Jupgpepenyuayus ¢ pamxax meopemuyeckux 1eKYuoHHbIX 3aHAMUL
u camocmosimenvrol noocomogku. O0yJaromeMycs Heo0X0IUMO MPETOCcTa-
BHTB BBIOOp CIOCO00B M 00BEMa yCBOEHUS MaTepHraa (B YaCTHOCTH, PAaCIIH-
penust 0a30BBIX/0053aTENBHBIX 3HaHUH). B wacTHOCTH!

a) Ha MHTEPAKTUBHBIX JIEKIIUAX COOOIaeTcs HeOOXOMUMbI MUHIMYM
HaydyHOW WH(OpMAIH, MpernofaBaTelb MOsICHIET Hawmboliee MpoOIIeMHBIE
MOMEHTHI;

0) MaTepuain JEKINH pPACIIAPSETCs YTEHWEM O00sS3aTelbHON JMTepa-
TypHl ¥ (WJIN) W3ydeHNeM 003aTebHBIX MaTepPHaliOB; IIYHKTHI a) i 0) obec-
MEYUBAIOT YAOBJIETBOPUTEIbHBII YPOBEHb 3HAHUI;

B) JOMOMHUTEIbHbIE HCTOYHUKN HH(GOPMALIMOHHOTO MJIaHa o0ecreqn-
BalOT PacUIMPEHUE 3HAHMH KOHCTATHUPYIOLIETO THUIA M Pa3BUBAIOT CIIOCO0-
HOCTh OOBSCHATH (haKTHI U SBJICHUA. JTO 0OeCreunBaeT XOpOoIInii ypOBEHb
3HAHWI;

') IOMOJHUTENIbHBIE NCTOYHUKU MPOOIEMHOro IjaHa 00ecIednBaroT
pa3BUTHE KPUTUYECKOTO HAYYHOI'O MBILIJICHUS CTYACHTA, pPa3BUBAIOT CII0CO0-
HOCTb COIOCTABJISITh Pa3InUHbIe TOUKU 3PEHHUS, aHATU3UPOBAThH (PaKTHI U SAB-
JICHUSl C pa3HbIX MO3ULMH U JleNaTh CaMOCTOSATENbHbIE 00OCHOBAaHHBIE BbI-
BOJIBI. DTO 0OECIIeYrBaET OTIMYHBIN YPOBEHb 3HAHMUIA,

1) B KaueCcTBE NOMOIHUTEIFHON OMIIMH MOXKET CIIY)KUTh «I1apaslienb-
HBII» OHJIaH-Kypc (Hampumep, Ooliee IMONHBIN JeKITMOHHBIA BUIAEOKYPC), K
KOTOPOMY CTYZEHT MOKET 00paIuaThCs B CIIy4ae HEOOXOOAUMOCTH YTOYHEHUS
WM TIOSICHEHUSI, U1 AOTIOIHUTENbHBIX CBECHUH H IIp.

2. Jugpgpepenyuayus 6 pamrkax cemunapcxkux 3ansamuti. CeMIUHapCKUe
3aHATHUS PEKOMEH Ty eTCsl pa3AessTh Ha HH(GOPMaLMOHHbIE, B pAMKaX KOTOPBIX
00CYXIar0TCsl OCHOBHBIE TEOPETHUECKHE BOIPOCHL, U MPAKTHUKO-OPUEHTUPO-
BaHHbIE, TJI€ BBIIOIHAIOTCS MIPaKTHYeCKHe 3afanus. B nmepBom ciyyae aud-
(hepeHIIMAIS BO3MOXKHA TI0 JOpME OpTaHHU3AHH PA0OThHl (MHANBHIyaTbHAS,
napHas u mp.). [Ipu 3Tom pasubie popMbl MOI'YT OLIEHUBATHCS PA3HBIM KOJH-
gecTBOM 0aiioB. Bo BTopom cirydae, momumo hopm, MoxkeTt ObITh auddepen-
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LUPOBAHO U CaMO COZEpKAaHNE: HAIPUMeEp, KaX1as MUKPOTPYIIIIa MOXET Bbl-
OpaTb CBOE MPAKTUYECKOE 3aJaHMe C MOCIeNyIoLeld Mpe3eHTaluuel B Iuie-
HyMe. be3yCnoBHO, BO3MOXKEH U CMELIAHHBIN BUJ 3aHSATHSL.

3. Jlugppepenyuayusn 6 pamrax npoeKmHo-UCCiLe008amenbeKol oes-
menvrocmu. IIpoekTHas paboTa OTKpbIBaeT Hanbosiee MIMPOKUE BO3MOXKHO-
CTH aKTyalu3aluy yueOHOH aBTOHOMHH CTYIEHTa, OJHAKO METOIUYECKH Ipa-
MOTHasi OpTaHu3alMs NPOEKTa — OYeHb HElpocTas 3a1ada, Tpedyromas co
CTOPOHBI MpernofaBaTensi 0co00ro THIA yNpaBleHHS C MO3MLUHU POJIH KOH-
cynbranTta. [lomaraem cripaBeqJIUBBIM YTBEP)KIECHHUE, YTO B MPOEKTHOU pa-
00Te COBMEIIAIOTCA aCIIEKThI BCEX TPEX TUIIOB CAMOCTOATEIBHOI paboTHI (CM.
TaONHIy), a UX YAEIbHBINA Bec OyAeT 3aBUCETh OT THIIA POEKTa, OCOOEHHO-
CTEH MOCTaBJCHHBIX IPENOAABATEIEM U CAMHUMH OOydYalOIIMMUCS 3agad U
cnennuduku cogepxkanns. Omupasics Ha kiaccudukanuio [1.B. Ceicoesa, o1-
METUM, YTO VI JIMHTBOTE€OPETUYECKUX/IMHTBOOUIAKTHUECKUX IUCIUIUINH
Haun0osee MOAXOAAIIMMH BUAATCS HAy9HO-HCCIe0BaTeIbCKIE, HH(opMaiu-
OHHBIE, NPAaKTUKO-OPHEHTHPOBAHHBIC, MNPO(ECCHOHAILHO HaNpaBICHHbIE,
KynbTypoBemdeckue mpoekthl [29]. IIpu stom muddepenimaiys Bo3MOXKHA
0 CJIEAYIOILUM MapaMeTpam:

— 1o ¢opMe paboThl / KOIUYECTBY YYACTHHKOB: WHIUBUIYaTbHBIN,
MapHBIM, TPYNIOBON MPOEKT; KOHTAKTHBIN WM AUCTAHTHBIN IPOEKT;

— YPOBHIO CIIO)KHOCTH: CTYI€HT MOXKET BIOPATh 100 HECKOIBKO KpaT-
KOCPOYHBIX HECIIO)KHBIX MPOEKTOB, JINOO MIPHUHATH yJacTue B Oonee [UInTeNb-
HOM TIPOEKTE C TITyOOKON HayIHO-HUCCIIEeI0BATEIHCKOW COCTABIISIONICH;

— TeMIly pa0OThl M IUIAHUPOBAHMIO BPEMEHHU: B PaMKaxX OTBEAEHHOIO
JUTSA TIPOEKTa BPEMEHHOTO MMPOMEKYTKA CTYINEHT(BI) CAaMOCTOSTENHHO TUIaHH-
pyeT(1oT) CBOE Bpems;

— cnoco0y BBINOJIHEHUS U (hopMaTy MpeAcTaBIeHHs pe3yabTaTa: CTy-
JIEHTBI MOTYT BEIOMPATh METO/bI OPraHU3alKU CBOEH NCCIIEN0BATEIbCKON J1e-
SATENLHOCTH M MaTepUabl HCCIeNOBaHM (IPH YCIIOBUY KOHCYJIBTAIMH C IIpe-
To/IaBaTelieM), a Takxke BH]T PUHAITFHOTO TTPOAYKTA.

[IpencraBnenusie BuabI AuQQepeHInanuy anmpoonpoOBaINCE aBTOPAMHU
CTaThH B XOJIe MPAKTUIECKON paboThHI co cTyneHTaMu U actimpantamu MNS
MITIY (2022-2024). Lens ampoOariii cOCTOsIa B TOM, YTOOBI Ha OCHOBE
OIIBITA BHEIPEHUS MEPEUNCICHHBIX BUAOB MU depeHunaiuy 1 aHaan3a ux
3¢ (GeKTUBHOCTH NOATOTOBUTh YHUBEPCAJIBHBIE METOOUYECKHE PEKOMEH.a-
uu 1o audQepeHnpoBaHHOMY 00YIEHUIO TMHTBOAUIAKTUYECKAM ¥ JIHHT -
BHUCTHUYECKUM IUCUUIUIMHAM. B xone ampoOaryu ObIIO BBISIBIEHO Hambomee
ONTHMAJIbHOE COYETAaHUE IPHEMOB OpTaHMU3aLUK TpeX BUAOB nudepernna-
LU UIS KaXA0W M3 qucuumiiuH. OOpaTuMcest K MOJyYeHHBIM pe3yJbTaTaM,
T.€. METOIMYECKUM PEKOMEHIALMAM IS KQKIO0H TUCHUTUINHBL
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1. Memoouka npenooasanus uHOCMpPAHHO20 A3bIKA

PaccMoTrpum onmcarHbIe BEITIE 00IacTé M BUABI qud depeHnanium Ha
npumepe TeMbl «Y MK kak ocHOBHOE cpeacTBo o0ydenus MS».

1. Jlupgepenyuayus npu oceoeHuu meopemuuecKozo Mamepuand
(nexyus, camocmosmenvuas padboma). IIpobremaTrka HaHHOW TeMbI pac-
cMaTpuBaeTcs B paMmKkax Jiekiuu «Cpencra odyaenus US», rie ocoboe BHE-
MaHue yaensieTcs UMeHHO ocoOeHHOCTsM Y MK mo mHOCTpaHHOMY SI3BIKY
(ocHOBHI Teopuu yueOHUKa, crienuduka cocraa YMK, xapakTepucTiuku oT-
JeTbHBIX KOMIIOHEHTOB M TPeOOBaHMs K HMM), a TaKXKe BCIIOMOraTelbHbBIM
cpeacTBaM 0Oy4YeHHsl, BKJI0Yasi COBpEMEHHbIE HH(POPMaLHOHHO-KOMMYHHUKa-
nnonnble. Ha nexmun naérest 6a3oBas mHpopManms (TEPMIHOIOTHS, OIpee-
JICHUS, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH). MaTepua JIeKIMK JONOIHsAeTCs 00s13a-
TENbHON METOAMYECKON JUTepaTypoil Ha PYCCKOM M HEMEUKOM S3bIKaxX (B
paMKax Ka)IoW TeMbl Mbl IPUAEPKUBACMCS IPUHIIMIIA KOMIIAPATUBHOCTU U
COIOCTABIISIEM OTEUECTBEHHBIE M €BPOIEHCKUE MTOIX0ABI K PACCMAaTPHUBAEMOM
npobnematuke). Jlekuus + aurepaTypa AalOT BO3MOXKHOCTh CTYIEHTY OTBE-
TUTHh Ha OJIOK TEOPETUYECKUX BONPOCOB Ha 0a30BOM ypPOBHE, UYTO COOTBET-
cTByeT TpéM Oamnam o 100-6ayuibHOM peHTHHTOBOM crcTeMe, KOTopas Jei-
cteyer B MI'TIY (B pamkax omHOTO Kypca MOXeET ObITh HaOpaHO MaKCH-
ManpHO 100 GaiioB B TeueHme cemectpa). st Goiree BRICOKOTO pe3yibTara
CTYZAEHTY HEOOXOANMO OOPATUTHCS K AOMONHUTEIbHBIM HCTOYHUKAaM. OCHOB-
HON KypC METOIUKHU COIPOBOKAAETCS PACIIMPEHHBIM BHICOKYPCOM, pa3Me-
mEHHBIM Ha maTdopmax YouTube u Rutube. Kaxmas «kmaccuaeckasny ek-
LHsI pacCHIMPSETCS WHTEPAKTUBHOM BHICOJEKUMEH IIUTENbHOCThIO 60-90
MUH € TOAPOOHBIM PACCMOTPEHHEM KaXKJOI'0 aCIEeKTa TeMbl, BUJCO3aUCIMHI
MPUMEPOB peajbHbIX 3aHATUH, JEMOHCTPUPYIOLIMX PEATH3aLHI0 TOrO WU
HWHOT'O METOIMYECKOr0 acnekra u mnp. VIHTepakTUBHbBIE BO3MOKHOCTH BHIEO-
JIEKLIIMU TI03BOJISIFOT CTYAEHTY MPH MPOCITYIINBAHUH/TIPOCMOTPE pasena JeK-
LUH IIEPENHTH 10 CChUIKaM Ha JOIONMHUTEIbHBIE METOOMYECKHE (KaK HayuHbIE,
TaK M MPAKTUYECKUE) OHJIAaH-pecypchl. B yacTHOCTH, BUACONEKIHS IO pac-
cMaTpuBaeMoii TeMe (ITUTENBHOCTHIO 1 1 25 MUH)' COMEpIKUT CCHUTKH Ha Clie-
JyIoIIre pecypcebl: Menuabubnunoreka n3narenscrsa «lIpocBemmenue» c aek-
TpoHHBIMH (popMamu yueOHUKOB (DDY) u mpHIIokeHNeM I UCTIOIbh30Ba-
Husg DDY; BUACOMHCTPYKINH 10 pabore ¢ DDY; nonmomHUTETbHBIE TUIAT-
(hopMBbI, HanboIEee TOMXOSIINE ISl OpTaHu3aIK PabOTHI C AIMEKTPOHHBIM
yaeOHIKoM, Ombmmoreka MOCKOBCKO# anmekTporHOo# 1mkonel (MOII) ¢ uH-
TEpaKTUBHBIMH CLICHAPHUSIMH YPOKOB Ha OCHOBE PacCMaTPHUBAEMbIX Y4E€OHHU-
KOB; JOIIOJHUTENIbHBIE PECYPCHI, KOTOPbIE MOXHO ITOAKIIOUYUTH K OCHOBHOMY
Matepuaiy yuaeOHuka (Hampumep, Goethe-Institut “Kostenlos Deutschiiben”,
“Deutschfiirdich. Kostenlosgemeinsam Deutschlernen”, Datenbank “Digitale

! https://youtu.be/dBMbIFU3T30
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Unterrichtsgestaltung”, «Hobie ¢umbeMbr B Onleihe (Hemenxuii s3bIK)»,
“Deutschlernen (DW)”, HaydHBIE CTaTBH O MEPCIIEKTUBHBIX (hOpMaX «CMapT-
yaeOHuKa» 1 Ap. C HCIonb30BaHNEM TIPEACTAaBICHHON HH(OPMAITIH 1 Pecyp-
COB CTYZEHTHI CMOTYT, BO-IIEPBBIX, AaTh OoJiee MOIHbII OTBET HAa TEOpeTHYe-
CKHE BOMPOCHI (4TO COOTBETCTBYET yXe 5 0amram), a TakKe BBITOIHUTH B
JanbHEeHIIeM BapUaTUBHBIE MPAaKTHYECKUE 3alaHus ceMuHapa (oT 3 10
15 6annoB). Takum obpazom, BIOOp 00bEMa (6a30BOTO MIIM PACIIMPEHHOTO)
U IIyTH OCBOCHUS TEOPETUIECKOr0 MaTeprala ocTaérces 3a CTyACHTOM.

2. JQupghepenyuayusa 6 pamxax cemunapcxkux zanamui. [lo manHON
TeMe MbI IIPOBOJMM JIBa CEMHHAPCKHUX 3aHATHUS: Ha MEPBOM OOCYXAAIOTCS
TEOPETUYECKUE BOIPOCH], HA BTOPOM BBIIIOTHAIOTCS IPAKTHUECKHUE 3aJaHHSL.
Bermre Mb1 yoke 0603HaumIM T0aX0 K A depeHITuPOBAHHOMY OIIEHUBAHUTO
TEOPETUYECKOr0 OTBETA CTYACHTA B 3aBUCMOCTH OT BAPHATUBHOCTH HU3y4CH-
HBIX UM MaTepuaioB. Kpome Toro, oCHOBHOH OJIOK BOIPOCOB IO TEOPUH
YMK u xapakTepUCTHUKE OTIEIBHBIX COCTABISIFOIIMX JOIOJIHSETCS BOIPO-
caM¥ TIOBBIIIIEHHON CIIOXHOCTH (TIpoOJIeMHOI HANPaBIEHHOCTH), B KOTOPBIX
TpeOyeTcss He TOJNBKO IEeMOHCTpauMs 3HaHWH, HO M UX HCIOJIb30BaHHE IPU
aHann3e, 0OOCHOBAaHMM M apryMEHTallMd MaTepHajioB KOHKPETHBIX yueOHU-
KOB!

1. Kak peanu3syroTca TeMaTuuecKkasi 1 rpaMMaTh4ecKasi mporpeccus B akTyalnbHbIx YMK?

2. Kak akTyanusupyroTcsi METOAMYECKUE CUCTEMBI, 3al10KeHHbIe B YMK?

3. Uro takoe pa3HoypoBHeBbIl yueOHHK? Ha kakom stare oOydeHus oH ucnons3yercs? Oxa-
paxtepu3yiite ero crieun(uKy, IpPUBEANTE IPUMEPBI 1 000CHYIITE, [0 KaKOi MpUYnHe Tpedy-
€Tcsl pa3HOYPOBHEBBIN MO/IX0/ K Y4eOHHKAaM UMEHHO 10 HEMELIKOMY SI3bIKY.

Kaxxmpiit m3 »THX BOIPOCOB Tpearonaraer 00OCHOBaHHWE Ha OCHOBE
MPAKTUIECKUX IPUMEPOB U MOXKET OBITH OLICHEH MAKCUMYM B 5 OaJljioB.

B paMkax BToporo (IpakTH4ecKOoro) 3aHATHS CTYAEHTHI TAK)KE BBIIIOJ-
HSIOT 3aJaHHsI BADUATUBHBIX YPOBHEHN CII0KHOCTH. MUHHUMAaJIBHBIN ypPOBEHB
CIIOKHOCTH — pelIeHue 3a1a4l U 00OCHOBaHME CBOETrO OTBETa HA OCHOBE Me-
TOOMYECKOr0 3ala4HUKa. [ 5TOro Mbl HCIIOMB3yEM CEPHIO HEMELIKUX I10CO-
ouit “Deutsch lehren lernen” (Goethe-Institut); B pamkax TaHHOH TeMBI —
vacte 5, “Lernmaterialien und Medien'. MakcuMabHEI Gan 3a peleHye
METOIMYecKoi 3amaun — 3. Crenyromunil ypoBeHb MPAKTUYECKOTO 3aIaHUS —
aHanu3 cueHapus ypoka MOIIl ¢ mcnonb30BaHHBIMKM MaTepuaiaMu ydeo-
Huka. CTyIeHThl JOJKHBI IOATOTOBUTh KPUTHUYECKUI (OLIEHOUYHBII) aHAIU3
cueHapus ypoka M, npu 3ToM ydecTh ciiemyromiee: a) COIEPXKUT JIU yPOK
HEOOXOMMbIe METOANYECKUE 3Tanbl (MOTUBALMS / aKTHUBHU3UPYIOLLEe Leie-
nojaraHue — O3HaKOMJIEHHE — TPEHUPOBKA — peueBasi MpakTHKa — pediek-
cusi)? 0) B KaKOM CTEIeH! KaXKIbIi M3 ATAIOB OMHMpaeTCcs Ha MaTepHabl yueo-
HUKA, a TAKXKE COYETAET UX C JIONOJHUTENIBbHBIMU MaTepuaiamMu? Hackonbko

! https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/kur/mud/erw/dlm.html
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3TO METOIWYECKH yIadyHO? B) HACKOJIBKO a/IeKBATHO pean30BaHbI TpeOOBa-
HUA K CIIEHAPHIO YpOKa (B COOTBETCTBUU C TpeOoBaHMsAMHU crcTembl MOIL:
HaJIn4Me MHTEPAaKTUBHOCTH, ayANOBHU3YaJIbHOIO KOHTEeHTA U 11p.)? CTyIeHTHI
MOT'YT CaMOCTOSTEJIbHO BHIOpAaTh PEXUM BBIIOIHEHHs NAHHOTO 3aJaHusl.
Ecnu cryneHT yBepeH B CBOMX CHJIaX, OH MOXET MOATOTOBUTH aHAIU3 CaMo-
CTOSITEIBHO M NPEINCTABUTh €r0 Pe3yabTaThl MHANBHUIYAJIbHO, IPU 3TOM OH
MMeeT BO3MOXKHOCTh HabpaTh Makcumym 10 6amtoB. B cmywae mapHoii pa-
OOTBI CTYIEHTHI IMOTY4atoT 1Mo 5 6amutoB. Eciu paboratot 3 denoBeka, Kaxablid
MOKeT HabpaTh 1o 3 Oaa.

3. Qugppepenyuayus 6 pamxax npoexmmuou deamenvHocmu. IIpoexTHas
pabora B paMKax JaHHOH TeMbl BKJIIOYAET [IBa 3aJaHUs; IEpBOE HOCUT UH(DOp-
MAaLMOHHBIA XapaKTep, BTOPOE COOTBETCTBYET IMPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHOMY
MPOEKTy NpodheCCHOHANBHOI HApaBIeHHOCTH. [ BBINONHEHUs IEpPBOro 1a-
ércs Henens, 4J1s1 BToporo — 23 Heaenu. [lepBoe 3ajaHne coCTOUT B IPOBEACHUN
skcriepTi3bl Y MK 1o HeMenkomy s3bIKy, BBIOpaHHOTo cryaenToM. [Ipenonasa-
TeJb, UMEIOILMI OIBIT IIPOBEACHNUS SKCIIEPTH3b] YUeOHUKOB Ha rpud Mununcrep-
CTBa MPOCBEIIEHUS, TPEJOCTABIISIET CTYACHTY IUIaH-CTPYKTYPY SKCIIEPTHOIO 3a-
KITIOYEHHS, pa3padOTaHHOI O B COTpYAHMYECTBE C IHCTUTYTOM CTpaTeruu pa3Bu-
tus obpazoBanmst PAO. CTyneHTy Takke IpeIoCTaBISIOTCS ayTeHTUIHBIE TIPH-
MEpbI 3KCHEPTH3 APYrux yueOHHKOB. [Ipn HeoOXomuMocTH MpOBOAWTCS KOH-
cynbTanus. Pexum paboThl BEIOMpaETCs CTYAEHTOM TaK JKe, KaK 3TO ObLIO OIH-
CaHO B MPEIBIIYIIEM 3aJaHH (C TEMH Ke OaiutamMiu).

Bropoe npoekTHOE 3a1aHKe 3aKIH0YaeTCs B pa3paboTKe COOCTBEHHOT O
creHapus ypoka MOIII ¢ ucnonp3oBanreM MaTepranoB yueOHUKA U MIPE3EH-
TaIMM €ro B CTYIEHYECKOH ayAuTOpHU. DTO 3aaHne 0oee CI0XKHOE U TBOP-
yeckoe. [Ipy nHaMBHTyanbHOM BBIIOIHEHUH CTYJCHT MOXKET Ha0paTh MaKCH-
MyMm 15 Gammos; B mapHo# pabote — 10, B rpynmoBoit — 5. MTak, B pamkax
OITMCAHHOW TEMBI, B 3aBUCHMOCTH OT BBIOpPAaHHOTO 00BEMa 1 POPMEI paboTHI,
CTYIEHT MOXeT HaOpaTh ot 3 10 20—-25 6amoB (Ipy BHITOTHEHUH KaK Teope-
TUYECKUX, TaK U MPAKTHUECKUX 3aJaHUN).

Takum 00pa3oM, Kak HETPYIHO 3aMETHTh, B IPEICTABICHHOM IIPUMEPE MbI
MOKA3aJIM  PeaM3alfio yIpaBisieMol y4eOHOH aBTOHOMHH (TEOPETHUYECKHit
0JI0K), COYeTaHHe YIPaBIIAEMO 1 YACTHYHO YIPaBIEMOM (TIpaKTHIECKHil OJI0K),
YaCTUYHO YIPABIIIEMOH C HEKOTOPHIMH 3JIEMEHTAMU IIOTHOCTHIO aBTOHOMHON
(TIpoeKxTHBIN OJIOK); a TakXKe Takve BUIBI Auddepeniuaimi, kak middeperima-
WS TIO COZIEPIKAHMUIO, YPOBHIO CIIOYKHOCTH, PSKIMY 1 (JOpMAaTy PabOTHL

11. JTunzeucmuueckue OucyuniIunpl (meopemuuecKkas 2pammamuxa,
CMUJIUCIUKA, UCMOPUA A3bIKA, CDAGHUMEIbHO-UCMOPUYECKOE,
MUNOJI0ZUYUECKOe U CONOCMAGUMENbHOEC A3bIKO3ZHAHUE)

[IpencraBum omucaHHbIe BBIIIE 00IacTH M BUABI Hud depeHnanim Ha
npuMepe JEeKIHH 1 CEMHHAPCKUX 3aHATUH 110 JJMHTBUCTUIECKUM JHCIUILIN-
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HaM CO CTyJeHTaMHt U acriupanTaMu. PaccmaTpuBas npobnemy auddepeHim-
POBAaHHOTO OOYYeHHUS JMHI'BOTEOPETHYECKUM IUCLUIUIMHAM, MBI YIEIUM
oco0oe BHIMaHHUe MPOo0IIeMe «CHITBHBIX» U «CIa0bIX» cTyaeHToB (cp.: [30]) u
rmocrapaeMcs IoKa3aTh, Kak BUABI JuQQepeHInaniui MOTyT 00eCIeunTh aK-
TUBHOCTH U IPOLYKTUBHOE B3aUMOJEIiCTBUE 000MX TPYIII.

1. Juppepenyuayus 6 pamxax nexyuonnvix zawsamuil. [lpu arenun
nekuuu-uHpopmanuu a1 GakanaBpoB MCIOIb3YeTCs IPE3eHTalus, Ha KOTO-
POl IpencTaBiIeH TEKCTOBOM MaTepHall, BBIAEICHBI KIIOYEBBIE CIIOBA JKUP-
HBIM LIBETOM, IPUMEPHI KypcruBoM. [Ipu onrcannn Matepuaa Aar0Tcsi A0MOI-
HUTEJIbHbIE MOSICHEHUSI HA MHOCTPAaHHOM $I3bIKE M 33Jal0TCS HAaBOAALINE BO-
mpockl 1o Marepuaiy. [Ipu 3ToM ocyiiecTBisieTcs: onopa Ha MaTeprall B pam-
Kax KOHKPETHBIX TeM, KOTOpbIE H3Y4aINCh paHee, HaIPpUMeEp, IO JIEKCUKOJIO-
I'MH, 00ILEeMY S3bIKO3HAHUIO, IPAKTUYECKOH rpaMmaThke. CTyIeHTHI BCIIOMHU-
HAIOT paHee N3yYeHHBIH MaTepral i OTBEYAOT Ha BOIIPOCHL, IIOKA3bIBas yMe-
HUS JIOTHYECKU MBICIIUTh U COIOCTABIISITh, aHATM3UPOBATH SI3bIKOBBIEC (haKTHI.
Yamie Bcero Ha BOIPOCHI OTBEUAIOT CHJIbHBIE CTYIEHTHI, a 3aTeM MOIKI0Ya-
I0TCSL K 0OCyXIeHHio Oolnee cradble CTYAEHTHI, KOTOPBIE TaKXKe JTAIOT CBOH
OTBETHI. 3aJaHHBIE BOIPOCHI IOMOI'al0T aKTUBU3UPOBATh BHUMAHHE U TaMSTh
CTYZEHTOB.

[Ipu ucnonp3oBaHnyM NMpe3eHTalMi U 00CYKIEHHS MaTrepuana B X0Ie
JIEKUMH CTyJeHTaM 3aJ1al0Tcs U 00CY>KAar0TCs BOIPOCHI [0 MaTepuaty, KOTo-
PBIil MOKET OBITh MCTIOJIB30BaH B HAYYHO-UCCIIEI0BATENbCKON NESTEIbHOCTH,
Hampumep, npu Hanrcannu BKP, mpu BeIcTyIuIeHUsAX Ha KOH(MEPEHIHAX, a
TaKXe Ha JPYruX JUCLUIUIMHAX, KOTOpPble OYAYT M3y4aTbCs B CIEAYIOIIEM
CeMeCTpe WM B CIEAYIOIIEM y4eOHOM IOy WM B MEPCHEKTUBE MU 00yue-
HUH B MarucTparype Win npy padboTe 1o CrennaibHOCTH (3TH BOIIPOCHI MOT'YT
KacaTbhCs IPaMMAaTHYECKOH MM CTHIIMCTUYECKOW HOPMBI, COOJIIOACHUS pede-
BOT'O DTHKETA).

B 3akimrouenme JeKIMOHHOTO 3aHATHS 00CYKIA0TCS BOITPOCHI T10 TTPOii-
neHHoMy Martepuainty. CuiibHbIe CTYIEHTBI IIPH IIOMOILM Tpernoasatesst Gpop-
MYJHMPYIOT OCHOBHBIE KJIFOUEBbIE MOMEHTBI 3aHSTHUS, BBIACTASA B MaTepualie
Ba)XKHOE M BTOPOCTENEHHOE, OTCTAIOIINE CTYAEHTHI AOMOIHSIOT X OTBETHI.

IIpu pabote ¢ acnupaHTaMu TaKXKe UCIIOIb3YIOTCS TP YTEHUH JICKIUN
TIpe3eHTalliy, TaK Kak 0O0y4eHHe OCYIIecTBIseTcs B OHiaiH-hopmate [31,
32]. B xoxe mpoOIeMHO# JIEKIINK CTABATCS BOIIPOCHI TI0 TEME, 3aJaf0TCsI BO-
IIPOCHI, KOTOPBIE CBSA3aHBI C KAHAUIATCKOM ANCCEepTaLlMel, eClT 3TO 00yCI0B-
JIeHO TeMoit nekuuu. Tak, HanpuMep, IpU U3y4eHUH TeMbI « MeToabl CpaBHU-
TENIbHO-MCTOPHUYECKOI'0 M COINOCTABUTENBHOIO S3BIKO3HAHUS» aclUpaHTaM
3aJal0TCs BOIPOCHL O TEX METOJaX, KOTOPhIe OHH HCIIOIb3YIOT B CBOMX JHC-
cepTalMOHHBIX paborax. CHavaa Oosee MOATOTOBJICHHbIE ACUPAHThI JAl0T
CBOM OTBETHI, 3aT€M MEHEe MOATOTOBJIEHHbIE ACIIMPAHThI MOJKIIOYAOTCS K
00CYXIeHUI0, Ipearasi B Ka4eCTBE AOMOIHEHHH K YCIIBIIIAHHOMY MaTepH-
ay coOCTBEHHBIE CY)KIeHHA. B 3aBepiieHne 3aHATHA CTaBITCS IPOOJIEMHbIE

199



Konecnukoe A.A., buprokosa E.B., Ilonoea JL.I. /{lughghepenyuposannoe odyuenue

BOIIPOCHI 110 MaTepHally, Ha KOTOpble Oojiee MOArOTOBIECHHBIC aCIHPAHTHI,
KakK I[PaBUJIO, OTBEYAIOT, & MEHEE NOATOTOBJIECHHbBIE ACTIMPAHTHI AOMOIHSIIOT
UX OTBETHI C ONIOPOI HA U3JI0KEHHBIN B JIEKIIMM MaTepUal.

2. Juggpepenyuayus 6 pamxax cemunapckux sauamui. VI3 ompita pa-
0O0TBI HaM W3BECTHO, YTO 3(PPEKTUBHOCTH WMCIOIB30BAHUS U QepeHITHpo-
BaHHOT'0 IOAX0/a TECHO CBsI3aHa C pean3aliell HHANBUIYaIbHOIO [TOIX0/a,
YTO MPOSIBIISIETCA HA KOMMYHUKAaTUBHO OPraHW30BaHHbBIX CEMUHAPCKUX 3aHA-
THAX MTPOOJIEMHOT0 XapaKkTepa Ha HHOCTpaHHOM si3bike [33]. Heobxomumo oT-
METHTb, YTO yCIIeX B yUEHHH — OCHOBHOH (hakTop, CIIOCOOCTBYIOMNN YCTOM-
YUBOMY HMHTEpecy K y4eOHOH nucuurumHe. SIBisiercst oOrienpu3HaHHBIM
(haKTOM, 9TO CTYIEHTHI IFOOST TO, YTO MOHUMAIOT, B Ue€M JOOUBAIOTCS yCIIeXa,
9T0 yMeloT aenaTh. ClienoBaTelbHO, HY)KHO BBISIBUTH IPHUYUHBI HEKEIAHUS
YUUTBCS, COCTABUTH IIEPEUEHb BCEX IIPOOEIOB B 3HAHUX, HAMETUTH CPOKU HX
JUKBUAALUH, TPUKPEIUTh K CIaObIM CTYAEHTaM CHJIBHBIX B KauecTBE KOH-
CYJIbTaHTOB-ITIOMOIITHUKOB.

B sToM cityuae cTyneHTbI AENATCS HA MEKPOIPYIIIBL, B COCTaB KOTOPBIX
BBOZATCS cabble, CPEAHNE U CHIIBHBIE CTYIEHTHI, TIOCJIEAHNE MOTYT BBICTY-
[aTh B KA4eCTBE KOHCYJIbTAHTOB — IIOMOIIHUKOB Ipenoaasarens. CTaBuTcs
poOIeMHBIN BOIPOC, CO3aeTcsl MPOOIEMHOE 3alaHUe, HAlPUMeEp, [TOCMOT-
pute ¢pparmenT BuAeodibMa (caadble CTyIeHTH HMEIOT IIPH 3TOM KapTOUKH
C TIepPEeBOIOM KITFOUEBHIX (Ppa3 u3 (HIIbMa) U BBICKAKUTE COOCTBEHHYIO TOUKY
3peHus 1o 3ToMy Borpocy. O0cykaeHne TaeT MOJ0KUTEIbHBIA PE3yJIbTaT B
BbIOOpE MPABUIIBHOIO PEIIEHHS TOCTAaBIEHHOIO BOIIPOCa.

Kpome storo, cialObix cTyZ€HTOB MOXKHO IIPHUBJIEYD B BHJIE IIPOBEPSIIO-
LIMX 3alMCel JIEKIMH, KOTAa OHU YUTAIOT KOHTPOJIbHBIE BOIPOCH, & OCTalIb-
HbIE CTYACHTBHI 3aUMTHIBAIOT 3alIMCAHHOE 3a IperojgaBareneM. B koHue kax-
JIOTO 3aHSTHUS CTYICHTHI OTBEYAIOT Ha Ba BOIPOCA:

1. Yro BBI MOYEPITHYIH U3 JIEKIIUHU s Bateii Oymymeit mpodeccun?

2. Kakue ectp moxenanus AJis JadbHEHIIET0 TPOBEISHUS 3aHITHN?

CTyneHThl, MEUIEHHO YCBaNBAaOLINE 3HAHUS, IPOXOIAT B OCHOBHOM T€
e dTanbl B mpouecce 00y4eHHs, YTO U UX ONHOKYPCHHMKH, HO JUIS 3TOTO UM
TpeOyercss 3HAYUTENbHO Oomnbie BpeMeHH. CrnaboycreBaromne CTYASHTHI
MeJJIeHHee BOCIIPUHUMAIOT HOBBIH MaTepHall, Y HUX C TPYIOM HIpPOTEKaer
npouecc (HOPMHUPOBAHUSI MOHATHH W YCTAHOBJIECHHS CBSI3€H MEXIy HHUMHU.
Ecnu He yunThIBaTh HHAMBUAYaJIbHBIE OCOOCHHOCTH 3TON KATErOpUH CTYACH-
TOB, HE OCYMIECTBIATE MU HepeHINPOBaHHYIO PadOTy ¢ HUMH Ha 3aHATHSIX,
HE OKa3bIBaTh HEOOXOIMMOI MOMOILIM, TO YK€ Ha 3aHSITHH y HUX HaKaIUIM-
BaThCs OTCTABAaHHE B YCBOEHHH y4eOHOro Marepuana. MiHTepec K yueHHo Mo-
KET 0cNabeTh, UTO MPUBENET K CHIDKEHUIO ycreBaeMocTH [34].

B ycnoBusix nHIUBHIyanu3alul 00ydeHUs pa3Iuyms B YPOBHSIX YCBO-
€HUS 3HAaHUM MOTYT OBITh CIJIaXKEHBI K KOHILY M3y4YEeHHUs TOrO WIH HHOTO pas-
nena nporpammbl. CiaOble CTyOEHTBI MOTYT IOCTHYb COOTBETCTBUN 30HE
Omwkaiiiero pa3sutus. IIpu 3TOM IOKHBEI cOONIIOATBCS ONpeneseHHbIE
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MICUXOJIOT O-11€AarOrnyeckue TpeOOBaHMs, TIaBHOE CpPeau KOTOPBIX — COOT-
BETCTBUE 3TUX TPeOOBAHMHU 30HE MX B JAJIbHEHIIEM aKTyaJbHOI'O Pa3BUTHUS
(T.e. TOMY YPOBHIO, KOTOPBIH 3TH CTYACHTHI YK€ JOCTHUIJIM), @ UX MOTEHIH-
AJIbHBIX BO3MOXXHOCTEH — BO3MOXXKHOCTH JOCTHIKEHUS MOCTABICHHOW Iepen
HUMH LI€JIH — CAMOCTOSATENIFHO MM C HCIIOJIb30BAHUEM HEKOTOPOM MOMOLIH
CO CTOPOHBI CHJIBHBIX CTYACHTOB.

3. Juppepenyuayus 6 pamxax npoexmuou oesmenvrocmu. [1poexT-
Has paboTa B paMKax Kypca I10 CTUIMCTHKE HEMELIKOT'O SI3bIKa JUIs OaKalaBpy-
aTta (memarormueckoe obpa3oBaHUE) BKIIOYAET JBa 33/JaHUA Ha BBHIOOp (TIpH
9TOM HE MCKJII0YAeTCsl BO3MOXKHOCTh BBIIIOJIHUTE 004 3a1aHUs, YTO IPUHECET
CTyHeHTy «OoHycHbIe» Oarutbl). I[lepBoe HOCHT aHANMTHYECKHI XapakTep,
BTOPOE COOTBETCTBYET NpodeccoHalbHON HaNpaBIeHHOCTH. [1J1s1 BBITIOIHE-
HUS KQXIOro 3aJaHus naérest Hemensi. Jlist BBITOTHEHUS 3aJaHUi CO3AaeTCs
MHUKPOTPYTITa CTy/IEHTOB, 00hENUHSIONIas, KaK CHIIbHBIX, TaK U CIa0BIX 00Y-
yaromuxcs. IlepBoe 3agaHue HaueneHo Ha aHanu3 YMK mo Hemenkomy
SI3bIKY KaK BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B CTapIIMX Kjaccax, BEIOPaHHOTO
crynertamu [34, 35]. CTyneHTaM Ipeayaraercsi OCyIiecTBUTh JIMHBOMETO-
IUYECKUH aHaM3 MMEIOIMXCS 3aJaHUM K MyOJMIMCTHYECKHM M XyIOXKe-
CTBEHHBIM TeKkcTaM. [Ipu BBINONHEHMH 3TOrO 3aJaHus CTYJCHThI BUIAT Clla-
Oble CTOPOHBI NpeUIaraeMbIX 3aJaHUl K TeKCTaM yuyeOHHUKa.

Bropoe npoexkTHoOe 3aaHNe 3aKII0UaeTcs B pa3padoTKe COOCTBEHHBIX
3aJaHUN K TEKCTaM C HCIIOIb30BAaHMEM MaTEpHaloB yUeOHUKA U TPE3EHTaLuI
MOJTYYEHHBIX PE3YJIbTATOB B CTyJCHYECKOH ayIUTOpUH. JTO 3a1aHKE TBOpUE-
CKOE€, MIOBBILIEHHOH CI0KHOCTH.

Urak, B mpeacTaBieHHOM IpuMepe Obula MOKa3zaHa peanu3anus qud-
(epeHnranyy Mo CoAep:KaHUI0, YPOBHIO CIOKHOCTH, YPOBHIO ITOATOTOBKH H
pexuMy paboTEHI.

3akJaouenue

B pabGote paccmorpena mpobnema muddepeHIHanum U MOCTPOESHUS
MHIMBHIyaJIbHBIX 00pa30BaTeNbHBIX TpaeKkTopuil. B xone ee pemenus Obum
TIPEUIOKEHBI COOCTBEHHBIE CITOCOOBI peanu3anvu nuddepeHInpoBaHHOTO
00y4YeHHs B paMKax JEKIIHOHHBIX M CEMHHAPCKUX 3aHATUH MO0 METOIUKE TIpe-
MIO/IaBaHMSI HHOCTPAHHOTO S3BIKA B IIIKOJIE, TEOPETUIECKOI rpaMMaTHKe, CTH-
JMCTHKE, ICTOPUU HEMELIKOTO S13bIKa, CPAaBHUTEIBHO-HCTOPHIECKOMY, THIIO-
JIOTUYECKOMY M COTIOCTaBHTEIBHOMY S3bIKO3HAHHIO.

Hughpepenyuayus npu oceoenuu meopemuyecko2o mamepuaia Ha iex-
YusxX ONHMpaeTcs Ha pacUIMpeHHe JISKIIUU JOMOTHUTEIBHBIMI MaTepruantaMu
Ha PYCCKOM M HEMENKOM S3bIKaX C OIMOpOH Ha MPHHIMIT KOMITAPATHBHOCTH
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX MOAXOAOB K paccMaTrpuBaeMoil mpobiema-
tike. OCHOBHOW KypC JIEKIIMH COIPOBOMKAAETCS PACIIMPEHHBIM BUICOKYP-

201



Konecnukoe A.A., buprokosa E.B., Ilonoea JL.I. /{lughghepenyuposannoe odyuenue

coM, pa3MeménHbIM Ha Tutatopmax YouTube u Rutube. Kpome Toro, maTEp-
aKTHBHbIE BAPHAHTHI BUACOJICKINN COAEPKAT CChUIKU Ha MOJIE3HbIE METOIH-
yeckue (Kak Hay4dHbIe, TaK M MPaKTHYECKNe) OHIaltH-pecypchl. Beibop 00b-
éMa U IMyTH OCBOEHMS TEOPETHYECKOI'0 MaTepuaja OCTaércs 3a CTYAEHTOM.
B cnyyae eciu NEKLIMOHHBIA Kype MPOBOIUTCS MOJHOCTBIO B OHJIAH-pe-
KHUMeE, MOABJISIIOTCS IOMOIHUTENbHBIE BO3MOXHOCTH AU depeHIMpOoBaHHOM
OpraHu3allMi MHTEPAKTHBHBIX OHJIAWH-JIEKLUH, OMMCAHHBIC B JIUTEpAType
(cMm., Hamp., [36]).

Hugpepenyuayus 6 pamxax ceMunapckux 3aHAMuL 0CyWecmensemcs
3a cuem nOOKNIOYEHUs K OCHOGHOM)Y OIIOKY BOIIPOCOB MTOBBIIIEHHOH CIIOKHOCTH
(pobIeMHO¥ HanPaBIEHHOCTH ), B KOTOPBIX TPeOyeTcsl He TOIBKO JIEMOHCTpa-
LSl 3HAHUH, HO M X MCIONB30BaHHE MIPU aHAIn3€e, 00OOCHOBAaHWHU U apTryMeH-
TallMy MaTEepUaJIOB KOHKPETHBIX 3afaHui. CTyIEHTH MOI'YT CaMOCTOSITENBHO
BBIOpATh PEXUM BBIOJIHEHHS NPEIOXKEHHBIX 3atanuil. Ha cemuHapckux 3a-
HATUSAX CTYAEHTHI MOTYT Pa3leMThCS HA MUKPOTPYIIBL, B COCTaB KOTOPBIX
BBOIATCA cliabble, CPEAHUE U CHUJIbHBIE CTYICHTHI, [TOCIEAHUE MOTYT BBICTY-
naTh B KAYECTBE KOHCYJIbTAHTOB-TIOMOLIIHUKOB ITPENoaBaTels Ipu 00CyKae-
HHUH IPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB, IIPH BHIIOIHEHUH TBOPUYECKUX 3a1aHUH.

Luppepenyuayus 6 pamrxax npoekmuoll 0eamenbHoCmu peaan3yercs
MOCPEACTBOM BBIOOpA CTYyEHTAaMH YPOBHSI CIIOKHOCTH IIPOEKTHO-HCCIIEA0BA-
TENBCKON JIeITeTbHOCTH (pa3Hble YPOBHU UMEIOT Pa3HbIA «Bec» B Oaiax), a
TaKXKe TUIOB 3ajaHuil. Hampumep, cryneHTam MOXeT OBITH HMPEATIOKEHO
7100 MPOBECTH JIMHTBOMETOANYECKUN aHAIIN3 3aJaHUHN K TyOIULIUCTHYECKUM
U XYyIOO)KECTBEHHBIM TEKCTaM M3 LIKOJBHBIX Y4e€OHUKOB, 1H0O Oonee KoM-
IUIEKCHOE 3aJaHue: MOMUMO aHajii3a, CaMOCTOSTEIBHO pa3paboTaTh aBTOp-
CKYIO I0CIIEI0BAaTEIbHOCTD 3aJaHUH K TEKCTaM C UCIOJIb30BaHHEM MaTepua-
JIOB y4eOHMKA M NPE3EHTOBATh IMOJyYCHHBIE PE3yJIbTaThl B CTYINEHUYECKOM
aymutopun. B momoOHoii pabote co crynenTamMu uMmeeT Mecto auddeperim-
alys 10 COAEP>KaHUIO, YPOBHIO CIIOKHOCTH, PEKUMY U hopMmaty paboThL.

B pamkax quddepeHnupoBaHHOro Noaxoaa Mpy npenojaBaHuu Teope-
TUYECKUX AUCLMIUIMH Pas3jifuusl B YPOBHSX YCBOCHHUS 3HAHHIl MOryT OBITh
CIJIaKeHbI K KOHIY M3y4Y€HHUs TOrO MJIM MHOTO paszena nporpaMmsl. Cradble
CTYIEHTBI MOTYT JIOCTHYh COOTBETCTBUH 30HE Onmmxkaiimiero paspurus. [lpu
3TOM [OJDKHBI COOMIONAThCS ONpEdeNIeHHbIE IICHXOJIOrO-TIefaroruiecKue
TpeOOBaHUs, INIAaBHOE CPEeI KOTOPHIX — COOTBETCTBHE 3aJaHUN MUHHMAJb-
HOT'O YPOBHSI CIIOKHOCTH 30HE aKTyaJIbHOT'O Pa3BUTHS CTYEHTOB, a 3aJaHuil
Ooree BBICOKMX YPOBHEH, MPEAIONAraoliuX aKTyaaIu3alHio HOTeHIHATBHBIX
BO3MOXKHOCTEH 00yUaroMMXCs, — 30HE ONMKANIIETO Pa3BUTHS.

[Ipu ymenom u panioHaILHOM HCIIOJIB30BAHNUH PA3IN4YHOIO BUIA JU -
(epeHINPOBaHHBIX 33laHUH Ha Pa3HBIX dTanax 3aHATHA MOXXHO JOOUTHCS
YCIIEIIHOTO OBJIaICHUSI 0a30BBIM MPOrPaMMHBIM MaTEpPHalOM BCEMH CTYICH-
TaMH, MOBBICUTh IIPOYHOCTH YCBOCHUSI UMH 3HAHUM M YMEHHH, HAYYUTh OCO-
3HaHHO KCIIOJIb30BaTh NMPHOOPETEHHbIE 3HAHMS, MAKCUMAJIBHO OOECHEYUThH
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MPOAYKTUBHYIO paboTy BCEX CTYIEHTOB, MOOWIIM30BATh WX CIIOCOOHOCTH,
TIOJTHEE PAa3BUBATh CKIIOHHOCTH W HHTEPECHI.

TexHonorus ucnonb3oBaHus JAUGHEpeHINPOBAHHOTO IMOAXO0AA MPU
MOATOTOBKE OAaKaJIaBpOB M ACIIMPAHTOB ITO3BOJISIET PACIIMPHUTH BO3MOKHOCTH
YCBOGHHSI ITPETaraéMoro MaTeprasa 1o JIMHIBUCTUYECKUM U JIMHTBOJIUIaK-
THYECKUM IHCIMIUIMHAM B By3e. Pa3paOoTaHHast TEXHOIOTHS MOXET OBITH
pUMEHeHa NPU MOATOTOBKE OakalaBpOB INMENarorMKd M JIMHTBUCTUKH pa3-
JMYHBIX TPOGHIIEeH, IePeroAroTOBKE U MOBBIIICHUN KBATU(HUKAINN TIE1aro-
T'OB, ACITUPAHTOB S3BIKOBBIX BY30B.

ITepcrieKTHBBI NCCIEAOBAHNS MOTYT OBITh CBSI3aHBI C M3ydeHUEM JH (-
(epeHIMany 1 NOCTPOSHNS WHANBHIYAIbHBIX 00pa30BaTENbHBIX TPACKTO-
pHii UIS CTYyJEHTOB U aCIUPAHTOB, 00YYAIOIINXCS 110 MHBIM I'YMaHUTAPHBIM
HAaIpaBJICHHUSM.
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CounaJibHO-KOHTEKCTHBIN MOAX0J K NeJaroru4ecKkoMy
CONMPOBOKIEHHIO MPO(PECCHOHATBLHOTO CAMOOTIPe/IeSIeHUs
o0yuaruuxcs B By3e

Svuans IMasnosua Komaposa', Oxcana Anartoabesna BoGposa’
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AnHoTtanus. Bospocume TpeGoBaHNs COBPEMEHHOTO TEXHOJIOTMYECKOro 00pa3o-
BaHUs 00YCIIOBWIN MCCIIEIOBAHKE MPOOJIEMbI IIEJar OrMYECKOro COPOBOXKACHHUS PO-
(hecCHOHANILHOTO CaMOOIPE/ICNICHHsT B KOHTEKCTE JONOJIHUTENIBHOIO TEXHOJIOrHYe-
CKOro 00y4eHHs1, TIOCKOJIbKY MPpoecCHOHaIbHbIE HAMEPEHHS 00Y4AIOLINXCS B 3HAUH-
TEJILHOM 4acTH He COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHMAM COBPEMEHHOIO PhIHKA TPY/a U COLH-
AJIbHO-9KOHOMHYECKOMY 3aIpocy odmiecTBa. bbuti 0003HaueHbI PEeAIOChUIKH HCciIe-
JIOBaHMS IIPOOJIEMBI OPraHU3ALMH NIEarorHuecKOro CONpOBOXKICHHS PO ECCHOHAIIb-
HOro camooIpeiesieHns: 00y4aroIuxcst B paMKax peanuszauuu ExuHoit Monenu mpo-
(beccuoHabHOM OpUEHTalMK. B kayecTBe NMpenocklIoK BBICTYNIAET NEPEXO]] OT MH-
(hOpMaIMOHHOM ATIOXH K HHTEIUICKTYaJIbHOM, YTO 00YCIIOBJICHO MPOMBILIICHHOW PeBO-
JIOLMeH B YKOHOMHKE, MaccoBOW nudpoBuzanueil u uHpopmartmsaiueii Bcex chep
*u3HU. TIpy MOAroTOBKE KOMIETEHTHOrO CIIELMAINCTa, CIOCOOHOro K mpodeccuo-
HaJIbHOW aJlalTalliy B PA3JIMYHBIX chepax AesTeNbHOCTH, YMEIOIIEro CaMOCTOSATEIbHO
[POEKTUPOBATh M PEATU30BBIBATH CBOM NMPOYECCHOHAIBHBIE LEHHOCTH, CaMOpa3BH-
BaThCsl HA MPOTSHKEHUU BCEHl )KU3HH, HEOOXOIUMO O0CSCIICUUTh TaKyl0 00pa30BaTelb-
HYIO Cpe/ly, KoTopasi Obl CHOCOOCTBOBAIA POAYKTUBHOMY ITPO(EeCCHOHATHLHOMY CaMO-
Olpe/IeTICHHIO 00YHaIONIMXCs B KOHTEKCTE HelpepbIBHOro o0pa3oBaHus. B Hacrosiee
BpeMs IPoeCCHOHANILHOM OPHEHTAlMKH OTBOAUTCS HOBAsl POJIb — CO3/IAHUE YCIIOBHIA
JUISL TIEJarOrM4ECcKOro COMpPOBOXKICHUS MPOGECCHOHAIBHOIO CaMOONpeeIeHus 00y-
YAIOIMXCSL C YYETOM MX MHTEPECOB, CKIOHHOCTEH, ONMpe/ieNIeHNs! peabHbIX BO3MOX-
HOCTeil B BbIOOpE TOI MIIM MHOW MpO(ECcCHH, YCIEHIHON COLHAIN3alii U aKTUBHOW
a/IaNTalMy Ha PBIHKE TPY/A, YTO BO3MOXKHO PEAIM30BaTh B YCIOBHAX COLMAIILHO-KOH-
TEKCTHOT'O OJXO0/1a.

Ilenp uccnenoBaHus — TEOPETHYECKOE 0OOCHOBAHHME M SKCHEPUMEHTAJbHAs MPO-
BepKa OpraHU3alMK IeJarorM4eckoro COIPOBOXKICHHUS HMPO(PECCHOHAIBHOIO CaMo-
onpe/eIeH:s 00Y4aloIMXCsl B KOHTEKCTE COLUAIbHO-KOHTEKCTHOTO OX 0/1a.

3a/1aun KCCIEI0BAHHS: YTOUHHTB ITOHATHE «II€/IarOrM4ecKoe CONpOBOXKACHHE podec-
CHOHAJILHOI'0 CAMOONPE/IENICHNS 00YUaIOLIUXCs, €r0 KOMIIOHEHTHBIH COCTAB; ONPEICINTh
0COOSHHOCTH TIeJarOrMYecKoro CONPOBOXKACHHS, Pa3paboTaTh aHKETY C LIEJIbIO aKTyalu3a-
LMK [EIarOrM4ecKoro CONpOBOKICHHS NPO(ECCHOHAIBHOIO CaMOOIPEIENeHUsT 00yyaro-
LIMXCS B YCIIOBHSIX COLIMAIbHO-KOHTEKCTHOIO IOZIX0/1a. MeTO/Ibl HCCIIeJOBAHMUSL: TEOPETH-
YyecKue (aHalM3 IMCHXOJIOro-IelarOrM4ecKor JIMTepaTypbl, CHCTEMATH3alMs MaTepHana,
MO/ICJIMPOBAHKE CTPYKTYPHBIX XapaKTEPHCTHK [EIarOri4ecKoro COIpoBOXICHUS Ipodec-
CHOHAJIBHOIO CaMOOIpPE/IeNeHHs); IMITUPUYECKHE (aHKeTUpPOBaHUE, Oecesa, TeCTHpOBa-
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Y TOYHEHO HOHSATHE «IIeAAarOrM4eCKOe CONPOBMKICHUE MPOHECCHOHAIBHOTO CaMO-
orpeeneHus 00yJaroIXCsDy KaK B3aHMOACHCTBIE CyOBEKTOB 00Pa30BaHUS C yUETOM
HHTEPECOB, NOTPEOHOCTEH, JINYHOCTHBIX KayeCTB 00YyYaroIIMXCs B IPOLEcCe HHHOBA-
LIMOHHO-TIPE00pa3yroleil 1eITeIbHOCTH, TI03BOJISIONIEH BbISIBUTh 3HAHUS O Pa3JIvy-
HBIX HAIpaBICHUAX MPOGECCHOHAIBHOIO CaMOONPEAECICHUS: NPO(hECCHOHAIBHOM
(3HaHUs, yMEHUS, HABBIKH, OIBIT M OBJIA/JICHUE KOMIICTCHIIUSAMHU) U COLIUATIBHOM (BO3-
MOXKHOCTH, CTPEMJICHHUS, CMBICIIBI JIEATEILHOCTH U aJIaNTalys K COLMYMY) B YCIIOBHUAX
COLIMAJIbHO-KOHTEKCTHOI' O MO/IX0/1A.

B pamMkax coOLHManbHO-KOHTEKCTHOIO IO/IXO/a Iearoruyeckoe COMpPOBOXKACHUE
po(eCCHOHANIBHOTO CaMOOIIPE/ICNICHUs O0yJarolIMXCsl XapaKkTepU3yerTcss TeM, 4TO
00Y4arOIMIACS COLMATU3UPYeTCsi B O0LIECTBE U MPO(ECCHOHANIBHO aANTUPYESTCSl K
Oynyuiel npo)eccHy MOCPEACTBOM CaMOCTOATEIBHOIO IPEOAOICHUS CIIOKHOCTEH B
NpOOIEMHOM CHTYyalu. DTO NMPOAYLHUPYET pealbHble YMEHHUsS CaMoro cyObekra pe-
IATh CBOM 00pa3oBaTesbHbIC U JIMYHOCTHBIC 3a/[a41 M OCYLIECTBIISATh BEPHBIN BHIOOD
Ha OCHOBE JINYHOCTHBIX CMBICIIOB JEATEILHOCTH.

B ycnoBHsX KOHTEKCTHOrO MOAXOaa 00Ydarol[fecs OBJIaAEBAIOT CBOCH Oymyiei
podeCCHOHANIBHOI IEATEeIbHOCTBIO, IIPU 3TOM BOCIIPUHUMAIOT CBOE YHEHHE KaK OBJIa-
JICHHE MHCTPYMEHTaMH PELICHHs ONPEEICHHbIX MPOGECCHOHANBHBIX 3a/1a4. Y Ka3aH-
HBIl METOZ MOJENUpYeT NPOOJEMHYI0 00pa3oBaTENbHYIO CHUTYALMIO, B KOTOPYIO
BKJIIOYAIOTCS O0y4arolIuecs, «BCTPOCHHYIO» B CTPYKTYPY KBa3sHIPO(eCCHOHAIbHOM
JedaTeabHOCTH. [Ipn 3TOM akTyanusupyeTcs: NpodecCHOHAIbHBIA CMbICH YCBOCHMS
y4eOHOro mpeaMeTa JUls JOCTHXKCHUS LENH.

KiroueBble cjioBa: neiaroruyeckoe COnpoBoXkIeHUE, MPodhecCHOHAIBHOE caMo-
onpenesneHue, odyyaromuecs, Enunas monens npoeccHoHanbHOM MOArOTOBKH

Jna yumuposanun: Komaposa D.I1., Bobpoa O.A. ColpianbHO-KOHTEKCTHBIH MOJI-
X0 K IEJarorH4eckoMy CONpPOBOXKICHHIO HPO(ECCHOHAIBHOTO CaMOOIpeIeIeHHs
obyuarommxcss B By3e // SI3bik um kymbrypa. 2025. Ne 70. C.209-226. doi:
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Abstract. The increased requirements of modern technological education have led
to the study of the problem of pedagogical support for professional self-determination
in the context of additional technological training, since the professional intentions of
students largely do not meet the requirements of the modern labor market and the socio-
economic demand of society. The prerequisites for the study of the problem of the or-
ganization of pedagogical support for the professional self-determination of students
within the framework of the implementation of a Unified model of professional orien-
tation were outlined. The prerequisites are the transition from the information age to the
intellectual one, which is due to the industrial revolution in the economy, mass digital-
ization and informatization of all spheres of life. When preparing a competent specialist
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capable of professional adaptation in various fields of activity, able to independently
design and implement their professional values, self-develop throughout their lives, it
is necessary to provide an educational environment that would contribute to the pro-
ductive professional self-determination of students in the context of continuing educa-
tion. Currently, professional orientation is assigned a new role — creating conditions for
pedagogical support of students' professional self-determination, taking into account
their interests, inclinations, determining real opportunities in choosing a particular pro-
fession, successful socialization and active adaptation in the labor market, which can
be implemented in a socially contextual approach.

The purpose of the study: theoretical substantiation and experimental verification
of the organization of pedagogical support for professional self-determination of stu-
dents in the context of a socio-contextual approach.

Research objectives are to clarify the concept of "pedagogical support for profes-
sional self-determination of students", its component composition; to determine the fea-
tures of pedagogical support, to develop a questionnaire in order to actualize pedagog-
ical support for professional self-determination of students in a socio-contextual ap-
proach. Research methods: theoretical (analysis of psychological and pedagogical lit-
erature, systematization of material, modeling of structural characteristics of pedagog-
ical support for professional self-determination; empirical (questionnaire, conversation,
testing), diagnostic (methods of mathematical statistics).

The concept of "pedagogical support of professional self-determination of students"
is considered as the interaction of education subjects, taking into account the interests,
needs, personal qualities of students in the process of innovative and transformative
activities, which allows to identify knowledge about various areas of professional self-
determination: professional (knowledge, skills, competencies, experience and mastery
of competencies) and social (opportunities, aspirations, meanings of activity and adap-
tation to society) in the context of a socio-contextual approach;

Within the framework of the socio-contextual approach, pedagogical support for
the professional self-determination of students is characterized by the fact that the stu-
dent is socialized in society and is professionally adopted to the future profession by
independently overcoming difficulties in a problematic situation, which produces the
real skills of the subject himselfto solve his educational and personal tasks and to make
the right choice based on personal sense of activity.

In the context of a contextual approach, students master their future professional
activity, while perceiving their teaching as mastering the tools for solving certain pro-
fessional tasks. This method models a problematic educational situation in which stu-
dents are involved, "embedded" in the structure of quasi-professional activities. At the
same time, the professional sense of mastering an educational subject is actualized in
order to achieve the goal.

Keywords: pedagogical support, professional self-determination, students, Unified
model of professional training

For citation: Komarova E.P., Bobrova O.A. Socio-contextual approach to pedagogical
support of professional self-determination of students in higher education. Language
and Culture, 2025, 70, pp. 209-226. doi: 10.17223/19996195/70/10

BBeaenue

CwMmena nH(OpMaMOHHON 3110XH Ha MHTEIUIEKTYaIbHYIO pPacCMaTpHUBa-
eTcsl KaK NMepeXOoAHBINA IepHrol, OTPaKaIoOINK AMHAMUYHbIE TpaHchopManuy,
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obecriedunBaroie CMEHY O0pa30oBaTeNbHBIX MapajurM, 4YT0 HENOCpen-
CTBEHHO CBSI3aHO C IPOMBIILICHHON peBoirouneid B Poccuu, mepexonom K
1 (POBOIl PEIHOYHON IKOHOMHKE, BBEJICHHEM ITH(PPOBBIX TEXHOIOTHIT B 00Y-
YEeHHUE, COBEPILIEHCTBOBAHUEM 3THUX TEXHOJOTHH M, KaK CIEACTBHUE, ITOBBIIIIE-
HUEeM ypoBHs ku3HU. [lo3TOMY Hayka u mpodeccHOoHaIbHOE 3HAHUE BBICTY-
NAIOT HE TOJIKO MHUIMATOPaMH, HO M pecypcamMy KOPEHHbIX W3MEHEHHH B
obmiectBe. BiustHue o0pa3oBaHus Ha (QIIYKTYyaIluu, TPOUCXOAIINE B 00TIIe-
CTBE, OTMEYaeTcs B psjie HaydHbIX pador [1-5].

[lemarornueckasi Hayka, BBICTyHasi TPAHCISATOPOM HHHOBALMOHHBIX
uzel pa3BUTHS COLUATbHO-KOHTEKCTHOTO OIIBbITa, HALIETIEHHOT O Ha [e1aroru-
YECKOE COIPOBOXKACHUE MPOQPECCHOHANBHOIO CaMOOIpEnENeH!sl o0ydaro-
LIMXCS, OKa3bIBAeT BIMSHME Ha OmNpeneleHre MpodecCuoHaNbHOW TPaeKTo-
puH 00ydaromyxcs, Ha OCO3HaHNE MU COLUATBbHON U INYHOCTHOM 3HAYUMO-
CTU TPYIOBOH JEATEIBbHOCTH.

Nwmenno ¢yHKIMH mpodecCHOHANBHOTO 00pa3oBaHUS MperyCMaTpH-
BarOT IIeNiecoo0pa3HoCTh BeIOOpa Oynytiei mpodeccun. OaHako Hanboiee
CCH3UTUBHBIM IEPHOIOM, KaK CYLIECTBEHHBIM IPH BBIOOpE Pa3HBIX CIELU-
aJIBHOCTEH, SBJSIETCS MEPHOI MIAIIIEr0 M CPeJHEro LIKOIBHOIO BO3pacTa,
TaK Kak Ipearoiaraercs, YTo K OKOHYaHUI0 9-To kiacca oOyvaromuiics yxe
JIOJDKEH OTPEAeTTUTHCS ¢ BRIOOPOM IpodecCri U HallpaBlIeHHeM MPOQIITEHOMI
MTOJITOTOBKHY VIS TIOCTYIUIEHUS B COOTBETCTBYIOIIHMA BY3 [4, 6, 7].

Takne daykryanuu oOyCIOBIEHB H3MEHEHHEM HH(POPMAIHOHHOTO
MPOCTPAHCTBA, BBEJCHUEM IUCTAHIMOHHOTO OOydYeHMs, IPUMEHEHUEM pas3-
JMUYHBIX TaJHKETOB, MposBIIeHNeM nHTepeca K cepam IT u PR-pazpaborkam,
BO3MOKHOCTSIM IPUMEHEHHsI HCKYCCTBEHHOIO MHTENJIEKTa, FeWMUHTY, 0J0-
rocdepe, freelance-paboThl U T.1., YTO, C OAHON CTOPOHBI, PACIIHPSET BO3-
MOXHOCTH JJIsI cCaMOpealn3aluy U OOJerdeHusl yCJIOBUN TpyAa, ¢ APYrou
CTOPOHBI, OTPAHUYNBAET BO3MOKHOCTH 03HAKOMIICHHUS 00Y4aIOLIMXCSI CO 3Ha-
YUMBIMHU TPOQECCUIMU IS KaXI0i TuaHoCTH [8—12].

Kak mokasas aHaian3 MCHXO0JIOro-Mefarorn4eckoi JIuTepaTypsl, ObLIO
0003HaYEHO HECKOIBFKO HAapaBIeHUH TPOPOPHEHTAIUH

[lepBoe HampaBieHHE CBSI3aHO C UCTOPUEH pa3BUTHA NPOGOPHEHTALIH-
OHHOHM JESITENBHOCTU U MpEArnoyiiaraeT AUAarHOCTUKY YCTOMYMBBIX CBOMCTB
JUYHOCTH W MOAOOp Hambomee Momxoisamux mpodeccuit, crenuduka mes-
TEIBHOCTH B PaMKax KOTOPBIX HanOoliee COOTBETCTBYET 3TUM JINYHOCTHBIM
XapaKTepUCTHKaM.

Bropoe opueHTHpPOBaHO Ha yYeT JIMYHOCTHBIX MHTEPECOB, KOTOPHIE
00eCTIeynBalOTCS aKTHBHBIM yJacTHEM O0ydJaromuxcs B MpodOprueHTAIHOH-
HBIX MEpONPHUATHAX. B TO ke BpeMs 3TO HampaBlieHHE acCOLUUPYETCS U C
BOCIIUTaHNEM JINYHOCTH, ()OPMHUPOBAHUEM y OOYHYaAIOIIMXCSI HHTEpEca U MO-
THBAIlMH K OBJIAJICHHUIO Hanboee BocTpeOoBaHHBIME ITpod eccusimu. OaHAKO,
KaK [IOKa3bIBAIOT COLIMOJIOTMYECKHE UCCIeI0BaHNUs, 00yJaroLIrecs: He CBS3bI-
BalOT COOCTBEHHBIE BO3MOXKHOCTH C PEaJbHON CHUTyauued u TpeOOBaHUIMHU
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PBIHKA TPYZAa, TIOCKOJIBKY HE BIAJCIOT 10CTaTOYHON MH(pOpMaIe o CyIHo-
CTAX, YCIOBUSX TPyJa U NEPCIEeKTUBaX JaHHOU npodeccuu.

TperpeMy HanpaBIEHUIO KOPPECIOHANPYIOT HEH Pa3BUBAIOLIEr0 00Yy-
YeHUsI, KOTOpPblEe CIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO HMOHSTHS «IPOdeccHOHaIbHOE
CaMOOIPEAETICHNE» KaK JIOHTMTIOJHBII Mpouecc, BKIIOYAIOIUI onpernene-
HUE JIMYHOCTHBIX MOTPEOHOCTEH B IPOLECCe WHHOBALMOHHO-IIPeoOpasyro-
1iell AeSITeNbHOCTH, MO3BOJISIIONICH BBISIBUTH 3HAHNE O Pa3JINYHBIX HAIPaBIIe-
HUSIX CcaMOOIpeaereHnss 00yJyaromuxcs: JTUIHOCTHOE, MPOQecCHOHAIBHOE,
MPEAMETHOE, COLMAIIBHOE C LIENbI0 IPOEKTUPOBAHMS 00pa30BaTENBLHOIO MPO-
1iecca B KOHTEKCTe BHEPEHUs ITUPPOBHIX pecypcoy [13. C. 190].

BeimeckaszaHHoe MOATBEPXKIAET 1IEIeCO00Pa3HOCTh PACKPBITUS MTOHS-
TUSL «COIPOBOXKIEHHE», KOTOPOE, COrjlacHo TONKOBOMY CIOBAapIO0 PYCCKOIO
SI3bIKA, O3HAYAET «TO, YTO CONPOBOXKIAET HEKOE SIBJICHUE, ACHCTBUE»; pac-
CMaTpHBaETCs KaK «B3aMMOJIEHCTBIE C KOHKPETHBIMHU OTHOIIEHUSIMH CYOBEK-
TOB B 00pa30BaTelbHON AEITEIBHOCTH; COTPYIHHUYECTBO, CONEPEKUBAHMUE,
COJIeiCTBHE, COyJacTHe, COTBOpUYECTBO M mozauepxkka» [14. C. 84]. B To xe
BpeMsl IIPY MHAMBHIYaJIbHOM M YaCTHOM HMCIOJIb30BAHUH 3TOTO MOHSATHS OHO
OTpa)kaeT MeJaroruiecKyto COCTaBIIAIOLIYIO COPOBOXKAECHHS 00pa3oBaTeb-
Horo nporecca. «Ilox conpoBoxaeHrEM B HayKe pacCMaTPUBAETCSI OCOOBIi
BHJ B3aUMOJCHUCTBHUS C OOy4aeMbIM C LIENbIO CO3JAaHHUS U IMOAAEPKAHUS
HamOosee OaropUsATHBIX YCIOBHMA ISl pa3BUTHS B TIpoliecce 0OydeHus, s
HNPUHATHS CYOBEKTaMU Pa3BUTHS ONTUMAJIBHBIX PEIIEHUH B Pa3InYHbIX CH-
Tyanusix >KU3HEHHOT0 Bb1OOpay [14. C. 84].

[lonsTHE «TIeAarornyeckoe CONpoBOXKIECHUE» B NEJaroruke paccMat-
pHUBaeTCs KaKk B3aUMOJAEHCTBUE, U OOJIBIIMHCTBO YUEHBIX BKIAIBIBAIOT B CO-
JepKaHue ATOTo MOHATHS Pa3HOOOpa3HbIE B3aNMOACHCTBUSA CyObEKTOB 00pa-
30BaHMS B 00111€00pa30BaTEIbHOM AEITEIBHOCTH C LENbIO CO3IaHMsl YCIIOBUH,
Han0ojee ONTUMAIBHBIX Ul BCECTOPOHHEr0 Pa3BUTHUS JIMYHOCTU U MEAAro-
TMYECKOTO COMPOBOXKACHUS MPO(hecCHOHATBHOIO caMoonpeneieHus: ooyJa-
formnxcs. [lenarornueckoe conpoBOKACHUE PACCMAaTPUBAETCS KaK «IIPOLIECC
3aMHTEPECOBAHHOIO HAOIIONEHUS, KOHCYIbTUPOBAHMS, JITYHOCTHOTO Yyya-
CTHS, MOOLIPEHHS] MAaKCUMAJIbHOM CaMOCTOSATENFHOCTH yUEHUKA B POOJIeM-
HOU CUTyalMy IPY MUHUMAJIbHOM I10 CPAaBHEHHUIO C TTOJIEPKKON YUaCTHH I1e-
narora» (B.A. CnacTeHWH); KaK «IpolecC OKa3aHUs CBOEBPEMEHHOU COIH-
aJbHOM U MEAArornyecKoi MOMOIIM HYXIAIOMIMMCS B HEW IETSIM U OJIPOCT-
KaM U CHCTEMbl KOPPEKTHPYIOLINX BO3ACHCTBHN Ha OCHOBE OTCIICKHMBAHUS
M3MEHEHHi B Tporiecce pa3BUTHs TUIHOCTH pedbenka» (JI.B. baitbopomosa),
KaK «OIMH W3 MEXaHHU3MOB JUIILIETOCs, ABYCTOPOHHErO, COJIMAapUCTHYE-
ckoro memarormdeckoro Bzammoneiicteus» (M.B. lllakypoBa); kak «meror,
00eCTIeynBaOINil CO3JaHNE YCIOBUN ISl IPUHATHSL CYyOBEKTOM pEIIeHHH B
Pa3TUYHBIX CUTyanusax xu3HeHHoro Beioopa» (IL.A. Illentenxko, I'.A. Bopo-
HWHA), KaK «IIPOIECC COBMECTHOTO C peOEHKOM co3aHus KOM(pOPTHOH CHTY-
alMM Pa3BUTHS C LENbI0 MAaKCUMAaJIBLHO CaMOCTOSITEJIBHOTO €ro BhIXOHAa U3
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MPOOJIEMHON CHUTYyallny MPH MUHUMAIIbHOM ydacTuu nenarora» (E.A. Amek-
CaH/IpOBa); KaK «CUCTEMHBIA MHCTPYMEHTApPUH MeAarorndecKoil nesTenbHo-
cti» (M.O. KynukoBckast); Kak «crcTemMa mpoQecCHOHAIBHON e TeNbHOCTH
Mearoru4eckoro cood1iecTBa, HalpaBieHHasl Ha CO3JaHUE COLUAIbHO-TICH-
XOJIOTHYECKUX YCIIOBHH 71 yCHEIIHOT0 00y9IeHNUs ¥ IICUXO0JIOTHYECKOT0 pas-
BHUTHUA B CUTYyaIlusax B3aumoneicteus (M.P. butsaosa) [15-18].

Takum 00pazoM, UCXOAS W3 BBILIECKA3aHHOTO U B KOHTEKCTE HAILEro
HCCIIeI0BAHNS NIEJarornueckoe CONPOBOXKIECHHE PO ECCHOHANBHOIO CaMo-
olpezeneHns 00yJarouXcs pacCMaTPUBAETCS KaK B3aUMOAEHCTBHE CyOBeK-
TOB 00pa30BaHMsI C yIETOM HHTEPECOB, IOTPEOHOCTEH, INYHOCTHBIX Ka4eCTB
00y4aromxcst B MpoLecce MHHOBALMOHHO-IPEoOpa3yomel qeaTelbHOCTH,
MO3BOJIAIONICH BBISIBUTH 3HAHUS O PA3JIMUHBIX HAIMpPABIECHUSIX IMpodeccro-
HAJIBHOI'O CAMOOIPEAEICHNUS: PO ECCHOHANBHOM (3HAHMS, YMEHHUSI, HABBIKH,
OIIBIT U OBJAJCHNE KOMIIETEHLIUSMHI) U COLHAJIbHOM (BO3MOXHOCTHU, CTPEM-
JICHUS1, CMBICIIBI IEITEIBHOCTH M aJanTanus K COLUYMY) B YCIOBHSX COLIU-
AJIbHO-KOHTEKCTHOI'0 OAX0/a.

MeToa0/10TUS MCCTIeNOBAHNS

TeopeTnueckuMH TPEIIIOCHIIKAMHU MEarOrHIEeCKOr0 COMPOBOXKICHUS
npohecCHOHAIFHOTO CaMOOIpeeNieHnsT 00yJalomuXcsl BBICTYNAIOT NPHH-
IIUITBI TYMaHHU3AIMU U TYMaHUTapU3alui 00pa3oBaHusl, KOTOPBIE COMPSIKEHBI
C BOBMOKHOCTBIO YeJIOBEKa OOPAaTHTHCS K caMOMy ceOe; B YCIIOBHSIX BBEIe-
HUSI KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOJIX0/1a, HAITPABJIEHHOTO Ha IIPAKTUKOOPHEHTUPO-
BAaHHOCTb, (PYHIAMEHTAIFHOE 3HaYCHUE PHOOPETaeT PACKPBITHE YeToBeUe-
CKOT0 TOTEHIMala, CBA3aHHOTrO ¢ muddepeHnnanmedl M WHINBHIYaIbHBIM
oO0yueHreM oOydaronuxcs, mpudeM audQepeHranys 1 HHITBUyaT3aHs
o0y4eHus] OpHEHTHPOBAHBI HA TJIABHOE YCIIOBHE O0yUEHUs: HA CyOBEKT aes-
TEITBHOCTH, Ha BO3MOXXHOCTH KaXXJIOMy OOYy4YaloIIeMycs CKOHCTPYHPOBATh
coOCTBEHHOE cofiepkaHue oopazoBaHus. Cienyromei mpearmoChUIKO’ BBICTY-
MaeT mparMarusaims oOpa3oBaHHs, KOTOpas PacCMaTpHUBAETCS B CIOBape
«IIpoteccnonanpHoe oOpa3oBaHMeE...» KaKk HEraTHBHAS TEHICHIMS, Kak
«TIOAXOJT K 0TOOPY cofiep)aHust 00pa30BaHUS, MPU3HAIOIIHA HEOOXOTUMBIMH
TOJIBKO T€ 3HAHUS 1 YMEHUS, KOTOPBIE HaXO/AT HEIOCPECTBEHHOE ITPUMEHe-
HHE B IPaKTHKe; Oa3upyeTcs Ha YIPOIIEHHO-(POpMaTLHOM ITOHUMAaHNH CBSI3H
00pa3oBaHUs C )KU3HBIO, B YACTHOCTH UTHOPUPYETCS POJIb 00YIeHHS KakK (ax-
Topa pa3Butus MbimuteHus» [19. C. 246]. CoBpeMeHHBIN TT0X0/1 B 00pa3oBa-
HHUH PacCMaTPHBACT ITPAarMaTH3M Kak «CONMKEHHE CONlep)KaHMsI M OpraHu3a-
MU 00pa30BaHUA CO CHEMU(UKON COAEpKaHWS W OpraHH3alHd OyIyIen
npohecCHOHANBHON IEATEeNFHOCTH CIIENUAINCTA ONPEETIEHHOT0 IPOQHIIsD)
[20. C. 3]. B T0 5xe Bpemsi, Ha HaIll B3TJISI, TPAaKTHKOOPHEHTHPOBAHHOCTh MOYKET
BBICTYIIaTh B Ka4eCTBE KOHCTPYKTUBHOIO (paKTOpa CTAHOBJICHUS MH/MBH/Tyalb-
HOTO 00y4eHHS BHE 3aBUCHMOCTH OT PHIHOYHBIX OTHOLICHHH.
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Oco0yr0 3HaYNMOCTh TPHOOpETaeT WHTErpamus odpa3zoBaHUs, KOTO-
PYIO0 MHULMHPYIOT MPOLECCHI TI100anu3auny, HHTEPHALMOHATM3alUU: HHTe-
rpayst Kak popma opraHu3alMK U MHTErpanus KOHLENLUH, TEeXHOIOIUH 1
MeTon0B 00ydeHus. sl nenel Hamero ucciaenoBanus oco0yr0 3HaUUMOCTb
npuoOpeTaeT MEeXANCLIMITIMHAPHAS MTOArOTOBKA OOY4YalOLINXCsl, HHULUHUPY-
Iol1as MOArOTOBKY CHELUANINCTa HOBOT'O THIIA B YCJIOBUAX LU(POBOIl 3KOHO-
MUKH, AJIs1 KOTOPOH XapaKTepHa yHHBEpcalu3alus Tpyda, HE0OOXOAUMOCTb
TTOCTOSIHHOTO TTOBBIMIEHHS MTPO(EeCCHOHANBHON KBAM(UKAIIUN U HEOOX OfIH-
MOCTb UHTErPallMK HAYYHBIX 3HAHUH, TpeaonpeAesstonieil KOMIIEKCHBIN xa-
paKTep HAyYHBIX U MTPO(ECCHOHAIBHBIX TTPOOIIEM.

O06o03Ha4YeHHBIE BBIIIE MPEAIOCHUIKH TTOPOXKIAI0T pa3paboTKy HOBBIX
TpeOOBaHUIM K COAEPKAHUIO MOHATHUS «I1€1arOrHYeCKOe COPOBOXKAECHHE ITPO-
(hecCHOHATBHOTO CaMOOTIPE/EIEHUsT 00yYaIOIHXCSI.

B cBoto ouepens, 310 00yCcI0BUIIO IEPECMOTP COAEPKAHUS M aKTyaJIn-
3aLMI0 CUCTEMBI NMPO(GOPUEHTALNOHHON MOATOTOBKY C LENbI0 «(hOpMUPOBa-
HUS eIUHOT0 MPOo(OPHUEHTAIIMOHHOTO MMPOCTPAHCTBA B CHCTEME 00IIero oo-
pazoBanus Poccuiickoit denepanum, oOecreYrBAIONIET0 TOTOBHOCTh BHI-
ITyCKHUKOB 00IIe00pa30BaTENBHBIX OpTaHU3aINi K MPO¢ eCCHOHATBHOMY Ca-
moompenenenuto» [21. C. 10].

HccnenoBanne npobiaeMsl e1arornieckoro COnpoBoXAeHHs mpodec-
CHOHAJILHOT'O caMooIpeeNieHusl 00yJaromuXxcsi OCHOBBIBAETCS. HA TOM, UTO
eci Mpod)ecCHOHAIBHOE caMOoIpene/ieHe 00yJaromMXcsl ABISIETCSl BaXK-
Heiflmel 3amadeif, TTOCTaBIEHHOW TepeN COBPEMEHHBIM 00pa3oBaHHEM, TO
HEOOXOIMMO BBISIBUTH KIIFOUEBBIE MTOJIXOMABI K MENarornieckoMy COIpPOBOXK-
JEHUI0 00YYarOIIIXCsl, HO3BOJISIOIIME JOCTUYb BBICOKOH CTENeH! c(hopMHUpPO-
BaHHOCTH y HUX TOTOBHOCTH K IPO()eCCHOHATIBLHOMY CaMOOIPENEIIEHHIO.

AHau3 TEOPETHKO-METONOJOIMYECKHX IOAXOJOB IIOKa3all, dTo
HaO0JII0AAI0TCS pA3HOUYTEHHS B OIIPEAEICHUN OCHOBOIOJIATAOMIEH apaurMbl
uccnenosanus. CiegoBaTeabHO, MOXKHO MPENNOI0XKHUTh, YTO IS ITOBBILIE-
HUSl KauecTBa COBPEMEHHOTo 0Opa30BaHUS BO3MOXHO HCIIOIB30BAHUE HE-
CKOJIbKMX 00pa3oBaTENbHBIX MapaaurM. B 3Toi CBSI3M MOXHO TOBOPUTH O
BIIMSIHUY MOJIMIIapaJurMaJbHOCTH Ha MOBBIILICHHE KauyecTBa 0Opa3oBaHusl, B
TOM YHCIIE€ Ha MEAarornYeckoe COMPOBOXKAEHNE NPO(ecCHOHATBHOIO caMo-
omnpezeneHus odydaromuxcs. B ycnoBusx monunapaaurManbHOCTH 00pa3o-
BaHU IPOLIECCHl MHAUBHU Iy aIn3aluy, TuddepeHnuannuy, r'yMaHu3aluu 1 co-
HUalu3aluy JUYHOCTH OPHEHTHPOBAHBI HA DPA3IMYHbIE MapaJurMajlbHbIe
YCTaHOBKH, KOTOPBIE PACCMAaTPHUBAIOT IPOLIECC [IEAATOIMYECKOTr0 COMPOBOXK-
JeHus1 MpoeCCHOHATBHOIO CaMOOMNPEAENeHUsT 00yJaromuxcs Kak LenocT-
Hy0 cuctemy (cucremubiit moaxon, W.P. [lpuroxun [22]); kak mporecc ca-
MOpPAa3BUTHS U CaMOpPEaTN3aliH JUYHOCTH B KOHTEKCTE KYIbTYpPHBIX U Iy-
XOBHBIX TpaaulW{, HAMOHAIBHON MEHTAJBHOCTH U aKTyaJlbHOH CUTyalluu
pa3BUTHS COLMYMa, PETHMOHA, IOCYAAapcTBA (COLMOKYJIbTYPHBIH IOIXOZ,
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H.H. Apomenko [23]); kak pa3BUTHE CTPATETHI CMBICIIOO0pAa30BaHUS B TIPO-
L[ecce CTAHOBJIEHUS JINYHOCTH U PACCMAaTPUBAIOIIEE UX TyaJIbHOCTh KaK IIPU-
CHOCOOUTENBHOU (TIOACTPOIKA O] YK€ OOpETEeHHBIE CMBICITBI M BO3/IEHCTBHE
BHEILIHEH Cpeibl) U pa3BUBAOLIEH (OCO3HAHNE UCTUHHBIX MOTHBOB U POXK/e-
HUE HOBBIX LIEJIEH, B TOM YUCJIE IO BIUSHUEM BHEIIHUX (PaKTOPOB), O3BO-
JISIIOILEE PacCMaTPHUBAThH IPOLIECC NEAATOTMYECKOr0 COPOBOKICHNUS Mpodec-
CHOHAJIBHOTO CAMOOIPEAEIICHNS] 00yUaOIUXCsI KaK HelPEphIBHOE, CUCTEMHOE 1
BCECTOPOHHEE BO3JCHCTBUE, HAIIPABICHHOE HA ONTUMHU3ALUI0 B3aUMOACHCTBUIA
o0ydarorerocs ¢ 00pa3oBaTelbHOM 1 PO ECCHOHANTBHOMN CPEeIoi U IOCTPOCHIE
WHIMBUAYAIIbHOW TPAEGKTOPUU Pa3BUTHA (CMBICIOLEHTPHUPOBAHHBIA TOIXOX
N.B. AbakymoBa u coaBT. [24]); Kak mpeoOpa3oBaHUEe COMUAITBLHOrO OIbITa 00Y-
YalOIIErocs HOCPEACTBOM €0 TBOPUYECKOr0 IIEPEOCMBICIICHHUS B COOTBETCTBUH C
HAaIpaBJICHHOCTHIO JINYHOCTH, YCTPEMJICHUAMH, HHTEPECAMH, IOTPEOHOCTSIMH U
BOSMOXKHOCTSAMH ~ O0ydaromerocss  (JJMYHOCTHO-ZIEATETIbHOCTHBIM — MOAXOL,
A.H. JleonTses [25], B.B. Cepukos [26]); Kak OpHEeHTHPOBaHHOCTh Ha OYIyIIyTO
npodeccro Yepes MepeocMbICTICHHE U HHTEPIIPETALINIO 00pa30BaTENbHOM CUTY-
allyy ¥ ee KOMIIOHEHTOB C TOUKH 3PEHUS OXHUIAHUN 1 IUTAHUPYEMBIX podeccu-
OHAJIbHBIX PE3YJIbTATOB HA OCHOBE KaK JITUHOCTHBIX, TaK M OOIIECTBEHHO 3HAYH-
MBIX MOTHBOB M HHTEepecoB (KOHTEKCTHBIH moxxom, A.A. BepOumkmii [27],
3.I1. KomapoBa u coaBT. [13]); kak crucTeMy IIeHHOCTHBIX OPHEHTAIN 00yJaro-
mxcst (akcuonmorndeckuii moaxox, A.B. bpynomackwii [28]), kak opreHTaImto
00yuaromuXcsi Ha NOrpy>KeHrE B [I03HABATEIbHBII MUD, CBA3aHHBII C 0COOEHHO-
CTSIMU Pa3INYHBIX NPOdeccHid, MO3BOSIFOLIMN CHCTEMAaTH3UPOBATh Pa3IMIHbIC
W/IeM U MHEHMS B MPOLECCe aHTPOIOIOIMYECKOro AUCKypca (aHTPOIOIOoruie-
ckuii morxon, B.B. Kpaesckuii, E.B. bepexxaosa [29]); kak mporiecc, OCHOBaH-
HBII Ha UZIeAX LEI0CTHOCTH U CHCTEMHOCTH, OTKPBITOCTH M HENMWHEHHOCTH (CH-
neprernaeckuii noaxomn, C.K. I'ypams [30], U.P. [Ipuroxun [22]).

B coBpeMeHHBIX yCIIOBUSIX U € YUETOM aKTyalbHbIX TEHACHLUHN Pa3BUTHS
001I1eCTBa AKIEHTHI E€Arornaeckoro CONPOBOXKICHHUS IPO(ECCHOHATIBHOrO ca-
MoornpeeneH!ss 00yJaromuXCsl CMEIIAOTCS B CTOPOHY LIEHHOCTHON OpHEHTa-
LUK U pe(IICKCUBHOIO OCMBICIICHUS COOCTBEHHOM J1EITEIbHOCTH B ITPOLIECCE CO-
LUAIA3aLUH ¥ TIOCTPOCHHS CTPATErH IOCTYXKEHUS yCIeXxa B IPOQECCHH.

Kax yxazpiBaer A.A. BepOurkuii [27], KaTeropus «KOHTEKCT» SIBIIS-
€TCsl CMBICTIO00pa3yIOIIel OCHOBOI NEATENbHOCTH YeTI0BEKAa M BOCIIPHUSTHUS,
WHTEpIpeTaly, IOHUMaHNUs U IPeoOpa30BaHMs UM KOHKPETHBIX CHUTYalluH,
B TOM YHCII€ B IIPOLECCE MPOQECCHOHATBHOIO CAaMOOIPEAETICHUSI.

Takum 00pazoM, COLMATBHO-KOHTEKCTHBII MOIX0 OPUEHTHPOBAH HA
PacKphITHE MENArorMyecKoro COMPOBOXKAEHUS MPOQECCHOHAIBHOIO CaMo-
OIpeneNneHrs 00yJaromuxcs, T1e 0a30BBIM 3JIEMEHTOM COAep KaHus Oyaer
KOHTEKCT KaK OCHOBA LIEHHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO CONPOBOXKACHUS JIN4-
HOCTH 00YYaroLIerocs B IIPOLIECCE ero COLMATN3alMU C YI€TOM KaK BHYTpEH-
HUX NOTPEOHOCTEH, CIIOCOOHOCTEH, MOTHBOB JIMYHOCTH, TaK U COLUOKYJIb-
TYPHBIX XapaKTePUCTHK BHELIHEH Cpeabl, 3a/laBasi BEKTOP HaIPaBJICHHOCTH
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CaMOpPAa3BHUTHS JIMYHOCTH M, KaK CIEACTBHE, (pOpMHPOBaHHE TOTOBHOCTH K
pohecCHOHaTFHOMY CaMOOIIPEENEHII0 00yYaroIerocs.

TaxkuMm 00pa3om, OMHUPasCh HA U/IEH BHIIICYKa3aHHBIX MTOJXO0/0B, CUH-
TaeM BO3MOXKHBIM OIPEACIUTh OCHOBHBIC IPHHIMIIBI COLUAIBHO-KOH-
TEKCTHOTO MOJXO0/a K IEAarorniaecKoMy CONMPOBOXKICHUIO MPOPECCHOHATb-
HOT'O CaMOOTIPEIeTICHUS 00yYarOIHXCS:

— NPUHIMI TIeAarOrH9ecKoro 00ecnedeH s TMYHOCTHOI'O BKIIIOYCHHUS
00y4arommxcs B 00pa3oBaTENbHYIO ESTENFHOCT;

— MIPUHIUI OTKPBITOCTH, BKITIOUAIONHMH CBOOOIHOE 00CYK/ICHHE U T1e-
peoCMBICIIeHNEe 00YJaIOMUMHUCS CYOBEKTUBHOT'O OITBITA AESTENEHOCTH B KOH-
TEKCTe MPo(ecCHOHAIFHOTO CaMOOTIPE/IeTIeHS;

— MIPUHIMI TIOCIIEAI0BATEIFHOTO MOAEINPOBAHUS B 00pa30oBaTeIbHON
AEATENbHOCTH 00YJaIOMUXCS IEIOCTHOTO COIepKaHus (OpM M yCIIOBHH Jie-
ATEITBHOCTH, HAIIPABJICHHON Ha PO(ECCHOHATIBHOE CaMOOIPeeNeHNUE;

— MIPUHIIAIT TPOOIIEMHOCTH COAIEpKaHUs 00yUEeHH U IpoIlecca ero pas-
BEPTHIBAHUS B 00pa30BaTEIbHOM NeATeIbHOCTH;

— IIPUHIMIT HEJTMHEWHOCTH, OPUEHTUPOBAHHBIA HAa BAPHATHBHOCTH MIPO-
(eccroHaNBHBIX P00 W HEOAHOPOAHOCTh, HEONPENENICHHOCTh B Mpolecce
TOCTIKEHUSI TOTOBHOCTH K PO EeCCHOHAIEHOMY CaMOOIPEIeNeHHUIO;

— IPUHIHI 3MEep/HKEHTHOCTH, OPUEHTHPOBAHHBIN Ha CO3/1aHHE WHHO-
BAaI[MOHHOT'O TPOIYKTA, COCTOAIIEr0 M3 KOMIIOHEHTOB MPO(ECCHOHATIBHOIO
CaMOOIIpeIEIEeHHs 00YJaIOIIIXCS;

— MPHUHIUT NPodeccHoHaNFHO-THYHOCTHOH HANpaBJIeHHOCTH, pea-
3yeMBIil B Tporiecce MpohecCHOHATBLHOTO CaMOOIPEIEIeHHsT 00yJaroIHXCs
Ha OCHOBE COOCTBEHHOW y4eOHOH NesITeThbHOCTH 4Yepe3 KBa3UIpodeccro-
HaJBHYIO K COOCTBEHHO NMPOo(hecCHOHATBHOM’;

— TPHHIMIT IEHHOCTHO-CMBICIIOBOTO 000CHOBAHMS, TIPE/ITOIAr oI
OCO3HAHHOCTh BCEMH CyOBEKTaMH MEeJarorn4ecKoro B3aMMOICHCTBHS JIHY-
HOCTHBIX, TPKIAHCKUX U MPO(PECCHOHATBHBIX LIEHHOCTEH, a TaK)Ke OTBET-
CTBEHHOCTH II€/Iarora 3a YMOLMOHAIILHO-IIEHHOCTHYIO HaIlPaBJIEHHOCTh Iea-
TOTHYECKOTO COMPOBOXKICHHS OOYYarONIMXCs B MPOLECCE CTAHOBICHUS WX
CyOBEKTHOTO OITbITa M TIOHUMAHUS CMBICIIOB JICITETbHOCTH.

TakuMm 00pa3oM, Mmemarorn4eckoe CONMPOBOXKIEHUE MPOQeCCHOHATb-
HOTO CaMOONpeNeNeHusl OO0ydJarommxcs B YCIOBUSX COIHMAIbHO-KOH-
TEKCTHOT'O TO/IX0/1a KaK KITF0YEBOT'0 HAIPABJICHO HA CTAHOBJICHHE M PAa3BUTHE
JMYHOCTHBIX YCTAHOBOK, BKITIOUAIOIIMX CMBICIOO0pa3yIoIIie KaTeropuu 1
00€ecreYnBaloINX MOTUBHPOBAHHYIO JIEATENBHOCTD, YTO B LIEJIOM OPHEHTH-
POBaHO Ha JOCTH)KEHHE HOBOT'O KauecTBa 00pa3oBaHUsL.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThl

AHanM3 MHPOKOro IJIacTa MCCIASIOBAHMH TTOKa3all, 4To Ierarorude-
CKOE€ COINpPOBOXICHUE MPOPECCHOHATIBHOIO CaMOOIpeAeTeH!sT 00ydaro-
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IIFXCSl pacCMaTPHUBAETCS B COOTBETCTBUH ¢ TpeboBanusmu GI'OC BO u go-
MOJHUTEIBFHOIO TEXHOJIOIMYECKOT0 00pa30BaHMs KaK CHUCTEMa B3aUMOACH-
CTBHUSI CyOBEKTOB OOpa30BaHUS C y4€TOM WHTEPECOB, MOTpeOHOCTEH, JId-
HOCTHBIX KauecTB 0Oy4aloliuxcs B MPOLECCe WHHOBALMOHHO-IIPeoOpasyro-
1Ieil 1esITeNbHOCTH, T03BOJISIONIEH BRIABUTh 3HAHUS O Pa3INYHbIX HaIpaBIie-
HUAX TPOQecCHOHATFHOTO CaMOOIIpeelieH s : TpodecCHOHaTFHOM (3HAHUS,
YMEHUSI, HABBIKHU, OIBIT U OBJIAJICHHE KOMIIETEHIMAMH) M COLIMAILHOM (BO3-
MOXHOCTH, CTPEMJICHHUSI, CMBICIIBI IESITENbHOCTH U afanTalus K COUUYyMY) B
YCIIOBHSX COLMANBbHO-KOHTEKCTHOTO MOAX0/1a;

Onmpasick Ha OMpPOC MPEACTaBUTENEH Pa3INIHbIX CyOBEKTOB 00pa3o-
BaHUs1 BopoHexxckoil 00macTy, BKIOUYEHHBIX B TPOGOPUEHTALNOHHYIO Aes-
TENBHOCTH 110 MecTy paboTel, B KonndecTBe 253 yenoBek (u3 HUX 82% — co-
TPYZHUKHU 00Ie00pa30oBaTebHBIX yupekaeHui, 18% — corpyaHuku yupe-
XKACHUH JOMOTHUTETHHOrO 00pa30BaHMs), MOXKHO yTBEPKIaTh, 4TO HAHOO-
Jiee BOCTPEOOBAHHBIMU Y 00YYArOLIMXCS SBIISIFOTCS CIICLUATbHOCTH, CBSI3aH-
HBIE C IOPUCOPYACHLMEN U YKOHOMUKOH, aanee — [T-TexHomoruu u cneuua-
JU3UPOBAHHBIE BOGHHBIE BY3bl, HA TPEThEM MECTE — MEAULIMHA M CTPOUTENb-
ctBo. OIHAKO ClleNyeT 3aMETHTh, YTO MOTPEOHOCTH PBIHKA TPyZAa HE BCeraa
COBIAJAIOT C BEIOOPOM BBIITYCKHUKOB IIKOJI U MIOKAa3bIBAIOT CKOpee 00pPaTHYIO
TEH/ICHINI0, OOHAPYXUBasi HanboIIee HU3KYIO MOTPEOHOCTh B FOPUCTaX U IKO-
HOMHCTax 0e3 ombITa paboThl, YTO KOPPETUPYET C UCCIEA0BAHUIMH, IIPOBE-
NEeHHBIMU B Jpyrux pernonax Poccwuiickoit @enepanun. Tak, B Pecyonnke
Tarapctan mOTPeOHOCTH PErMOHAIBHOTO PBIHKA TPyHa MO HAMPABICHHUIM
«OxoHOMEKa U puHaHCH N «}OpucnpyneHnus» noutu B 4,7 pas3a HAXKe, YeM
KOJIMYECTBO BHIOOPOB TaHHOTO HAIIPABJICHUS CPEAU BBITYCKHHUKOB IIKOJI, 10
HanpasineHuio «VHpopMaluoOHHbIE TEXHOIOTUM» — B 2 pa3a HHUXKe, a II0
HampaBneHnsM «KynbTypa u nckycctBo», «O0pa3oBaHre U HayKa», Ha000-
POT, BEIIIIE, TpUYeM HanOOJbIast BOCTPEOOBAHHOCTh HAOMOJAETCS B CIICITH-
anucTax HanpasiieHHs «CenbCKoe XO03sIMCTBO»: B 3TOM CiIydae MOTpeOHOCTh
pernoHansHOrO phiHKa Tpyna PecyOmmku Tarapctan Oonee yem B 2,3 pasa
MIPEBBIIIIAET KOINIECTBO BEIOOPOB BBITTYCKHUKOB [31].

Taxoke cienyer 3aMeTHTh, YTO MpeaBapUTeIbHbIN NPOGOPHEHTALNOH-
HBIH BBIOOP BBIIYCKHHMKOB JAJIEKO HE BCEra 03HA4YaeT, YTO 00ydaromeMycs
yIacTesl IOCTYNHMTh Ha JKelnaeMoe HallpaBiieHue. Tak, U3 ONpPOLICHHBIX CTy-
nenToB 3—4-x kypcoB PI'BOY BO «BopoHexckuii rocy1apcTBeHHBIH Tea-
TOTMYECKUH YHUBEPCUTET», O0YYarOLIMXCsl 110 HalpaBJICHHIO HOATOTOBKH
44.03.05 «llegarornyeckoe oOpa3oBaHUe C ABYMS MPOQIISIMHU IIOATOTOBKI,
MOCTYIWIN HAa TYMaHUTAPHBIA (PaKyIbTeT eAarornieckoro By3a o NpuirnHe
TOr0, YTO HE XBAaTHJIO IPOXOIHBIX OAJUIOB Ha IOpUANYECKUN (aKyIbTeT Kiiac-
CHYecKoro By3a, 15,3% ompoiieHHbIX cTyaeHToB npoduns «Mcropus u
IIpaBo», 10,5% — npodwmns «Hcropust u ObmectBosHanuey, u 7,3% — npo-
¢uns «cropus u BocimrarensHas padoray. OMHAKO B CHITY TOTO, UTO yCIIO-
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BHSI TPy/a, CYIIHOCTH Mpodeccuu, TpeOOBaHMS, IPEAbABIsIEMbIEe K TIpodec-
CHOHAJIbHO 3HAaYMMbIM KauecTBaM M HAIPaBJICHHOCTH JIMYHOCTH TaKUX IPO-
(eccuii, Kak «IOPUCT» U KyUUTENbY, CYIIECTBEHHO PO3HATCS, BEIOOP HampaB-
JICHUSl TIOATOTOBKU C OMOPOW Ha KOJIMYECTBO MOJIYYEHHBIX OOYYaOLINMCS
6amioB ['MIA He npencTaBisieTcsi BEpHBIM B KOHTEKCTe JallbHeiel mpodec-
CHOHAJIbHOM caMopeaIn3aliy 00yJarommerocs.

BeimeykazanHbie mpo0s1eMbl HallUIA OTPakKEHHUE B PSIIE 3aKOHOAATENb-
HBIX MHMLIMATHB, HAIPaBICHHbIX HA aKTyaJH3allUI0 U COBEPLICHCTBOBAHHE
npoOpHEHTALMOHHBIX MEpPONPHUATHI, peann3yeMblx 00pa3oBaTEIbHBIMU
YApEeXKISHUSIMHA Ha BCEX CTyIeHsX oOpa3oBanms. Tak, ¢ 1 centsi6ps 2023 r. B
0011e00pa3oBaTENbHBIX OPTaHU3AIMIX, PEATU3YIOMNX OCHOBHBIE 00111e00pa-
30BaTeNbHbIE MPOrpamMMbl, BHeapeHa EnuHas mozpens npodeccroHambHOM
opuernTtanuu [21], BHECEHBI TOMONHEHNUS B «3aK0H 00 00pa3oBanuu B Poccwii-
ckoii denepanny», KacarLyecs: TPYAOBOI0 BOCIIUTAHUS 00yJaroIUXCsl Kak
ycioBusi (popMHUpPOBaHUS TOTOBHOCTU K BEPHOMY NPO(ECcCCHOHATBHOMY BBI-
Oopy u T.1.

Crnemyer 3aMeTHTh, YTO YacTO BBHIOOp OOYYArOIIMMUCS HAIPABICHUS
MOATrOTOBKH 0OYCIIOBJIEH CTEPEOTHIIAMH O MPECTHKHOCTH MPO(pEcCUuu, Halu-
qreM Npo)ecCHOHANBHBIX YUPEXKIECHUH B PETHOHE NMPOXHUBAHUS, COBETAMHU
poauTeneii, BOSMOXKHOCTBIO 00ydaThcs BMeCTe C Ipy3bsmu. Tax, Ha puc. 1
MPEACTABICHBl PE3yJIbTaThl AHKETHPOBAHUS CTYAGHTOB |-2-X KypcoB
OI'bOY BO «BopoHeXCKHI rocy1apCTBEeHHbIN TEXHHUECKIUI YHUBEPCUTET
Hampasnennit moarorosku 11.03.01 «Pagmorexumkay, 12.03.01 «[Ipubopo-
crpoenue» u 16.03.01 «Texamueckas dhuzuka». O0yqarommMcs ObIIO TIpe-
JIOKEHO BbIOpATh TPU HauboJIee NPEAIIOUYTHTEIBHBIX BApHAaHTa OTBETa HA BO-
npoc «YTo Mg Bac Hanbosee BaXXKHO P BbIOOpe Tpodeccuun?y u3 mpemio-
xeHHbIX. Hambonbiee xomuuecTBo BbIOOpPOB momydmiin Bapuanthl «llpe-
CTHKHOCTBY», «COBETBHI poauTenen», «JIMUHbIi npuUMep 3HAKOMBIX WIH U3-
BECTHBIX JIOAEH», «BO3MOXKHOCTh yUUThCA BMECTE C APY3bsIMU». Bapuant
oTBera «l/HTepecHoe Al MEHs 3aHATHE» HaXOAUTCS Ha 5-M MecTe 10 KOJu-
9YeCTBY BBIOOPOB, a «B0O3MOXHOCTH CAMOCOBEPIIEHCTBOBATLCS — HA §-M Me-
CT€ I10 KOJIWYECTBY BBIOOPOB, YTO MO3BOJISIET CHEJIATh BHIBOX O HEKOTOPOM
WH(aHTIIIEHOCTH, PUCYIIEN BBITyCKHUKAM IITKOJ TIPH BEIOOpE mpodeccuu.

B T0 e Bpems cnenyer 3aMeTuTh, YTO OJIM30CTh By3a K MECTY KHUTEINb-
CTBa HE SIBJIICTCS ONPENENIAIONM (aKTOpOM, KaK U MH(OpMaLMs U3 BHELI-
HUX UCTOYHUKOB, Takux kKak CMU, BUIEOKOHTEHT, (DMITBMBI ¥ KHUATH.

Kpome toro, B kauecTBe MONOKUTEIbHON TEHACHLMH CIEAYeT OTMe-
TUTH: Ha BOTIpoc «YTo /I Bac sABIsAETCS HanOoJee MPUBIIEKATENBHBIM B “pa-
60oTe MeuThl’?» Hambolee MPEAIMOYTHTENBHBIM ObLT OTBET «UTOO MOe neno
MEHS yBJIEKaJI0», Ha BTOPOM MecTe — « BO3MOXKHOCT pa3BUBATHCA M CaMOCO-
BEPLIEHCTBOBATLCS». B cOBOKymHOCTH 3TO0 coctasisieT 6onee 50% BapuaHTOB
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OTBETa, TOrJa KaK BBICOKHH 3apabOTOK B KadeCTBE NPEBATHPYIOLIETO BbI-
Opasu TosbKO 16,1% pecroHAEeHTOB, a BO3MOXKHOCTh MaJIO TPYIUThCs HU3U-
YEeCKU 3Ha4KMMa JHUIb Ui 3,6% onpoleHHbIX (puc. 2).

MpecTikHOCTL e | 8
CoBeThl poAUTEASH e | 6 4
MH4HbIA MPHAMEP 3HAKOMBIX MAM M3BECTHBIX AOAEH L — 5 9
BO3MOXHOCTb Y4UTLCA BMECTE C APY3bAMA ———___________BI¥
WHTepecHoe AAd MeHA 3aHATHE IE—— [}V
YecAoBua TpYAQ B Bk
LOCTATONHbIA AAS NOCTYNAGHMA pesyAbTaT ET3 | r— 97
BO3MOXHOCTb CAMOCOBE pLLEHC TBOBATLCS L ee— 9 5

PeaAbHoe 3HOKOMCTEO ¢ npocheccuedt (npochnpobl) | o 3 5
OnAATA TPYAQ M COLMCALHBIE ALFOTH| | T 2 7
BAv3oCTE BY3a K MeCTY XWTeALCTBO | T 1 8

PUABMbI, KHUTH, CMH, BUACOKOHTEHT colceTed =l 13

0 2 4 [ 8 10 12 14 16 18

Puc. 1. Bapuantsl oTBeTOB Ha Borpoc «HTo [yist Bac Hauboliee BaKHO PH BBIOOpE
npodeccun?» (BO3MOKHOCTb BBIOOPA TpeX BapUAHTOB OTBETA, Y%0)

Y106 MOE AGAD MEHS YBASKTAO 33,9
Bo3MOXHOCTb PA3BMBATLCA M CAMOCOBEPLLEHCTEOBATLCA 26,8
[AcBHOE - BbICOKMH 3apaboTokK BRI
BAQCTb, BO3MOXHOCTb YNPABAATbL M PYKOBOAMTb AIOABMM I 12,5
OB LeHHE C AIOABMH, OTAMYHBIN KOAAEKTHE I 7,1
BO3MOXHOCTb MOAC TPY AMTbCSA chu3MHecky T 3,6
0 5 10 15 20 25 30 35 40

Puc. 2. Bapuantbl 0TBeTOB Ha Borpoc «UTo [yist Bac siBIsieTcst Haubolee npUBJIeKaTeIbHBIM
B “pabote MeuThl”?» (BO3MOKHOCTD BbIOOpA OZIHOTO BapUAHTA OTBETA, %0)

Taxoke Oonee MOJIOBHHBI ONPOLIEHHBIX, OTBeYast Ha Bompoc «Kak BbI
MMOHMMAEeTe BBIpAKEHHE “‘CAeNaTh XOPOIIYI0 Kapbepy ?», BBIOpad BapuaHT
otBeTa «CrtaTh NpodeccCHoHaIoM B CBOEM Jeliey, a TAaKHe BapUaHThI OTBETA,
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KaK «3aHATh BBICOKYIO JIOIDKHOCTBY», «CTaTh 60orathiM», «CTaTh W3BECTHBIM
YeTIOBEKOM», TTOYUHIIH CYIIECTBEHHO MEHbIIIe BEIOOPOB (pHcC. 3).

Crarb npoche CCHOHTAOM B CBOEM peAe B R

3aHATD BLICOKYIO AOAKHOCTh I 52

MeHsaTh MecTo paboTsl, NOKA He YCTPOMWLCA HA CaMOe

# I 127
BbICOKOOMACHHBAEMOE B CBOEH Chepe

Crarb Gorarbim I 127

CraTh M3BECTHBIM YeAoBeKoM | 55

0 10 20 30 40 50 60

Puc. 3. Bapuante! oTBeTOB Ha Bompoc «Kak Bbl IOHUMAaeTe BRIPAXKEHUE “‘CAETATH XOPOIIYIO
Kapbsepy”?» (BO3MOJKHOCTb BBIOOPA OJJHOrO BapHaHTa OTBETa, %0)

Hcxons U3 BEIIIECKa3aHHOTO U ONMPASICh Ha JAHHBIE HAILIETO HCCIIEN0-
BaHHS, MO)KHO OTMETHTH JIOCTATOYHO CYIIECTBEHHOE BJIMSHHE BHEIIHHX MO-
TUBHPYIOINX (PAKTOPOB, TAKHX KaK MPECTHKHOCTh MPO(eccuu M BIUSHUE
pomuTeneil Ha BBIOOp oOydJarommMucs Oynymieid mpodeccruu, YTo MOATBep-
KJIaeT [eNeco00pa3HOCTh NEeAarornIecKoro COpoOBOKACHHS MX MPOdeccro-
HAJIBHOTO CaMOOIIPE/IETICHHUS B YCIOBUAX COLMAIBHO-KOHTEKCTHOTO ITOIX0/1a,
HAIpaBJIEHHOT0 Ha ()OPMHUPOBAHNE U CTAHOBJIICHHE IIEHHOCTHBIX M CMBICIIO-
BBIX YCTAHOBOK JIMYHOCTH 00YYaIOIIerocs.

3akJaouyenue

Bospocmme TpeboBanus k mpodeccnoHaIbHON TOATOTOBKE CIIeIAaH-
CTOB HOBOT'O THIIA CBS3aHBI C PACKPBITHEM IPOOIEMBI TPOHECCHOHATBHOIO
CaMOOIpEIEIEeHHsI B KOHTEKCTE JOMOIHUTEIFHOTO TEXHOIOTHYECKOro o0pa-
30BaHUS, MOCKOIBKY IPO(ECcCHOHATIBHBIE HHTEPECHl H CTPEMIICHUS 00yJaro-
IUXCS HE B IOJHOW Mepe COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHMSAM COBPEMEHHOIO
pbIHKa Tpyaa. Kpome Toro, B COBpEMEHHBIX yCIOBHSAX HanOolee akTyanbHa
npobiieMa IeIaroruyeckoro COMpPOBOXKACHHS MPOPECCHOHATBHOTO CaMo-
ompeneneHnss 00yJarommxcs, KOTOPOe paccMaTpHBAeTCsi KaK B3aMMOJIEH-
CTBHE CyOBEKTOB OOpa3OBaHUS C YU4E€TOM HHTEPECOB, MOTpeOHOCTEH, JId-
HOCTHBIX Ka4eCTB OOYYArOIIMXCS B MPOIECCe MHHOBAIIMOHHO-TIPEOOpasyro-
IIeil AeSATeNbHOCTH, TIO3BOJISIONICH BBIIBUTD 3HAHUS O PA3IMYHBIX HAIIPaBIIe-
HUAX TPO(EecCHOHATFHOTO CaMOOIpeelIeH s : TPodecCHOHaTBFHOM (3HAHUS,
YMEHHSI, HaBBIKH, OIBIT U OBJIAJICHHE KOMIIETEHINAMH) U COIIHAIBHOM (BO3-
MO>KHOCTH, CTPEMJICHHSI, CMBICIIBI ICITETLHOCTH U aJlalTanus K COLMyMy) B
YCIIOBHSIX COIMAIBHO-KOHTEKCTHOTO TIOAX0/1a, YTO B IIEJIOM OPHEHTHPOBAHO
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Ha JOCTMD)KEHHE HOBOTO KadecTBa oOpa3oBaHMs. [l pacKphITHS BBIIICYKa-
3aHHOW NMPOOJIEMBI BBICTYIIAIOT MPUHIIMIIB TYMAaHH3ALIH, TYMaHHTapU3aUuH
00pa3oBaHUs, KOTOPHIE HAIIPABIIEHBI HA CyOBEKT NEATENHHOCTH U CYOBEKT 00-
pa30BaHUs B YCIOBUAX BBEICHUS KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAXO/A.

ViMeHHO MOAPTOMY B paMKax HOJUIApaIUrMaIbHOCTH OBUIM Ompese-
JIEHBI OCHOBHBIE UJI€H, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO JaHHOH TEMBI, a
MMEHHO: TIPOLIECC Pa3BUTHUS JIMYHOCTH, Pa3BUTUE CTPATErHil CMBICIIO00pa30-
BaHMS B TIPOIIECCE BEIOOpA CIIEIHATBHOCTH, HEH COIMAIN3AIMU B TIpOIiecce
BBIOOpa M OCBOEHHS Tpodeccuu, MaeH Mpeodpa3oBaHUs CONUATBHOTO OIbITa
00yJaronmxcs C HeIbl0 ero TBOPUYECKOTo MEPEOCMBICIICHUS, HIeH caMopas-
BHUTHA U caMopealn3anuy o0yJaromerocsi B KOHTeKcTe OyayIei nmpodeccu-
OHAJIFHOM JEATENFHOCTH. BhIlIenepeunciieHHoe HAIIO0 OTPayKeHUE B UCSIX
COLMAIBHO-KOHTEKCTHOT'O TTOJIX0/1a M €ro MPUHIMIIAX, OMMCAaHHbBIX B JTAHHOU
pabore.
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Opranu3anuoHHO-NeAaroruieckue ycJaoBHs
IUIIOPUJIMHTBAJILHOT0 KOPIIOPATUBHOIO 00y4YeHUsl
B3POCJIbIX HHOCTPAHHBIM fA3bIKAM

Anna Cepreesna JIazapesa'

! Poccuiickuii 20cyoapcmeennviil coyuansiblii yHusepcumen,
Mocxea, Poccus, lazareva@mail.ru

AnHoTtauus. VccinenoBaHue MOCBSIICHO BBISBICHUIO U 000CHOBAHUIO OpraHM3a-
LIMOHHO-TIEJATOTMYECKUX YCIOBHH ILTIOPUIIMHTBAIBHOIO KOPHOPATHBHOTO O0y4eHUS
B3POCIIBIX MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM. AKTYaJIbHOCTb TEMbI OIPEJEISeTCs BO3pACTaroLel
MOTPEOHOCTHIO COBPEMEHHBIX OPraHU3aIMi B CIICIMAIUCTAX, CIOCOOHBIX A)HEKTHBHO
B3aMMOJICHCTBOBATh B MHOIOA3BIYHBIX M IOJHMKYJIBTYPHBIX KoMaHzax. [Tomuepkusa-
€TCsl, YTO TPAJULMOHHBII ITOIX0/] K 00Y4EHHIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM MOXKET OBITH Cy-
IIECTBEHHO YJIyYIIEH 33 CYET OPUEHTALMK Ha UIEH IUTIOPHIMHIBAJIbHOTO O0Y4eHHUS B
KOHTEKCTE 00€CIeYeHHsI TOTOBHOCTH CIELMAIMCTOB K PELICHUIO CIOXKHBIX Ipodeccu-
OHAJIbHBIX 33/1a4, OCHOBOH KOTOPBIX CTAHOBHUTCS CBOOOIHOE BIIAJICHUE HECKOJIbKUMU
SI3bIKaMHM, TIOHMMaHHE KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTA, Pa3BUTHE KOIHUTHBHO-KOMMYHHKa-
TUBHBIX HaBBIKOB KaK TAKOBBIX.

Llenp uccaenoBaHUst COCTOMT B ONPEEIECHUH OpraHU3aLOHHO-TIEAArOrUeCKUX
YCIIOBHI, OpPHEHTAIlMsl HA KOTOPbIE MO3BOJUT 0obOecrneynTh 3(PPEKTHBHOCTD ILTIOPH-
JIMHTBJIBHOTO KOPIIOPATHBHOrO o0yueHus. MTak, MccieoBaHHE OCHOBBIBACTCS Ha
KOHLICTITYaJIbHBIX MOJIOKCHUSX IUIIOPWIMHIBU3MA, B KOTOPOM SI3BIKH PaccMaTpHBa-
I0TCSL BO B3aUMOCBSA3M M JMAJIOTMYHOM B3aHMOJICHCTBUM, a HE B M3OJISALMH JPYT OT
npyra. MeToionoruieckyto OCHOBY COCTaBHIIM IIPUHLMIBI aHAParoruku, KOMMYHHKa-
TUBHO-KOTHUTHBHOI'O U TEXHOJIOIMYECKOr 0 I0JIX0/10B B 00pa3oBanuu. Ocoboe BHUMA-
HHE YIeISIeTCs yUeTy Crelu(UKH B3POCIIBIX 00YHAIOIINXCSI — OrPAHUICHHOCTH 00y1e-
HHSL BO BPEMEHH, OOBEKTHBHOMY 3allpoCy Ha MPaKTUYECKYI0 3HAYUMOCTh OCBaUBac-
MOr0 MaTepuaa, ero NPUMEHUMOCTb B POGECCHOHANIBHOM KU3HU.

B xone aHanuza Hay4HOW JMTEPATyphbl ObUIM BBIABICHB! KIIFOYEBbIE KOMIIOHEHTbI
OpraHMU3alMOHHO-TIEAarOTHYECKUX YCIOBHIA: comepikaTenbHblii (0TOOp mpodeccro-
HAJIBHO PEJIEBAHTHBIX U ayTEHTHYHBIX MaTepUAJIOB), METOIUUYECKUN (UCIOIB30BaHUE
HMHTEPaKTUBHBIX (popM 00ydeHHsI, COBPEMEHHBIX LIU(PPOBBIX TEXHOIOTHIA U JIp. ), MaTe-
pHUanbHBIA (y4eT pecypcHoro obecrnedeHus U UHOPACTPYKTYPHI), PE3yIbTAaTHBHBIH
(4eTKHe KPUTEPUH OLIEHKU c(HOPMHUPOBAHHOCTH MHOS3BIYHBIX KOMIIETEHIIMH, BO3MOX-
HOCTEH NEePEKITIOUCHUS MEXKTY SI3bIKAMHU, CAMOOLICHKH).

[pakTudeckast 3HAUUMOCTH PabOTHI COCTOUT B (POPMYITHPOBAHUHU OOLIHX PEKOMEH-
JALMHA 1O OpraHU3alMy IUTFOPUIMHIBAIBHOTO KOPHOPATHBHOTO O0Y4EHHMS, KOTOpbIE
OKa)KyTCsl TOJIE3HBIMU [IPH €TI0 OpraHu3aluy. MceenoBanue 10Ka3bIBaeT, YTo peau-
30BaTh IUTIOPHIMHI BAIIbHBI I10AX0/] B KOPIIOPAaTUBHOM (hopMare BO3SMOXKHO TIPH yCIIO-
BUM ydeTa MOTPeOHOCTEHl B3pOCIBIX CiyllaTeNied, NPUMEHEHHs! aKTUBHBIX METOIIOB
(keiic-ctaau, IpoeKTHas paboTa, TUCKYCCUH) U HCIIOIb30BAHMS MEXaHU3MOB ITOCTOSTH-
HOI 00paTHOi cBsi3u U pediekcun, KoTopbie HyHIAMEHTAIBHO O0BEIUHSIOTCS MO
NPUHIUIAMH [UTIOPHIMHIBU3MA.
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B nepcnexruBe npeanonaraercs AaibHeiiee yTouUHeHHE MOeTIe MeTOJYEeCKOM
HOJVICP>KKH C yU4ETOM OTPACIIEBOM Criel(UKU U OPraHU3AIIMOHHON KYJIbTYpPBI Pa3HBIX
KOMIIAHUH, a TAKKe UCCIE0BAaHNE UX BIMSHUA HA COZICP)KaHUE M HOAXO/bI K OpraHu-
3aIMK IUTFOPHIMHTBaJIbHOTO 00YYeHNs B KOPIIOPATUBHOM cpeie.
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Organizational and pedagogical conditions
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Abstract. The study focuses on identifying and substantiating the organizational
and pedagogical conditions for plurilingual corporate training for adults in foreign lan-
guages. The relevance of the topic is determined by the growing need of modern or-
ganizations for specialists capable of effectively interacting in multilingual and multi-
cultural teams. It emphasizes that the traditional approach to foreign language training
can be significantly improved by adopting the principles of plurilingual education,
which ensures specialists’ readiness to solve complex professional tasks. These tasks
require fluent proficiency in multiple languages, understanding of cultural contexts,
and the development of cognitive-communicative skills.

The aim of the study is to define the organizational and pedagogical conditions that
will ensure the effectiveness of plurilingual corporate training. Thus, the research is
based on the conceptual framework of plurilingualism, where languages are considered
in interconnection and dialogical interaction rather than in isolation. The methodolog-
ical foundation includes the principles of andragogy, the communicative-cognitive ap-
proach, and the technological approach in education. Particular attention is paid to the
specific needs of adult learners, such as limited time for training, the practical signifi-
cance of the material being studied, and its applicability in professional life.

The analysis of scientific literature revealed the key components of the organiza-
tional and pedagogical conditions: the content component (selection of professionally
relevant and authentic materials), the methodological component (use of interactive
learning forms, modern digital technologies, etc.), the material component (considera-
tion of resource support and infrastructure), and the result-oriented component (clear
criteria for assessing the formation of foreign language competencies, the ability to
switch between languages, and self-assessment).

The practical significance of the study lies in formulating general recommenda-
tions for organizing plurilingual corporate training, which will be useful for its imple-
mentation. The study demonstrates that implementing the plurilingual approach in a
corporate format is possible if the needs of adult learners are taken into account, active
methods (case studies, project-based learning, discussions) are applied, and mecha-
nisms for continuous feedback and reflection are employed, fundamentally grounded
in the principles of plurilingualism.
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In the future, it is expected to further refine methodological support models, taking
into account the industry specifics and organizational culture of different companies,
as well as to study their impact on the content and approaches to organizing plurilin-
gual training in a corporate environment.

Keywords: plurilingualism, plurilingual education, corporate training, plurilin-
gual approach, foreign languages, organizational and pedagogical conditions, andra-
gogy, intercultural communication, professional orientation
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BBeaenne

AKTyaJlbHOCTh H3y4€HHS MpOoOJeMBbl KOPHOPATHBHOTO OOydeHHUs
B3pOCIJIBIX MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM 4Y€pe3 MPU3MY IIIOPUIMHIBAJIBHOTO MOJI-
xoza 00ycioBiieHa 00BEKTHBHO CYIIECTBYIOIIEH TOTPEOHOCTHIO B COBEPIIICH-
CTBOBaHHMW METOJIUKU O0yUEHHsI, KOTOpasi 00ECTIEUUT CO3/TaHrEe BCEX HE0OX0-
JIMMBIX YCJIOBHUI AJIs1 PAa3BUTHS MHOSI3BIYHON SI3BIKOBOI KOMIIETEHTHOCTH MIPO-
(eccuonana u copMHUpyeT ero roTOBHOCTh K OIIEPUPOBAHHUIO S3BIKOM B pas-
JIMYHBIX COLMAJIbHO-KOMMYHHUKATUBHBIX CHUTyauusx. [lmopuiuHrBanbHbIN
MOJXOJI B CBSA3U ¢ 0003HAUEHHBIM PACCMAaTPHUBACTCS B KAUECTBE HHCTPYMEHTA
pa3BUTHS KOPIOPAaTUBHOIO OOpa30BaHUS, CYIIHOCTb KOTOPOTO CTPOMTCS B
OpPHEHTaINN Ha CyOBEKTHBIE TOTPEOHOCTH U crenn(prKy o0ydeHus B MHOTO-
SI3BIMHOM W MYJBTUKYIBTYpHOU cpene. llmopunuarBansHOEe 00pa3zoBaHue
npearnonaraer GOpMHUPOBAHWE T'OTOBHOCTH CIELHANNCTa K HCIIOIb30BaHUIO
HECKOJIbKUX S3bIKOB B PO(ECCHOHATIbHOW KOMMYHUKALIUH, KOTOpasi HEPENKO
npruoOperaeT MeXKYJIbTYPHBIA XapaKkTep U MpeJonpenessieT yCeuHOCTb B3a-
MMOJEHCTBUS B KOPIIOPATUBHOM Cpee.

Taxum 00pazom, 3a1a4a NPOPadOTKH OPraHU3ALUOHHO-TIENArOrHYeCKUX
YCIOBUM IUTIOPWIMHIBAJIIBHOTO KOPIIOPAaTUBHOTO OOYYEHHS B3POCIBIX HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKaM KaK CBSI3BIBAETCSI C KPYToM (hyHIaMEHTaJIbHBIX BOIIPOCOB —
YIIOBJIETBOPEHHEM BXOSIIMX 3allPOCOB, MOBBIIICHHUEM KadecTBa TaKoro o0y-
YEHUs, T.€. Pa3BUTHEM MHOS3BIYHBIX KOMIIETCHIMN 00y4aroIiXCs, TaK U IpU-
o0peraer HayYHO-TEOPETUUECKYIO 3HAUMMOCTb BBUAY HEAOCTATOUHOM N3ydIeH-
HOCTH IUTIOPWIMHIBAJIBHOTO MOAXO0Ja NPUMEHHUTENBFHO K KOPIIOPATUBHOMY
00YYEHHIO U €Tro CIieIu]uKe.

B nepByro odepens BocTpeOOBAaHHOCTD IITFOPHWIIMHIBATBHOIO OAX0Aa
olpenensercs JqalbHeNIIel nHTerpauell HHANBHU/IA B OOIIECTBO, WIEHBI KO-
TOPOTO BIAJCIOT U ONEPUPYIOT HECKOJIBKUMH SI3bIKaMU. B coBpeMeHHBIX Hc-
CIIEIOBaHMSX MPU3HACTCS, YTO B OTIMYHUE OT TPAAULMOHHBIX MOJEIeH U Me-
TOOUKH O0Y4eHHs IUTIOPHIMHIBAIbHOE 00pa30BaHKE NpeArojaracT KOHIIeH-
Tpauuio yCUiauil Ha (pOpMUPOBAHUM HE TOIBKO MHOS3BIYHBIX KOMIETEHLHUH,
HO U pacCIINPEHNH IPEACTABICHUI CyObEKTOB 00YUEHUS O SI3BIKE, KYJIBTYPax,
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¢ obecrieueHHEM TOTOBHOCTH K MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOACHCTBHIO M MOJ-
CTpanBaHMIO B TIPOIleCCe KOMMYHHUKAIINH 1107] ocoberHocTH cpensl [1]. [prmuem
HHTEpEC K NpoOIeMaTHKe PeaIn3alii INTFOPHIMHIBATIBHOTO OAX01a PErHCTPHU-
pyercs Kak B OT€YECTBEHHOM, TaK M 3apyOeXHOW HaydHOU JmTeparype [2, 3].

INockonbKy ceronHs MOTPeOHOCTH B KOPIOPATUBHOM O0YYEHHH PE3KO BO3-
pacTaer, 1 ocieHee OTBEYaeT UIEsIM HENPEPHIBHOIO 00pa30BaHMs CIICHAINCTA
B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, HHTEPEC K PACKPBITHIO ILIFOPHUIMHI BAJIb-
HOT0 KOPIOPaTUBHOIO 00y4YeHHsI OOBSCHAETCS pa3BUTHEM MIPENCTABIICHUI O Me-
TOAMKE O0Yy4YEeHHs B3POCIBIX MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B KOPIIOPATUBHOH Cpene ¢
ONpPEEICHNEM OPTaHU3ALMOHHO-TIEArOTMUECKUX YCIOBUM, MOIIEPKUBAIOILIX
peanM3alMIo ITIOPWIMHTBAJIBHOTO Toaxo/a. B ToMm uncne, kak npenmnonaraercs,
HMEIOT MECTO MEPCHEKTHUBBI NPEOAONECHHS HEPENKUX B MPAKTUKE KOPIOPATUB-
HOro 00y4eHHs IpoOIeM BHYTPEHHEH MOTHBAIMH W BOBJICUEHHUS B3POCIBIX 00Y-
YaIOIINXCsl, KOTOPBIE BBUAY HEOCTaTKa BPEMEHN MOTYT paccMaTpuBaTh 00yde-
HHE A3bIKaM B KQUECTBE «IOMOIHUTENBHON» pabouel Harpy3KH, 4To AUKTYET Xa-
paKTepHyIo crieln(rKy B METOIMKe O0yJIEeHHs B KOPIIOPATUBHON cperne. Takum
00pa3oM, KOpIOPaTUBHOE 00YUEHHE B3POCIIBIX HHOCTPAHHOMY SI3bIKY C TIO3ULMN
IUTFOPUIMHTBAJIBHOTO TTOAXOa CTOUT NPHU3HATH MEPCIEKTUBHBIM B peau3alin
TpeOOBaHMUI K OCBOCHHIO NPO(ECCHOHAIIBHOIO HHOCTPAHHOI'O SA3bIKA ITyTEM U3Y-
YeHus! TPohecCHOHaIbHO OPHEHTUPOBAHHOTO y1eOHOT0 MaTepHraia U UCIOb30-
BaHUSI COOTBETCTBYIOIIMX CPEACTB KOPIOPATUBHOIO OOyYEHHS, CO3IaHUs MOA-
JIepPKUBAIOIIIE-COMPOBOXKTATOIIINX YCIOBHH [4].

Ntak, MoxkeM 0003HAYHTH KOMITIIEKC TIPOTHBOPEUHA, TPEOYIOIINX BHECE-
HUS SICHOCTH U Pa3peLIeHns] IyTeM KOHKPETH3ALUH CTIeLU(PUIECKUX OCOOEHHO-
CTell ¥ OpraHW3alMOHHO-I1eJArOTMUECKUX YCIOBUN IUIFOPHIMHIBAJIBHOIO MO/~
X0lla B KOPIOPaTUBHOM OOYYEHHH B3POCIBIX MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM: BO-TIEp-
BBIX, IPOTUBOPEYNE MEXK Ty 00bEKTHBHON OTPEOHOCTHIO B (DOPMUPOBAHNH UHO-
SI3BIYHBIX KOMIIETEHIINI CHENUAINCTa U HEOCTaTOYHON KOHKPETH3aIuEN yCIIo-
BUH IUTIOPUIIMHTBAIBHOTO B KOPIIOPATUBHOM Cpelie; BO-BTOPBIX, IPOTUBOPEUHE,
00YyCIOBIEHHOE CYILECTBEHHBIM ITOTEHIMAIOM ILIIOPUINHIBAJIBHOTO 00pa3oBa-
HUSL U €r0 TEOPETUKO-METOIONOrMIECKON Hepa3padOTaHHOCTHIO C MPUBSI3KOM K
TIOBBIIIIEHHUIO AP EKTHBHOCTH 00YYIEHHS B3POCIBIX KaK B IIEIOM, TaK U B KOPIO-
PaTHBHOM cpefe; B-TPEThUX, IPOTHBOPEUNE B yUeTe KOTHUTHUBHBIX U NTpodecch-
OHAITFHBIX OCOOEHHOCTEN B3POCIBIX O0YYAIOIIMXCS TPH peaTn3anui Moaudu-
LUPOBAHHBIX U OTIMYHBIX OT TPAAULMOHHON METOMKHU HPENoAaBaHusl OIX0-
70B K 00y4eHHto. Takum 00pa3oM, BO3MOXKHBIM IIPEACTABIISIETCS PACCMOTPEHNE
SI3bIKA KaK CPEACTBA MHTEIPALlMK B KyJIbTYPHYIO cpeny, (POpMHUPOBAHUS «yHH-
BEpCabHbBIX)» KOMIIETEHIINH CIIEHNAINCTa, 00ECTIEUHBAIOIIMX €0 TOTOBHOCTh K
KOMMYHHUKAIUU B TIpo(hecCHOHATBFHO-IEN0BOI cdepe [5].

HccnenoBarenbckuii BOmpoc TaHHON pabOTHI 3aKII0YAETCS B CIEAYIO-
LIeM: IPY KaKUX OpPraHU3alMOHHO-TIENarorHiecKiX yCIOBHIX oOecrednBa-
eTcsl peann3anus INTIOPHIMHIBAIbHOTO TIOAX 02 B KOPIIOPATUBHOM 00Y4€EHUH
B3POCIIBIX HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM?
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Jlns perieHus MoCTaBJIEHHOTO BOIPOCa HCIIOIb30BAINCH MPEUMYILe-
CTBEHHO OOIIeHay4YHbIE METObI: U3YUYEHHS U CHCTEeMaTH3aluy HAyYHOH JU-
TepaTypbl IO TEME HCCIEIOBAaHUS; B YaCTHOCTH, NCCIIEI0BAINCh O0IINE 0CO-
OeHHOCTH U cnenu(HKa ITFOPUIMHIBAIBHOTO MOJX0a, PACKPHIBAINCEH HIIEH
u crenuduka 3apocoB B3pOCIBIX 00y4YarOIIUXCsl IPU OCBOGHUH MHOCTpPAaH-
HBIX SI3bIKOB B KOPIIOPATUBHOHN cpezne, 00yCIOBIMBAIOLIMX PAa3BUTHE METO-
IUKHM TPernojaBaHHus C HCIOIb30BAHMEM IUIIOPHWIMHIBAIBHOIO MOAXO0JA.
HemasnoBaxHyto poib B HCCIEAOBAaHUM 3aHSUIM HAOIIONEHUS, TIO3BOJIMBILINE
KPUTHUYECKHU OLICHUTh U IIEPEOCMBICIUTD POJIb ITIOPHUIMHIBAIBHOIO TOAX0AA
B KOPIIOPAaTUBHOM OOYYEHHH B3POCIBIX MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM M YTOUHHUTH
COCTaB OPraHU3ALIOHHO-I1€1arOTHYECKUX YCIOBUH €ro pealn3alii.

MeToa0/10rusl MCCJIeN0BAHNS

AHanu3 Hay4HOW JTUTEpaTypHl, MOCBIMICHHON MPOOIeMaTHKE TTFOPH-
JMHTBAJBHOTO TOIX0/1a U KOPIOPATHBHOTO OOYYEHHS, BBICTYIHI 0a3HuCOM
U 0000IIeHNs BeMyINX HJIeH, CIIeMUGUKNA U OpraHu3aIl[MOHHO-TIeNaTOr -
YECKHX YCIIOBHH WX COBMECTHOW peaM3aliy Py 00YYEHHH B3POCIBIX; KaK
OTMEYaJIOCh HAaMH paHee, MJIeW W BOMPOCH ILTFOPHIMHIBAJIBHOIO KOPIIOpa-
THUBHOT'O 00pa30BaHMs 110 MHOCTPAHHBIM S3bIKAM aKTYaJIbHBI BO BCEM MUPE H
B TIEPBYIO OYEPEIb CBI3BIBAIOTCS C BHI30BAMH COBEPLICHCTBOBAHHUS KOPIIOpa-
THUBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TPOTPAMM, MEXXKYIBTYPHON HHTErPALluH | II100a-
n3anu [6].

[TmropuIMHrBaIBHEIA TTIOIXOJI paccMaTpHUBaeTCs B KadecTBe Oasmca
Pa3BUTHS METOAWKH TIPENOJAaBaHMs Ha (OHE MPOUCXOAAIIEH WHTErpauu 1
B3aUMOJICUCTBHS SA3BIKOB B oOmmecTBe. PaKTHUECKN TUTIOPHIIMHIBU3M POTH-
BOITOCTABJISIETCS MYJIBTHIMHIBU3MY, OCHOBAHHOMY Ha HJIEIX COCYIIECTBOBA-
HUA S36IKOB [7]. CTOUT MpHU3HATH, YTO TUTFOPHIIMHTBAIbHOE 00ydeHNe OTpa-
’KaeT IMAJOTHYHOCTH SI3BIKOB; TAKUM 00pa30M IPEOI0IEBAIOTCS TPaIHIINOH-
HBIE OTPAaHMYECHUS] HHCTPYMEHTAJIFHOTO PACCMOTPEHHS S3bIKa KaK CPENCTBa
KoMMyHHKanuu. Hanporus, nocturaercs 3¢(hexT cHHepTuu MpH MCHONb30-
BAaHHY HECKOJIBKUX S3bIKOB M X B3aHMOJEHCTBHUH, YTO MOXKET HE BCET/a Of1-
HO3HAYHO BIIUATH HA MHOSA3BIYHYIO KOMIIETEHIINIO; B YACTHOCTH, PeUYb UIET O
MEXBA3BIKOBBIX TIEPEHOCAX, UX BIMSIHIHA Ha KOMMYHHUKAIWIO U KOTHUTHBHBIE
aCIIeKTHI YeJIOBEUECKOH eaTenbHOCTH. [Ipr3HaeTcst BAXKHOCTD CO3IaHMS He-
00XOIMMBIX YCIOBHH JUISl TOJOKHUTEIBHBIX MEKbBI3BIKOBBIX IIEPEHOCOB, YTO
TIOBBINIACT TPOAYKTUBHOCTH (POPMHUPOBAHHS MHOSZBIYHBIX KOMITCTEHIUH B
pakKypce ILTIoPIIHHTBAIEHOTO 00ydeHus [8].

VIMeHHO 03TOMY OCHOBOW MCCIIEIOBAHUS IUTIOPHIMHTBU3MA B KOPIIO-
pPaTUBHOM OOyYEHUH B3POCIIBIX MHOCTPAHHBIM S3bIKaM BBICTYITUT KOMMYHH-
KaTHBHO-KOTHUTHBHBIN IOAXOM, MPU3HAIOMMNI [EHHOCTh KOMMYHUKAIUH,
crocoOHOCTh crenuanicTa 3pQpeKTHBHO 00IATHCS C MCIIONB30BAaHUEM pPa3-
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JIMYHBIX BUJOB PEYEBON aKTUBHOCTU B INIOCKOCTH HECKOJIBKUX SI3BIKOB, C I'O-
TOBHOCTBIO aHAJIM3UPOBAaTh MH(OPMALMIO, IPUHUMATh B3BEILIEHHbIE U cOa-
JIAHCHPOBAaHHBIE PELICHUS,, HECMOTPSl HAa BO3MOXKHYIO HEOIPENEeICHHOCTh U
MHOT'03Ha4YHOCTh CUTyalUid KOMMyHHUKanuu. C MO3MLIUU KOPIOPAaTHBHOTO
00y4eHUsI ¥ BO3JCHCTBHS KOPIIOPATUBHOW Cpeibl KOMMYHUKATHBHO-KOTHU-
TUBHBIN ITOXO/ HAXOANUTCS B TECHOM B3aUMOACHCTBHUH C UASSIMH MEXANCLIH-
IUTMHAPHOCTH, WHAMBUAYaNu3aluyd (OPHEHTALUH Ha JMYHOCTH), a TaKkKe
aHAparoruku. Bkyme ¢ IUIFOpMIIMHTBU3MOM (hopMHpYeTCsl CIOXKHAs cpena
00y4eHus1, B KOTOPOH NMPOAYKTUBHOCT OCBOEHHS U MOCJIEAYIOIIEr0 UCIOb-
30BaHMSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB JJOJKHA OKA3aThCS BBILIE, YEM B MYJIBTHIIMHT -
BAJIBHOI KOpIOpaTUBHOU cpene. M XOTs mocieansisi HEpelIKo Ha3bIBAECTCS OC-
HOBOHM KOPIIOPATHBHOTO 0OYYEHUs B COBpEMEHHBIX peanusix [9, 10], unen cu-
HEPruy M B3aUMOXCHCTBUS S3BIKOB OKaXYTCS AEHCTBUTENBHO 3(dexTus-
HBIMU TOJIBKO MPH YCIOBUH pean3aniy HeoOX0UMbIX OpraHW3alMOHHO-TIe-
JAroru4ecKuX yCIOBUM.

W3zyuyenne nociaenHNX HaXOOUT OTPaKEHHE B CUCTEMAaTH3alUU B3TJIs-
JIOB Ha COBPEMEHHOE COCTOSHHE IUTFOPMIINHTBU3MA B KOPIIOPATUBHOM CpEre;
B YaCTHOCTH, UMEET MECTO €ro MHTErpalus C MPeaMETHO-SI3bIKOBBIM HHTE-
rpupoBaHHBIM 00y4derueM [11], 9To 000CHOBBIBaET BO3SMOXHOCTH ITPEOI0NE-
HUS NIPEIMETHBIX OMPaHUYEHUH TPAaAULMOHHBIX Mojesell o0ydueHus u ¢op-
MHUPOBaHUS OOINbINeH THOKOCTH CIelanncTa B paboTe M C A3BIKAMH, U C
MPEAMETHBIM COAEP)KAaHUEM B PaKypce Pa3BUTHSI KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKa-
TUBHBIX KOMIEeTeHINNA. DaKTHIECKH CPEACTBAMH ILTIOPUIMHIBAJIBHOTO MO
xozma OynyT mpeoaosaeBaThesi Oapbephbl B MHTEIPAlMU SI3bIKAa U MPEIMETHBIX
3HaHUN — OCBAMBAEMBbI MaTepHall CTAHOBUTCS OCHOBOW AAJIbHEUINUX JCH-
CTBHH 00YYalOIIErocs; sS3bIKOBbIE CPEACTBA — MHCTPYMEHTOM BOCIPOM3BO/-
CTBa CJIOKHBIX KOTHUTHBHBIX (DYHKLHMH 00BsACHEHHS, KacCH(PUKaLUH, HCCIle-
JOBaHMsI, KOTOPbIE CTUMYJIUPYIOT YEIOBEYECKYI0 KPEaTHBHOCTb U TBOpYE-
CKMH ToTeHInal. B3amMmopelcTByrOImMe MEXKIy COOOW S3BIKH CTAHOBSTCS
€IMHBIM PecypcoM 00OrameHNss KOTHUTHBHBIX, KOMMYHHKATUBHBIX, a TAKXKE
KyJIBTYPHBIX PecypcoB TUYHOCTH [12].

Kak yka3aHo B Hay4HOI 1uTEpaType, MOXKET pa3BUBATHCS TUTIOPHUIIMHT -
BaJIbHasl MICHTHYHOCTh, TECHO PaHMYALIAsl C IUIIOPAKYJIbTYPHOH; UX COB-
MeCTHasl CTPYKTypa hopMupyercs uepe3 OoraTslii sI3bIKOBOH penepryap, 000-
rameHue JUYHOIO ONbITa B3aUMOACHCTBHS C Pa3IMYHBIMU M MHOrooopas-
HBIMU KyJBTYPHBIMH CPEAAaMH, OCO3HAHHE CXOICTB U PAa3INUUil MEXIY S3bl-
KaMHU U KyJIbTYpaMH, OTKPBITOCTh K HOBOMY KyJbTYPHOMY OIBITY, HHTETpa-
LUIO U aJaNTalli0 B MHOTOSI3BIYHOM OOILECTBE, ONEPUPOBAHHE U IEPEKIIIO-
YeHWE HeCKOIbKUMH SI3bIKaMH B 00IeHnH [13], 9T0 MOXKET CIyKUTh UCTOY-
HUKOM (OPMHUPOBAHHS COACP)KAHUS U YCIOBHH OOYy4eHHs HHOCTPAaHHBIM
S3bIKaM B KOPIIOPAaTHBHOW CpEAe, PacKpbhIBaeT CYIIHOCTh M cliemu(puKy mo-
CTYIHBIX [IPAKTUK OCBOCHUS MIPEAMETHOTO COAEpKaHus B Xxone ¢hopMUpoBa-
HUS HHOSI3BIYHBIX KOMIIETEHLIUN B3POCIIBIX.
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He MeHblIyI0 ponb B KOHKPETH3aLUU OpPraHU3allMOHHO-TIeNaroruye-
CKHX YCJIOBMH IUTIOPUJIMHIBAJIBHOTO KOPIOPATUBHOIO OOY4YEHHS B3POCIBIX
npuoOperaer u «cnennpukay B3POCIbIX KaK CyOBEKTOB 00pa30BaTENLHOIO
IpoLIecca; B LIEJIOM BOIIPOCH! 00yUEHHUS B3POCIbIX HHOCTPAHHBIM S3bIKaM pac-
KPBIBAIOTCSI B HAYYHOH JIMTEpaType JOCTATOYHO MOIHO, TIO3TOMY OTKPBITHIM
OCTAeTCsl UX COOTHOLIEHHE C IUTIOPHIIMHIBAIBHBIM ITOAX0A0M KaK TaKOBBIM.
OOy4eHune B3pOCibIX, KaK IOAYEPKUBAIOCH BBIIIE, CTPOUTCS COTIIACHO MPHH-
LUIaM aHIParorn4eckoro MOAX0Aa; OHO CTABUT CBOCH LENbI0 OpUEHTALNIO
MPEAMETHOI'O COAEPIKAaHUS Ha MPAKTHUYECKYIO HONE3HOCTh, AESTEIbHOCTHYIO
AKTHUBHOCTb, NPENOCTABICHUE CAMOCTOSATEIBHOCTH, OOOTallleHHE OIbITa U
BO3MOXKHOCTb IIPOAEMOHCTPUPOBATh HAKOIUIEHHBIH NPO(ECCHOHATIBHBIA U
KU3HEHHBIN OIBIT, CBA3BIBACTCS C MEKAMCLUILUIMHAPHOCTHIO, AKTUBHBIM Xa-
pakrepom oOyuenwus [14]. [IpusHaercs n crenupuUIHOCTS KOPIIOPATHBHOTO
00y4eHus1, KOTOpOE LETUKOM JOJKHO COOTBETCTBOBAThH JIMYHBIM MTOTPEOHO-
CTAM, IPOQecCHOHAIBHO-KApPbEPHBIM CTPEMJICHUSAM CIELUaNncTa, 0a3upo-
BaThCsl HA COBPEMEHHBIX IIM(PPOBBIX TEXHONOTUSIX U KaU€CTBEHHOM METOIU-
geckoM obecrieueHnw [15].

[Ipryem co3maHue HEOOXOMUMBIX OpPraHMU3aLMOHHO-TENATOTMYECKUX
ycaoBuii 00y4ueHHs B KOPIIOPATUBHON Cpefie OCHOBAHO Ha TPAJAULIMOHHOM CO-
OTHOIIIEHNH CYOBEKTHBHBIX H O0OBEKTHBHBIX CTOPOH, BIUAIOMMX Ha d(dek-
TUBHOCTb KOPIIOPATHUBHOTO OOYYEHHsI, YTO OTpa)kaeT TPAaAULMOHHYIO CYIL-
HOCTb OPTaHU3ALMOHHO-TIEIaTrOTUYECKUX YCJIIOBUH KaK TaKOBBIX M MPENbSIB-
JsieT TpeOOBaHMs K y4eTy 3aKOHOMEPHOCTEH M NMPUHLMIIOB (OPMUPOBAHUS
WHOSI3BIYHBIX KOMIIETEHITNH Y B3poCcibiX [16]. ba3oBbIM 11 00HEKTHBHBIM (haK-
TOPOM BJIMSIHHSI IIPU3HAETCS] HEMPEPHIBHOCTh 00pa30BaHus, B KOTOPOM H3Y-
YEHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB OTOXKIECTBIISIETCS] C CO3JAaHUEM JOIOIHHUTENb-
HBIX BO3MOXKHOCTEH KapbepHOI'0 pocTa M NpodecCHoHaIbHON caMopean3a-
1M, 000raleHns COLUATBHOTO OIbITA; HEMAJIOBAXXHONW CUMTACTCS U BBICOKAS
MOTHBUPOBAHHOCTH B3POCIIBIX K HEMOCPEACTBEHHOMY HCIIOIb30BAHUIO MOy~
YEHHBIX 3HAHUM M OIbITA HA MPAKTHKE «3€Ch U celdacy, 4To Mpenonpene-
JIsieT BBIOOpP XapaKTEepHONW METOAMKH B SI3BIKOBOM 00pa3oBaHMM. Meronude-
CKOM OCHOBOI1 00y4YeHWsI B3POCIBIX B KOPIIOPATHBHON CPEJle CUUTAETCS OpH-
SHTALMs Ha TEXHOJOTMYECKUI MOAX0M, KOTOPBIN MPHU3HAET BELyLIMMU KOM-
MYHUKAIIIO, HHTEPAKTHBHOE B3aUMOACHCTBHE, BEIEHNE AUCKYCCUH, 00CyXK-
JeHue npobiieM U pa3dop pazIMyHbIX CUTYalMH, IPOEKTHBINA NOAXO0A U APY-
rue. OTmeyaercsi cooOpa3HOCTh PAa3BUTUS PEATMCTUYHBIX MIPEACTaBICHUI O
CUTYyaLUsX MPUMEHEHUs SI3bIKA, COLMAIBbHON OPHUEHTHPOBAHHOCTH, a TAKXKe
coJiepKaTeIbHON HaChIIeHHOCTH o0y4ernus [17].

Kak uror, «rpaguioHHbIe» OPraHU3alMOHHO-TI€1arOTHYEeCKUE yCiIo-
BUs 00y4eHHUS B3POCIBIX B KOPIIOPATUBHOW Cpelie OTOKAECTBISIOTCS C UAe-
SIMH COBMECTHOH IedaTenpbHOCTH (paboTa B KOMaHJE), OpUEHTAIlNN Ha JIH4-
HOCTh ¥ TIPUHATHE BO BHUMaHIE KOHTEKCTa MpodeccCnoHansHoi Ku3Hu [18].
IIpruem B3aMMOAEHCTBUE U COBMECTHAS NEATEIBHOCTh CTAHOBATCS OCHOBOH

233



Jazapesa A.C. Opzanu3zayuonno-nedazozuiecKkue ycuogus

Pa3BUTHS JIUYHOCTH, TTOCKOIBKY HPOIECCH PA3BUTHS 3aITyCKAlOTCS TIPH CO-
TpyAHUUYECTBE U padboTe B KoiwiekTuBe. C mo3utmu (OpMUPOBAHINS HHOSI3BIY-
HBIX KOMIIETEHIINH y B3POCIBIX B KOPIIOPATHBHON Cpeae MOMHUMO 3asiBJICH-
HOT'O JIOJDKHBI YUUTBHIBATHCS M OTPaHHYCHUS 00y4EeHHUS BO BPEMEHH, 00yCIIOB-
JICHHBIE 3aHATOCTHIO B3pocioro. OTMeyaeTcs U MepCcreKTHBHOCTD MTPeooie-
HUSI BO3MOJKHBIX KOMMYHHKATHBHBIX OapbepOB B X0J1€ OPraHu3yeMoi paboThI
[19]. [lemarory B menom TpeOyeTcs yIOBIETBOPSATH MPEBAIUPYIOUIHE TPO-
(beccroHanbHBIE TOTPEOHOCTH B N3yYEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YIUTHIBATH
WX B KaUecTBEe CHCTEMOOOpa3yIomero pakropa MocTpoeHUsI METOIUKHA 00Y-
geHusa [20]. C TOYKHM 3peHUs IUTIOPWIMHTBAIBHOTO MOIXOA BBIICISAETCS
HEOOXOIMMOCTh CO3/IaBaTh CXOJKUE B H3YUCHUH SI3BIKOB YCIIOBHS, TIOCKOJIBKY
OT 3TOr0 OYIET 3aBUCETH YCIIEIIHOCTh MX OCBOCHHS; €CJIN POIHOM S3bIK OCBa-
MBAETCS €CTECTBEHHBIM 00pa30M, TO HHOCTPaHHBIE S3bIKH, KaK IIPABUIIO, H3Y-
qatoTcst B (popmanm3oBaHHOW obctaHoBKe. [lomoOHOe, kak oTMedaercs B
HaY4YHOH JMTEepaType, OOBACHSIET CII0KHOCTH B OCBOCHHH HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB; UISl OpraHu3anuy 3pQGEeKTHBHOW MOATOTOBKH PEKOMEHYETCS BUIOU3-
MEHSTh METO/IbI X MPEIoJaBaHus ¢ OpUCHTANEeH Ha IPHHIUITEI TPHOIIKe-
HHSI K €CTECTBEHHBIM CITOCO0aM OCBOEHUS s3bIKa [21].

Wrtak, onupasch Ha pe3yabTaThl IPHBEACHHBIX WCCIECIOBAHMUIT IO BO-
npocaM TUTIOPHIIMHTBAIBHOTO MOAX0Aa M OpraHN3alMOHHO-TIearOrnIecKuX
YCIIOBHI KOPITOPATHBHOT'O O0YYEHUS B3POCIIBIX HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, yCTa-
HOBJICHO, YTO NMPOXYKTHBHBIMU METOIMYECKUMH OCHOBAMH W TPAKTUKAMHU B
TUTIOPWINHTBAIBHOM KOPIIOPaTHBHOM OOYYEHHHM CTaHOBSATCS: BO-TIEPBBIX,
YTOYHEHHE MOHATUITHO-KATErOpHalbHOTO amrapaTa, CBSI3aHHOTO ¢ mpodec-
CHOHAJIBHOHM C(epoil NesTeNbHOCTH U O0paINalomerocsi K OMbITy KOHKpET-
HOT'O CIIEIHAIIICTA; BO-BTOPBIX, HCIIOIB30BAHIE AYTEHTUIHBIX MaTEPHAIIOB H
peaNbHBIX CUTYalHil IPU CO3MaHUM NMPHOIKEHHBIX K €CTECTBEHHBIM YCIIO-
BUI MX IPUMEHEHNS; B-TPETHHX, KOHIIEHTPAIMsI BHUMAHHS HA YKOHOMUH Bpe-
MEHH 3a CYeT aHaJIM3a NOTpeOHOCTelH 00YJaromuUXCsl, UX CTPEMIICHHN U IPH-
OpUTETOB, Onaromapsi 4emy YAacTCsi ONTHMHU3UPOBATH YYEOHYIO HArpysKy;
B-UETBEPTHIX, MMOJIeprKaHIE TUTIOPIIIMHTBAIBHOTO MOTPYKEHHs 00ydaromie-
rocs 4epe3 (hopMHpOBaHUE MOPTPETA CIICIUAINCTA M CTPEMIICHHE K Hemy. [1e-
PEUHCIICHHBIE OOCTOSTENBCTBA UMEHHO OTPAXKAIOT CIEMU(UKY OpraHu3aIH-
OHHO-TIEJArOTMYECKUX YCIIOBUH ITIOPHIIMHTBAIBHOTO KOPIIOPATHBHOTO 00Y-
YEHHS B3POCIBIX HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl
[InropunuHrBaNnbHBINA MOAX0A B 00y4E€HHMH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OC-
HOBBIBA€TCS HAa UEE B3aMMOACHCTBUS M B3aMMOBIIUSHHUS S3bIKOB, KOTOPBIMH

BrazeeT (WM OBJIA/IEBaeT) MHIWBUI. B oTmM4mMe OT KOHCTAaTalluu MYJbTH-
JUHTBHU3MA, TP KOTOPOH! S3BIKH CYIIECTBYIOT MApaJUIEThHO U B OTHOCUTENb-
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HOM M30JILIUN IPYT OT ApYra, IUIOPHINHIBaJIbHOE 00pa3oBaHUE OpUEHTHPO-
BaHO Ha AWAJIOTHYHOCTh M CUHEPTHUIO SA3bIKOB. TakuM 00pa3zoM, mpearnosnara-
ercsl, 4TO B Iporecce 00yueHHsI LeIeHANPaBIEHHO CO3at0TCs YCIOBHSL, IIPH
KOTOPBIX M3y4aeMble SI3bIKM OyAyT B3aHMMOICHCTBOBATH MEXAY COOOMH, B3a-
MMHO 000ramarh JMHIBUCTUYECKHM, KOTHUTHBHBIH U KyJIbTYpHBIH OIBIT 00Y-
garomerocsi. KiioueBol CTOUT NpU3HATH HEHHOCTh KaXKIO0T0 U3 S3bIKOB, (hop-
MHUPOBAaHNE TOTOBHOCTH 00YyYaromIerocs MepeKIoYaThcsi MeKIy HUMHU B 3a-
BHCHUMOCTU OT KOMMYHHMKATHBHOW CUTYalllH, a TAK)KE OCMBICIICHHO HCIIOJb-
30BaTh BCE UMEIOIUECS S3bIKOBBIE PECYPChI B UX B3aUMHOM COTJIACOBAHUU.

WHbIMU cioBaMu, TUTIOPUIITMHTBAJIbHBIN IOAXOA TI03BOJISIET pacCMaTpHU-
BaTh SI3bIK HE TOJIBKO B KAUECTBE CPEACTBA OOLICHUS M NHCTPYMEHTA B PyKax
npodeccruoHana; s3blK, a8 IMEHHO MHOr0o0pa3ue s3bIKOB, HAIIPOTUB, [103BO-
JISIET PaCIIMPSITh MUPOBO33pPEHUE M €CTECTBEHHBIM 00pa30M BKIIOYATh CyOb-
eKTa B3aUMOJAEHCTBUS B CIIOXKHBI M MYJIbTHUKYJIBTYPHBIH COLUYM, YTO H
OIpeessieT NOMNb3Y U 3HaUYCHUE IUTFOPMIIMHTBAIBHOIO II0X0/1a B O0yJIEHUH B
KOpIOpaTUBHOH cpene. biaropapst MeXbsI3bIKOBOMY IIEPEHOCY U B3aMMOBIIU-
SIHUIO SI3BIKOB 00yYaromuecs IoJIy4aroT BO3MOXHOCTD PACIINPITh COOCTBEH-
HBIN S3BIKOBOM penepryap, 3a cyeT 4ero popMupyercs KadyeCTBEHHO HOBOE
SI3BIKOBOE CO3HAHME, 000TrallieHHOE MHOT'OKYJIbTYPHBIM OITBITOM, BBITOJJHO OT-
JTUYAroIee CHennaiucTa CloCOOHOCThIO d(pdeKkTrBHEE penaTh KOMMYHHKA-
TUBHO-KOTHUTHBHBIE 3a/1a4X Ha OoJiee BHICOKOM yYPOBHE.

B xopnopatuBHOM 00y4e€HHH B3POCIBIX WHOCTPAHHBIM S3bIKAM ILIIO-
PWIMHIBAIBHBIN MOIXO BBIPAXKAETCS B CO3AAHUM 00pa30BATEIBbHON Cpebl,
KoTOpas Oyaer MakCHMajbHO MPUOIMKEeHa K pealbHBIM YCIOBHAM Ipodec-
CHOHAJIbHOH M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAILMM, B KOTOPYI) OpPIaHHUYHO
«BIIUCBIBACTCS CPa3y HECKONBKO SI3bIKOB. YUHTBIBAIOTCA U TOIAEPKUBA-
IOTCSI CYLIECTBYIOIINE SI3bIKOBBIC 3HAHUSI COTPYIHUKOB, B TOM YHCIE U POI-
HOM S13BIK; M3y4YaeMblii HHOCTPAaHHBIN SI3bIK OCBAUBAETCS HE U30JIMPOBAHHO, a
B COIIOCTABJICHUHU U B3aUMOAEHCTBUH C yXKe 3HAKOMBIMH SI3bIKAMH, IIPU OCBO-
€HUU KYJbTYPHI U TIOTPY)KEHHH B €€ KOHTEKCT.

Takum 00pa3oM, MPOsIBICHHS IUTIOPUIMHIBAJIBHOTO MTOX0/1A PACKPHI-
BAOTCSl HA HECKOJIbKUX YPOBHSIX: BO-TIEPBBIX, B COAEP>KAaHUM OOy4YeHHUs, KO-
TOPOE HANIPABJIEHO HA HCIIOJb30BaHNE ayTEHTUYHBIX KeliCOB, peabHbBIX IPO-
(beccuoHaNbHBIX CUTyallMi ¥ MAaTEPHaJOB Ha PA3HBIX SI3bIKAaX; BO-BTOPBIX, B
METO/1aX IPENoAaBaHusl, YTO IPEATIONaraeT CTUMYIHNPOBAHNE AaKTUBHOW KOM-
MYHUKAaTHBHOM JEATENbHOCTH, IPEBAIMPOBAaHNE KOMAaHAHO-TPYIIIOBOU pa-
00TbI, IPOEKTHOI'0 OOYYEHHs U IIp., C peanusalueil B3aMMOIONONTHSAOIEH
(YHKLUUU S3bIKOB; B-TPETbUX, B COUETAaHUH (OPM U METOAOB, KOTOPBIE YUH-
THIBAIOT KOTHUTHBHEIE U MPO(eCCHOHANBHBIE 0COOEHHOCTH B3POCIHBIX, (op-
MUPYIOT OCHOBBI COBPEMEHHOI METOANKH NPENOAaBaHUS HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB /1715l JAHHOM KaTerOPHUH CIIyIIATeNel ¢ pa3BUTHEM Y ITOCIEHUX HE TOJIBKO
SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIINH, HO U KPUTHUECKOT O MBILIICHHSI, CIIOCOOHOCTH aHa-
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JTU3UPOBATh WHPOPMAIUIO U3 PA3TUYHBIX HCTOYHUKOB, PabOTaTh B MHOIO-
sI3pIYHON cpezie u ip. COOTBETCTBEHHO, PacKphIBaeTCs CIelH(HKa TITFOpH-
JUHTBANTBLHOTO MOJX0/Ia B KOHTEKCTE KOPIOPATUBHOTO 00YyUEHUsI HHOCTPaH-
HBIM si3bIKaM (puc. 1).

CuHeprus A3bIKOB, HX
JTOTIOJIHEHHE, HHTETPALIHs
KOMMYHHKaTHBHBIX
pecypcoB, THHAMHYECKas
MPHPOAA C BIMSHUEM Ha
KOMMYHHKATHBHO-
KOTHUTHBHBIE HABBIKH
TOBOPSIIETO

IpodeccronansHas CounanbHblit

(KopropaTuBHas1) KOHTEKCT, CBSI3aHHBIN C
COCTaBJISIONIA, oboramieHuemM He
oTpakaromast TOJIBKO SI3IKOBOTO, HO
[PHOPUTETHI B U KYJIBTYypHOTO OIBITa,
OpraHu3alum OCBOCHHEM HOBOTO B
IUTIOPHJTHHTBAJIBHOTO €/IUHCTBE S3BIKOB U

00y4eHHS B3POCIBIX KyJIbTYp

Puc. 1. Cneunduka miropriIMHrBaIbHOTO MOIX0/a B KOHTEKCTE KOPIIOPATUBHOTO 00 yUIeHHS
HMHOCTPAHHBIM SI3bIKAM

OKeTpanonaupys cnennuKy MIPUINHIBAIBHOTO MOJX0/a B KOHTEK-
CT€ KOPIIOPATHUBHOTIO OOYYEHHUS] WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, OTMETUM, YTO IIOA
OpTaHU3aLOHHO-TIEIarOTHYECKUMH YCIIOBUSMH HAMU IIOHMMAIOTCS OIpezie-
JICHHBIE 00CTOSATENIBCTBA, KOTOPble OOOCHOBBIBAIOT JOCTH)KEHHE KaueCTBEH-
HBIX U3MEHEHHNH B 00yueHun. Tak, oTcyTCTBHE peanu3aliy Neaarornieckoro
YCIIOBHUS 3aKOHOMEPHO MIPUBOIUT K U3MECHEHHIO KOHEUHBIX Pe3yIbTaTOB 00y-
yeHusi. OpraHu3alMOHHO-TIEJarOrH4ecKUe YCIOBHS PACKPHIBAIOTCS C MO3U-
UM CUCTEMBI KOMIIOHEHTOB COJEPXAaTEIbHOr0, METOIMYECKOro, MaTepH-
AJIbHO-TEXHUYECKOT0, A TAKXKE PE3YIbTaTUBHOTO KOMIIOHEHTOB.

B peanusx xopnopaTUBHOro 00ydeHHs B3POCIIBIX HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM CcoJepkaTelbHass COCTaBIAIOLIAsl OpraHU3alHOHHO-T1€arOrHYeCKuX
YCIIOBUH HPEAIOJaraeT BbIIEICHHE U YETKOE CTPYKTYpUpPOBaHUE Y4€OHOrO
MaTepuaia, KOTOPhI JOJKEH OTpa)kaThb OCHOBHBIE ITPOGecCHOHANbHBIC 3a-
Jauyd M CHeUU(UKY IEITEIbHOCTH OpraHW3alUH, YUUTHIBATH YK€ HMEIO-
IIHICS )KU3HEHHBIN 1 MPO(ecCHOHaTbHBIN OMBIT 00yJatomuxcs. B KoHTekcTe
peanu3anyy IUTFOPHIMHTBAIBHOTO OAX04a B COAEP)KaHNE BaXKHO BKIIOYATh
ayTEHTUYHBIE KEHCBI, TEKCThI, MPO(ECCHOHANBHBIE CUTYallMH HA Pa3HbIX S3bI-
kKax. B kopmopaTuBHOH cpene, Hampumep, BOCTPEOOBAaHO HCIIOIb30BAHUE
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Ou3Hec-KelcoB, Mpe3eHTalnnii B paboueil cpere, 3ammceil peabHbIX Iepero-
BopoB. OTHAKO MpeXk e BCero He0OXOIMMO BBISIBHTH TIOTPEOHOCTH BO BiaJle-
HHUM WHOCTPAaHHBIM S3bIKAMH, 4 TAKKE CO CMEHOU SI3bIKOBOM M KYJIbTYpHOMH
npuoputeTHocTH. CozepKaTeNnbHbI KOMIOHEHT JOKEH ObITh HAIlPaBJIEH Ha
(hopMHUpOBaHNE HHOSI3BIYHON KOMIIETEHTHOCTH CIIELUANINCTA, IPEIOCTABIISATh
BO3MOKHOCTH [IPUMEHSTH ITOJTyICHHBIE 3HAaHUS U YMEHHSI B PEAIbHBIX KOPIIO-
PATUBHBIX YCIIOBUSX.

Meroauueckasi COCTaBIISIONIast U HHCTPYMEHTHI IPH pealn3alui uaei
IUTFOPMJIMHTBAIBHOI'O KOPIIOPATHBHOIO 00OyUEHHsI HallelIeHbl Ha hOpMHUpOBa-
HHE AaKTUBHON KOMMYHHUKAaTHUBHON CpEZbl, B KOTOPOU HECKOJBKO SI3bIKOB HC-
MOJIB3YIOTCSI HE M30JIMPOBAHHO, A B3aMMOICHCTBYIOT M JONOJHSIOT APYT
Ipyra, 4To ¥ OTpa)kaeT CYLIHOCTh IIIOpUIKMHIBU3MA. [Ipuopurernpivu cra-
HOBSTCSI: POEKTHO-UCCIE0BATENbCKAsl NETEIbHOCTh, KEHC-CTa I, TUCKYC-
CHH, POJIEBBIE UI'PHI, HALIEJIEHHbIE HA MOJEIIMPOBAaHUE ECTECTBEHHBIX Ipodec-
CHOHAJIbHBIX CUTYallNii 1 OJHOBPEMEHHYIO pab0Ty C MaTepualaMu Ha pa3HbIX
s3bIKax. IIocKoNbKY peub HIeT 0 B3pOCIbIX 00yUaromuXcsl, METOnuKa o0yue-
HUS IOJKHA ONMPATHCS HA IPUHLMIIBI aHIPAroruky. 3HaYMMO€E MECTO B MO~
TOTOBKE CEro[Hs 3aHUMAIOT U (P pOoBBIE 00pa3oBaTeTbHbIE TEXHOIOTUH (OH-
JaiH-TIaTQOPMBI, HHTEPAKTUBHBIE TPEHAXKEPhI, MOOMJIbHbIE IPHIIOKEHUS U
Ip.), KOTOpBIE YIIPOIIAIOT perieHne 00pa3oBaTeNbHBIX 3a/1a4.

MarepuanbpHoe oOecredeHue IUTIOPUINHIBAIEHOIO KOPIIOPATHBHOIO
00y4eHHsI B3pOCIbIX MHOCTPAHHBIM S3bIKAM OCHOBBIBAETCS HAa MHTErPALlUH
JOCTaTOYHO OOIIMPHOIO CIEKTpa PECYpPCOB U MHCTPYMEHTOB, OTYACTU U3JIO-
KEHHBIX BBIIIEC U MOJEPKUBAIOIINX IPUMEHEHNE COBPEMEHHBIX (OpM, Me-
TOJOB, CPENCTB U TexHOJorui obydeHus. [lognepxaHue MIOPUIMHIBAIb-
HOT'O MOIPY>KEHHsI BO MHOI'OM 3aBHUCHUT OT IIOCTOSIHHOM JOCTYIIHOCTH pecyp-
COB, PEryJIIPHOTO OOHOBJIEHHS Y4€OHBIX MaTEpPHajoB, KOTOPbIE JOJIKHBI OT-
pakaTh ceruduueckre npodeccroHaIbHbIE 33a4a4H 1 3aIIPOChl KOHKPETHBIX
cnequanucTroB. Peann3anusi KOHLENIMM METOAUYECKONW CHCTEMBl IIIIOpPH-
JIMHIBAJIBHOTO KOPIIOPATHBHOTO OOYYEHHsI B3POCIBIX TPEOYeT IPEeoONeHuUs
MpoOIIeMBI CO BpeMEeHEeM — He0OXOIUMO pa3paboTaTth THOKYIO cUCTeMy 00Y-
YeHUsI, KOTOPAast TI03BOJIUT COTPYAHHUKAM MPOBOIUTD 3aHATHUS B YIOOHOE IS
HUX BpeMsL.

Ha cthike conmepxaTenbHOro, METOAMYECKOI0 M MaTepHaIbHOTO KOM-
MIOHEHTOB Npejylaraercs o0pallaTh BHUMaHUE Ha BA)KHOCTh aHaJIN3a MOTpeo-
HOCTEH ciylaTeNeld Kak 3Ha4uMOro 3Tama npouecca o0ydeHus. AHaIu3 mo-
TpeOHOCTEll BKITIOYaeT B ceOsi ompeenenue eiei 3aHsITHi JUI KOMITaHHH,
YTO IOMOTaeT PEINTh, CKOIBKO YACOB B HEACIO JOKHA BBIIOJIHATH KOMIIA-
HUS, U BBIOpATh NOAXOASALLIEr0 MpernoaaBaTess u3 mwrara. Jlpyras yacTs aHa-
JM3a MOoTpeOHOCTEH MPOBOAUTCS MEAArOrOM HEIOCPEACTBEHHO € 00y4JaloIy-
MHUCSI Y 3aKJIF0YAETCS B UX IUTFOPMIIMHTBAIBHOM HOTPYKEHUH.

3aBepLIaloIM 3JEMEHTOM OpPTaHU3alOHHO-TIEIAaroruYecKux ycio-
BUH SIBISIFOTCS Pe3yJbTaThl OOYyYEHMs, KOTOpBIE OIPENeNsOT KPUTEPHUH,
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(hopMBI M METOABI KOHTPOJS, MOATBepKIarorrie PEeKTHBHOCTD TLTIOPH-
JIMHIBAIBHOT0 00y4YEeHHUs B3POCIbIX B KOPIOPAaTUBHON cpeze. 31ech BaXKEeH He
TOJILKO UTOTOBBIN KOHTPOIb, (POPMBI IPOBEIEHUS KOTOPOI'0 JOCTATOYHO pa3-
HOOOpPa3HBI — BO3MOXKHBI TECTUPOBAHUE, MIPE3EHTALIUH, 3alIUTa MIPOEKTOB U
Ip., HO ¥ PEryJisipHas OLEHKAa OTUHAMHKH BJIaJICHUS HECKOJIbKHUMHM S3bIKAMU.
BaxHO yunTHIBaTh HABBIKU NIEPEKITIOUEHNS MEXAY A3bIKAMH, UCIIOJIb30BAHUE
CTpaTeruil onepupoBaHMUs HECKOIBKUMH S3bIKAMH, PACTYILYIO OTKPBITOCTh K
MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKaluyd U Ap. Bmecrte ¢ TeM cmocoObl OLeHKH
JOJDKHBI OBITH OPUEHTHUPOBAHBI HAa PEabHYIO NMPO(ECCHOHATIBHYIO JesATelNb-
HOCTb, B CBSI3H C 4eM Ipu3HaeTcs 3G (EeKTUBHOCTh MPOBENEHUS HAOIIOIeHHIA
MeIaroroM MpH NPOBEIECHUH POJIEBBIX OM3HEC-UTP, OLEHKH PE3yJIbTaTOB pe-
LICHUS! KEeHCOB, aHalIn3a B3aUMOACHCTBHS B MHOIOS3BIYHBIX KOMaHHaX.
WNubiMu crioBamMu, codeTaeTcsl U CKBO3HOM, M CUCTEMATHIECKUH (hOpMAaITbHBIH
KOHTPOJIb.

Kpowme Toro, B paMKkax JaHHOT'O HCCIIEIOBAHMUS CO3aH NOPTPET OyAyIIero
CHELUANKCTa KPYITHOW MEXIYHAPOJHON KOMIIAHUM KaK MHOI'OIPAHHOU JINYHO-
CTH, criocoOHO# 3(ppekTHBHO PabOTaTh B MHOTOSI3BIYHON M MYJIBTHKYIIETYPHON
cpene. O0nanasi HaBbIKAMH, JTUYHBIMU Ka4eCTBAMH U OIBITOM, JAHHBIN CIeLHa-
ymcT OyAeT aJanTrPOBaThCs K U3MEHEHHUSAM B PaMKax I100aIbHBIX KOPIIOPATHB-
HBIX U M&KAYyHapOAHBIX n3MeHeHNH. COrflacCHO KOHLIENTYAJIbHOMY COZIEP)KaHHIO
MPOBEIEHHOT0 UCCIIEA0BAHMS, CIIEHAINCT MO Pe3yIbTaTaM O0y4eHUs BIIaJeeT
HECKOJIBKUMHU MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH Ha IOCTATOYHOM JUIsl OOLIEHUST YPOBHE
B 3aBUCHMOCTH OT PErroHa, B KOTOpOM paloraer komnanus. Crennanuct Oyaer
00J1a1aTh JOCTATOYHBIMH 3HAHUSIMU 00 OCOOEHHOCTSIX JIETIOBOI0 OOIIEHHMS B pa3-
JIMYHBIX CTPAHAX, YTO MOCIOCOOCTBYET YIy4ILCHHIO PadOUMX B3aMMOOTHOLIE-
Huil. B 3aBucuMocty ot chepsl qeaTenbHOCTH CIIENUATICT OyIeT o0naaaTh He-
00XOIMMBIMM TEXHUYECKUMH HaBBIKAMH, COOTBETCTBYIOIIMMHU COBPEMEHHBIM
TpeboBaHUAM phIHKA Tpyma. s camooOcaeoBaHusT KOPIIOPATHBHBIX 00y4aro-
LIUXCS CPe «MATKUX HABBIKOB)» BBIIENISIEM MOTHBALIMOHHBIE, SI3bIKOBBIE, IMO-
LMOHAJIbHBIE, TIOBEAECHYECKHE KOMIIOHEHTHI I (POPMYIHPOBAHUS M YHOPSIIIO-
yrBaHUs pouItst o0ydarorerocs (Tabnuia).

CamMooueHuBaHUe oﬁyqammerom B KOHTEKCTE
IVINPUIMHTBAJIBHOI'0 KOPIIOPATUBHOI'0 Oﬁy‘{eﬂl/lﬂ

Onpeznenenue Kak mposiBnsiercst Kak ¢popmupoBars
Kommynukatop B mpodeccro-
HaJBHOU c(epe — ClocCOOHOCTh

YMenue uetko hopMyIu-

PerynspHsie TpeHHHTH JET0OBOTO
poBaTh UJIEH, IPE3EHTO-

3¢ PeKTUBHO yCTaHABINBATh U OOILEHUSI U POJICBBIX MIEPErOBO-
BaTh IPOEKTHI, BECTH

MOICP)KUBATH KOMMYHHKA- POB Ha HECKOJIBKHUX SI3BIKAX, pa-
JIUAJIOT ¥ I0OUBATHCS

LIMIO B JIGJIOBOM KOHTEKCTE Ha 60Ta Ha/l IPE3CHTALMSIMHE, Opra-
B3aMMOIOHUMAHHS; OIle-

OJIHOM HITH HECKOJIBKHUX SI3bI- HM3aLHs KPYTIIBIX CTONOB U 00-
PaTHUBHO NEPEKII0YaThCs . .

Kax, SICHO U YOeIHTEIbHO BbI- CYXICHHUI peabHbIX KSHCOB U3
MEXy S3bIKAMH B 3aBH- .

paxkaTh MBICJIH, BECTH JICTIOBBIC KOPIIOPATHBHOM MPAKTHKH
CHMOCTH OT ayAUTOPHU

[IEPEroBOPBI U MEPEIUCKY
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Onpenenenue

Kak mposiBnisieTcst

Kak ¢popmupoBarh

Jymaromuii — cTpemiieHHe K
MHOTI'OCTOPOHHEMY (KOTHUTHB-
HOMY U SI3bIKOBOMY) OCMBICIIE-
HMIO Marepualia; OpUeHTaLus
Ha aHaJIU3, IOMCK B3aMOCBSI-
3ell U KPUTUYECKOE Tepe-
OCMBICIICHHE

Co3maeT cOOCTBEHHBIE
CIIOBapH WM CITHCKH Tep-
MHHOB, pe(IeKTUpyeT
HaJl MX 3HAYCHUEM H YIIO-
TpeOJICHUEM; COIOCTaB-
JIAET S3bIKOBBIC KOH-
CTPYKILMH U TIBITACTCSt
HaWTH ONTUMAJIbHBIC
MyTH BBIPAKEHHUST MBICITH

3agaHus, KOTOPbIE CTUMYJIUPYIOT
peduieKcHIo, BeIeHUE «I3bIKOBBIX
JTHEBHUKOB» ¥ KOHCIIEKTOB, CaMO-
CTOATEJBHBIN IOUCK U aHAJIN3
IPUMEPOB B NPOYECCHOHAIBHBIX
TEKCTax, 00CYKICHUE HIOAHCOB
nepeBojia v epeHoca MOHATHIA

W3meHuuBbIi — yMEeHHE onepa-
TUBHO pEarupoBaTh Ha U3Me-
HEeHUsI, ObICTPO MEPEKITIO-
4aThCsl MEXY S3bIKAMH, OITHU-
MaJIbHO BBIOUpATh CTPATEruu
KOMMYHHKaIUH

CBo0onHO mepecTpau-
BAET CTHJIb OOLICHHUS WITH
JIGKCUKY B 3aBHCUMOCTH
oT cobeceTHIKa, CUTYa-
LMK ¥ KYJBTYPHOT'O KOH-
TEKCTa; JIETKO BKJIIOYa-
eTcsi B paboTy HaJ HO-
BBIMH POSKTAMH

MHoro3aiauHble 331aHus, FOBO-
PEHHE Ha HECKOJIBKHX S3bIKaX;
peryispHble pOTaly KOMaHa 1
poJieii B rpyIIoOBBbIX NPOEKTaX;
MOJIETMPOBAHUE HECTAaHAAPTHBIX
pabo4ux cuTyaruii

O0nafarommii UPOTON B3IJIsI-
JIOB — CIIOCOOHOCTH MBICIIUTh
r7100anbHBIMU KaTerOpUsIMH,
YUHTBIBATb KyJIbTYPHBIE pa3-
JIUYUS U MEKIyHAPOIHbII
KOHTEKCT, 4TOOBI U30eraTh
JIBYCMBICIICHHOCTH ¥ HEJIOIO-
HUMaHUs

YMeHHE «CIBIIIaThY CO-
OeceTHHKA B €r0 KyJlb-
TYPHBIX U SI3bIKOBBIX KO-
OpIUHATAX, IPUMEHSTD
YHUBEPCAJIbHBIC HIIH CO-
IJ1aCOBaHHBIE TIOHATHS U
TEPMHUHOJIOTHIO; BapbH-
pOBaTh apryMEHTALIHIO

dopmupoBaHUE eTUHOTO MOHS-
TUIHOTO amnmapara BHyTpHU y4e0-
HOM TPYIIIBI WK NOAPA3ACNICHUS
(otnena); pabora ¢ ayreHTHY-
HBIMH KeiicaMU U3 pa3HbIX CTPaH;
00CYK/ICHUE TeOMOTUTHYCCKHX,
9KOHOMHMYECKUX U COLIMOKYJIb-
TYPHBIX OCOOCHHOCTEH HpH peliie-
HHUU NPO(eCCHOHAIBHBIX 3a/1a4

CKJIOHHBIN K PUCKY — FOTOB-
HOCTb MPOOOBATh HOBOE, OCBA-
UBATh CJIOXKHBIC WM HETHUIINY-
Hble ()OPMBI B3aUMOJICHCTBUSA
Ha pa3HbIX SA3bIKaxX U Oparh OT-
BETCTBEHHOCTb B YCIIOBHSX HE-
OIpeIeTIeHHOCTH

He Goutcst ygactBoBath B
00CY)KIICHUH HE3HAKOMBIX
TeM wuiu paboTath ¢ HO-
BBIM S3bIKOBBIM MaTepHa-
JIOM; CITOKOMHO OTHOCHTCS
K OLIMOKAM M HCHIOIB3YeT
MX KaK OIBIT IS JaIbHei-
LIETO Pa3BUTHS

O06cyxaenre npodhecCHOHaTbHBIX
cUTyalui 1 pa3dop keiico, Mo-
JIeTIMPOBaHUE CTPECCOBBIX YCIIO-
BUH (HampuMep, «BHE3AMHBIE) 3a-
MIPOCHI HA APYTOM SI3bIKE), MO~
JIEPIKKA SKCIICPUMEHTAIBHBIX
uzel B Xofe 3aHATHI

CoanaHcHpOBaHHBIH — CIIOCO0-
HOCTB COXPAHSITh IMOLHOHAIb-
HYIO YPaBHOBEIICHHOCTD U
pacmpenensiTh pecypehl
(Bpemsi, ycuiusi) mpu pabote
Ha HECKOJIbKHX SI3bIKaX

JleMOHCTpHUpPYET CIOKOH-
CTBHUE B CTPECCOBBIX CH-
Tyalusx, yMeeT paruo-
HaJIbHO YepeoBarTh pas-
HbIE SI3bIKH U 33]1a4H,
TOJICP)KUBAET ITPOAYK-
THUBHYIO aTMocepy B
rpymme

YnpaxHeHUs ¥ TPEHUHT'H Ha
yIpaBJIEeHHE CTPECCOM U BpeMe-
HEM, Pa3BUTHE SMOLIMOHAILHOTO
WHTEJUIEKTa, THOKNX HAaBBIKOB;
HCIOJIL30BAHHUE POJIEBBIX I,
CBSI3aHHBIX C MHOI'03a/Ia4YHOCTBIO
1 OBICTPOIi CMEHOM IeSITeTbHOCTH
C HCIIOJIB30BAHHUEM SI3bIKa

OueHuBaIOIHI — CIOCOOHOCTH
00BEKTHBHO aHAIM3UPOBAThH
PEe3ynbTaThl, IPOBOAUTE PEry-
JSIPHYIO CAMOOLICHKY SI3BIKO-
BOr0 1 NPO(eCCHOHATBHOTO
pocra

Perynsipro orcnexxuBaet
JIMHAMHKY CBOMX yMe-
HHUIA, UCTIOJIB3YeT 00part-
HYIO CBSI3b OT IIPeroja-
BaTeJIs U KOJLJIET, KOpPeK-
TUPYET LeTH 00Y4CHUs U
po(heCCHOHANTBHOrO pas-
BUTHUS

OueHuBaHKE 10 YEThIPEM OCHOB-
HBIM KPUTEPHSIM: MOTHBALIOH-
HBIH, SI3bIKOBOM, 3MOLIMOHAIIb-
HBIi, TOBEICHYECKUH (ITPOILYIIH-
pOBaHUE peyH MO BUAAM PEUeBOi
JIeSITEeTBHOCTH)
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VYuTHIBask BBIMIEU3IOKEHHOE, B IIENAX PeaN3aliy IUTIOPHIINHTBAIIb-
HOT'0 TI0/IX0/1a B KOPITOPATHBHOM O0YYEHUH B3POCIIBIX HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
pPEKOMEH/TyeTcsl BKIIIOYaTh B 00pa3oBaTENbHYIO MPOrpaMMy peaibHble Ou3-
HEC-KeHChI, B3AThIE U3 CQepbl NeATeIbHOCTH KOMITAHHH, HOBOCTH OTPACIIH,
TEeMaTHYEeCKHE CTaThbH M MPE3CHTAINH, CO31aBaTh MHOTOYPOBHEBYIO SI3BIKO-
BYIO Cpe/ly, YIUTHIBATh OTpPaHWYEHHS BO BPEMEHH, OPraHM30BATh COBMECT-
HYIO TIPOEKTHYIO JeATeNbHOCTh O0yYaromMXcsl, IPUMEHATh METOIbI aKTHB-
HOTO 00y4eHHUA (IeATeThbHOCTHASI aKTUBHOCTH ), CTUMYJIHPOBATh pe(IIeKCHIO,
BKJIFOUYATh B IIpollecc O0ydeHHs OOCYKIeHHEe OCOOSHHOCTEeH BeleHus Ou3-
Heca, 3THKETa ¥ HallHOHAIBHBIX TPaAUIHI Pa3HBIX CTPaH, IPEO10IeBATh SA3bI-
KOBBIE Oapbhepbl M PAcKpbIBaTh Yepe3 OINBIT MPAKTHYECKYI0 3HAYHMOCThH
S3BIKA.

3akJaouenue

Takum 06pa3om, B paMKax IUTIOPUIMHIBAJIBHOTO MOAX0AA K KOPIOpa-
TUBHOMY OOYYCHHIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Ba)KHO YUHUTBIBAThH CJIOKHOE B3a-
UMOZEHCTBUE COACPIKATENbHBIX, METOOUYECKMX M MaTepHabHO-TEXHUYE-
CKMX KOMIIOHEHTOB, KOTOpPBhIE BMECTE CO3/Aal0T HEOOXOIMMBbIE OpraHM3aLH-
OHHO-TIEJArOTMYECKUE YCIIOBHS AJISI JOCTHKEHUS! KauyeCTBEHHBIX pe3yNbTa-
TOB 00yuerHus. CTpyKTypHpOBaHHE yaeOHOT0 MaTeprana, GoKyc Ha MPaKTH-
YEeCKOM NPHUMEHEHHH 3HAHHUM, HCIONb30BaHHE LU(PPOBBIX TEXHOIOTHH H
ajlanTauus MpoLeccoB 00YUEHUS MO HY>KIbl B3POCIBIX 00yJarOIINXCsl ABIIS-
IOTCSI KIJIFOYEBBIMU aCIEKTaMM, ONPEACIAIOMMMH 3(P(PEKTUBHOE YCBOEHHE
SI3BIKOB B YCJIOBHUSIX KOPIIOPATUBHOI'O KOHTEKCTA.

Ananu3 noTpeOHOCTeH ciymaTeneil 1 peryispHas olleHKa pe3yibTa-
TOB OOydYeHMs], BKJIIOYAs OUHAMUKY BIIAJCHHS HECKOIBKMMHU S3bIKAMH U
HaBBIKAMHU MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALUH, TOAYEPKUBAET BAXKHOCTh HHAN-
BHUIYaJIBHOT'O MIOAXO0/A U IIOCTOSHHOI'O COBEPLIEHCTBOBAHMUS METOIOB 00yUe-
Hus. [lopTper Oyaymero cnennanucra, 001aJaromero MHOTUMH SI3bIKOBBIMHU
HaBBIKAMHU U KYJIbTYPHOM I'PaMOTHOCTBIO, CBHIETEIBCTBYET O 3HAYMMOCTH
IUTFOPHJIMHTBU3MA JUTS YCHEIHON paboThl COBPEMEHHBIX CHELUATNCTOB. DTO
MOJYEPKHUBaET HEOOXOAUMOCTh BHEAPEHHS] MHOTOS3BIYHOTO OOpa3oBaHUS B
KOpPIIOPAaTHUBHBIE CTPATETHH, CIIOCOOCTBYIOIINE HE TOIBKO pa3BUTHIO Ipodec-
CHOHAJIbHBIX KOMIIETEHIIUI, HO U CO3aHNI0 3 (EKTUBHBIX MEXKYIbTYPHBIX
B3aMMOJICHCTBUI BHYTPH KOMIIAHUM.

Jns1 ycrenmHo peanu3anui KOpIopaTUBHOTO 00y4eHHsI MHOCTPAHHBIM
SI3bIKAM Ba)KHBI HE TOJIBKO YCIOBHS, HO M CTpAaTErHueckuil noaxox K hopmu-
poBaHUIO IpodeccroHana, KOTOPbI CMOXKET YCHEIIHO aJanTHPOBAaThCS K
TpeOOBaHUSM COBPEMEHHOT'O PhIHKA Tpyaa ¥ 3G GEeKTHBHO padOTaTh B MHOTO-
SI3BIYHBIX KOMaHaX. DTOT KOMIUIEKCHBIN 1oaxo obecrneynBaeT HeoOXonu-
MYI0 T'HOKOCTh U aJallTHBHOCTH 00Pa30BaTENbHBIX IPOrPaMM, HalIPaBJICHHBIX
Ha (QOpMHUpPOBaHNE WHOA3BIYHONW KOMIIETEHTHOCTH, YTO B KOHEYHOM HTOTre

240



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

CIOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CHELUAINCTOB Ha
MEXAYHApOIHOMN apeHe.

[InropuiuHrBanbHOE KOPIOPAaTUBHOE 00yUEHHE B3pPOCIBIX HHOCTPAH-
HBIM SI3bIKaM 00JaaeT 3HAuYNTEIbHBIM MOTEHIUAIOM A (POpMUPOBaHUS Y
COTPYIHHKOB COBPEMEHHON KOMIIAHWM HEOOXOIMMBIX KOMIIETEHLHH, BOC-
TpeOOBaHHBIX B COBPEMEHHOM 00111ecTBE. BaskHBIM acrekToM peann3annu Ta-
KOro 00ydeHHUs SIBIAETCS KOHKPETH3alHs OpraHn3allOHHO-T1€1arOrTHYeCKuX
YCIIOBUH, KOTOPbIE ITOMOTAIOT YYUTHIBATh OCOOEHHOCTH B3POCIBIX 00ydaro-
IUXCS ¥ X WHAWBUIYATbHBIE MOTPEOHOCTH B MpodeccHoHaIbHOM chepe.
D10 mo3BONIsAET Ooee TOYHO (POPMHUPOBATH COZEpIKaHHE OO0YYEHHS, BHIOH-
paTb MeTozabl U HOpMBbI B3aNMOIAEHCTBHS Ha 3aHATUAX. KiTtoueBbIM MOMEHTOM
SIBJISIETCSI TO, YTO COUETAHUE S3bIKOB M KYJBTYP, ONHparolieecs Ha IPUHINIIBI
U WJeu IIIOPWINHTBU3MA, CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO PACLIMPEHUIO S36IKOBOTO
periepTyapa COTpyIHHKA, HO U Pa3BUTHIO TAKMX BAXXKHEHIINX KOMIIETEHLHUH,
KaK KOMMYHHUKaTHUBHAsl, KOTHUTHBHAS U MEKKYJIbTYPHAsl.

[IpoBenenHoe uccienoBaHue Mokaszano, 4yTo 3((EKTUBHOE KOpIOpa-
TUBHOE 00y4eHHE, HaleJICHHOE Ha HCIIOJb30BAHNE CpPa3y HECKONbKHX SI3bI-
KOB, TpeOyeT CHCTEMHON METOANYECKOI MOANEPIKKH. JTa NOAAEpKKa BbIpa-
JKAETCSA B CO3AaHWU HEOOXOAMMOI MH(GPACTPYKTYpPHI OOYUEHHS U UCIIOIB30-
BaHUH MHTEPAKTUBHBIX METOJOB, TAKUX KaK Keiic-CTalu, NpOEeKTHAasI AesTelb-
HOCTb M AucKyccuu. CpencTBa KOHTPOJIS, BKIIOYAs CaMOOLIEHKY, B3aMMHYIO
OLIEHKY M TECTUPOBAHME, UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B OLIEHKE MpOrpecca COTpya-
HUKOB. Takum o0pa3om, peanusanns 0003HaUEHHBIX OpraHU3alOHHO-TIea-
TOrMYECKUX YCIOBUI 0OecredrBaeT HENPEPHIBHOCTh M NMPAKTUYECKYIO OpH-
SHTUPOBAHHOCTh OOYUEHHMsI, IOJTHOCTHIO0 OTBEYAET MOTPEOHOCTSIM B3POCIBIX
B CaMOPAa3BUTHUH U MPO(PECCHOHATBHOM POCTE.

B nanpHelimem nenecooOpa3HO HOPMUPOBATE U UCCIIENOBAThH BIUSHHUE
Bapualuil KOPHIOPAaTUBHOM KyJbTYpbl pa3HbIX OTpaciedl U THUIOB KOMIIaHHUNA
Ha Pe3yJbTaThl IUTIOPUIMHIBAIIEHOIO O0Y4YeHHUsS. DTO MO3BOIUT JIydIle IO-
HATh, KaK pa3IMYHble OPraHU3alMOHHbBIE KOHTEKCThI BIMAIOT Ha 3(dexTus-
HOCTh OOYYEHHUS U YpOBEHb YCBOEHHMS si3blKa. Pa3paOoTka yHHBEpCAIBbHBIX
METOAUK 00y4YeHHs, KOTOpPbIE O3BOMIAT HUBEIUPOBATH IOAOOHBIE PA3INIHMS,
CTaHeT BaYKHBIM IIIATOM K CO3JIAHUIO OoJIee aTalTUBHBIX M AP PEKTHBHBIX TIPO-
rpaMM KOpPIIOPaTHBHOIO OOYYeHHs, CIIOCOOHBIX YCIICLIHO pearupoBaTb Ha
BBI30BBI COBPEMEHHOI'0 PBIHKA Tpy[a.
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AnHoTtanusi. OT60p NpeIMETHO-TEMATHYECKOr0 COAEPIKAHUS U pa3paboTKa TeX-
HOJIOTUM O0Y4eHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY U MPOMUIBHOM AUCHMILIMHE/ClIeHUaIbHO-
CTHU BBICTYNAIOT KJIIOYEBBIMH BOIIPOCAMH pa3pabOTKU Kypca B YCIOBHUSX pealu3aluu
[PEIMETHO-SI3bIKOBOI'0 MHTEIPUPOBAHHOI0 00y4eHHUs. TEeXHOIOIHH HCKYCCTBEHHOIO
unremiekta (W) u HHCTPpYMEHTBI, CO3/IaHHBIC HA HX OCHOBE, CIIOCOOHBI TIOMOYb Tpe-
0JIaBaTEI0 MHTEIPUPOBAHHOTO Kypca B pa3paboTke copep)kaHus 00y4eHUs M UHO-
SI3BIYHBIX 33/IaHUi MPOQECCHOHATbHOIM HampaBiieHHOCTH. HOpuCpyneHiys BbICTY-
[aeT OHUM U3 Hanbosee BOCTPEOOBAHHBIX HANPABICHUH MOArOTOBKU B POCCUHCKHX
BYy3aX, KOTOPOE BBIOMPAIOT OOJBIIOE KOINYECTBO O0YUAOLIUXCS C YPOBHEM BIIAJCHHS
HHOCTpaHHBIM s13b1koM B1-B2. Takoii ypoBeHb chOpMUPOBAHHOCTH UHOSI3BIYHOH KOM-
MYHHKAaTHBHOM KOMIICTEHIIUH MTO3BOJSIET MM B paMKaX OCHOBHO# mpodeccnoHaabHOM
00pa3oBaTeNbHON IPOrpaMMbl OCBaBaTh MHTEIPHPOBAHHBIE KYpChl, BKJIIOYAOIIUE
JIBOMCTBEHHYIO Liesib 00yueHus: a) hopMupoBaHue MpodhecCHOHANBHON HHOS3BIYHON
KOMMYHHKaTHBHON KOMIIETeHIMH; 0) popMupoBaHue MpodhecCHOHAIBHBIX KOMITCTCH-
uuii. Bmecre ¢ TeM OCHOBHAS CJIOKHOCTH MPENoaBareieil HHTErPUPOBaHHBIX KypCOB,
OOJBILIMHCTBO M3 KOTOPBIX UMEIOT 6a30BOE TIMHIBUCTUYECKOE 00pa30BaHKe, COCTOUT B
pa3paboTKe MpeMETHO-TEMAaTHYECKOr0 COIEPIKaHusl Kypca M COCTABJICHUH MHOS3bIY-
HBIX NPOGECCUOHANIBHBIX 3aJaHUIl U KEWCOB, HAIPaBJCHHBIX HAa OIHOBPEMEHHOE U
nanpHeiee GOpMUPOBAHKUE WHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOM U MPO(ECCHOHATbHBIX
KOMIETEHIIUH.

B nannoii paboTe mpeacraBiieH mepedeHb 00IIenpodecCHOHANbHBIX U MPOPHIb-
HBIX JMCLMIUIMH, COJAEPKAaHUE KOTOPBIX MOXKET COCTABIIATH COZCP)KaHUE MHTEIPHPO-
BAHHOI'O Kypca, a TAK)KE HHCTPYMEHTBI HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTa, Ha OCHOBE KOTO-
PBIX CTYJEHTBI CMOT'YT pellaTh NPO(heCcCHOHATIbHbIC 3a/la4l Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBHU C BbIOpaHHBIM mpoduieM o0yueHHs: (TpaskAaHCKO-IIPABOBBIM, YTO-
JIOBHO-IIPABOBBIM U FOCYAAPCTBEHHO-TIPABOBBIM).

O01enpodeccroHanbHbIN 00K TUCHMIUINH, H3y4aeMblil CTyICHTaMHU-IOPUCTaMH,
BKJIOYAET TEOPHIO U HCTOPHUIO FOCYIapCTBa U NPaBa, KOHCTUTYLIMOHHOE, MEKIyHApO/I-
HOE, YrOJIOBHOE M T'PaKIaHCKOE MPABO, a TAKKE IOPHINYECKYIO TeXHUKY. OCHOBHOI
AKIIEHT c/ieslaH Ha (POPMHUPOBAHUH HABBIKOB Pa0OTHI C IPABOBBIMHU JOKYMEHTaMH, aHa-
nu3e cyneOHBIX PeIeHUH U MOArOTOBKE IOPHIMYECKUX TeKCTOB. [l pelieHus npo-
(beccuoHaNbHBIX M y4eOHBIX 33/au MpeUIaraeTcsl HCHOIb30BAaHUE COBPEMEHHBIX HH-
CTPYMEHTOB HUCKYCCTBEHHOr0 MHTeIUIekTa, Takux kak ChatGPT, Doczilla Al, Mistral
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Al Canva. B 3aBrCcHMOCTH OT BEIOPAaHHOTO POQHJIISI CTYASHTHI U3Y4YAOT CIICLHATN3H-
POBaHHBIE TUCUMIUIMHBI U IPUMEHSIOT cooTBeTcTBYIoue N-uncrpymentsl. CryneH-
TaMHU IOCyJapCTBEHHO-IIPABOBOr0 MPOMMIS 1 aHAJIM3a 3aKOHOJATeIbCTBA, IOUCKA
MPELEeICHTOB U COCTaBIICHHUS TOKYMEHTOB MOryT ucnonbs3oBaThesi ROSS Intelligence,
LexisNexis u CaseText (CoCounsel). B pamkax yronoBHo-mpaBoBoro npoguis mpo-
UCXOIUT YriayOJICHHOE M3Y4EeHHE YrOJIOBHOIO Ipolecca, KpUMUHOJIOTHH, IIPOKYpOp-
CKOro Hajzopa u 60pr0bI ¢ Koppymiuei. Bed-npunoxenue WestLaw MOXeT HCTIONb-
30BaThCA ISt IOMCKA MPELIE/ICHTOB U aHAJIM3a U3MEHEHUH B YTOJIOBHOM 3aKOHOIATENb-
crBe. CTyeHTbI TPAXKIAHCKO-IIPABOBOr0 NMPOQMIIS U3y4aloT IPpaskJaHCKOe 3aKOHO/a-
TEJILCTBO, IIPABOBBIE OCHOBBI MHTEIUIEKTYaJIbHOW COOCTBEHHOCTH, BO3MEILCHHUS YOBIT-
KOB U peleniuio pumckoro npasa. Macrpymentst MU, takue kak TrademarkVision u
Legal Al, momoraroT B aHaJH3e JTUIEH3UOHHBIX COrIIAIICHHI, TOMCKE TOBAPHBIX 3HAKOB
U CPaBHEHMH IIPaBOBBIX HOPM. J[yis BBIMOJHEHUS 3a/1a4, CBA3aHHBIX C MOArOTOBKOW U
MIPOXOXKICHHEM O3HAKOMUTENBHOM, MPOU3BOACTBEHHON U MPEIUIIIOMHOM NPAKTUKH,
obyuaromuecst ¥ npenoaasatesd Moryt ucnoib3oBats YandexGPT, GigaChat, Genie
Al Legalese Decoder u ap. Vcnonb3oBaHue 3TUX HHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOT'O MH-
TEJUIEKTA ITO3BOJIUT CTYACHTaM-IOPUCTaM YIIIyOUTh CBOU 3HAHHUS B IPOECCUOHAIBHON
cepe 1 chopMUPOBATH HHOSZBIYHYIO KOMMYHUKATHBHYIO M IPO(ECCHOHABHBIC KOM-
METSHIMH.

KiioueBble cjioBa: HCKYCCTBEHHBIH HHTEIUICKT, 4ar-O0THI, HEWpOCETH, Mpea-
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Abstract. The selection of subject-thematic content and the development of teach-
ing technology of foreign language and specialized discipline/specialty are the key is-
sues of course development in the conditions of realization of content and language
integrated learning. Artificial intelligence technologies and the tools created on their
basis can help the teacher of an integrated course in the development of teaching content
and foreign language tasks of a professional orientation. Law is one of the most de-
manded areas of study in Russian universities, which is chosen by a large number of
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students with a foreign language proficiency level of B1-B2. This level of formation of
foreign language communicative competence allows them to master integrated courses
within the framework of the main professional educational program, which include the
dual purpose of training: a) the formation of professional foreign language communi-
cative competence; b) the formation of professional competencies. At the same time,
the main difficulty of teachers of integrated courses, most of whom have a basic lin-
guistic education, is to develop the subject-thematic content of the course and to com-
pile foreign-language professional tasks and cases aimed at the simultaneous and fur-
ther formation of foreign-language communicative and professional competences.

In this paper, the authors present a list of general professional and specialized dis-
ciplines, the content of which can constitute the content of an integrated course, as well
as artificial intelligence tools, based on which students will be able to solve professional
tasks in a foreign language in accordance with the chosen profile of study (civil law,
criminal law and state law).

The general professional block of disciplines studied by law students includes the-
ory and history of state and law, constitutional, international, criminal and civil law, as
well as legal technology. The main focus is on developing skills in working with legal
documents, analyzing court decisions and preparing legal texts. To solve professional
and educational tasks, it is proposed to use modern artificial intelligence tools such as
ChatGPT, Doczilla AL, Mistral AL, Canva. Depending on the chosen specialization, stu-
dents study specialized disciplines and apply appropriate Al tools. Students of the state
law specialization can use ROSS Intelligence, LexisNexis and CaseText (CoCounsel)
to analyze legislation, search for precedents and compile documents. The criminal law
specialization includes in-depth study of criminal procedure, criminology, prosecution
and anti-corruption The WestLaw web application can be used to search for precedents
and analyze changes in criminal law. Civil law students study civil law, the legal foun-
dations of intellectual property, damages and the reception of Roman law. Al tools such
as TrademarkVision and Legal Al assist in analyzing licensing agreements, searching
trademarks, and comparing legal rules. Students and teachers can use YandexGPT, Gi-
gaChat, Genie Al Legalese Decoder, etc. to perform tasks related to the preparation and
completion of familiarization, industrial and pre-graduation practice. The use of these
artificial intelligence tools will allow law students to deepen their knowledge in the
professional sphere and form foreign language communicative and professional com-
petencies.

Keywords: artificial intelligence chatbots, neural networks, content and language
integrated learning, English for lawyers
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BBeaenune
[IpenMeTHO-SA3BIKOBOE MHTETPUPOBAHHOE 00YIEHHE — ATO OJIFH U3 COBpE-
MEHHBIX METOJIMYECKHX ITOIXOI0B K O0yUEHHIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY W TIPO-

(WIBHON CIIEIMAIBHOCTH CTYICHTOB HES3BIKOBBIX HAIPABICHHUI ITOATOTOBKH.
Ero ocroBomonoxxaukom cunraercst hpuackui negaror Jsun Map [1], koto-
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PBI 3TMM MOAXOAOM NPEATIOKHUI HOBOE BHIEHHME IOCTHXKEHHSI OJHOBpE-
MEHHO ABYX ILieJield 00ydeHHs B paMKaxX eJUHOr0 MHTEIPUPOBAHHOIO Kypca.
K mepBoii otHOCHTCS popMEpOBaHNE KOMITOHEHTOB HHOS3BIYHOW KOMMYHH-
KaTUBHOI KOMIIETEHIIMH (S3BIKOBOI'O, PEYEBOr0, COLUOKYIbTYPHOIO, KOM-
MEHCATOPHOT'0 ¥ y4eOHO-TI03HaBATENbHOI0), YTO BBICTYIAET OHON U3 TPaau-
IIMOHHBIX IIeNied O00y4YeHWs] WHOCTpPaHHOMY s3bIKy. Ko BTOpoil oTHOCHTCS
(hopmupoBaHue MpodecCHOHANBHBIX KOMIETeHInH ofydatoruxcs. WHo-
CTPaHHBIH SI3BIK IIPH 3TOM BBICTYIIAE€T OTHOBPEMEHHO U LIENbI0 00yueHus (B
paMKax TepBOW IENW) M CPEACTBOM (OPMUPOBAHUS MPO(ecCHOHATHHBIX
KOMIIETEHIINH (B paMKax BTOPOW LIENH).

JlocTrkeHre OHOBPEMEHHO ABYX Lieeil 00yUeHHsI B YCIOBHUSIX OIHOIO
Kypca, o maenuio [1.B. CeicoeBa [2], mporcxomut 6maroapst ABYM KITFOUEBBIM
MoMeHTaM. Bo-TiepBbIX, IIpeIMETHO-TEMAaTHIECKOE COAEPKaHNE MHTETPUPOBaH-
HOT'0 Kypca COOTHOCHTCSI C IPEAMETHBIM COJIEPKAHUEM OIHOW MM HECKOJIBKUX
npodUIbHBIX AUCHUIUIMH. Bo-BTOpBIX, B mpouecce 00ydeHus] Ha U3ydaeMoM
SI3bIKE CTYJICHTBI BBIOJHSAIOT ayTeHTHYHbIE 3a/laHus], HAIIPAaBJICHHBIE Ha peLle-
HHE NpodeccnoHaNIbHBIX 3a1ad. Kak mpeaMerHo-TeMaTHueckoe COIepKaHue,
TaK M CUCTEMa HMHOSI3BIYHBIX 3aJaHUN OTpakatoT OCOOEHHOCTH OyAyIiel mpo-
(heccrOHAIBHOM NIESITENIFHOCTH CTYAEHTOB B KOHKPETHOHU cepe.

B Poccum mpenMeTHO-SA3bIKOBOE€ MHTETPUPOBAHHOE OOydeHHE TOIy-
YUJI0 CBOE pa3BUTHE Oyiarojaps KPYHHOMACIUTaOHBIM HCCIIEJOBAaHUSAM
JLJI. CanexoBoii [3] u O.I'. Kpsutosa [4]. [IepBoe mocBsieHo pa3paboTke 1u-
JAKTUYECKOW MOJeH OMIMHIBAJIbHOIO 00y4eHHs MaTeMaTHKE B BBICILICH T1e-
Jaroruyeckoi mkosie. B reHTpe BHUMaHUs BTOPOro HaXOIMWIaCh pa3paboTKa
TEOPETUYECKUX OCHOB W NPAKTHUECKOM METOAWKHM HWHTEIPHPOBAHHOIO Ou-
JIMHTBAIBHOTO OOYYEHHsSI CTYIEHTOB TEXHHYECKOTO BYy3a HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY M MH)KCHEPHBIM IUCLUIUIMHAM. YYEHBIE 3aJI0KIIN OTEYECTBEHHYIO
METOOJIOTMI0 HHTETPUPOBAHHOTO TIOAX0/1A C YIETOM OCOOCHHOCTEH poccuii-
CKOH BBICIIEH IIKOJIBI, KOTOpasi JIer1a B OCHOBY pa3pabOTKU psAla YacTHBIX
METOINK 00ydeHus TpodecCHOHATBHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY W MPO(HITH-
Ho# cneruansHOCTH. B wactHOCTH, I1.B. ChicoeB 1 B.B. 3aBwsioB [5, 6] B
cBOoMX paboTax mpenarajid NpeagMEeTHO-TEMaTHYECKOE COAEp)KaHUE U CH-
CTeMY MPOOJIEMHBIX PO eCCHOHATHFHO OpUEHTHPOBAHHBIX 3aJaHHH 1715 00y-
YeHUs CTyEHTOB HampasiieHus noarotoBku «lOpucnpynennus», E.A. Lu-
mepmaH u H.W. AnmazoBa [7] — oOy4arommxcsi MarucTpaTyphl yrpaBieHde-
ckoro mpodwmist, A.I'. Comomatnna [8], FO.B. Tokmaxosa [9] u T.B. baiiau-
koBa [10] — cTyieHTOB HampaBIeHH MTOATOTOBKH arpapHOro By3a.

B nocnennue roapl nossBUINCH pabOTHI, B KOTOPBIX aBTOPbI paccMat-
pHUBarOT Npo(OpUEHTALIOHHBIN TOTEHIHAI TPEAMETHO-SI3bIKOBOI'0 MHTETPU-
poBarHoro ooyuenus. A.A. Konecankos [11], A.C. bermoycos u O.I". IToms-
koB [12, 13] moka3anu, KaKk IMOCPEICTBOM 3HAKOMCTBA CO CHEU(PUKONA TTPo-
(heccroHaNBHON pa0OTHI CIENHATUCTOB U3 KOHKPETHBIX cep (FOpUCIpyaeH-
LIUH, IeJarOruKH, ICUXOIOTUH, UCTOPUH H T.I1.) YJaIHECs CTapLINX KJIACCOB
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MoryT (popMupoBaTh TpodecCHOHAIBHOE caMoonpesenenue. Takum obpa-
30M, OCYLIECTBIISIS IOIPYKEHNE B MUp OyayIer npodeccuu, HHTErpUpOBaH-
HBIH TTOJIXO/ CIIOCOOEH TOCTUTATH €Ille OHY (TPEThI0) IeNh 00yIeHUs — IPO-
(heccHOHANBHYIO OPHEHTAIINIO0 00YJIATOIINXCSL.

[orpy>xenne oOyyaromuxcs B CHELUATBHOCT OCYLIECTBISIETCS TyTEM
pereHus npo)ecCHOHAIbHBIX 33724 C HCIOIb30BaHNEM PO ecCHOHaIbHbBIX
cpencTs. JluHamMyu4yHAas MHTErpalys TEXHOIOIUH HCKYCCTBEHHOI'O HHTEIJIEKTa
(M) B pazmuunble cdepbl mpodeccnoHaTbHON NeITeTFHOCTH CIOCOOCTBO-
BaJjia MOSABJICHUIO psiia MHCTpyMeHTOB M1, KoTopbie MOI'yT MTHOBEHHO U Ka-
YeCTBEHHO II0-HOBOMY pelaTh MHOTHE IpodeccoHabHbIE 3a1a4u. Mcenenoa-
HUSI TIOKA3bIBAIOT, YTO HCIOJIB30BaHUE TakuX MHCTpymeHToB M B mpomecce
MOATOTOBKH CTYJAEHTOB CIIOCOOHO 3HAYMTEIFHO O0OTaTHTh M pa3HOOOPas3HTh
y4eOHBII MPOLIECC, CO3aTh AOMOIHUTEIbHBIE YCIOBHUS [UI X BHEAYAUTOPHON
npogeccroHaNbHOM NpakTUKK. BMmecTe ¢ Tem pa3paboTka MaTpUIbl HHCTPYMEH-
toB MU, HarpaBieHHBIX Ha (OpMHIPOBaHKE TPOECCHOHATBPHBIX KOMITETEHITHI
CTYZEHTOB, BBI3bIBACT ONPECICHHBIE CIOXHOCTH Y aBTOPOB MHTETPUPOBAHHBIX
KypcoB. CBsI3aHO 3TO, Ha HAIll B3[JIS], CO CIEAYIOIIMMY MpUInHamMu: 1) B HacTo-
sIIee BpeMs CyLIeCTBYIOIMe MHCTpyMeHThl M MoryT kadecTBEHHO pelath
OrpaHMYEHHOE KOJIMYIECTBO NMPO(ecCHOHANBHBIX 33/1a4; 2) AAJICKO HE BCE MPEMo-
JIaBaTeIM MHTErPUPOBAHHBIX KYPCOB KOMIIETEHTHbI B 00JIACTH NCKYCCTBEHHOT'O
WHTEIUIEKTA B 1IeNTOM 1 ucrons3oBannn MU B podeccrnonansHoii chepe B gacT-
HocTH. B 3T0¥ CBSI31 0c00YI0 aKTyaIIbHOCTB ITPHOOpETaeT B3aNMOEHCTBYE TIpe-
nozaBareseil HHTErpUPOBaHHbIX KYPCOB C IPeNoaBaTesiMu NpopHIbHBIX Ka-
(enp mpu ordbope mpodeccHoHATEHO OpUEHTUPOBAHHBIX HHCTpyMeHToB U 1
BBIBJICHUH MX AUAAKTUYECKOrO IOTEHIHANIA.

B Hacrosiiiee BpeMsi B HAy4HOH JIMTEpaType CYLIECTBYET OJHO UCCIIE-
JIOBaHMeE, MOCBSLEHHOE pa3paboTKe MaTpULbl HHCTpyMeHTOB MU, koTophie
MOXHO HCIOJIb30BaTh B IOATOTOBKE CIIELHATUCTOB. APecHOl ayauTopuei
B uccnenoBannu [1.B. CricoeBa, E.M. ®unatosa, O.I'. IlonsxoBa u apyrux
yueHbIX [14] BBICTYyNaIOT CTYIEHTHI-TIMHIBUCTHI — OyayIKe YUUTeNs aHTJIHi-
cKkoro si3pika. Ha ocHoBe miecTn BHIOB OOpaTHOW CBS3UM OT T'€HEPATHBHOTO
NN aBTops! npemnoxim MaTpuily HHCTpyMeHToB MU, crmocoOHbIX pernath
npodeccroHaIbHbIE 3a1a4l B pamkax yueOHbix aucuuruiina OIOIT.

«tOpucnpynenmus BEICTyIIaeT OMHUM U3 HanOosee BOCTPEeOOBaHHBIX
HaIpaBJCHUI NOArOTOBKU B POCCUMCKUX By3aX. bombIas m1ons cTyAeHTOB,
BBIOMPAIOIINX 3TO HAIpaBJIECHUE, SBIAIOTCS BBITYCKHUKAMH T'yMaHHTaPHBIX
NpOoQUIBHBIX KJIACCOB, THMHA3HMM U JIULIEEB, BIAACIOT HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
Ha ypoBHe B1-B2 1 criocoOHBI 0cBanBaTh MHTETPUPOBAHHBIE KYPCHI.

Llenpo TaHHOTO MCCIENOBAHUSA SIBJISETCS COCTABIEHUE MEPEYHs HH-
ctpymenToB MU, ucrons3yeMprx B IpodecCHOHATBHOR JeITeNbHOCTH I0pH-
CTOB, KOTOpasi MOKET JIeYb B OCHOBY pa3paOOTKH MHTEIPUPOBAHHOIO Kypca
«AHTIIMACKAN S3BIK JJIST FOPUCTOBY.
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MeToa0/10T U HCCIIeNOBAHMS

OCHOBOI1 JaHHOTO MCCIIEOBAHUS BBICTYIAIOT MTOJIOKEHUS IPEAMETHO-
SI3BIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOIO OOYYEHHS] KaK METOANYECKOro IMOIXO7a,
chopmynupoBanHbie J[. Maprrem [1]: a) cTyneHTH H3y4atloT IPEeAMETHOE CO-
nepxkaHue (comepxaHue MPOPIIBHOW AUCIUILUINHBI) Ha U3y4aeMOM SI3BIKE;
0) 5TOT M3y4aeMbli SI3BIK SIBISETCS CPEACTBOM OBJIAJCHHS HPEIMETHBIM CO-
JiepyKaHUEeM HHTErPUPOBAHHOIO Kypca; B) OBJIAJCHUE HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
BBICTYIIAET LENbI0 00YYEHHSI; T) B paMKax HHTEIPUPOBAHHOIO Kypca Hpouc-
XOIUT B3aUMOCBSI3aHHOE U3yUCHNE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U MPEAMETHOIO CO-
nepKaHus TPoGUITBPHON AUCIUTIINHEI/ CTIENUaTbHOCTH, /1) B TIPOIECCE TPOTY-
LUPOBAHNS MHOS3BIYHOTO PEYEBOr0 BBICKA3BIBAHUS COIEpXKaHME Ipeodia-
JaeT HaJ S3bIKOBON KOPPEKTHOCTBIO PEUH; €) pe3yiabTaT MPeaIMETHO-SI3bIKO-
BOT'O UHTEIPHUPOBAHHOIO O0Y4EHHs TOCTUTACTCsl 10 UCTEUEHUU S5—7 JIeT.

[lepBrIe ueTbIpe MONOXKEHUS OTPAXKAIOT CIEHU(PUKY peaan3aluy HHTe-
IPUPOBAHHOIO MOAXOA ISl AOCTIXKEHHSI OTHOBPEMEHHO JIBYX Lienel ooyue-
HUS: OBJAJCHHS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM M OBJIAJCHUS COACP)KaHUEM Ipo-
¢uapHON auctUIIMHBL. [Ipyn 3TOM WHOCTpaHHBINA SI3BIK OAHOBPEMEHHO BHI-
CTyHaeT MeJbio U cpencTBoM oOyderwms. [lonoxkeHne o mpeobiamaHuu pas-
BEPHYTOCTH PEUEBOr0 BHICKA3bIBAHHSA HAJl €TI0 S3bIKOBOH KOPPEKTHOCTHIO CO-
3[a10T ONPENEIEHHYIO CBS3b C KOMMYHUKAaTUBHBIM METOJJOM 00y4YeHUsI HHO-
CTPaHHOMY S3bIKy. Tpe0yer NOMONMHUTEIBHOTO OOCYXAEHHS MOJI0KEHHE O
CPOKE AOCTHXEHHUS LeNed MHTErpUpOBaHHOrO0 oOydeHusa. OYeBHIHO, UTO
CPOK B 5—7 JI€T COOTHOCHUTCS C MEPUOAOM OBJIAJICHUS 00YyYaIOIIUMHUCS UHO-
CTpaHHBIM 53bIKOM. [IpoayKTHBHAS peann3anus HHTErPUPOBAHHOIO MOIX 0/
BO3MOKHA NP BJIAAECHUH 00YYarOIIMMUCS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha YPOBHE
B1-B2. C ogHo# cTOpOHBI, UMEHHO Ha ATHX YPOBHIX 00ydJaroIIecs yxe Bia-
JCIOT SI3BIKOBBIMHU M PEYEBBIMU CPEICTBAMH Ha JOCTATOYHOM YPOBHE ISl HC-
MOJIb30BAHUS U3y4aeMOro s3bIKa KaK CPeACTBA 00yUeHNUs U OBJIaICHUS COLEp-
»aHueM npodunsHON muctuioinHbl. C qpyroii — ypoBan B1-B2 xapaxrepu-
3YIOTCS PSIIOM PEYEBBIX YMEHUI U A3BIKOBBIX HABBIKOB PEUM, KOTOPbIE 00Y-
YarOLIMECcs] MOI'YT IPOAODKUTE pa3BuBath. OT 3 10 5 jeT MOXeT MOHano-
OuTbcs B3pocioMy oOydaromemycsl IUlsl JOCTikeHus ypoBHa Bl (200-
240 gacoB Ha Kaxblid ypoBeHb: A1-B1) u qansHeiimee o0y4ueHne yxe B pam-
Kax HHTErPUPOBAHHOI'O Kypca ¢ BJIaICHUEM HHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ha YPOBHE
B1-B2. Ilpu BmageHnn WHOCTpaHHBIM s3bIKOM Ha ypoHe C1-C2 motpeb-
HOCTh B MHTETPUPOBAHHOM OOYYEHHHU OTHAJAET, TaK Kak oOydarommecs: Oy-
IyT BIIaA€Th HEOOXOIUMBIMHU S3bIKOBBIMH U PEUEBBIMU CPEICTBAMU AJIS OCY-
IecTBIeHHs 00ydeHns Ha MHocTpaHHOM s3bike (English as a Medium of In-
struction, EMI).

[IpuMeHnTENFHO K POCCHIICKONH CHCTEME BBICIIEro MpodecCHOHATb-
HOro 00pa30BaHMs METOJOIOIHS MPEAMETHO-SI3bIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO
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o0ydeHus ObLTAa 3HAYMTENHHO JopaboTaHa u yrouHeHa. KiTroueBbIM prHITH-
TIOM WHTETPUPOBAHHOTO 00y4deHus, mo mpiciu JI'. Kpeutosa [15], BeicTymnaer
npunyun unmezpamueHocmuy. VIHTErpaTUBHOCTh BBICTYIAE€T OCHOBAaHUEM
«IeIarorn4ecKon IesTeIbHOCTH, OCYILECTBISIEMON B MEXANCLUINIMHAPHOM
COZIepKaTeIbHOM I10JIe B KOHTEKCTE Oyaylel crnenuanbHOCTH, HalpaBieH-
HOW Ha (OpMUPOBaHKE JIMUHOCTH, CIIOCOOHOIN CTaBUTh M pelIaTh 3aJayud B
obnactu npo)ecCHOHAIbHBIX MHTEPECOB, CO3JAI0IIEH YCIOBUS VIS Pa3BUTHS
[I03HABATEIbHBIX M IPOPECCHOHAIBHBIX MOTUBOB CTYIEHTOB, YUHUTHIBAIOILECH
OCOOCHHOCTH M3Yy4aeMbIX COBMECTHO Y4YEOHBIX AMCLMIUIMH B PaMKax enu-
HOI'0 MOAXOJA C TOYKM 3PEHHs CTPYKTYPbl Y4eOHOro Marepuaja M BHIOB
yaeOHo# gesarensHOCTH» [15. C. 38].

WuTerpanust paccMaTpuBaeTcsi aBTOPOM Ha JIBYX YPOBHSX: JIMYHOCT-
HOM M IipeMeTHOM. Ha nTn4HOCTHOM ypOBHE HHTETpaLisi MOXKET OBbITh GH)MI-
PUTUYHOCTIHOU 1 MEINCIUYHOCMHOU. Brympunuunocmuas unmeepayus O3Ha-
YaeT ClOCOOHOCTh U TOTOBHOCTH CTYAEHTA y4acTBOBaThb B IPOQECCHOHAIIb-
HOU JeATeNbHOCTH Ha OWJIMHTBAJIBbHOW OCHOBE U IAapaijielbHO Pa3BUBATh
yueOHYI0 aBTOHOMMIO, TTO3BOJISIIOLIYIO0 EMY 3aHHUMaThCsl 0Opa30BaHUEM U Ca-
MOOOpa30BaHMEM Ha M3y4aeMOM M POAHOM S3bIKaxX Ha NPOTSDKEHHH BCei
KHU3HM JUIS PELIeHUs] JTUYHOCTHBIX M NpodeccHoHaNbHbIX 3anad. Meowcauu-
HOCMHAs uHmezpayus 03Ha4aeT CliocOOHOCTb U TOTOBHOCTh CTYZIEHTOB B3au-
MOJIEHCTBOBATh APYT C APYrOM Ha OMIIMHIBAJIbHON OCHOBE ISl peLLeHNUs ITPO-
(eccuonanbHbIX 3a1ad. Ha mpenMerHoM ypoBHE MHTErpanusi MOXET OBITh
BHYMPUNPEOMEMHOU T MeNCnpeoMemHnoll. BHympunpeomemuas unmezpayusi
O3HayaeT COeIMHEHHE B paMKax €JUHOr0 MHTEIPHUPOBAHHOIO Kypca Ipel-
METHO-TEMaTHYECKOI'0  COAepKaHus O0y4deHus NpOoQMIBHOW AUCIH-
TUTHE/CIIEIUATBHOCTH M CONlep)KaHusl 00ydeHHsI HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (ac-
MIEKTaM sI3bIKa U BUAAM PEUEBOM ACSITENBHOCTN). Medicnpeomemuas unmezpa-
Yusi O3HAYAeT MPEEMCTBEHHOCTb B IPEIMETHOM COJCPKAHWU OOYydeHHs U
c(pOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLIUH MEXKY HHTETPUPOBAHHBIM KYPCOM U JIpY-
UMY IPO(UIBHBIMU AUCLMIITIMHAMH y4eOHOr O IJIaHa.

[puntun  waTerpatnBHocTH .. KpBIIOBa BBICTYNAeT KIFOUEBBIM
MPUHLUIIOM MPEIMETHO-S3bIKOBOIO MHTETPUPOBAHHOTO OOYUEHMS, KOTOPBII
HEMHOTO JOMOJIHSETCS] M YTOUHSIETCs] O0Jiee MEJIKUMHU 110 CBOEMY IUAAKTHYE-
CKOMY COJEPKaHMIO NMPUHLIUIIAMH, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI: IPUHLMII ITpodec-
CHOHAJIbHOM HaIIPaBJIEHHOCTH 00y4YeHUs, IPUHLUI IPEEMCTBEHHOCTH Ipodec-
CHOHAIILHO OPUEHTHPOBAHHOTO COJiepKaHusl 00ydeHus [16], mpuHIUT TOMU-
HUPOBaHMS MPOOJIEMHBIX MPO(PECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHBIX 3aJaHuil U
Kefico [16] u mpuHIMI y4dera BHYTPUTTPOGDUIEHON criennann3aun. Jlanabre
MPUHLMIIBI HALIPABJIEHBI HA TO, YTOOBI MPEIMETHO-TEMATHUECKOE COACPKaHNE
1 TEXHOJIOrHs 00y4IEHUs B pAMKaX HHTETPUPOBAHHOT'O Kypca OTPAKaJIU CIICLH-
¢uky Oymymieii mpodeccrHoHATFHON NESTeTbHOCTH CTYIEHTOB KOHKPETHOTO
HaTpaBJICHNS TIOJATOTOBKU U PO 0OyUeHUs, a TakKe ObUIN HAIPaBICHBI
Ha paclIMpEeHHE CIIEKTPa BOIPOCOB M3ydaeMbIX Ha MPOQHUIbHBIX TUCLUILIMHAX.
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JlaHHOE HccienoBaHue ObLIO MIPOBEAEHO C UCIOIb30BAHUEM CIIEAYIO-
LIMX METOJIOB: TEOPETHUECKHUX (CPaBHUTENBHOE, KOMIIOHEHTHOE U KOMILIEKC-
HO€ M3y4YeHHE AMJAKTHYECKOrO M JIMHIBOAMAAKTUYECKOr'O MOTEHIMAIa MH-
ctpymenToB MU, ucrons3yeMbprx B IpodecCHOHATBHOW NeATeNbHOCTH IOpH-
CTOB, Kiaccu(ukanusa, oOoOIIeHrne, CUHTe3) W SMIHpHYEcKnX (Oecembl u
OIIPOCHI IpernoiaBaTesel NPoQUIbHBIX TUCUUIUIMH Ha IPEAMET UCIIO0JIb30Ba-
HUS UMH COBpEMEHHBIX HHCTpyMeHTOoB MU B mpenogaBanum). Matepnanamu
WCCIIeJIOBaHMSI BRICTYIIUIA Hay9HbIe cTaThH (Article n Review) mo Mmeronnke
00y4eHUs] MHOCTPAHHBIM S3bIKAM M HCIOJNb30BAaHHIO MH()OPMALMOHHBIX H
KOMMYHHMKALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI U HCKYCCTBEHHOI'0 MHTEIJIEKTA B IOPHC-
NPYAEHINH, ONYOJMKOBAaHHBIE B HAy4YHBIX >KypHajlaxX, WHAECKCUPYEMBIX B
MeXTyHapoaHbix 0a3ax maHHbeIXx Web of Science (ESCI) u Scopus (Q1, Q2),
a Take Bxomsammx B repedeab BAK P® (K1, K2). Ommupudeckoit 6a30ii uc-
cliefnoBaHMs BbICTynuI VHCTUTYT mpaBa W HAaUMOHAIBHONW 0€30MacHOCTH
TambGoBcKoro rocymapcTBeHHOT0O yHUBepcuTeTa um. [.P. [lepxaBuna. Amnpo-
Oanus uactpymenToB MM mpoxonuia Ha 3aHATUAX 10 NPOQUIBHBIM JUCLH-
IJTMHAM B CEHTA0pe — nexadpe 2024 r.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

OcHoBoii knaccudukanui naHcTpymenTos MU, ucmonb3yemsrx B mpo-
(eccuoHanbHOW MOATOTOBKE CTYACHTOB HampaBieHHs noAarorosku «tOpuc-
NPYAEHIMS» B XOHA€ MPEIMETHO-A3bIKOBOTO WHTEIPUPOBAHHOTO O0Y4EHUS,
MOCITYXHJa IpodeccuoHanbHasi HAPaBIECHHOCTh MPOGMIBHBIX AUCLUILINH,
3aKperyieHHas B Mpoduisix o0yuyeHus. B paMkax HampaBiieHHsI HOATOTOBKH
«OpucnpyneHuys» CTYACHTH MOI'YT MOIy4aTh 00pa3oBaHHUE 10 OJHOMY U3
HECKONBKUX Tpoduiell o0ydeHns. B permoHanbHBIX By3aX HaMOOINbIIEH 1mo-
MYJSIPHOCTHIO MONB3YIOTCS TPU NPOdHIIS: rpaskJaHCKO-IIPaBOBOH, YIOJIOBHO-
MPaBOBOM M rOCyIapCTBEHHO-TTPaBoBOi. Ha rpaxmancko-mipaBoBoM mpoduie
CTYZAEHTBI M3y4alOT OCHOBBI I'DPAXKIAHCKOTO 3aKOHONATENIbCTBA, NMPaBO COO-
CTBEHHOCTH, 0053aTeILCTBEHHOE IIPABO, IOTOBOPHOE IIPABO, HACIEACTBEHHOE
MIPaBO, IPUHIIMIIEI IPABOBOTO PETYIMPOBAHUS HHTEIUIEKTyaIbHOW COOCTBEH-
HOCTH U T.11. O0ydaronuecs yroloBHO-IIPABOBOTO MPOQIIS B IIPOIIECCE CBO-
ero o0y4eHus: GOPMUPYIOT HABBIKH 10 OIPEAEIECHUIO COCTaBOB U BHIOB ITpe-
CTYIJICHUH, U3Yy4YalOT OHATHE YTOJIOBHONW OTBETCTBEHHOCTH, IPUHLIMIIBI YTO-
JIOBHOI'0 3aKOHA U T.II. CTYIEHTHI TOCYIapCTBEHHO-IIPABOBOI0 MPOQUIIS U3y-
Yar0T OCHOBBI KOHCTUTYLIMOHHOIO CTPOs, IIpaBa U CBOOOBI yenoBeka, demne-
PaTHBHOE yCTPOICTBO, CTPYKTYPY M IPUHLMIIBI PYHKIIMOHUPOBAHUS OPraHOB
rOCYAapCTBEHHOH BJIACTH U TOCYAAPCTBEHHOI'O YIPABJICHUSL.

Kaxxap1ii npoduip Takxke npennonaraet NpoxXokIeHUe IPaKTHKU B CO-
OTBETCTBYIOLIMX YUPEXKIEHHIX (Cylnax, MpoKypaType, agBokaType, rocyaap-
CTBEHHBIX OpraHax MCIOIHUTEIbHOH BIACTH, IOpUAMYECKUX HUpMax U T.1.),
YTO [103BOJISIET CTYAEHTAaM IPUMEHUTH ITOIy4YCHHbIC 3HAHUS Ha IPAKTHKE.
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Hcxons M3 NpeaMeTHO-TEMaTHYEeCKOrO COJEpIKaHHUs M Mpodeccro-
HaJIHOW HAIPaBJICHHOCTH, OBUIO BBIJIETIEHO TPU OJIOKA TUCLUILIMH U BUIOB
JEATENbHOCTH, B paMKaxX KOTOPBIX CTYJCHTBHI MOTYT HCIOJIb30BATh HHCTPY-
MeHTel W mist pemennst nmpodeccnoHambHBIX 3a1ad: a) obmienpodeccro-
HaJIbHBIC TUCHUIUIMHBL, N3ydaeMble CTyJIeHTaMHU BceX mpoduieil 00ydeHus;
0) npoduIIbHbIE AUCIUTUIMHEI, HAPaBJIeHHbIE HA BHYTPUIIPOMUIBHYIO CIIe-
[IUAJIM3aIHI0; B) O3HAKOMHTENbHAS, IMPOM3BOACTBEHHAS M MPEINTUIOMHAS
npaktuku. CopepikaHne Kaaoro 050ka v (QYHKIIMOHATBHBIE 3aa4i, KOTO-
pBIe MOT'YT OBITh PEIICHBI Ha OCHOBE MPo(ecCHOHAIBHBIX HHCTpyMeHToB W,
MOJIPOOHO TPEACTaBIIEHBI B Ta0M. 1.

I/IHCprMeHTbI HCKYCCTBEHHOI'0 HHTEJVIEKTA, IPUMEHsIEMbIE
B oﬁyqemm HPUANYECCKUM TUCHUILIMHAM

WnctpymeHT uc-

[IpumepHnoe ucnonb3oBanue nHCTpyMeHToB MU mnst

HBI€ OpPTaHbI

Jucuuruinaa KYCCTBEHHOT'O
peteHust mpoecCHOHaNbHBIX U YueOHbIX 32134
UHTEJUIEKTa
ObwenpogheccuonanvHvle QUCYUNTUHDL, UyHdeMble HA 8CeX NPOPUIAX 0OyYeHUs
ChatGPT,
Teo ocviia YandexGPT, TpakToBKa IOPUIMYECKUX TEOPUH; aHAINU3 CTPYKTYPhL
ust T - .
P ynap GigaChat, MIPABOBBIX HOPM (THIIOTE3a, AUCTIO3ULIUS, CAaHKIIKS)
CTBA U IIPaBa;
DeepSeek
UCTOpHS rocyaap- =
OObsiCHEHHE 3HAUECHUS IPABOBOM TEPMHUHOJIOIUH; T'e-
CTBa H pasa CaseText Hepauus (hakTuueckoil HHPOPMAIIKMH [0 BOIPOCcaM
(CoCounsel) P P P
HCTOPHMHU IOCYJapCTBa U IIPaBa
Pa3paboTka JOKYMEHTOB M HODMATUBHBIX AKTOB C
Genie Al y4eTOM 0COOCHHOCTEH 3aKOHOAATEIbCTBA CTPAH —
CTOPOH 3THX JIOKyMEHTOB
OrnucatensHOe CPAaBHEHUE PEAAKIMI OTHOrO IOKY-
IOpunuueckas Tex- p DEMAKIH O AOKY
. MEHTA; COCTaBJICHHE JONCOTJIALICHUH C UCIIOIb30Ba-
HHKa Doczilla Al .
HHUEM CBE/ICHUI U3 OCHOBHBIX JIOKYMEHTOB; COCTaBJIe-
HHE HOPMATHBHBIX aKTOB
Legalese ApanTanus CI0KHBIX IOPUANIECKUX JOKYMEHTOB
Decoder (st ©osee JerKoro IOHUMaHHs)
I'enepanus paxTrueckoil HHGOpMaLUK 00 UCTOPUH
[IpaBooxpaHuTens- . P ¢ Gop P
Mistral Al BO3HHKHOBEHUSI, CTPYKTYPE U CHCTEME PaBOOXPaHU-

TENbHBIX OPTaHOB B pPa3HbIX CTpaHax

Canva, Gamma

CocraBieHle HOPMATHBHBIX aKTOB; I€HEpaIUs Mpe-

KoHcTuTynmonHoe 3eHTauui 1 MHOorpa MKy 1o TeMaM JUCLHUIUIMHBI
npaBo Poccuu u 3a- |ChatGPT,
Co3zaHne 3aKOHOIPOEKTOB, COCTABJICHUE UX CTPYK-
pyOexHbIx ctpan | YandexGPT,
DeepSeck TYpBI ¥ COIEPKAHUSA
CocraBieHre HOPMAaTHBHBIX PABOBBIX AKTOB 110
Genie Al (dbopMe, COOTBETCTBYIONIEH KOHKPETHO# ITPaBOBOM
M cucreme
np‘:li(gwap()ﬂﬂoe . WiutrocTpaiiust MesKIyHapOIHBIX CYIeOHBIX HPOLeC-
MidJourney, COB WJIM TIOPSIKA B3aUMOJCHCTBHS MEXIYHAPOIHBIX
DALL-E MEXKIIPABUTENBCTBEHHBIX OpraHU3aliii (Hanpumep,

cozpanue mozenu 3acenanusg OOH)
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HuctpymeHT uc-

[Ipumepnoe ucnonb3oBanue nHCTpymMeHToB MU mnst

Jucuuuinaa KYCCTBEHHOT'O
peteHust mpodecCHOHaNbHBIX U YueOHbIX 32134
UHTEJUIEKTA
Tenepanus HHTEPAKTUBHOTO CLIEHAPUsI B3aUMOJICH-
AIMUHHCTpAaTHBHOE pall P HeHap A
DaBO Jasper Al CTBUSI FPaXXKJaH C FOCYIapPCTBEHHBIMH OpraHaMu U
P JIOJDKHOCTHBIMH JIMLIAMH
Ananuruyeckas [[Touck cyaeOHBIX NPELEICHTOB U aHAIN3 CYIEOHBIX
VYronoBHoe npaBo  |cucrema «Cy-  |pellIeHui o BOMPOCY MPUBJICYEHUS K YTOJIOBHON OT-
TSOKHUK BETCTBEHHOCTH
Co31aHue ¥ aHAIN3 JIOKYMEHTOB, YCTaHABJIMBAIOLIUX
I'paxxnanckoe mpaso|PatentPal A HOKYM » Yera
npaBa Ha 00bEKThI HHTEILICKTYAIbHON COOCTBEHHOCTH
. . Co3iaHue JOKYMEHTOB, PETYIUPYIOIIUX CEMEHHbIE
Cewmeitnoe mpaBo  |Genie Al A AOKYM » PETYIHMPYIO
OTHOLICHUS
IMowuck u ucnpaBieHue OMUOOK B JOKyMEHTAX, pery-
TpynoBoe mpaBo Doczilla AL JUPYIOLIMX OTHOLICHHUS MKy paOOTHUKOM U pado-
TOAATENeM
[IpenocraBnenre KOHCYABTALMOHHOM (peKOMEeHaa-
Perplexity Al  |TenbHOIT) HHPOPMALIUK OTHOCHTEIILHO pa3rpaHuye-
YTOo50BHBIH Npo- HUSl KOMIIETEHLIUY CyI0B
Liecc; TPAKAAHCKUNA | AHAIUTHYECKAs
IMouck cyneOHbIX NPELEeISHTOB U aHAN3 CYIeOHbIX
npouecc; apoutpax-|cucrema «Cy- M
. pelieHuit
HBII IPOLIECC; KOH- |TSHKHUKY
CTUTYLIMOHHOE CY- AHaIM3 NpoueccyaIbHbIX JOKYMEHTOB M0 KOHKpET-
JIOIPOM3BOAICTBO CaseText HOMY JIelTy; COCTaBJIEHHE OTBETA Ha XOJaTalCcTBa CTO-
(CoCounsel) POH; IOIOOp apryMEHTOB B MOJIb3Y JI0KA3bIBAHHS

CTOPOH

[IpodpuiabHbIe TUCHUTIMHBI

Tocyoapcm

6€HHO-NPABO6OI npoduy

l'ocynapcrBennoe u

ChatGPT,

Ananuz HOPMATUBHBIX AKTOB 1 KOHCTUTYLMOHHBIX

MYHHIHIIATBHOES YandexGPT, MIPUHLIUIIOB; pa300p KeHCoB N0 U30UPaTEIbHOMY
npaBo; agmuuuctpa-|GigaChat, MpaBy 1 U30HpATEIIbHOMY MPOLIECCY; OTBETHI Ha BO-
tuBHOe cygonpous- |DeepSeek MPOCHI 00Y4AOIIUXCSI
BOJCTBO; u30upa- |ROSS [ouck ropuanvecKux MpereieHTOB; aHAN3 KeCoB
TEJbHOE MPaBo; Intelligence, TaMOXXEHHOT' 0, U30MPaTEeIbHOrO HIIA aIMUHUCTPATHB-
TaMOXXEHHOE 1paBo; |LexisNexis HOTr'0 3aKOHOJIaTEJIbCTBA
poOIeMbl aIMHUHU-

N CaseText AHaIM3 aIMMHUCTPATUBHBIX JIE]T; TTI000p apryMeH-
CTPaTHBHOW OTBET-

(CoCounsel) TOB B [I0J1b3Y JIOKA3bIBAaHHS CTOPOH
CTBEHHOCTH
Yzonoeno-npasosoit npoghuns

YTro0510BHO-TIPaBOBOE
peryaupoBaHue
HallMOHAJIbHON 0e3-
OIIACHOCTH; IIPO-
Gnembl KBaUpuKa-
UM [IPECTYIICHUH;
poOIeMbl YTOJIOB-
HOT'0 3aKOHO/IaTelIb-
cTBa

Westlaw

Iouck cyneOHbIX NPELEeICHTOB 1 aHAH3 CYIeOHbIX
PpeLIeHHii I0 BONPOCY MPHUBICUYEHUS K YTOJIOBHOM OT-
BETCTBEHHOCTH; [IOMCK CIIOCOOOB peLIeHHs MpodiieM
KBIM(MKALMY BUJOB PECTYIUICHUIT

I'pascoancko-npasosoii npogutp

Trademark Vision

[Touck cXOAHBIX TOBapHBIX 3HAKOB C MOMOILBIO
KOMITBIOTEPHOT'O 3pEHHS
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HncTpymeHT uc-
pyM [Ipumepnoe ucnonb3oBanue nHCTpymMeHToB MU mnst

Jucuurinaa KYCCTBEHHOT'O
peteHust mpodecCHOHaNbHBIX U YueOHbIX 32134
HHTEJIEKTA
. AHanu3 TMIEH3UOHHBIX COIJIAIICHUMN, BBISIBICHUE
Luminance LCKOB
[poGnemsr rpax- P

Perseus Digital

JAHCKOI'O 3aKOHOOa- AHanu3 JJaTHHCKUX TEKCTOB, IIEPEBOA U UHTEPIIPETA-

Library (Al-

TENbCTBA; MPABO HH-| -~ d) LSl PUMCKHUX FOPUIMYECKUX UCTOYHHKOB
TEJUIEKTYaJIbHOM P -

IMomneprkka Noab30BaTeNeH BO BCEX CIIy4asix, CBS-
COOCTBEHHOCTH;

3aHHBIX C JIOPOXKHBIM 3aKOHOJIATENILCTBOM (HAIIpH-
TPatieriopTHoe e OPOXHO-TPAHCIIO oucIIeC

Mep, B HO-TPAHCIIOPTHBIX IPOUCIIECTBHAX
[PaBO; PUMCKOE Legal Al P, B JIOP P P P i
mpaso HapYIICHUSIX IPaBUJI JIOPOXKHOTO JIBHIKCHUSL, JIUIIIC-

HHMU BOJUTENBCKUX I1PaB, YTOJOBHBIX NPECTYIICHHUAX
U T.1.)
O3HaKOMMTE/IbHAS, NPOU3BOICTBEHHAS] H NPeUIVIOMHAS NMPAKTHKA
ChatGPT Co3aHne UHTEPAKTUBHBIX CLIEHAPHUEB, MOJIEIMPOBa-
2
HHE JTUAJIOrOB C KIMEHTAMH WM KOJJIeraMu; MOJI-
IpakTuka B yact- | YandexGPT, o ’
. JIepIKKa MOoJb30BaTeNe (FOpUCTOB) B BOIPOCAX OCY-
HbIX ropuandeckux | GigaChat, . .
IIECTBIICHUS TPOYECCHOHANIBHOM AESTEIBHOCTH;
¢dupmax, rocymap- |DeepSeek o o
oopMIICHHE OTYETHOM y4eOHON TOKyMEHTALUH
CTBEHHBIX OpraHax,
. CocraBieHue MPaBOBbIX JOKYMEHTOB B COOTBETCTBUU
cynax, npokypary- |Genie Al
X 11 ¢ po¢eCCHOHAILHBIMHU 331a4aMU
p o Legalese Pa36op cioxHbIX CyneOHbIX PELICHU WX HOpMa-
Decoder THUBHBIX aKTOB C O0BSICHCHHUEM CIIOXKHBIX TEPMHUHOB

ObmenpodeccroHaNbHBIN 070K BKITIOYAET CIEAYIONNE AUCITUTUTHHEI:
«Teopus rocynapcTsa u npasay, «lcropus rocymapcrsa u npasay, «lOpunu-
gyeckash TexHUKay, «lIpaBooxpaHuTenbHble OpraHbl», «KOHCTHTYHHOHHOE
npaBo Poccun 1 3apyOexHBIX CTpaHy, «MexayHapoaHOE IPaBoy, «YTOJIOB-
HBIH, TPaXTaHCKUH U apOUTpaKHBIE MPOLIeCCh» U Ap. VIX ocCHOBHAsI HAIIpaB-
JICHHOCTh — 00y4€HHE OCHOBaM IOPHUCHPYIEHLNH, TOArOTOBKA CTYJEHTOB K
pabore ¢ HOPMATUBHBIMH IPABOBBIMH aKTaMH U CyIEOHBIMU DEIIECHHSMH,
(hopMHpOBaHNE HABBIKOB COCTABJICHHUS M aHAIN3a IOPUIMYECKUX JTOKYMEH-
TOB, BH3yalM3alMs U OOBSCHEHHWE OCHOBHBIX KOHLEMLMH IpaBa, MOPSAOK
npoBeneHus cynednoro npouecca. CoOTBETCTBEHHO, MHCTpyMeHThl MU, uc-
MOJIb3yEMbl€ B PAMKaxX JaHHBIX JUCLUIUINH, HAlIPABJICHBI HAa PEIICHHUE psaa
npodecCHOHANbHBIX U y4eOHBIX 3a/1a4, K KOTOPBIM MOKHO OTHECTHU CIIEAYIO-
mye: o0bsSCHeHNE TeOPUil BOSHUKHOBEHHS TOCYIapCTBa U IIpaBa (HarpuMmep,
YTO TAKOE€ MapKCUCTCKasl TEOPHUSI BOSHUKHOBEHUS TPaBa); aHaJIU3 CTPYKTYPHI
MPAaBOBBIX HOPM (HAIpuMep, ONpeleeHHe IMIOTe3bl, JUCIIO3UIHUN U CaHK-
LMY B IPUBEIECHHBIX MPABOBBIX HOPMAX); COCTaBJICHUE FOPUANIECKUX TOKY-
MEHTOB (HampuMep, IOrOBOPBI KYIUIM-IPONAXKH); aHAINW3 U CpaBHEHUE pa3-
HBIX peNakliil TOKYMEHTOB; aHaJIN3 CyACOHBIX PEIIeHUI U MOArOTOBKA aHa-
JUTUYECKUX OTYETOB; aJanTalys CIOKHBIX IOPHINYECKUX TEKCTOB AJIs Ooiee
NErKOro MOHUMAaHUS; TeHepaLus NPe3eHTaluui 1 y4eOHbIX MaTepHajioB; BU-
3yann3alys TPaBOBBIX KOHIIEMIINH U T.JI. DTU MPO(eCCHOHANBHBIE U yIeOHbIE
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3aJa4u CTYAEHTHI-IOPUCTBI MOT'YT pelaTh ¢ UCIOJIb30BaHNEM TAaKUX HUHCTPY-
menToB MU, kak CaseText (CoCounsel), Genie Al, Doczilla Al, Legalese
Decoder, Jasper Al, PatentPal, Perplexity Al, anamutuaeckoit cucremsr «Cy-
TsokHUK», ChatGPT, YandexGPT, GigaChat, DeepSeek, Mistral Al, Canva,
Gamma. MHorue 13 nepeyrncieHHbIX HHCTPYMEHTOB SIBJISIFOTCSI MHOTO( yHK-
LMOHAIBHBIMU H MOT'YT OBITh HCIIOJIb30BAHBI CTYJICHTAMHU NIPH U3YYEHUH APY-
I'MX Y3KONPO(QUIbHBIX ANUCLMILINH.

[lepeuens u conepikaHue NPOGMIBHBIX IUCLUIUIMH ONPENEsSIOTCS
npohecCHOHaTBHON HAIMPABIEHHOCTHIO BBIOPAHHOTO MPOGMIST OO0yUCHHS.
Obyuarotmecs 2paxcoancko-npasoso2o pohuis U3ydatoT MPoOIeMbl Tpax-
JAHCKOTO 3aKOHOJATENbCTBA, IMOPSAIOK BO3MEILICHUS MOPAJIBHOIO Bpeda U
WHBIX YOBITKOB, IPAaBOBOE PEryIMPOBAHNE WHTEIUIEKTYalbHOH COOCTBEHHO-
CTH U aBTOPCKOI'O IIpaBa, NCTOYHUKHU IPaBOBOTO PErYJIIMPOBAHUS TPAHCIIOPT-
HOU JeATeNbHOCTH, peLenuuio puMckoro mpasa. IIpodeccronanbHble MH-
ctpymentsl MW TrademarkVision, Luminance, Perseus Digital Library (Al-
powered), Legal Al momoryT cTyeHTam B peleHnn psijia 3a7a4, CBSI3aHHbBIX C
MIOMCKOM CXOJHBIX TOBAPHBIX 3HAKOB C ITOMOLIbIO KOMIIBIOTEPHOT'O 3pPEHUS,
aHAJIM30M JIMLEH3UOHHBIX COIJIAILICHWH U BBIABJICHHUEM PHCKOB, aHAIN30M
JIPEBHEPUMCKUX MPABOBBIX HOPM U UX CPaBHEHHEM C COBPEMEHHBIM 3aKOHO-
JaTEIbCTBOM H T.II.

CTyneHTBl y20108HO-NPaso8o2o MPOPUII U3ydaroT 0COOEHHOCTH IIe-
HUTEHIIMAPHON CHCTEMBI (CHCTEMbl HCIIONHEHUS HaKa3aHWi), KPUMHUHOJIO-
T'HI0, NPAaBOBbIE OCHOBBI MPOKYPOPCKOIO Haza3opa, yriyOlieHHOEe H3ydeHHe
YrOJIOBHOI'O TIPOLECcCa, ONEPaTHBHO-PO3BICKHYIO IESTENbHOCTh, OCHOBBI
00pbOBI ¢ Koppymuueil. Kaxxaplii U3 mepednciIeHHbIX BUIOB JeITETbHOCTH
IOPHCTOB CONPOBOXKIAETCSI M3YUYE€HHEM OCOOEHHOCTEeH mnpodeccroHambHOM
KOMMYHMKAILIMH (COCTaBJICHNS JOKYMEHTOB). sl pemenns 3aaad 1o moucKy
MPELENEeHTOB 110 YrOJOBHBIM JeflaM, W3Yy4YeHUIO NpoOJieM KBaTU(pHUKALUU
MPECTYIUICHUH U aHAJTU3y U3MEHEHUH B yTOJIOBHOM 3aKOHOAATEIbCTBE MOXKET
OBITh HCIIONIb30BaHO BeO-mpuiokenne WestLaw.

CTyneHTBl 2ocydapcmeenio-npago6o2o NMpoQuilsl N3y4aroT [IPaBOBbIE
OCHOBBI H30MPATENHHOTO TIPaBa M H30MPATENBHOTO TpoIlecca, opsaoK (hop-
MHUpPOBaHUS U (DYHKIMOHHPOBAHMS TOCYIAPCTBEHHBIX OPraHOB U OPIaHOB
MECTHOI'0 CaMOYTPaBJIEHHs, 0COOCHHOCTH rOCYAapCTBEHHONW 1 MyHHUILIMIIAIb-
HOU CIy>XOBI, TPUHLMIIBI KOHCTUTYLIMOHHOTO CYAONPOU3BOACTBA, MOPSIOK
paccMOTpEHHs U NPUHSTUS 3aKOHOB U HOPMATUBHBIX aKTOB CyOBbeKTOB PO.
Jns pemennst psaa npodecCHOHATBHBIX W YUeOHBIX 3a/1ad MOTYT OBITh HC-
nmonme3oBaHbl mHCTpyMeHTHI ROSS Intelligence, LexisNexis u CaseText
(CoCounsel).

B nporecce npoxoskaeHus: MPON3BOACTBEHHON NMPAKTUKU B IPO(UIb-
HBIX YUPEXACHUIX CTYACHTHI MOI'YT IPOJODKUTH MCIIOIb30BATh BhILIEIIEpe-
quciaeHHble MHCTpyMeHTsl MU mns pemeHns mpodeccHoHanmbHBIX 3anad.
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Taxoke mis opopmiieHHsT OTYeTHONW y4eOHOH TOKyMEHTAIlMl OHM MOTYT HC-
TOJTE30BaTh M3BECTHBIE TeHepaTUBHEIE Helipocetn U npriokeHns ChatGPT,
YandexGPT, GigaChat, DeepSeek, Genie Al u Legalese Decoder.

SI3BIKOBOM MHTErpUPOBAHHBIA KYpC MOMKET CTPOUTHCS MO OAHOM U3
IBYX MOAeied: a) BKIOYaTh B ceOs HECKOJIbKO TEMaTHYECKUX MOAyJiei,
MIPEJCTABIIAIONINX COAEePKaHNE Pa3HBIX MPOMUIBHBIX AWUCIUILUIAH, WA 0)
BKJTFOYATh COJIEPXKAHUE OTHONW KOHKPETHOH OOIIenpodecCHOHAIBHON WiH
MpoUIBHON NUCIUILUIMHEL Mopens pa3paboTku Kypca OyAeT OmpenensiTh
BbI0Op MHCTpyMeHTOB MU, HanpaBiIeHHBIX Ha pelieHre MPOoQecCHOHATBHBIX
1 y4eOHBIX 3a/1ad.

Beinensis muaakTH4ecKuil v TMHTBOAUIAKTHUECKUN TTOTEHIM Al CKYC-
CTBEHHOI'O MHTEIJIEKTa, HEOOXOANMO TaKXKe OCTAHOBUTHCS Ha €r0 ozpanuye-
nusx. [IpencraBieHHsie B qaHHON pabore mHCTpyMeHTH M Haxomsarcs Ha
3Talle aKTUBHOT'O PA3BUTUA U HE ABJIAIOTCS COBEpLICHHBIMU. B 3101 cBsizu NN
MOXET MHOIZA JOIYCKaTh (PaKTHUECKHE OIIMOKM NMPH CO3AaHUU KOHTEHTA.
[IperomaBarensim u obydaronMcsi HeOOXOIUMO YIUTHIBATh ATOT (akT. Ha
coBpemeHHOM dtarie IM He cmocoOeH B MONHOW Mepe B3ATh Ha ceds poib
MpenojaBaTens U JOJDKEH BOCIPHHUMATHCS B KaUeCTBE MOMOIIHUKA IS pe-
LIEHUS] KOHKPETHBIX 3a7ad.

Emé omguuM (GyHKIMOHATBHBIM OIpaHUMYEHHEM HEKOTOPBIX HMHCTPY-
MeHTOB MU siBseTcs nx opueHTanus Ha IpaBOBbIE CHCTEMBI OIPEAETICHHBIX
WHOCTPaHHBIX IOCYAapCTB (KaK MpPaBHIIO, CTPaH — Pa3pabOTYNKOB HHCTPY-
menToB ). [o sToit npuumae oOpatHas cBsa3b oT M MoxkeT oka3aThbcs He-
KOPPEKTHOU M HE COOTBETCTBOBATH POCCUICKON MpaBoBoil cucteMme. [Ipeno-
JaBaTeNsiM M CTYIEHTaMH CTOUT IPOBEPsITh MHGOPMALMIO, MPEIOCTaBICH-
HYIO UCKYCCTBEHHBIM MHTEJUIEKTOM, Ha MpeaMeT (akTHYECKHX OIMHUOOK Iie-
pexn €€ UCIoIb30BAHUEM.
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AHHOTauus1. Y CIEUIHbII npoliecc 00YYCHHUsI PYCCKOMY SI3bIKY KK HHOCTPAHHOMY
NPEIIoNaracT pa3BUTUE COLMOKYJIbTYPHOW KOMIICTEHLMM HHOCTPAHHBIX 00ydaro-
muxcs. SIBsACh OJHUM M3 KOMIIOHEHTOB KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIMH, COLIMO-
KYJIBTYPHAsi KOMIIETEHLHs, KaK MPpaBuiio, GOPMHUPYETCS B KOMILIEKCE C APYTHMU KOM-
MEeTeHIUSIMHU 1 HaBbIKaMU. OHUM 13 3()(EKTUBHBIX CIIOCOO0B (POPMHUPOBAHUSI COLIUO-
KYJIBTYPHOH KOMIETEHIMH [PH 00Yy4YCHUH PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY SIBJISI-
€TCsl METOJI IPOSKTOB, HAIIPABJICHHbIH Ha PA3BUTHE 1IEJIOT0 PsA/1a HABBIKOB 1 KOMIIETEH-
LA ¥ CIOCOOCTBYIOIIN# TTOBBIILICHUIO MOTHBAIIUK 00Y4aOIINXCsl O1arofapst BO3MOXK-
HOCTH MHJIMBU/lyaJIM3allul Y4eOHOr 0 Ipolecca.

OpHa U3 KIIIOUYEBBIX XapAaKTEPUCTUK METO/Ia — a/JalITUBHOCTb, JIEJIAtoIIas ero NpaK-
THUYECKH YHUBEpCcalbHBIM. B HacTosee BpeMs rubpuiHoe 00ydeHrue CTaHOBUTCS BCE
Oosniee MOMYISIPHBIM, TaK KaK MO3BOJISET Y4allMMCs CAMHUM BBIOMpaTh KOMQOPTHBIN
crocod 00y4eHust — B cpejie WM BHE €€, OJJHAKO 3TO CTaBUT Nepe]l NPEToiaBaTe MU
PsI 33124 1O YIYYIICHUIO KaueCcTBa TAKOro y4eOHOro mporecca. Y CHelHbIM Pe3yib-
TaTOM THOPUIHOTO OOYYCHHUS] PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY sIBIsieTcst (hopmu-
pOBaHHE KOMIICTCHIMI HA OJHOM YPOBHE Yy OHJIaWH- U O(IIaitH-00y4aIOIIIXCs, YTO
IpeJICTaBIACT COOOH CIOKHYIO 33714y, CBS3aHHYIO HE TOJBKO C TEXHHYECKOI peaiu-
3aLpel mpoiecca 00ydeHUsI, HO U C pa3HUICH B MOTHUBALUK ydamumxcs. Mcrnonab3oBa-
HHME METO/Ia IPOEKTOB MO3BOJIACT MPUOIIU3UTHCA K PELLICHUIO 3TOH 3314y, YTO U OIpe-
JIETTMIIO aKTYaJIbHOCTb JAHHOI'O UCCIIEIOBAHUS.

Llenbio cTaTbu ABISAETCS BBISBICHUE CHEM(BHUKU IPUMEHEHUS METOZa IPOSKTOB
it GOPMUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHOU KoMIeTeHIMH npu o0y4ueHun PKU B pasnunu-
HBIX YCIOBHAX. B nccnenoBanny 000CHOBaHa 11€71€C000pa3HOCTh NPUMEHEHHS METO/1a
Uil OPMUPOBAHKS COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIICTEHLMHU, PACIIMPEHUs OOIIEro Kpyro-
30pa y4alliuxcsi W IMOBBILEHHS WX MOTHBALMU K CAMOCTOSTEILHOMY 3HAKOMCTBY C
KYJIBTYPOH CTpaHbl H3y4aeMOro si3bIKa.

OnucaHo MPUMEHEHUE METO/a TIPOEKTOB B Pa3iIM4HbIX YCIOBUSX OOy4eHHs, I1O-
Ka3zaBliee ero 3p(eKTUBHOCTb NPU IPOBEACHUH 3aHATHI B ayIUTOPUH, JUCTAHIIMOH-
HOM ¥ THOPUIHOM OOYyYeHUH Ui (POPMHUPOBAHHUS COLMOKYIBTYPHOH KOMIICTCHIIUH.
ITpoBeneHHbIE ONPOCHI TTIO3BOJIMIIN OLIEHUTH CTENEHb CHOPMUPOBAHHOCTH COLIMOKYJIb-
TYpPHOIH KOMITETEeHLIMM UHOCTPAaHHBIX CTaxepoB U3 Beernama u Kutas 1o u nocne npu-
MEHEHHs METO/1a IPOEKTOB B yueGHOM npouecce. [Ipencrasnena kaccudukanys npo-
€KTHBIX 33/IaHUH, KOTOPbIE MOI'YT ObITh NPUMEHEHbI Ha NPAKTHKE B THOPUIIHOM, OH-
naiH- 1 oaaiiH-00y4eHHH.
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Abstract. The successful process of teaching Russian as a foreign language assumes
development of the sociocultural competence of foreign students. Most commonly, the
sociocultural competence, as a part of the communicative competence, is shaped in con-
junction with other competences and skills. One of the effective ways of building soci-
ocultural competence, when teaching Russian as a foreign language, is the project method,
aimed at developing a number of skills and competences and encouraging student moti-
vation due to the possibility of individualizing the educational process.

One of the key characteristics of this method is adaptability, making it practically a
universal method. Currently, hybrid teaching is becoming increasingly popular, as it
allows students to choose a comfortable way of learning (in or outside the learning
environment), although this poses a number of tasks for teachers to improve the quality
of such an educational process. The successful result of hybrid teaching of Russian as
a foreign language is the formation of competences at the same level for both online
and offline students, which is a complex task associated not only with the technical
implementation of the teaching process, but also with the different motivation of stu-
dents. The project method allows to get closer to solving this problem, which deter-
mined the relevance of this research.

The goal of this article is to identify the specifics of applying the project method
for development of the sociocultural competence when teaching Russian as a foreign
language under different conditions. This research justifies the applicability of the pro-
ject method for building sociocultural competence, broadening the minds of students
and getting them more motivated to explore the culture of the target language countries
on their own.

The article describes application of the project method under various teaching con-
ditions and its effectiveness in classroom teaching, distance teaching and hybrid teach-
ing for development of the sociocultural competence. The surveys made it possible to
assess the degree of development of the sociocultural competence of foreign trainees
from Vietnam and China before and after applying the project method in the educational
process. The article also presents classification of project tasks that can be applied in
practice in hybrid, online and offline learning.

Keywords: sociocultural competence, project method, hybrid teaching, motivation
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BBeaenne

@OopMUPOBAHUE COUUOKYJIBTYPHONU KOMIETEHUUU SBIISIETCSI OHOM U3
BaXHEHIIMX 3a7ay IpPernojaBaTeNs PYCCKOro f3bIKa KaK HMHOCTPAaHHOTIO.
VYcnemHnas KOMMyHHUKALUs HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE HE IPEICTaBISAETCS BO3-
MOXKHOM IpH OTCYTCTBHM NaHHOM KommereHUuu. Iloxg conuokynbTypHOMH
KOMITETCHLIMEH MBI IOHUMAEM COBOKYIHOCTh 3HAHHUN O CTpaHE M3y4yaeMoro
SI3bIKA, HALMOHAJIbHO-KYIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSAX COLIMAIBHOTO U PEYEBOrO
MOBEJICHUS U CIIOCOOHOCTH MOJIBb30BATHCS TAKKMH 3HAHUSMH B Ipolecce 00-
LIEHUS, cleqysl o0bIYasM, IpaBUiIaM MOBEIEHHS, HOPMaM 3THKETa, COLUANb-
HBIM YCIIOBHISIM M CTEpEOTHTIaM TIoBeAeHNs Hocutenel s3bika [1. C. 286].

CounokynbTypHast KOMIIETEHIIMS BXOAUT B KOMMYHUKAaTUBHYIO, SIBIIS-
SICh OJTHOM U3 €e KOMIIOHEHTOB, IIPH 3TOM B CaMO ITOHATHE «COLMOKYIbTYPHAs
KOMITETEHLIUSD» BXOAUT YEThIPE COCTABIISIOLIMX:

1) coumoKynbTypHbIE 3HaHUS (CBEIEHUS O CTPaHE U3y4aeMoro s3bIKa,
IDYXOBHBIX LIEHHOCTSIX U KyJbTYPHBIX TPaIULHAX, OCOOCHHOCTSIX HallMOHANb-
HOTO MEHTAJINTETA);

2) onbIT OOIIeHN (BBIOOP IPUEMIIEMOTO CTHJIS OOIIIeHN ST, BEpHAS TPaK-
TOBKA SIBJICHUI WHOS3BIYHON KYIbTYPHI);

3) TMYHOCTHOE OTHOIIEHHE K (pakTaM WHOA3BIYHON KyIbTYpHI (B TOM
YHciIe CIIOCOOHOCTh NPEOAOJIEBATh M pa3peliaTh COLMOKYIbTYPHBIE KOH-
(IUKTHI B X01€ OOIIEHN);

4) BnazieHue criocodamMu MpPUMEHEHHS S3bIKa (TIPaBIITbHOE YIIOTpeOIIeHre
COLIMAIBHO MapKHPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX SIWHHII B PEUM B PA3IMUHbIX cepax
MEXKYJIBTYPHOI'O OOLIEHHNS, BOCHIPUUMYUBOCTD K CXOZCTBY U Pa3INUMAM MEXIY
POAHBIMU 1 MHOS3BIYHBIMU COLMOKYIBTYPHBIMU siBNieHus M) [ 1. C. 287].

OueBuzHO, 4TO ()OPMUPOBAHUE U PA3BUTHE COLIMOKYIbTYPHON KOMIIE-
TEHLIUU — KOMIUIEKCHBIN MIPOLIECC, KOTOPBIN HE MOXKET MPOXOIUTH U30IHPO-
BaHHO. TpaauIuoHHBIE CLIOCOOBI (POPMHUPOBAHUS COLUOKYJIBTYPHOH KOMIIE-
TEHLIMU BKJIIOYAIOT B c€0s 3HAKOMCTBO C JIMTEPATYypOH M XYAO’KECTBEHHOI
KyJIBTYPOH CTpaHbl U3y4aeMoro s3blKa, € HICTOPUYECKUMH U CTpaHOBeIde-
CKHMH peausiMH, a TAKXKE HCII0Ib30BAaHUE HA 3aHATHIX AyTCHTUYHBIX ayIHO-
U BHJeo3anuceil, pecypcoB cetd MaTepHer. Ha Ham B3risia, ONHUM U3 yAad-
HBIX CIIOCOOOB ()OPMHUPOBAHMS U Pa3BUTHsI JAHHOW KOMIETEHIIMH SIBIISIETCS
MPOEKTHAs ASSTEIbHOCTh 00YIarOLIIXCSL.

Ilon mpoekTHOH AeATeNbHOCThIO MBI IIOHMMAEM HCIOJIb30BaHHE Me-
TOJa MPOEKTOB B yueOHOM mpouecce. IIpu o0ydeHnn pycckoMmy SI3bIKY Kak
WHOCTPAaHHOMY HCIOJIB3YIOTCS COOCTBEHHO SI3BIKOBBIE W MEXIPEIMETHBIE
npoekThl. [lepBhlii THI HaNpaBiIeH HAa U3y4YeHUE KaKOro-TM00 SI3bIKOBOTO SIB-
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neHus. Bropoii THI MPoeKToB B 00y4eHUH PYCCKOMY KaK HHOCTpaHHOMY 00-
Jiee MOMYMAPEH, TaK Kak OH MpearnonaraeT IpUMEHEHHE SI3bIKa HE IIPOCTO KaK
1enu 00ydeHus, a Kak HHCTPYMEHTa JUIs OIyd€eHHsl, aHaJIn3a U 00beMHEHUS
uHpopmarun. IIpoekTsl, cBsI3aHHbIE C N3yYEHHEM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, Ya-
CTO 3aTParvBaloT Pa3IMYHbIE CMEXKHbIE TUCIHILINHEL, B [IEPBYIO OYepeb CBS-
3aHHBIE C KyJIbTYPOH, HCTOPUEH, CTpaHOBENEHNEM, reorpadueil Hitlm SKOIIo-
r'vel, ¥ BBIIOJIHEHHE 3TUX MPOEKTOB HEBO3MOXKHO 0€3 aKTMBHOT'O HUCIONIb30-
BaHUS SI3bIKA, KOTOPBINA U3y4aeTcsl.

Takum 00pa3oM, HCIONB30BAHME METOAA IPOEKTOB IpeNIonaraer
KOMITJICKCHYIO Pa0OTy IO Pa3BUTHIO LIEJIOT0 PsiZia HABBIKOB M KOMIIETEHLUH,
B YMCJIO KOTOPBIX BXOIUT U COLMOKYJIBTYPHASI.

OnuH U3 KII0YeBBIX MOMEHTOB YCHEIIHOIO 0Oy4eHHsI HHOCTPAaHHOMY
SI3bIKY — HAJIM4ME BHYTPEHHEH MOTHBAlM{, OIUH U3 CIIOCOO0B (GopMuUpoBa-
HUS KOTOPOH — MHANBHIyaIn3aLus 00y4eHus], O3BOJAIOIIAs yIaIluMCst yie-
JSITh OOJIBIIIE BHUMAHUS TEM TEMaM U aclieKTaM 00ydeHusl, KOTOpble HHTEpe-
CYIOT uX B HambOomnbIueil creneHu. [IpoekTHas AeSTENBHOCTH CIIOCOOCTBYET
MOBBIILICHNIO BHYTPEHHEH MOTHBALIUY 110 PSIAY IPUYMH:

1) y4ammecss IMEIOT BO3MOXKHOCTh Y4aCTBOBATh B ONPENEICHIH TEMbI
mpoekTa (MM Jake caMOCTOSTENhHO ee (hOpMyINpOBaTh), BRIOUpAs TO, UTO
M Hanboliee HHTEPECHO;

2) MpOEKT SBJISIETCSI OTPakKeHHEM HWHIWBHIYaJIbHOCTH aBTOpa, JaBas
€My IPOCTOp sl TBOPUECTBA U BO3MOKHOCTH BBIPAa3UTh COOCTBEHHOE BHIE-
HHUE;

3) npouecc 00ydeHHs B paMKax BBIIOJIHEHHS IPOEKTa Yalle BCEero Mmpo-
HCXOIUT Yepe3 B3aUMOJCHCTBHIE B TPYIIIIE, I'11€ KK bl MOKET PACCUNTHIBATh
Ha MOIAEPKKY KaK OT IIPENoJaBatesis, TaK U OT OCTAJIbHbBIX Y4aCTHHKOB;

4) BHyTpeHHSISI MOTUBALMS YJIAIMXCsl YCHIINBACTCS], KOTAa OHU BUIST
MPAKTUYECKYIO LIEHHOCTh CBOErO TPYAa M MOTI'YT OLIEHUTh COOCTBEHHBIE 10-
CTYDKEHUS, YBUJIEB KOHEYHEI pe3ynbTaT cBoei paboTsl [2].

Cpenu XapaKTEpUCTHK MeToJa MPOEKTOB — BO3MOXKHOCTH aJalTHPO-
BaTh MPOEKTHOE 3aJaHKe M0J KOHKPETHYIO ayAUTOPHIO, YPOBEHb BIIAZICHUS
SI3BIKOM, YCITOBUS 00y4deHHs U T.A. CuuTaeM 3Ty 0COOEHHOCTh METO/Ia OJTHOM
U3 CaMbIX BaXXKHBIX B HACTOSILEE BPEMs MPH HAJIMYMM OBICTPO CMEHSIOIINX
IpyT Apyra uael U ycIoBUM 00y4eHus], CBA3aHHBIX KaK C MOSBICHHEM HOBBIX
METO/I0B ¥ IPUEMOB, a TAKXKE PECYPCOB M TEXHOJIOT'MH 00y4€HHSI, B TOM YHCIIe
NH(OPMALIMOHHBIX, TaK U C BBIHYXIEHHBIM OTBETOM 00pa30BaTEeIbLHOTO MPo-
1ecca Ha W3MeHeHus, npoucxoaanme B obmectBe. [larmemusst COVID-19,
Havapmrasics B 2020 r., mpuBena cHadana K OICTPOMY pa3BUTHIO AMCTAHITH-
OHHOTO 00ydYeHHMs], a 3aTeM — K PaclpOCTPAHEHUIO TAKOr'O SIBJICHUS, KaK T'U-
opuanoe ooyuenwe. [lox rTaHHBIM THTIOM 00y4YEHUS MBI IOHUMAEM CHTYaIIHIO,
B KOTOPOH 4acTh 00Y4arOLIMXCsl HAXOAUTCS B AyAUTOPHH C IIPENOABATENIEM,
a 4acTh MOAKJIIOYAeTCs OHJAlH. Y crelHas peaau3anus THOpuaAHOro o0yde-
HUs TpeOyeT COOIIOIeH IS IOCTOSTHHOTO OaaHca MEeXIy IBYMsI KaTer OpHsIMH
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00y4aroLIMXCsl, 9TO Ha CAMOM Jiefie IPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO, TaK KaK OH-
JaiH-y4aCTHUKH YacTO MEHee BOBJICUCHbI B IPOLIECC, HE yYaCTBYIOT B 00CYX-
JeHUsX 1, 0€3yCIIOBHO, TOpa30 MEHbIIE OTPYXKEHBI B SI3bIKOBYIO cpeny. Psin
nccienopareneit [3, 4] oTMedaroT, 9TO Mpu THOPUAHOM O0ydeHHH O0ydJaro-
LIMEeCs] OHJIAHH YyBCTBYIOT €05 «HCKIIOUEHHBIMH U3 KJacca» M3-3a AUCTaH-
LMY MEX1y HUIMU U OCTaJIbHBIMHU YYaIlUMHUCS, & TAKKE N3-32 HEBO3MOKHOCTH
OIEPaTHBHO pelaTh BO3HUKAIOLINE TEXHNYECKUE TPOOIIEMB, TaK KaK Mpero-
JaBaTellb HEPEAKO y3HAeT O HUX C OMO3JaHUEM, YNl BHUMAaHHE OYHBIM
00y4aromuMcs B MOMEHT BO3HUKHOBEHHUS MTPOOIIEMBI.

[Ipenonasarenu, paboraroiye B rTHOPUAHBIX TPYIIAX, OTMEUAIOT, YTO
o0yyarolyecs: [UCTaHIIMOHHO MEHEE MOTUBUPOBAHBI, TAK KaK HAXOIATCS BHE
SI3BIKOBOI Cpeibl, 4TO 0COOEHHO BIMSAET Ha mpolecc (popMUpPOBAaHUS COLUO-
KyJIbTYpHOU KOMOeTeHUHH. Halr nmpakTH4yeckuil menarorndyeckuil ombIT Mo-
Ka3ajl, YTO METOA MPOEKTOB TaKKe MOXKET OBITh alalTUPOBaH JUId THOpua-
HOI'0 00y4eHUs, O3BOJISISL «COKPATUTh AUCTAHLINIO» MEXKIYy 00yJarOIUMUCS
B ayAUTOPHUH U AUCTAHIIUOHHO.

AKTyaJabHOCTh JAHHOTO MCCIIEAOBAHMS ONPEAENIETCS TEM, YTO METO.
MIPOEKTOB B OOYyYEHHU PYCCKOMY SI3BbIKY KaK MHOCTPAHHOMY HEIOCTAaTOYHO
HCCIIEI0BaH KaK CPEeACTBO (POPMHUPOBAHUS COLUMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIINH
00y4aroMMXCs B Pa3IMIHBIX YCIOBUAX O0YUICHUS.

MatepuaJj U MeTOIbI HCCIeT0BAHUS

B nocnennee Bpems Bce Oolnbliiee KOTUIECTBO MCCIENOBATENEH METO-
JVKY [IPENOAAaBAHUS HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 00palaeTcsi K KOMIUIEKCHBIM Me-
TogaM OOY4eHHsI, MO3BOJISIOIIMM Pa3BUBaTh y OOyYaroIIMXCsl YHHUBEPCAIb-
HbIE€ KOMIIETEHIIMH (YMEHUE UCKAaTh U aHAJIM3UPOBATh HH(OPMALIUIO, YMEHHUE
paboraTh B KOMaHJIe, YMEHUE YUUTHCS CAMOCTOSTEIBHO U T.J1.) HAPSIAY C KOM-
MYHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIMEH H ee cocTaBisitomuMmu. [IpenogaBarensiMu
OTEUECTBEHHBIX BY30B PAacCMaTPHBAIOTCS BONPOCHI, Kacaroliuecs OpraHu3a-
LU Y4eOHOM NeITEeNbHOCTH MPU 00YyYEHUH 110 METOAY IPOEKTOB CTYAEHTOB
Pa3HBIX CHENHATFHOCTEH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM [5—7], CIIOCOOOB IMOBHIIIIE-
HUS MOTUBAIUH K 00y4eHHIO TPY TTOMOIIN METO/1a TIPOEKTOB [8], BO3MOXKHO-
CTel pa3BUTHA YHUBEPCAIbHBIX KOMIIETCHIIUI U MATKUX HABBIKOB B IIpOIIECCe
obyuenws [9, 10], opranu3zaruu paboTel B pa3HOYPOBHEBBIX Tpymmax [11].

Hecmortpst Ha Bo3pocminii HHTEpeC K MPOSKTHOM JesITeTbHOCTH, 00MIb-
11as 4acTh aBTOPOB COCPENOTOUYEHBI HAa MCCIEIOBAHUM IIpolecca 00ydeHHs
JIPYT¥MM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, U B MEHbIIEH CTENEHH — PyCCKOMY KaK MHO-
crpanHoMy. OTMeETHM TakXke, 4TO PaboThbl, MOCBSILEHHbBIE HCCIEIOBAHUIO
(hopMHPOBaHUS COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMU C NCIOJIb30BaHUEM METOAA
MIPOCKTOB Ha 3aHATUSAX 110 HHOCTPAHHOMY $I3bIKY, B OCHOBHOM ITOCBSIICHBI
IIKOJFHOMY OOpa30BaHHUIO M COCPEAOTOYECHBI Ha OCOOEHHOCTSX OOYYEHHS
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LIKOJIBHUKOB, YTO HE BCErJa MO3BOJISET SKCTPAINOIMPOBATh PE3YJIbTAThI HC-
CIIEZIOBaHHI Ha IpyTHe BO3pacTHbIE ayauropuu [12—14].

[To muenwnro E.H. KyOpakoBoii 1 coaBTOpPOB, YCHENTHOE N3YUEHUE HHO-
CTPaHHOrO sI3bIKA IPEANoyaraeT OOCYKIEHHUE BOIPOCOB, BBIXOIINX 3
PaMKH CTPYKTYPBI A3bIKa U CBSA3aHHBIX CO 3HAYMMBIMH OCOOEHHOCTSMU COLIU-
aNBHOM M KyJTBTYPHOI KU3HH, a TAK)KE CIeNN()DUKON pa3BUTHS COOTBETCTBY-
onmx MpodecCHOHANBHBIX O0JacTeil B cTpaHax M3ydaeMmMoro si3bika [15.
C. 21]. ABTopsI MOHOTpadUX TaKKe MONIATalOT, YTO UCIIOIB30BAHUE METO/Ia
MIPOEKTOB Ha 3aHATUAX IO aHTJIMICKOMY SI3BIKY OyAET criocoOCTBOBATH MOy~
YEHUIO 9TUX 3HAHUHU. DTO IOATBEPKAAET HALLY UICI0 O BO3MOXXHOCTHU NIPUMeE-
HEHHS MeToza It (JOpMHUPOBAHUS U PA3BUTHUS MHOSI3BIYHON COLIMOKYIBTYP-
HOW KOMIIETEHIWH.

JLIIL. I'an3aoBa Taxke MogdepKUBaeT BAXKHOCTh (POPMUPOBAHHUS COLIHO-
KyJbTYPHOH KOMIETEHLMH NMPH 00y4YeHHH MHOCTpAaHHOMY s3bIKy. [lo mHe-
HUIO aBTOpa, ONOpa Ha KyJbTYPHO MPUEMIIEMYIO ME€AArOrvKy CIOCOOCTBYET
CO3JaHMIO YCTOWYMBON MOTHBALMM CTYIEHTOB B IIpolecce 0O0ydeHHsl UHO-
CTPaHHOMY S3bIKY, THOKO BIIMCBIBASICh B KyJbTYPY €O HOCHUTENEH, H3ydae-
MbIx mpousBeneHuit [16. C. 164]. ABTop ykaspIBaeT, 4To B IMpENOAaBaHUH
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB CTYAECHTAaM CJIEQYyeT CO3[aBaTh JOCTYIHbIC BAPHAHTHI,
9TOOBI TIepenaTh HOBBIE 3HAHWA, W30eras OJHOOOpasus, BBI3BIBAIOIIETO
CKYKy, a HaoOOpOT, pa3BHBasi B HUX BOOOpaX€HHE W JIFOOOIBITCTBO. JTO
O0BIYHO MPUBOAUT K BHYTPEHHEMY, a TAK)KE BHELIHEMY YCIIEXY H, TAKHUM 00-
pa3oM, BBI3BIBAET CTPEMJIEHHE M3Yy4aThb MHOCTPAHHBIN SI3BIK, T.€. OOecredn-
BaeT yCTOMYMBYIO MOTHBALMIO, KOTOPYIO HENb3s YIIyCKaTh B IIporecce o0y-
gerus [16. C. 166].

A.D. PaxuMoBa B HWCCIIEIOBAaHWH, IOCBSIIIEHHOM Pa3BUTHIO COIIHO-
KyJbTYPHOH KOMIIETEHLIMHM 00YYaIOLIMXCS C IOMOLIbIO HHTEPHET-IIPOEKTOB,
OTMeYaeT, 4To 0e3 OBJIAZIEHUS! COLMOKYJIbTYPHBIMU 3HAHHUSMH HEBO3MOXKHO
copMupoBaTh KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHLIUIO, TaK KaK COLIUOKYJIBTYp-
HbIE 3HaHNS HEOOXOANMBI HE TOJIBKO KaK CPEACTBO OOIICHUS C IPEACTaBUTE-
JSIMM MHOSI3BIYHOW KYJIBTYPBI, HO M KaK CPEeICTBO OOOralieHusi JyXOBHOTO
MHUpa JIMYHOCTH Ha OCHOBE NMPHOOPETEHHBIX 3HAHWH O KyJIbType IPYrux
CTpaH. ABTOp WCCIIEIOBaHUS MOMYEPKUBAET, YTO MpPH paboTe C WHTEPHET-
MIPOEKTaMH HaJW4He Yy 00Yy4aloLIMXCsl BBICOKOTO YPOBHSI MOTHBAIUK o0ecIie-
YMBAET MX BKJIIOUEHHOCTh B aKTMBHYIO TBOPYECKYIO M HCCIEIOBATENbCKYIO
nestenbHOCTh. OOyUarommecs, MOIy4as JOCTYN K OoraThiM MH(OPMAIIHOH-
HBIM pecypcaM ceTu MIHTepHeT 1 BO3MOXKHOCTh COBMECTHOM PabOThI HaJ pas-
JIMYHBIMHU [IPOEKTaMHU C O0YYaIOLIMMUCS IPYTUX CTPaH — NPEACTABUTEISIMU
IPYTUX KyIbTYp, MOT'YT COO0IIa pernarh I00bIe IPOOIEMBI CO BCEM MHPOM,
YTO CIIOCOOCTBYET MOBBILIEHUIO MOTHBALIMN 00y4aroLuxcsl. Takasi COBMECT-
Has paboTa MMeeT BaKHOE 3HAYCHHUE AJISl Pa3BUTHS COLMOKYIBTYPHOH KOM-
MeTeHIH, 03 KOTOPOil CTAHOBUTCSI HEBO3MO)KHBIM JHAJIOT KYJIBTYD, B XOZ€
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KOTOPOTO OCYIIECTBIISICTCS] PEIICHNe MHOTHX TJIO0AJBHBIX MPOOIeM CoBpe-
MenHocTH [17].

TakuM 00pazom, aHaJIM3 COBPEMEHHBIX HAYYHBIX PabOT IEMOHCTPH-
pYyeT HHTepec K n3y4aeMoi HaMH TeMe, OTHAKO B TO )K€ BpeMsi OOHAPYKHBAET
HEoOXOIMMOCTh JalbHEHIIEero NCCaeIoBaHus Tporecca (OPMUPOBAHHS CO-
IUOKYJIBTYPHOH KOMIETEHIUH NPH OOYYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHO-
CTpaHHOMY.

HccaenoBanue u pe3yibTaThbl

B nccnenoBanuy onucad nporecc 00y4eHHUs! PyCCKOMY SI3bIKY CTaKke-
poB u3 Kutas u Beernama ¢ npuMeHeHreM MeTOJa MPOEKTOB IJIsl pa3BUTHS
UX COLMOKYJIbTYPHOW KOMIETEHIMH B Pa3IMYHbIX YCIOBUAX 00ydeHus. Pe-
3yJbTaThl UCCICAOBAHMS MO3BOJST KOHKPETU3UPOBATh ClENU(UKY HPOEKT-
HOU JeATENbHOCTH VI KayKAO0To U3 BUIOB O0YUYEHUS: OHJIAMH, B ayAUTOPHUH,
THOPUIHOM YIe0HOM TIpoIiecce.

ABTOpHI CTaThU aHAM3UPYIOT CUTYAIIO0 O0YYEHHS CTaXepoB (HIIO-
JIOTHYECKOT0 MpouiIs, 3a4nCiIsieMbIX Ha NporpamMmbl oOydeHust I'ocynap-
CTBEHHOI'O MHCTHUTYTA pycckoro si3bika M. A.C. IlymknHa Ha TpeTbeM Kypce
MOCJIe ABYX JIET U3y4EHHS PYCCKOTO A3bIKa B By3ax CBOeW crpaHsbl. llpenmo-
JIaraercsi, YTO BCE OHM BJIAJICIOT PYCCKUM SI3BIKOM Ha ypoBHE B1, a Taxxke 00-
Jaa0T 3HAHUSAMH O KyJIBTYPE, B TOM 4yHciie 00 OCHOBHBIX Ipa3nHukax Poc-
cuM, HanOoJsiee U3BECTHBIX MUCATENAX M X HNPOU3BEINCHUSX, TaMATHUKAX U
Mmy3esix Mockbl u Cankt-llerepOypra, KiIO4eBBIX MPOW3BEOCHUSAX HCKYC-
crBa. OIHAKO peasbHbIl YPOBEHb CTYACHTOB CHIIBHO Pa3/Indaercs B 3aBHCH-
MOCTH OT TOT'0, B KAKHX By3aX CBOEH CTPaHbl OHU YUWINCH U C KAKUM PE3YJib-
TaToM caanu dk3ameH (tect 4-ro ypoBHs B KHP). Tak, B 2023/24 yuebHOM
rony auiib 10 U3 48 BbETHAMCKUX YYalllUXCs BIIAJIENIH PYCCKUM S3BIKOM Ha
ypoBHe Bl Ha MOMEHT BXOAHOI'O TECTHPOBaHUS B Hayaje y4eOHOro roza.
Cpenu yuammxcs n3 KHP Takux 6pu10 34 3 181.

Habnronenust o «<HepOBHOCTH» YPOBHS 00y4aroIuXcsi OJHOTO Kypca,
MOCTYNAIOIIUX Ha OJHY MPOrpaMMy, CIIPaBeAINBEI M AJISl ONMCAHUS 3HAHUH O
KyJIbTYpEe, KOTOPBIMHU BJIQZICIOT CTAXKEPbl HA MOMEHT Hauana y4eObl. Takum
00pa3om, B TOOBIX YCIOBHAX 00y4eHUs OONBITIMHCTBY MpenogaBaTenei mpu-
xoxuTcs paboTaTh B pa3HOYPOBHEBBIX I'PYIIAaxX M CTPEMHUTHCS HE TOJIBKO K
Pa3BUTHIO, HO U K «BBIPAaBHUBAHUIO)» KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHLIUU U CO-
LUOKYJIBTYPHOW KOMITETEHIIMH KaK OHON U3 €€ COCTABIISIOIIUX.

[Ipu oOydeHun B SA3BIKOBOW cpelne, XapaKTepHU3yIOIIeHcsl THIIEPMOTH-
BalMEH, [TO1 KOTOPOM MOApa3yMeBaEeTCsl COBOKYITHOCTh BHYTPEHHEH U BHELI-
Hell MOTHBaIUH, YCUIICHHAs W CTUMYIHpyeMass OObEKTUBHON PealbHOCTHIO
SI3BIKOBOI Cpefibl, OBJIaJIeHNEe HEJOCTAIOUIMMY 3HAHUSIMU O KYJIBTYpE 4acTo
MIPOMCXOAUT ECTECTBEHHBIM 00pa30M, TaK KaK CTa’Kephl B3aUMOEHCTBYIOT CO
Cpemoil He TONBKO Ha 3aHATUAX, HO M BHEAYAMTOPHO, IOCELIasl pa3iuyHble
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KyJbTYpHbIE 0O0BEKTHI IO COBETY CBOMX IpernonaBaTesnell, OAHOIPYIITHUKOB
WM cTapimux ToBapuinei. [Ipy o0ydeHnn B yCIIOBUSAX OTCYTCTBHS SI3BIKOBOM
Cpeabl 3TOT MPOLIECC MPOUCXOIUT rOpa30 MEIJIEHHEE U TOIBKO IO KOHTPO-
JeM npenozgasarens. B nmporecce onnaiiH-00y4eHUs Bce CTaXKephl HAXOAATCS
B OIMHAKOBBIX YCIIOBHAX, NpENOJaBaTelb MOXET 3aJelCTBOBATH OOydaro-
mUXcsi, 00IagaomuX OONBIINM KOJHMYECTBOM 3HAHUH O KYJIbType, Ul 3a-
MOJTHEHUSI CYIECTBYIOLIMX y APYroi YacTH Ipymisl JakyH. Haubomee cnox-
HOW HPEeNCTaBIAETCSl CUTyalusl THOPUIHOro 00ydeHus, B KOTOPOH Ta 4acTh
IPYIIIBI, KOTOpasi YYUTCs JUCTAaHIIMOHHO, OTCTAET OT O0ydaroluXxcs B ayau-
TOPHH.

[ToguepkHewMm, YTO 3TO yTBEpXKIEHHUE CIIPABEAJIMBO U B TOW CUTYyallMy,
Korjga ruOpuaHoe oOydeHne HauMHAeTCsl B TPYIIIE OMIKe K KOHILY CTaXH-
poBKH (3a 2-2,5 Mecsma 10 ee OKOHYaHMS) M CBS3aHO C HEOOXOAWMOCTBHIO
OThE3[1a YaCTH CTYACHTOB Ha POAMHY U CAAYM HK3aMEHOB B CBOMX BY3aX.
Omnpocsl, npoBenernsie cpenn yuammxcst 3 KHP B 2021/22 u 2022/23 yue6-
HOM Toiax, IMOKa3ajiH, 4TO yJaluecsl B Cpele CTakepbl B cpeaHeM Ha 25%
Jy4iie ObUIM 3HAKOMBI C M3y4aeMbIMH B PaMKax y4eOHOH MPOrpaMMBbl KyJlb-
TYypHBIMU SBIEHUSAMH. CTa)kephl, yexaBIIne Ha POAUHY B OCIEAHNE MECSIIBI
CTaKUPOBKH M 00JIaaBIIME HACHTUYHBIM C YYaLIUMUCS ayAUTOPUH YPOBHEM
c(OPMUPOBAHHOCTH COLMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHLIMHM Ha MOMEHT OTbhe3[a,
MPOIEMOHCTPUPOBAIM OTCTaBaHHE B cpeaHeM Ha 8% K KOHILLy CTa)KHPOBOK
(BO BCeX ONMMCAHHBIX BBILIE CIy4asX 3HAHHUS OO0YYaOLIMXCS IPOBEPSUIUCH C
MOMOIIBIO TECTA C BOIPOCAMH OTKPBITOI'O M 3aKPHITOTO THIIA).

Bo Bcex onmcaHHBIX BBIIIE YCIOBUSAX OOyYEHMs B 4acTH Ipymn y4yeo-
HBI{ Ipolece BKII0Yal B ceds MeTol MpoeKToB. B kauecTBe mpumepa npuBe-
JeM IPOEKTHI, Co3JaBaeMble OOYYAIOLIMMUCS B paMKaxX H3Y4YEHHsS MOIYJIS
MPOrpaMMBI IIPAKTUIECKOI'0 Kypca PyCCKOro si3bika «CoLnanbHO-KYIbTypHas
cdepa oOmeHus». [lepeancinm HEKOTOPBIE U3 YKa3aHHBIX B IPOrPaMMe TeM:
TpaguuuoHHast XyOO)KECTBEHHAs KyJIbTypa — BelIHMYailliee COKpPOBHILE
Harun. MckyccTBo oObenuHser moei. My3blka 1 )KHBOIHICH — YHUBEPCAIIhb-
HBII SI3BIK 4YenmoBedecTBa. TeaTp u kuHO. Pycckoe m3o0pasuTenbHOe HCKYyC-
CTBO. ApXUTEKTYpHBIE TaMATHUKN Poccrn. My3bika B )KHU3HH Y€OBEKA U T.1I.

1. IIpoekt «bykieT Kk BbICTaBKe». Llebi0 TaHHOrO MPOEKTa SBJISETCS
cosznanue oOyJarormmmMucs OyKieToB ¢ mHpopManreil 00 OTHOM M3 PYCCKHX
XYIOKHUKOB (BEIOpDAaHHOM CaMHUMH CTYAEHTaMH), KOTOPBIA MOT OBl HCIIOJb-
30BaThCsl KaK pa3laTOYHBIM MaTepuasl Ha BBICTAaBKE KAPTHH M30pPaHHOIO Xy-
JOXKHUKA C TTOCIEAYIONIel Mpe3enTanreii Oykiiera ayJuTOpUH.

DTamsl peaau3aliy MpoeKTa;

1. Onpenenenrie Xy I0KHUKA IS AU3aifHa OyKieTa.

2. Coop mHpOpMAaIIH O BEIOPAHHOM XYIOKHHKE.

3. Pa3pabotka Oyxiera.

4. IIpe3eHTanus roToBOro OyKIiera.
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2. Ilpoext #u3o3omsanus. OCHOBHOM 1ENbI0 JAHHOT'O MPOEKTa SBIS-
eTCs TIOBBIIICHNE MOTHUBAIMH CTYACHTOB, OKAa3aBIIMXCS W30JIUPOBAHHBIMHU
BCJICZICTBUE JMCTAHIMOHHOTO MJIM THOPUAHOTO OOYYEHHUS W JIUIICHHBIMU
BO3MOXKHOCTH ITOT'PYKEHHS B SI3BIKOBYIO Cpey. B ycloBHAX muCTaHIMOH-
HOTO O0YYEHHS U OTCYTCTBHUS HPSMOT0 KOHTaKTa C KyJIbTYPOH MPOEKT JaeT
CTyZIEHTaM BO3MOYKHOCTH MCCIIEIOBATH MHP PYCCKOW KMBOIUCH, YTO CIIO-
cOOCTBYeT BOCCTAaHOBJICHHIO MHTEpeca K M3yYCHHIO S3bIKa M ITOKA3bIBAET
CBOIO 3(PPEKTUBHOCTH IS TOJOOHBIX WHUIIMATUB B paMKaX CTaHAAPTHOTO
y4eOHOTO TIpoIiecca.

DTallbl peanu3ali MpoeKTa:

1. Bo16op mpon3BeieHHs pycCKOro XyI0KHHUKA ISl BOCCO3TaHUsL.

2. Pabora Hax Komwel KapTHHBI.

3. leMoHCTpaIus TOTOBOH pabOTHI.

4. I1o enaHUIO yYaCTHUKOB — ITyONUKaIHs paOOTHl B COLMAIBHBIX Ce-
TSIX C UCTIONB30BAaHUEM CIICIMATBHOTO XEeIITera.

[TockonmbKy MPOEKTHI ABISIOTCA I(PGEKTUBHBIM CIOCOOOM 3aKperiie-
HUSL ¥ KOHTPOJIS, /10 BBIIIOJIHEHUS! ONMMCAHHBIX BBIIIE MPOEKTHBIX 3aJaHUM
oOyJaronyecst H3yJaln COOTBETCTBYIONIYIO JIEKCHKY, pabdOTau ¢ TEKCTaMH,
a TaKoKe TOTOBMJIM MOHOJIOTHYECKU € BBICKA3bIBAaHNS 00 N3BECTHBIX XYHTOKHH-
Kax cBoel crpaHbl. OTMETUM, YTO MPOEKTHAS AESATEINEHOCTD CIIOCOOCTBOBAA
TaKoke 00IIeMy PacIIMPEHHIO KPYTro30pa 00yJaromuXcs: B MpoLecce Moaro-
TOBKU MOHOJIOTHYECKHX BBICKA3bIBAHHI O XYIOKHHKAX CBOEH CTpaHbI, TIpe/-
BapsIOIMX paboTy Haja MPOeKToM, Oonee 55% rpynmnbl BReTHAMCKHX 00y4a-
IOIIMXCSI TIOCETHIIM HAIIMOHAIBHBIE My3€H ISl 3HAKOMCTBA C TBOPYECTBOM H3-
OpaHHBIX XyJO)KHUKOB (K MOMEHTY Havyasla u3ydeHust MOLysst umsb 12% Ta-
KUX CTYJEHTOB IIOCEIIAJIA MYy3€H, CBA3aHHBIE C KYJIBTYPOH U HCKYCCTBOM).

[IpoBeneHHBIE 1O WTOraM ONMCAHHBIX Balle IMPOEKTHBIX 3aaHHN
OIPOCHI TIOKA3aJIH, YTO 00YYAIOIIIECs HE TOINBKO y3HAIH OOJbIIE O KYJIBType
Poccun, HO 1 3aMHTEPECOBAINCH TIOCEIIEHNEM MY3€€B H rajiepei, a TakKe oT-
METHJIH pa3BUTHE MEXaHN3Ma KOMIAapanuy KyJIbTypHBIX SIBICHUH Onaromapst
Havasry ()OpMHUPOBAHHS HaBbIKa HACMOTPEHHOCTH.

Jlanee MBI pacCMOTPUM HEKOTOPBIE M3 UCIIOIb3YEMBIX HAMH Ha IpaK-
THKE MPOEKTHBIX 3a/JIaHUH JUIA PA3IMYHBIX YCIOBUH OOy4EeHUS, DaJUM HX
KpaTKOEe OMHICaHNEe ¥ OTMETUM CIen(UKy (IpH HEOOX OJFMOCTH ).

Ne Kparkoe onucanue npoexra OOyueHne OO0yueHne T'ubpuanoe
/o OHJIAIH B ayIUTOPHUHU o0yueHne
1 «bykier k BeICTaBKe» n n n
(onmcaH BbIIIIE)
2 [Ipoext #uzouzonsuus n n n
(onmcaH BbIIIIE)
[poekT «Ayanorua»: o0ydaronu-
3 |ecs cO3maOT ayAMOTHU]L Ha pyc- + + +
CKOM $I3bIKE JUIsl KAKOH-TTH00
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Ne
/11

KpaTtkoe onucanue npoexra

OO0yueHne
OHJIANH

O0yueHne
B ayIUTOPHH

T'ubpuanoe
o0yueHne

JIOCTONPHUMEYATEIILHOCTH/ TypH-
CTHYECKOro MapuipyTa (1o Bbl-
60py). 1o xenaHuro ayguoruy
MOXET OBbITh 3arpy)KeH Ha CauT
izi.travel, rae M MOTYT BOCIIOJb-
30BaThCs PEAIbHBIC TYPUCTHI —
MIOCETUTENN CaliTa (B HEKOTOPBIX
clydasx NpaKkTHYecKasi HalpaB-
JICHHOCTb 3aJJaHHSl MOJKET CO3/1aTh
JIONOJIHUTEIILHYEO MOTHBALIHIO)

Mpoekt «Vnem B my3eii!»: 00yua-
IOILHECS] TOTOBSAT BUPTYaIbHYIO
9KCKYPCHIO I10 3aJ1aM KaKoro-
nubo my3est Poccuu. B Hacrosiee
BpeMs CYILIECTBYET CIOKHOCTD C
MOCEIIEHHEM HEKOTOPBIX My3€eB
[PEroiaBaTeIsIMH COBMECTHO C
obyuarommmucs (MOXKeT noTpe6o-
BaTbCA B3STh HKCKYPCOBOJA MM
3apaHee HanucaTh OQUIHATBEHOS
IIMCbMO JUPEKIUH MY3€sl C IIPOCh-
00ii HEe MPEMATCTBOBATD TPYIIIO-
BOMY IOCEILEHHIO, B IIpoLiecce
KOTOpOTro nperosaBaTens Oyner
JlaBaTh KOMMEHTapHH O TPOU3BeE-
NIEHUSIX UCKYCCTBA), MOAO00HBIN
MPOEKT SIBIAETCA «Oe30MacHOi»
aJbTEPHATUBOM

+
[Ipu nposene-
HHH B ayIUTO-
PHH MOXKHO BOC-
I0JIb30BATHCS
[IPOEKTOPOM, Ofi-
HAaKO JIy4Iie
obecreyuTs 00y-
YaIOIMXCS HYX-
HBIMH PENpOJIyK-
LUSAMH VIS CO-
3naHust «od-
(bexray peasb-
HOH 3KCKYpCHH

[Ipoext «CueHapuii»: JaHHBINA
[POEKT HAIMpABJIEH Ha 3aKperuie-
HHE 3HAHUI 0 KAKOM-JIOO0 MPOYH-
TAQHHOM CTYJICHTaMH IIPOU3Be/Ie-
HHUH pyccKoii uteparypsl. O0y-
Yarolyecs B IPpyIIax roToBAT U
MPECTABIISIOT CBOM CLIEHApUi 13-
OpaHHOr'O JINTEPATYPHOIO MPOM3-
BEJICHUS, T10 JKEJIAHUIO OHU MOT'YT
U3MEHATbh MECTO U BpeMs JieH-
CTBUSL IPOM3BEICHHS (HApUMeD,
MepeHecTy BpeMs AeicTBus «Me-
TEJIN» B HACTOAIIIEE BpeMsl)

[Ipoext «Bropast KHU3Hb UCKYC-
CTBa»: Ha 3aHATUM 00y4aloIIHecs
3HAKOMSITCS € (PYHKIIMOHHPOBA-
HHEM NPOM3BE/ICHUH UCKYCCTBA B
OBITOBOIT KU3HH (OICIKION U aK-
ceccyapaMy ¢ H300paKeHUAMU
W3BECTHBIX KapTHH, YKPAILICHH-
SIMM TI0 MOTUBaM HPOM3BE/ICHUI
HCKYCCTBa U T.11.), 10CJIE Yero UM
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Ne Kparkoe onucanue npoexra OO0yueHne O0yueHne T'ubpuanoe
/o OHJIAIH B ayIUTOPHUHU o0yueHne

IpeJyIaraercst B rpymmax npuay-
Math CBOH OOBEKT C UCIOIb30Ba-
HUEM IPOU3BEICHUI PyCCKOTr0
WM HALJMOHAIBHOI'O UCKYCCTBA
[Ipoext «Bcst xxu3Hb — TEaTp!»:
00y4aroIHecs FOTOBST I1OCTa- +
HOBKY JINTEPATypHOTO IIPpOU3BeEIe- Bo3MoxkHO B TOM
HUSL WK ero parMenta, paboras cirydae, eciid
HaJl BCEMH aClIeKTaMH 110CTa- obyqaronuecs
HOBKH — CO3/IaHUEM CLIeHapus, pe- OHJIAHH BO3BMYT
JKHUCCYPOH, MOArOTOBKOM JeKOopa- Ha ce0s ponu pe-

7 |umeii 1 KOCTIOMOB (TIPH HEOOXO- - + KHccepa, CleHa-
numoctH). B Hamei nenaroruye- pucra u T.1. (He
CKOH MpakTHKe B (hopMe TaKoro aKTepoB), O1-
[POEKTa MOXKET MPOBOAUTHCS HaKo NoJ00Has
UTOr0BAasi MJIU MIPOMEXKYTOUHAS peanu3anys
aTTecTalys [0 JUCLUIUTMHAM Ype3BbIYaiiHO
«JlomamHee uyreHue» win «Jlure- CIIOKHA
parypa»

[pencraBiennas TabiuIa JAEMOHCTPHPYET, YTO MPOEKTHAS JEATENb-
HOCTh YHHBEPCAJIbHA U MOYKET HCIONB30BATHCS B JIIOOBIX YCIOBHSX 00yde-
Hust. CunTaeM, 9To METO MPOEKTOB B OOYYEHUH PYCCKOMY KaK MWHOCTpaH-
HOMYy oOnamaer OONBIIMM MOTEHIIMATIOM, IMOBBIIIAs MOTHBAIHIO 00ydYaro-
muUXcsi, 00ecIeunBasi OCYIIECTBICHNE MEXKIIPEAMETHBIX CBS3€i B XO/€ SA3bI-
KOBOTO y4eOHOT0 mporecca (¥, TakuM odpa3oM, (popMHUpOBaHNE COITUOKYITh-
TYPHOH KOMITETEHIIMH), CIOCOOCTBYSI TIOBBIIICHUIO YPOBHS MHIMBHIYaJIH3a-
UM ¥ IPAKTHYECKON HAIIPaBJICHHOCTH OOy4YeHHUSI.

3akJaouenue

OcHoBormonaratomnield 0CoOEHHOCTBI0O METOAA SIBISETCS €r0 YHHBEp-
CaJIbHOCTB, KOTOPAst OTKPBIBAET HIMPOKHE MEPCIIEKTHBEI TSI €0 MPUMEHEHUS
B pPa3HOOOPA3HBIX YUEOHBIX JUCIUIUINHAX, B TOM YHCIIE B TIPETIOAaBaHUN PyC-
CKOT0 sI3bIKa Kak WHOCTpaHHOTro. [lox yHHBEpCAIbHOCTHIO MOHMMAETCS CII0-
COOHOCTH METOJIa aJaNTHPOBATHCS K Pa3IMIHBIM 00pa30BaTEIbHBIM KOHTEK-
cTaM W mpeaMeraM. MeTox OpHeHTHpPOBAH Ha MPAKTHYECKOe MpPUMEHEHHE
3HAHMH, IPETOCTABIIAET 00YIAIOMINMCS BEAYIYIO POJIb B y4eOHOM IIpoIiecce,
aKIEHTHPYET BHUMaHHEe Ha CAMOCTOSITEIIFHOI padoTe U CIIOCOOCTBYET pa3BH-
THIO WHULMATHBBI U TBOPYECKHX CIOCOOHOCTEH. B coBokymHOCTH 3TO cro-
COOCTBYET MOBBIIICHHIO MOTUBAIIMH y o0yJaromuxcs. JlaHHOe nccienoBanme
POJEMOHCTPHPOBAJIO, YTO HCIIONB30BAaHHE MEKIPEIMETHBIX IPOCKTOB B
nporecce OO0ydeHHs PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY ITOMOTAaeT yda-
IUMCS pa3BUBaTh M (POPMHUPOBATH CONMOKYIBTYPHYIO KOMITETEHIIHIO B JIO-
OBIX YCIOBHSAX O0yUYESHHS.
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